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ПРЕДИСЛ0В1Е 


ПРЕДИС:Л0В1Е 
КЪ  ТОМЛМЪ  XII  и  XIII. 

Пов-Ьсть  „Ллтарь  Победы"  впервые  была  напечатана  въ 
журнал-Ь  „Русская  Мысль"  1911 — 1912  г.  Въ  настоящемъ  изда- 
Н1И  повесть  печатается  съ  некоторыми  исправлен1ями,  преиму- 
щественно стилистическими,  и  съ  добавлен1емъ  историческихъ 
примечаний.  Въ  этихъ  примечан!яхъ  я  прежде  всего  им^лъ 
въ  виду  объяснить  гЬ,  встречаю1д'1яся  въ  повести,  черты  быта 
и  нравовъ  [V  в^ка,  которыя  могутъ  быть  непонятны  или  не- 
известны читателю.  Но  я  нашелъ  также  не  лишнимъ  исполь- 
зовать въ  этихъ  примечан1яхъ  некоторые  изъ  гЬхъ  мате- 
р!аловъ,  которые  были  у  меня  подъ  рукой  при  работе  надъ 
повестью.  Поэтому  иныя  примечан1я  сообщаютъ  и  татя  све- 
ден!я,  показавш1яся  мне  не  безъинтересными  для  читателя, 
которыя  непосредственнаго  отношен'1я  къ  действ1ю  повести 
не  имеютъ.  Списокъ  источниковъ,  которыми  я  пользовался 
при  составлен1и  примечаний,  приложенъ  къ  XIII  тому.  Мне 
остается  добавить,  что  въ  повести  мне  пришлось  нередко 
употреблять  латинск!я  назван1я  различныхъ  вещей  и  явлен1Й, 
такъ  какъ  соответствующ1я  имъ  русск1я  слова  имеютъ  не 
совсемъ  то  же  значен1е.  Этимъ  назван1ямъ,  по  возможности, 
сохранены  ихъ  подлинныя  формы, —  напр.  „лепонар1Й"  вместо 
обычнаго  галлицизма  „лепонеръ",  „реторъ"  вместо  „риторъ" 
и  т.  под.   Латинское    правописан1е   сохранено   отчасти  и  для 
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собственныхъ  именъ,  впрочемъ,  съ  такимъ  расчетомъ,  чтобы 
не  было  слишкомъ  р-Ьзкихъ  отступлен1Й  отъ  начертан1Й  обще- 
принятыхъ:  такъ,  передавая  латинское  5  черезъ  с,  я  воздер- 
жался отъ  передачи  (чтб  было  бы  правильно)  латинскаго  с 
везд^  черезъ  к,  потому  что  формы  „Скип10нъ*',  „Кикеронъ" 
еще  слишкомъ  непривычны  для  насъ.  Н^^которую  непосл'Ь- 
довательность  въ  транскрипц1и  собственныхъ  именъ  я  дол- 
женъ  признать  своимъ  недосмотромъ  и  прошу  тлн^  ее 
извинить. 

Валер1й    Брюсов ъ. 
1юнь,  1913. 
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I. 

Нашъ  корабль  уже  былъ  въ  виду  береговъ  Итал!и,  и  я 
весь  быль  занять  одной  мыслью,  что  скоро  увижу  Римъ, 
.золотой",  какъ  его  называютъ  поэты,  по  улицамъ  котораго 
выступали  Фаб1и,  Сцип10ны,  Суллы  и  самъ  божественный  Юл!й. 
Скромному  провинц1алу,  сыну  удаленной  Яквитан1и,  мн^  тогда 
казались  трижды-четырежды  блаженными  т-^,  кому  Рокъ  су- 
дилъ  родиться  у  поднож1я  Капитол'1я,  куда,  по  священной  до- 
роге, восходило,  чтобы  принести  тр|умфальныя  жертвы, 
столько  славныхъ,  незабвенныхъ  мужей,  память  о  которыхъ  не 
исчезнетъ,  пока  „Римлянинъ  власть  отцовъ  сохраняетъ".  Вътотъ 
чась  я  не  думалъ  о  жестокихъ  унижен!яхъ,  нанесенныхъ 
древней  столиц-^  нашимъ  временемъ,  о  пренебрежети  импе- 
раторовъ  къ  городу,  вскормившему  ихъ  власть,  на  подобие 
волчицы — кормилицы  двухъ  первыхъ  царей,  о  печальномъ 
состоян'т  многихъ  прославленн-^йшихъ  памятниковъ  старины, 
на  что  такъ  жалуются  всЬ  путешественники,  о  Новомъ 
Рим-Ь,  гордо  вставшемъ  на  берегахъ  Боспора  0рак1Йскаго,— 
и  жаждалъ  лишь  одного:  слушать  разсказы  о  „в^чномъ 
город-Ь",  этомъ  средоточ1и,  какъ  мн-Ь  казалось,  велич1я,  до- 
блести, мудрости  и  вкуса. 

Я  и  МОЙ  новый  другъ,  Публ1Й  Ремипй,  съ  которымъ  я 
познакомился  во  время  морского  пере'Ьзда, — мы  сид-Ьли  на 
носу  корабля  на  сложенномъ  канате,  подставляя  свое  лицо 
свежему  в'Ьтру,  и  мой  собесЬдникъ  долженъ  былъ  неустанно 
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удовлетворять  мое  любопытство.  Впрочемъ,  онъ  д-кпалъ  это 
охотно,  такъ  какъ  ему,  проведшему  въ  Рим"^  всего  одну 
зиму,  нравилось  выставлять  себя  жителемъ  столицы  и  похва- 
ляться своимъ  знан1емъ  ея  передъ  столь  внимательнымъ 
и  дов'Ьрчивымъ  слушателемъ,  какимъ  я  тогда  былъ.  Любив- 
Ш1Й  болтать  и  не  сгЬснявш1Йся  прим^^шивать  вымыслы  къ 
правд"^,  Ремипй  покровительственнымъ  голосомъ  объяснялъ 
мн'Ь,  чтб  представляетъ  собою  современный  Римъ,  разсказы- 
валъ  о  старинныхъ  театрахъ,  постановки  которыхъ  сопер- 
ничаютъ  съ  самой  природой,  р  циркгхъ  и  амфитеатрахъ, 
гд^  можно  вид-Ьть  самыхъ  диковинныхъ  животныхъ,  о  кра- 
согЬ  дворцовъ  и  храмовъ,  покрытыхъ  золотомъ,  величествен- 
ности безсчетныхъ  форумовъ,  переливающихся  одинъ  въ 
другой,  роскоши  необъятныхъ  термъ,  гд%  есть  все,  что  мо- 
жетъ  пожелать  челов^къ:  писцины  для  плаван1я,  библ1отеки 
для  услаждения  ума,  толпа  красивыхъ  мальчиковъ  для  слад- 
кого времяпровождения,  о  всей  многообразности  жизни  сто- 
лицы, гд%  рядомъ  соприкасаются  велик1я  богатства  и  ни- 
щета, гд-Ь  мудрецы  и  консулы  сталкиваются  на  площади 
сь  разбойниками  и  проститутами,  куда  весь  М1ръ  шлетъ 
все  самое  зам'Ьчательное,  что  им^етъ,  о  томъ  Рим^^,  кото- 
рый, словно  тысячелетнее  дерево,  каждый  годъ  даетъ  но- 
вые побеги.  Съ  наибольшимъ  же  увлечен1емъ  Ремипй  гово- 
рилъ  о  вещахъ  ему,  повидимому,  особенно  близкихъ:  толко- 
валъ  мн^,  въ  какой  таберн%  какое  можно  получить  вино, 
гд^Ь  на  сцен-Ь  можно  видеть  Драб1Йскихъ  танцовщицъ  или 
Кастабальскихъ  кулачныхъ  бойцовъ,  а  гд-^  можно  слушать 
Гелюпольскихъ  флейтистокъ  или  любоваться  Цезарейскимй 
пантомимами,  а  также,  какъ  устроены  и  гд^  расположены  въ 
город'Ь  тЪ  веселые  дома,  въ  которыхъ  молодежь  ищетъ 
дешевой  любви  и  гд-Ь  на  дверяхъ  комнатъ,  занятыхъ  девуш- 
ками всёхъ  странъ,  читаются  миЛыя  имена:  Лид1я,  Мирра  или 
Психея. 

—  Римъ,  мой  дорогой, — говорилъ  мне  Ремипй,  словно 
изъясняя  урокъ  непонятливому  ученику,  —  средоточ1е  м1ра. 
Римъ  такъ  великъ,  что  взоромъ  обнять  его  нельзя.  Въ  Городе, 


гд-Ь  бы  ты  ни  былъ,  ты  всегда  оказываешься  въ  середин-Ь. 
Чтб  въ  другихъ  странахъ  находится  по  частямъ,  въ  немъ 
одномъ  соединено  вм-ЬсгЬ.  Ты  въ  Рим-Ь  найдешь  и  утончен- 
ность Востока,  и  просв-Ьщенность  Греши,  и  причудливость 
далекихъ  земель  за  Океаномъ,  и  все  то.  что  есть  въ  нашей 
родной  Галл1и.  Жители  всЬхъ  провинцт  и  народы  всЬхъ 
другихъ  странъ  смешиваются  зд-Ьсь  въ  одну  толпу.  Римъ— это 
въ  сокращен1И  м1ръ.  Это— океанъ  красоты,  описать  который 
не  въ  силахъ  челов-Ьческое  слово.  Кто  однажды  побывалъ 
тамъ,  не  захочетъ  никогда  жить  въ  другомъ  м-Ьст%. 

Таю»  какъ  оба  мы  %хали  въ  Римъ,  чтобы  учиться,  то  я 
сталъ  также  разспрашивать  Ремипя  о  разныхъ  римскихъ  про- 
фессорахъ  и  ихъ  обыкновен1яхъ.  Съ  величайшей  готовностью 
Ремипй  посп-^шилъ  мн-Ь  отв-Ьтить  и  на  эти  мои  вопросы.  Не 
безъ  остроум1я  онъ  началъ  разсказывать  о  томъ,  какъ  риторы 
перебиваютъ  другъ  у  друга  учениковъ,  заманивая  ихъ  все- 
возможными об-Ьщан1ями;  какъ  иные  изъ  профессоровъ  бо- 
гатымъ  ученикамъ  прямо  прислуживаютъ,  словно  ихъ  рабы, 
устраиваютъ  для  нихъ  об-Ьды,  на  которыхъ  прислуживаютъ 
красивыя  рабыни,  и  почтительно  дожидаются  у  порога  спальни, 
пока  проснется  юноша,  прошлую  ночь  проведш1й  слишкомъ 
буйно;  какъ  состязаются  между  собой  преподаватели  рето- 
рики,  стараясь  сократить  срокъ  преподавания  и  публично  объ- 
являя, что  берутся  обучить  всЬмъ  высшимъ  наукамъ,  одинъ— 
въ  полтора  года,  другой— въ  годъ,  третж  даже— въ  шесть  м-Ь- 

сяцевъ. 

—  Что  касается  трудности  учен1я,— сказалъ  мнЬ  Ремипй,— 
этого  ты  не  бойся.  У  тебя  есть  деньги,  и  этого  одного  до- 
статочно, чтобы  стать  мудрымъ,  какъ  Цицеронъ.  Нашъ  в%къ— 
в-Ькъ  великой  легкости.  Что  было  для  нашихъ  предковъ  трудно 
и  тягостно,  нын-Ь,  благодаря  усп-Ьхамъ  просв%щен1я,  стало 
просто  и  всЬмъ  доступно.  Для  Цезаря  подвигомъ  было  пере- 
правиться въ  Британн1Ю,  а  въ  наше  время  изысканные  люди 
•Ьдутъ  на  острова  Британнскаго  океана,  чтобы  отдохнуть  не- 
сколько недель  л-Ьтомъ  въ  пр'ттномъ,  нежаркомъ  климагЬ. 
Пирръ  хогЬлъ  испугать  б^днаго  Фабришя  невиданнымъ  зр-Ь- 


лищемъ  слона,  а  теперь  всяк1й  желающ'т  за  несколько  м^д- 
ныхъ  монетъ  можетъ  кататься  на  слонахъ,  содержимыхъ  при 
любомъ  большомъ  амфитеатре.  И  всю  ту  науку,  что  двести 
Л"^тъ  назадъ  надо  было  добывать  сь  крайнимъ  напр)яжен1емъ, 
обливаясь  пбтомъ  на  лекщяхъ  какихъ-нибудь  Греческихъ 
обнанщиковъ,  или  за  которой  надо  было  ^хать  въ  Двины,  въ 
наши  дни  преподаютъ  шутя,  для  тебя  самого  незаметно,  въ 
самые  коротк!е  сроки.  Клянусь  Геркулесомъ,  ты  и  не  почув- 
ствуешь, какъ  войдетъ  въ  тебя  вся  ретсрика,  а  т^мъ  време- 
немъ  мы  усп^емъ  съ  тобой  вдоволь  насладиться  всЬми  пр1ят- 
нвстями  Города,  и  этого  будетъ  довольно,  чтобы  воспоминан1й 
достало  теб^^  на  всю  последующую  жизнь  и  чтобы  жизнь 
свою  ты  не  почиталъ  потерянной. 

Таие  разсказы  въ  меня  вселили  ув-Ьренность,  что  въ  Рим% 
ждетъ  меня  не  мало  веселаго,  да  и  я  самъ  -Ьхалъ  въ  Городъ 
исполненный  самыхъ  св^тлыхъ  надеждъ,  даже  мечтая  втайне, 
что  благопр1ятный  случай  позволить  мн%  тамъ  ч%мъ-либо 
выделиться  изъ  числа  другихъ  сверстниковъ:  в^дь  юность 
всегда  самонадеянна,  а  я  былъ  еще  очень  молодъ.  Въ  прият- 
ной беседе  съ  Ремипемъ,  въ  которой  я,  впрочемъ,  игралъ 
больше  роль  слушателя,  незаметно  прошло  время.  Скоро 
уже  стали  отчетливы  видны  громадныя  сооружен1я  Римскаго 
Порта,  длинные  молы,  высожя  стены  домовъ,  храмовъ,  амфи- 
театровъ,  белыя  колонны  портиковъ  и  тихо  покачивающ1Йся 
лесъ  мачтъ  отъ  безчисленныхъ  кораблей,  военныхъ  и  торго- 
выхъ,  стоявшихъ  въ  гавани.  Кругомъ  нашего  корабля  тоже 
виднелось  не  малое  число  другихъ  судовъ,  начиная  съ  гро- 
мадной гептеры,  опередившей  насъ,  до  маленькихъ  гребныхъ 
лодокъ,  зыбко  качавшихся  на  волнахъ,  поднятыхъ  нашимъ 
кораблемъ. 

Раздались  громте  приказы  магистра  корабля,  и  матросы 
забегали  по  палубе,  приготовляясь  къ  причалу.  Все  друпе 
наши  попутчики  стали  собирать  свои  вещи,  и  мы  сь  Реми- 
пемъ последовали  ихъ  примеру. 


н. 

Мы  переночевали  въ  ПортЬ,  въ  гостиниц-Ь,  и  утромъ 
нашли  себ-Ь  м-Ьста  въ  одной  ред-Ь,  отправлявшейся  по<:л% 
полудня  въ  Римъ.  Время  до  отъ-^зда  мы  решили  посвятить 
осмотру  города,  въ  которомъ  немало  любопытныхъ  здан1й, 
несмотря  на  его  сравнительно  недавнее  происхом<ден1е.  Бродя 
беэт.  ц-Ьли  по  улицамъ,  зашли  мы  въ  отдаленную  часть  го- 
рода, около  канала,  соединяющаго  Тибръ  съ  моремъ,  пустын- 
ную въ  тотъ  часъ,  отдаваемый  обычно  полуденному  отдыху. 
Зд-^ь  одно  происшеств1е  привлекло  вниман1е  не  столько 
мое,  сколько  моего  товарища. 

На  углу  набережной  и  одной  изъ  поперечныхъ  улицъ  мы 
увид-^и  двухъ  скромно  од-Ьтыхъ  д^вушекъ,  которыхъ  явно 
притЬснялъ  челов-Ькъ  высокаго  роста,  въ  Сирийской  шапк^. 
Д-Ьвушки  пытались  уйти  отъ  него,  но  онъ,  загораживая  имъ 
дорогу,  чего-то  настойчиво  отъ  нихъ  добивался,  видимо,  къ 
большому  ихъ  зам-^шательству.  Если  бы  я  былъ  одинъ,  я, 
конечно,  не  подумалъ  бы  вмешиваться  въ  уличную  ссору, 
но  Ремипй  любилъ  приключен1я  и  былъ  то,  что  называется, 
заб1яка.  Не  раздумывая,  онъ  бросился  впередъ,  и  черезъ 
н-Ьсколько  минуть  его  споръ  съ  Сир|йцемъ  перешелъ  въ  оже- 
сточенную брань. 

Когда  я  отважился  приблизиться,  я  услышалъ  так1я  слова 

Ремипя: 

—  Если  ты  думаешь,  пр!ятель,  что  Сир1Йск1й  колпакъ  при- 


г^ 


далъ  ума  твоей  голове,  ты  весьма  ошибаешься:  и  святое 
писан1е  говорить  намъ,  что  въ  гробахъ  повапленныхъ  бы- 
ваетъ  смрадъ  и  нечистота.  И  если  ты  полагаешь,  что  до- 
вольно нарумянить  щеки  и  завить  бороду,  чтобы  женщины 
всего  М1ра  поб'Ьжали  за  тобой,  то  знай,  чтб  говорить  поэть 
о  бог^  Любви:  „лютый  и  дик|й,  злой,  какь  ехидна!"  А  что 
до  твоихь  намековь,  будто  ты  толкаешься  среди  придвор- 
ныхь  слугь  и  что  поэтому  всякому  твоему  доносу  дань  бу- 
дегъ  ходь,  то  вспомни,  какь  смотрели  на  сикофантовь  древн1е 
Греки,  наши  учители  во  всяческой  мудрости:  они  доносчи- 
коеъ  почитали  наравн^Ь  сь  волками.  Говорю  теб"^,  если  ты 
не  оставишь  тотчась  этихь  двухь  д^вушекь  вь  поко%,  я 
схвачу  тебя  поперекь  гкла  и  сброшу  вь  воду,  а  ты  уже  от- 
туда выплывай,  какь  знаешь.  И  если,  проплывая,  барка  ра- 
зобьеть  теб'Ь  вь  это  время  черепь,  она  только  избавить 
Римъ  оть  лишняго  негодяя. 

Сир1ець  оглянулся  кругомь  и  убедился,  что  поддержки 
ему  ждать  не  откуда,  такь  какь  набережная  была  совершенно 
пустынна,  двери  складовъ  и  сараевъ,  тянувшихся  вдоль  нея, 
плотно  заперты,  и  на  судахь,  стоявшихь  вь  канал-^,  не  вид- 
н^ось  ни  одного  человека.  Кь  тому  же  и  я,  какь  ни  были 
мн-Ь  всяк1е  уличные  споры  ненавистны,  не  поддержать  това- 
рища вь  опасности  считаль  нечестнымь  и  всячески  выра- 
жаль  готовность  пр|йти  кь  нему  на  помощь.  Поэтому  Си- 
р1ецъ,  не  обладая,  повидимому,  особымь  мужествомь  и  не 
желая  одинь  им-Ьть  д-кпо  сь  двумя  противниками,  оть  своихь 
притязан1й  предпочель  уклониться  и,  отступая,  сказаль  намь: 

—  Напрасно,  молодые  люди,  не  вь  свое  д^о  вы  вглЬ- 
шиваетесь.  Я  этихь  д-^вушекь  вовсе  не  обижаль,  но,  напро- 
тивъ,  желаль  имь  оказать  н-^которую  услугу!  Я  ихь  преду- 
преждаль,  что  кое  вь  чемь  он^  поступають  неосмотрительно 
и  это  можеть  повести  ихь  кь  б^^д-^.  Если  он-^  меня  слушать 
не  хотять,  г^мь  для  нихь  хуже  будеть. 

Дв"Ь  д'Ьвушки  были  далеко  не  похожи  другь  на  друга. 
Одна,  которая  казалась  моложе,  была  од^Ьта,  хотя  и  б^дно, 
не  безь  н^котораго  щегольства;  у  нея  было  милое  лицо  Гер- 


ианки  сь  датскими  глазами  и  алыми  губами;  во  время  спора 
она  к^.^  бы  пряталась  за  свою  подругу  и,  минутами,  почти 
готова  ^ыла  заплакать.  Другая  девушка,  одетая  в.  паллу 
темнаго  цв%та  и  бывшая  сгарше  на  видъ.  сь  лицомъ  суро- 
вы,^  и  ^рогимъ.  не  отступала  передъ  угрозами  Сир.ица. 
::;Тав^.имь  решительный  отпор..  Услышавь  его  послед- 

н1я  слова,  она  сказала  горячо:  „,„„„и 

_  Лжешь.    Снр1ецъ!    Думаешь,    мы    забыли,   съ   какими 
предпожТнЫми  ты'кь  нам.  обрашался!  «--""%  "овторят 
игъ   непристойно,  но  если   эти  благородные   молодые   люди 
Тбг^Г^г.^  о^  твоих.   прит.снент._у  нась  найдутся  за- 
щитники, которые  дадутъ  теб*  должный  отв^тъ^ 

_  А  ты  забыла,-возразилъ  Сир,ецъ,-что  ть1  и  твоя  се 
сгра  прятали  между  своими  вещами  въ  гости""^*' 

-  Гнусный  соглядатай1-воскликнула  д*вушка.-Не  знаю, 
чтб  теб^Гказалось,  когда  заглядывал,  ты  вь  какую-нибудь 
щель  или  замочную  скважину,  но,  клянусь  святым.  Крестом., 
ни  в.  чем.  предосудительном,  мы  неповинны! 
"  ^  Сир1Гц.^и  утратил,  от.  РазДР--'"  "°»  °-^ 
рожн^ь.  ш,и  захотел,  устрашить  нась,  только  он.  про- 
изнесъ  так1я  знаменательныя  слова: 

!Гни  в.  чем.  преяосудительиом.1  Или  я  не  вид^ъ, 
как.  ты  сь  сестрой  убирала  в.  ящию.  пурпуровый  колобт? 
Ра^е™  о  не  значит,  злоумышлять  на  священную  жизнь  бо- 
:е^<^Уннаго  императора.  З-ае^ь  ли  -  что  этого  одно^^^^ 

гг.°ктГв^с;пГ л:  ГиПГньГ  :г  .^..  зло. 

"Х'мзнаюсь.  посл-Ь  такого  заявлен1я  словно  "ояод.  Бри- 
таннЫ  проб-Ьжал.  по  моим,  членам.,  так.  к^--  ^/^^^^^."^ 
хот^.  испытать  участь  Пполлинар.я  и  Мараса.  ^^"У  ""^^ 
по  сходному  обвинен1ю  на  Восток*  в.  правление  цезаря 
?1и,"  Под"™пив.  осторожно  к.  Ремипю,  я  потянул,  его  за 
л'лТ;.,  даГ  ему  понятГ,  что  самое  ^я-оразумно  .^я  "ась- 
огь  этого  темнаго  д*ла  уклониться.  Но  безстрашньт  кем 
Н^  словно   зм*й,   раненый   стр^ой  или  камнем.,  бросился 
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на  Сир1йца,  бывшаго  головой  выше  его,  подступилъ  къ  нему 
вплотную  и  такъ  ему  крикнулъ: 

—  Слушай,  Сир1йск1Й  шуть!  Твоя  родина  славится  канат- 
ными плясунами  и  скаковыми  лошадьми.  Такъ  покажи  намъ 
искусства  твоей  страны  и  уходи  отсюда  такъ  скоро,  какъ 
только  можешь,  приплясывая  или  н%тъ,  по  своему  выбору. 
Иначе,  клянусь  Юпитеромъ  и  пресвятой  Д-^вой  Маржей,  при- 
дется теб^Ь  по  опыту  узнать,  какова  вода  въ  этомъ  канале, 
пр'Ьсная  или  соленая! 

Повадка  моего  друга  была  столь  р-Ьшительна,  что  Си- 
р1вцъ  не  посм^ъ  бол%е  медлить  ни  минуты.  Бормоча  уфозы 
и  ругательства,  онъ  сталъ  быстро  отступать,  пятясь  за- 
домъ,  и,  достигнувъ  перваго  поворота,  почти  б^гомъ  бро- 
сился прочь,  вдоль  низкихъ  каменныхъ  Офадъ  и  скоро 
скрылся  изъ  виду.  Мы  на  пол%  битвы  остались  какъ  побе- 
дители. 

Д-^вушки  начали  усердно  благодарить  насъ  за  заступни- 
чество, но  Ремипй  сказалъ  имъ: 

—  Или  я  сильно  ошибаюсь,  или  этотъ  негодяй  не  кто 
иной,  какъ  императорстй  соглядатай  изъ  корпуса  адепкез 
ш  геЬиз,  оди;гь  изъ  гЬхъ,  кого  называютъ  сипоз!.  Они  шны- 
ряютъ  всюду,  стараясь  разыскать  измену,  такъ  какъ  только 
за  изм'Ьну,'  хотя  бы  самую  маленькую,  имъ  и  платятъ.  На- 
верное побежалъ  онъ  се»4часъ  къ  одному  изъ  своихъ  на- 
чальник'овъ,  чтобы  на  васъ  сделать  доносъ.  Я  бы  на  ва- 
шемъ  Сиесте  не  сталъ  медлить  зд^сь,  но  посп-Ьшилъ  бы 
прочь  изъ  негостепр1имнаго  для  васъ  Троянова  Порта,  такъ 
какъ  въ  наши  дни  нельзя  особенно  разсчитывать  на  право- 
суд1е.  Я,  Публ1Й  Ремипй  изъ  Массил1и,  и  мой  другъ,  Децимъ 
Юн!й  Норбанъ,  изъ  Лакторы,  племянникъ  сенатора  Лвла 
Ееб!я  Тибуртина,  съ  удовольств1емъ  окажемъ  вамъ  свое  по- 
кровительство и  готовы  сопровождать  васъ,  если  последуете 
вы  тому  совету,  чтб  я  даю  вамъ,  на  подоб1е  богини  Ми- 
нервы, которая,  во  образе  мудраго  Ментеса,  склонила  юнаго 
Телемака  къ  путешеств1Ю. 

девушки,    однако,    решительно    отказались    отъ    нашей 
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дальн-Ьйшей  помощи,  сказавъ,  что  путешествуютъ  не  одн%, 
но  со  своей  родственницей.  Он-Ь  назвали  свои  имена,  которыя 
оба  оказались  мало  обычными:  младшую  звали  Лета,  стар- 
шую Реа;  он-Ь  были  сестры  и,  подобно  намъ,  направлялись 
въ  Римъ,  только  не  изъ  Галл1И.  а  изъ  Испании,  изъ  Сагунта, 
гд-Ь  недавно  умеръ  ихъ  отецъ.  Ремипй  сталъ  предлагать, 
чтобы  он-Ь  провели  съ  нами  некоторое  время,  говоря,  что 
ЕЪ  город-Ь  есть  пр1ятный  общественный  садъ  и  подп^  лавро- 
вая роща,  но  девушки  нашли  такую  прогулку  неприличной, 
и  намъ  пришлось  удовольствоваться  съ  ихъ  стороны  одной 
благодарностью  за  великодушное  заступничество. 

Впрочемъ,  Лета,  когда  опасность  миновала,  была  склонна 
шутить  съ  Ремипемъ  и  какъ  будто  колебалась,  не  принять 
ли  его  предложен1е,  но  ея  старшая  сестра  р-Ьзко  ее  оста- 
новила. 

—  Неужели  ты  не  позволишь  даже  поц-Ьловать  теОя  въ 
нафаду  за  все,  что  мы  для  васъ  сд-Ьлали?-спросилъ  Ре- 
мипй Лету,  пытаясь  обнять  ее. 

—  Можегъ  быть,  мой  поц-Ы1уй  стоить  дороже,— лукаво 
возразила  та,  уклоняясь  оть  объят1я. 

Реа  вм-Ьшалась  и  сказала: 

—  Если  вы  избавили  насъ  отъ  однихъ  оскорблент,  чтобы 
подвергнуть  другимъ,  вамъ  трудиться  не  стоило.  ^     ^ 

Тогда  Ремипй  сталъ  просить,  чтобы  д-^вушки,  по  крайней 
м%р%.  назначили  намъ  встречу  въ  Рим%,  об-Ьщая  показать 
имъ  всЬ  достоприм-Ьчательности  Города. 

—  Только.-возразила  Лета,-не  въ  первые  дни  по  на- 
шем>  пр1%зд-Ь.  Я  не  хочу,  чтобы  теб^  было  стыдно  итти  со 
мною  рядомъ.  Когда  я  научусь  наряжаться,  какъ  Римлянки, 
и,  какъ  он-Ь,  заплетать  волосы,  я  охотно  позову  тебя  сопро- 
вождать меня. 

Ремипй  зав-Ьрилъ  ее,  что  она  и  теперь  прекрасн-Ье  всъхъ 
другихъ  д-Ьвушекъ  всего  м1ра,  но  опять  Реа  вступила  въ  раз- 

говоръ  и  сказала: 

—  Мы  -Ьдемъ  въ  Римъ  не  за  т-Ьмъ,  чтобы  забавляться. 
Мы    д-Ьвушки  б%дныя,   и    наши  дни   должны    будемъ  посвя- 
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щать  работе.  А  въ  свободные  часы  намъ  останется  время 
только  посетить  церковь  или  поклониться  мощамъ  святыхъ, 
чтб  врядъ  ли  для  юношей,  каковы  вы  двое,  будетъ  зани- 
мательно. 

Мн-Ь  стало  стыдно,  и  я  началъ  убеждать  своего  друга 
прекратить  его  настоян1я.  Кончилось  т^мъ,  что  намъ  не  оста- 
лось другого,  какъ  мирно  проводить  д^вушекъ  до  указанной 
ими  гостиницы,  причемъ  Ремипй  не  переставалъ  д^клать 
весьма  нескромные  намеки  понравившейся  ему  ЛегЬ,  кото- 
рые заставили  бы  красн^^ть  любую  д^Ьвушку  моего  родного 
горюда.  Но  Лета,  не  смуидаясь,  отв-Ьчала  ему,  и  обм%нъ 
остротами  продолжался  во  все  время  пути. 

Когда  мы  уже  прощались,  Реа,  почти  не  проронившая 
во  всю  дорогу  ни  слова,  внезапно  обратилась  ко  мн%  съ 
вопросомъ: 

—  Твое  имя  точно  Юнш? 

—  Такъ,  по  крайней  м-^рк,  —  отвктилъ  я  немного  обид- 
чиво,— зовутъ  моего  отца  и  звали  д"Ьда  и  моихъ  предковъ. 
Имя  это  не  безславно  въ  истор1и.  И  каждому  человеку  свой- 
ственно знать  свое  имя. 

—  Л  сколько  теб%  л%тъ? — спросила  д-^вушка. 

Какъ  вскмъ  юношамъ,  мнк  хогЬлось  казаться  старше 
своихъ  л-Ьтъ,  и  я  отв'Ьтилъ: 

—  Если  ты  это  хочешь  знать,  мн-^  девятнадцать  л-Ьтъ. 

—  Неправда!  Нав^^рное  восемнадцать! — живо  возразила 
Реа, 

Смутившись,  такъ  какъ  она  была  права,  я  сказалъ: 

—  Да,  мн^Ь  будетъ  девятнадцать  л%тъ  черезъ  н-^сколько 
м-^сяцевъ.  Но  откуда  ты  это  знаешь? 

Она  ничего  мн-Ь  не  отв-^тила,  только  загадочно  улыбну- 
лась и  потомъ  произнесла: 

—  Мы  еще  съ  тобой  увидимся,  Юн|й. 

Посл'Ь  этого  мы  разстались  у  двери  гостиницы,  гд"Ь  жили 
девушки.  Ремипй  былъ  несколько  опечаленъ  гЬмъ,  что  столь 
любопытное  приключен1е  не  привело  нась  ни  къ  чему,  но 
вознаграждалъ   себя    насм-^шками    надо    мной    за    вниман1е, 
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оказанное  мн-Ь  старшей  изъ  сестеръ,  которую  онъ  упорно 
называлъ  „старушкой". 

—  Если  ты  такъ  нравишься  старымъ  женщинамъ,— гово- 
рилъ  онъ,  —  будь  спокоенъ  за  свою  участь:  въ  Рим-Ь  у  тебя 
не  будетъ  недостатка  въ  деньгахъ. 

Я  же  въ  глубин-Ь  души  былъ  обезпокоенъ  всЬмъ  этимъ 
происшеств1емъ,  въ  которомъ  участвовалъ  противъ  воли,  и 
не  безъ  боязни  помышлялъ  о  томъ  доносе,  который  можетъ 
сд-Ьлать  на  насъ  неизвестный  Сир1ецъ. 
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:  III. 

Недолгая  дорога  отъ  1^мскаго  Порта  до  города  оказа- 
лась крайне  уто>1ительной.  Кром'Ь  насъ  въ  ред'Ь  -Ьхали  два 
купца,  торопивш1еся  по  своимъ  д^амъ,  и  Ремипй  тотчасъ 
поспкшилъ  блеснуть  передъ  ними  своими  познатями.  Онъ 
объявилъ,  что  онъ  также  сынъ  купца,  и  завелъ  безконеч- 
ный  разговоръ  о  торговле  съ  серами  и  сипами  шелкомъ 
и  другими  товарами,  о  преимуществахъ  сухопутнаго  пути 
черезъ  Бактр1ану  передъ  морскимъ  черезъ  Египетъ  и  Ин- 
д1ю,  о  Сиржскомъ  холстЬ,  Фрипйскомъ  сукн^,  Галатской 
шерсти,  золотошвейныхъ  изд-Ьл1яхъ  Лттал1Йцевъ,  о  знаменитой 
ярмарке  въ  Батн^,  о  налогахъ,  портор'1яхъ  и  разныхъ  сборахъ. 
Воспользовавшись  этимъ,  я  большую  часть  дороги  мирно 
дремалъ,  пока  мимо  мелькали-  огороженные  виноградники, 
оливковыя  рощи  и  ряды  великол-^пныхъ  виллъ.  Сквозь  сонъ 
я  слышалъ  еще  р^чи  о  Саксонскихъ  пиратахъ,  долгое  время 
не  пропускавшихъ  купеческихъ  кораблей  въ  Британн1Ю,  о  раз- 
бояхъ  Франковъ,  прогнанныхъ  0еодос1емъ  за  Рейнъ,  о  тор- 
говле съ  берегами  Понта  Эвксинскаго,  которая  въ  наши  дни 
р'^шительно  пришла  въ  упадокъ  посл%  войнъ  съ  Готами  и 
разрушен1я  ими  многихъ  городовъ,  и  мой  Ремипй  во  время 
этого  разговора,  какъ  изъ  рога  Фортуны,  сыпалъ  имена,  на- 
зван1я,  цифры,  проявляя  такое  же  знан1е  торговаго  д%ла, 
какъ  раньше  Рима  и  реторики.  Я  не  могъ  «ще  разъ  не  по- 
дивиться   на    разносторонность   дарован!й,    какими    одарили 
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боги  этого  юношу,  готова  го  то  вести  философск1й  споръ,  то 
вм-Ьшаться  въ  уличную  драку,  и,  подъ  говоръ  своихъ  спутни- 
ковъ,  заснулъ,  наконецъ,  кр-Ьпкимъ  сномъ. 

Когда  я  проснулся,  былъ  уже  вечеръ  и  мы  приближались 
къ  Городу.  Дорога  стала  гораздо  бол-^е  оживленной,  поми- 
нутно то  встр-Ьчались  намъ,  то  обгоняли  насъ  всадники,  ко- 
лесницы, повозки,  скакали  вестники,  везя  как1я-либо  прави- 
тельственныя  распоряжен1я,  быстро  проезжали  карпенты,  въ 
которыхъ  виднелись  важныя  лица,  можегъ  быть,  какихъ-ни- 
будь  сановниковъ;  медленно  тащились  плавстры,  запряжен- 
ныя  мулами;  шли  п-Ьшеходы  и  порой  м-^рнымъ  шагомъ  про- 
ходилъ  отрядъ  войска  подъ  предводительствомъ  коннаго  цен- 
тур10на;  съ  краевъ  дороги  доносились  жалобныя^  просьбы 
нищихъ,  просившихъ  милостыни,  кто  „ради  Христа",  кто  „во 
имя  Юпитера";  вдоль  дороги  стояли  теперь  ряды  мрамор- 
ныхъ  гробницъ  и  съ  нихъ  смотр-Ьли  на  нась  каменные  лики 
мужчинъ  и  женщинъ,  въ  сумраке  казавш1еся  особенно  важ- 
ными, а  вдали  темной  громадой  уже  вырисовывались  огром- 
ныя  очерташя  Рима.  Наша  реда,  запряженная  парой  доб- 
рыхъ  лошадей,  -^хала  быстро,  и  скоро  мы  приблизились  къ 
Портуенскимъ  воротамъ. 

Почти  тотчасъ  за  воротами  наша  реда  остановилась  около 
храма  Фортуны  Сильной,  и  здЪсь  пришлось  намъ  испытать 
всЬ  неприятности  юсмотра  портитора.  ЗагЬмъ  мы  попроща- 
лись съ  нашими  спутниками,  и  Ремипй,  держа  себя  какъ 
челов-Ькъ  опытный  въ  путешеств1яхъ,  выбралъ  изъ  толпы 
носильщиковъ,  окружавшихъ  насъ,  двухъ  дюжихъ  молодцовъ. 
которымъ  приказалъ  нести  наши  вещи.  Ремипю  очень  хоте- 
лось, чтобы  я  н-^которое  время  еще  провелъ  сь  нимъ  въ 
какой-либо  транстиберинской  копон-Ь,  чтобы  „возл1ян1емъ 
богамъ",  какъ  говорилъ  онъ,  отпраздновать  мое  прибыле 
въ  Римъ.  Но  я  отговорился  гЬмъ,  что  крайне  усталъ,  и 
мы,  назначивъ  другь  другу  встр-Ьчу  на  сл%дующ1й  день, 
разстались:  Ремипй  направился  въ  домъ  вдовы  Траги, 
гд-Ь  обычно  находилъ  себ%  въ  Город-Ь  пристанище  и  кре- 
дитъ,    а   я    приказалъ   нести   свой   сундукъ    и   свой  м-Ьшокъ 
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на    Виминалъ,    въ    домъ    моего    дяди,   сенатора    Явла    Беб1я 
Тибуртина. 

Странно  мн-Ь  было  впервые  въ  жизни  итти  по  Риму,  уже 
почти  во  мрак-Ь,  переходить  Тибръ  по  мосту  Проба,  видеть 
молчаливыя  стЬны  высокихъ  домовъ,  слабо  осв'Ьщенныхъ 
кое-гд'Ь  фонарями  передъ  ларар!ями,  угадывать  торжествен- 
ныя  очертан1я  неизв^стныхъ  храмовъ  и  дворцовъ  Палатина, 
нырять  во  мракъ  портиковъ,  которыми  опоясано  большин- 
ство улицъ,  встречать  прохожихъ,  за  которыми  шли  ихъ 
рабы  съ  фонарями  въ  рукахъ,  слышать  пьяные  голоса  изъ 
шумныхъ  копонъ,  встречавшихся  по  пути  во  множестве;  по- 
рою, и  нер^Ьдко,  попадались  мн%  уличныя  женщины  съ  густо 
наб'Ьленными  лицами,  съ  черными  бровями,  соединенными 
въ  одну  черту;  эти  женщины  хватали  меня  за  край  плаща, 
называли  „милымъ  мальчикомъ"  и  звали  провести  ночь  съ 
ними;  я  вырывался  изъ  ихъ  рукъ,  думая,  что  у  меня  еще  бу- 
детъ  время  повеселиться  въ  РимЬ,  и  упорно  шелъ  впередъ, 
пока  носил ьщикъ  ле  объявилъ  мн-^,  что  мы  у  ц-^ли. 

Маленькая  улица,  на  которой  мы  стояли,  была  безлюдна 
и  темна,  и  въ  дом-^  моего  дяди  не  было  ни  видно  огней,  ни 
слышно  голосовъ.  Поэтому  не  безъ  смущен1я  я  р-Ьшился  по- 
стучать въ  дверь,  прочитавъ  на  порогЬ  сд'кпанную  полу- 
истершейся мозаикой  старинную  Римскую  надпись:  „берегись 
собаки".  Прошло  довольно  много  времени,  пока,  произнося 
бранньТя  слова,  подошелъ  къ  двери,  громыхая  ц-^пью,  кото- 
рой онъ  былъ  прикованъ,  рабъ-привратникъ  и,  пр!открывъ 
входъ,  спросилъ  меня,  кто  я  и  что  мн^  нужно.  Я  объяснилъ, 
что  я  —  племянникъ  Тибуртина,  что  у  меня  есть  къ  нему 
письмо  отъ  его  сестры,  и  посл'Ь  долгихъ  переговоровъ  меня 
впустили,  наконецъ,  въ  вестибулъ,  слабо  освещенный  двой- 
ной висячей  луцерной. 

Привратникъ  поручилъ  меня  другому,  вызванному  имъ 
рабу,  дряхлому  старику,  Мильт!аду,  который  провелъ  меня 
черезъ  безмолвный  и  пустынный  атр|й  въ  таблинъ.  Дядя  еще 
не  спалъ,  и  я  увид"кпъ  дороднаго  человека  въ  домашней 
одежде,   сид^вшаго    въ    глубокомъ   кресле,   съ  украшен!ями 
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изъ  слоновой  кости,  передъ  мозаичнымъ  столомъ.  на  кото- 
ромъ  стоялъ  золотой  кубокъ  и  серебряный  кувшинъ  съ  ви- 
номъ,  издававшимъ  сладостный  запахъ,  лежали  на  хрусталь- 
номъ  блюд-Ь  кусочки  дыни,  исписанныя  цифрами  таблички 
и  абакъ.  Около,  почтительно  склонивъ  голову,  стоялъ  какой- 
то  челов%къ.  в-Ьроятно.  рабъ-виликъ.  съ  которымъ  дядя  сво- 
дилъ  счеты  по  одному  изъ  своихъ  загородныхъ  пом-Ьстж. 
Мильт1адъ,  исполняя  назначение  номенклатора,  провозгласилъ 

мое  имя  и  скрылся. 

Первую  минуту  дядя  былъ  крайне  раздосадованъ  моимъ 
появлежемъ  и  мрачно  нахмурилъ  брови,  но  когда  я  объяс- 
нилъ  ему.  кто  я.  напомнилъ  ему,  что  онъ  самъ  предложилъ 
мн%  жить  въ  его  дом^,  и  передалъ  ему  письмо  моей  матери, 
онъ  смягчился  и  заговорилъ  со  мной  дружески. 

-  Такь  значить  ты  и  есть  Децимъ  Юн1й,  мой  возлюблен- 
ный   племянникъ.   сынъ   сестры    моей    Руфины  и  Тита    Юн.я 
Норбана.   декур'юна  Лакторы.  внукъ  Децима  Юн1я  Норбана, 
бывшаго  пресидомъ  Новемпопулажи  при  божественномъ  Кон- 
стантин-Ь.   Добро    пожаловать,    племянникъ,    и   да  будутъ  къ 
теб-Ь  благосклонны  лары  и  пенаты  этого  дома,    гд-Ь  еще  ни 
разу   не   угасалъ  священный  огонь  передъ  семейнымъ  алта- 
ремъ   сь   того   самаго    времени,    какъ  Камиллъ  возобновилъ 
Городъ.  Вижу  изъ  письма,  что  сестра  и  твой  отецъ-въ  доб- 
ромъ  здрав1и.  и  радуюсь  этому,  потому  что  хороиле  люди  въ 
наши   дни    нужны   имперж.    Л  ты  прибылъ  въ  Римъ,    ч^обы 
продолжать  свое  учен1е,  и  хорошо  сд-Ьлалъ,   ибо  каковъ  же 
тоть  Римлянинъ.-а  нын^.  клянусь  Юноной.  Римляне  вс%  жи- 
тели импер1И,-кто  никогда  не  былъ  въ  Город-Ь,  матери  вс-Ьхъ 
другихъ    городовъ  и  прозинщй.    Но   съ  самаго  перваго  раза 
говорю  теб-Ь.  и  ты  запомни  мои  слова  хорошенько:  если  ты 
думаешь,    что    въ    Рим-Ь   ждутъ   тебя   прежде  всего  удоволь- 
СТВ1Я     ты  весьма  въ  значент  слова  Римлянинъ  ошибаешься. 
Повторяй    всегда    слова    нашего    поэта:    Ды   надъ  народами 
власт1ю    править.    Римлянинъ,    помни!    Вотъ    искусства  твои! ' 
И    куда  бы    наши    императоры    ни    переносили  столицу  рес- 
публики,   всегда    средоточ'.емъ    власти  останется  Римъ  и  отъ 
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Римскаго  сената  будуть  новые  императоры  получать  утвер- 
жден1е  своего  сана.  Въ  в^Ьчномъ  город-Ь  ты,  мой  сынъ,  учись, 
раньше  всего  другого,  в-^чной  мудрости  и  древней  доблести 
квиритовъ:  не  весел!ю  праздношатающихся,  но  строгой  нрав- 
ственности, терп%н1Ю  въ  работе  и  мужеству  во  брани.  Пра- 
вильно ли  я  говорю,  племянникъ? 

Мн^,  который  стоялъ  неподвижно,  слушая  поучитель- 
ную р-^чь,  только  и  оставалось  ответить,  что  я  во  всемъ 
съ  ней  согласенъ,  и  дядя,  отпивъ  изъ  кубка  широкими 
глотками  и  закусивъ  дыней,  продолжалъ  съ  новымъ  вдох- 
новен1емъ: — 

—  Вспомни,  ч-Ьмъ  были  Римляне,  когда  мощь  Города  не- 
оспоримо признавалась  на  всемъ  круг^  земномъ,  отъ  Океана 
до  Инд1и,  отъ  пустынь  Сар^матскихъ  до  Агизимбы,  страны 
носороговъ.  Римляне  были  первыми  работниками  въ  своемъ 
государств'^,  и  всЬ  фаждане  не  щадили  силъ  на  пользу  рес- 
публики. Предки  наши  ложились  спать  съ  петухами,  и  утрен- 
няя Дврора  заставала  ихъ  уже  готовыми  на  дневной  трудъ. 
Когда  послы  сената  отправились  искать  Цинцината,  чтобы 
пр>едложить  ему  диктаторск1я  фаски,  они  нашли  его  обна- 
женнымъ,  ведущимъ  свой  плугъ  среди  вспаханнаго  имъ  поля. 
Вдова  славнаго  Регула,  по  смерти  мужа,  должна  была  жить 
на  пособ!я  отъ  друзей,  а  дочери  Сцип!она  приданое  было 
выдано  изъ  государственной  казны,  ибо  мужи  древности  всю 
свою  жизнь  посвящали  на  служен1е  республик-^,  а  не  нах:вое 
о6огащен1е.  Подражай  имъ,  мой  сынъ,  ибо  только  такимъ 
способомъ  можетъ  и  въ  наши  дни  Римъ  сохранить  свое  ве- 
лич!е  и  свою  славу. 

Тутъ  дядя  обратилъ  вниман1е,  что  нашу  бесЬду,  или,  точн^, 
его  страстные  монологи,  спушаегь  находивш!йся  въ  таблин^ 
рабъ,  и  грозно  закричалъ  на  него: 

—  Л  ты,  Пицентъ,  ступай  пока  прочь,  мы  завтра  еще 
посчитаемся  съ  тобой!  И  если  десятая  доля  моихъ  подозр%н!й 
оправдается,  смотри,  какъ  бы  не  поступилъ  я  съ  тобою,  какъ 
доблестный  Лукуллъ  съ  лишними  рабами, — я  съ  тобой  сум^ю 
управиться.    Вы  вс^   тамъ   мошенники    и  воры,    пользуетесь 
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гЬмъ,    что   я  живу   въ  Город'Ь,    и  хотите    меня  ув'Ьрить,    что 
поля  не  приносятъ  никакихъ  доходовъ.  Убирайся! 

Когда  рабъ  изъ  комнаты  вышелъ,  дядя  пригласилъ  меня 
сЬсть  и,  снова  отпивъ  изъ  своего  кубка,  продолжалъ: 

—  Говорю  теб%,  что  прежняя  простота  жизни  Римлянъ 
погибаетъ!  Еще  во  времена  второй  Пунической  войны  въ 
Рим%  былъ  лишь  одинъ  приборъ  серебряной  посуды,  пере- 
ХОДИВШ1Й  изъ  дома  въ  домъ  къ  тому  сенатору,  который 
долженъбылъ  угощать  иностранныхъ  пословъ!  Божественный 
Августъ  не  стеснялся  ходить  по  улицамъ,  какъ  простой  гра- 
жданинъ.  Императоръ  Неронъ  покорно  исполнялъ  древн|й 
обычай,  перешедш1Й  къ  консуламъ  отъ  царей,  и  самолично 
присутствовалъ  на  пожар-Ь.  И  еще  Ялександръ  Северъ  сты- 
дился угощать  своихъ  гостей  на  зологЬ.  Нын^  же  вольно- 
отпущенники убираютъ  себ^  дома  разноцв^тнымъ  мрамо- 
ромъ  и  стЬны  украшаютъ  перлами  и  Вавилонскими  коврами, 
женщины  наши  од^Ьваются  въ  шелкъ  и  въ  туники,  шитыя 
серебромъ  и  золотомъ,  а  въ  серьгахъ  своихъ  носятъ  камни, 
по  ц%н%  равные  пяти  пом^стьямъ,  мужчины  же  проживаютъ 
скопленное  ихъ  предками  на  закладахъ  при  б^гЬ  колесницъ, 
на  пирахъ,  во  время  которыхъ  угощаютъ  всякихъ  проходим- 
цевъ,  и  на  дорогое  вино,  которое  пьютъ  съ  утра  до  утра... 
Но,  постой,  почему  же  ты  не  пьешь  со  мной? 

Дядя  позвонилъ  въ  колокольчикъ,  СТОЯВШ1Й  на  стол%,  и, 
когда  рабъ  принесъ  мн^Ь  кубокъ,  наполнилъ  его  виномъ, 
судя  по  вкусу  Фалернскимъ,  и  продолжалъ: 

—  Предки  наши,  любезный  племянникъ,  ^и  горохъ  и 
маслины,  запивая  ихъ  м^стнымъ  деревенскимъ  виномъ, — и 
завоевали  весь  м!ръ.  М  въ  наши  дни  пьютъ  вина,  привезен- 
ныя  изъ  Грец1и  и  Малой  Яз1и,  1Ьдятъ  р-Ьдкостныхъ  морскихъ 
рыбъ  и  заморсюе  плоды, — и  терпятъ  поражен1я  на  РейнЪ  и 
на  ЕвфрагЬ.  Предки  наши  усердно  приносили  жертвы  Юпи- 
теру Капитол1йскому  и  Марсу  Градиву  и  провинщю  за  про- 
винц1ей  присоединяли  къ  области  республики.  Д  наши  полко- 
водцы подымаютъ  лабарумъ  съ  монограммой  1удейскаго 
Христа,  и  уже  утратили  мы  Дамю,  Герман1ю,  часть  Британн1и 
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и  пять  провинций  между  Евфратомъ  и  Тигромъ.  Если  ты, 
племянникъ,  пр1'Ьхалъ  въ  городъ,  чтобы  научиться  быть  Римля- 
ниномъ,  я  теб%  обещаю  всяческое  сод'Ьйств1е,  а  слово  Лвла 
Беб1я  Тибуртина  значить  много,  ибо  какое  зван1е  на  земл-Ь 
выше  сенаторккаго,  и  имя  Беб1евъ  известно  въ  Римскихъ  анна- 
лахъ.  Но  если  ты  хочешь  изменить  в^р%  отцовъ  и  доблести 
квиритовъ,  ты  напрасно  стучался  въ  дверь  этого  дома,  гд-Ь  жили 
когда-то  мужи,  бивш1еся  подъ  Замой,  и  при  Якшум'Ь,  и  еще  въ 
наши  времена,  отстаивая  римскую  свободу,  у  Мульв1ева  моста. 

Дядя  говорилъ  еще  много,  пока  я  не  зам^тилъ,  что  онъ 
изрядно  пьянъ.  Тогда  я  поднялся  и  началъ  прощаться,  объ- 
ясняя это  утомлен1емъ  посл^Ь  труднаго  пути.  Дядя  попытался 
было  вновь  наполнить  наши  кубки,  но  уб^^дившись,  что  вино 
все  выпито,  фустно  сказалъ: 

—  Ты  правъ,  племянникъ,  время  уже  предаться  покою 
(было  далеко  за  полночь).  Ключи  отъ  погреба  у  моей  жены, 
и  ее  нельзя  тревожить,  посл%  того  какъ  она  прочла  свои 
молитвы  Пресвятой  Д-Ьв^  передъ  сномъ.  Иди  отдыхай,  а 
завтра  я  познакомлю  тебя  съ  моими  дочерьми,  которымъ  по- 
старался я  внушить  правила  жизни  строгой,  тЬ,  которыя  воз- 
несли Римскую  матрону  на  такую  высоту,  что  въ  счастливыя 
времена  Города  каждый  прохож'1Й  долгомъ  почиталъ  дать 
ей  дорогу.  Прощай. 

Рабъ  прюводилъ  меня  въ  назначенный  миЬ  дормитор1Й,  и 
хотя  я  и  предпочиталъ  бы,  чтобы  меня  посл%  долгаго  путе- 
шеств1я  проводила  въ  бани  хорошенькая  служанка,  подобная 
вс%мъ  знакомой  Фотид-Ь  изъ  „Метаморфозъ"  Африканскаго 
поэта,  однако,  глнЬ  скоро  пришлось,  вздыхая,  остаться  на- 
едине въ  неуютной  комнате.  Впрочемъ,  утомленный  приклк> 
чен1ями  посл^днихъ  дней,  едва  усп-^лъ  я  разсмотр%ть  при 
слабомъ  св'ЬтЬ  лампады  нескромныя  изображен1я,  которыми 
расписаны  были  сгЬны,  какъ  бросился  на  ложе  и  тотчась 
уснулъ  кр^пкимъ  сномъ  путешественника. 
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IV. 

На  утро,  по  привычк-Ь,  приобретенной  сь  детства,  я  всталъ 
рано  и,  од-Ьвшись,  вышелъ  въ  атр'ж,  думая,  что  найду  тамъ 
толпу  кл1ентовъ,  которые  ожидаютъ  выхода  къ  нимъ  своего 
патрона.  Но  атрж  былъ  пусть,  и  только  двое  или  трое  рабовъ 
л-Ьниво  занимались  утренней  уборкой,  которые  и  объяснили 
мн%,  что  дядя  еще  спить,  а  жена  его  молится  вь  часовн-Ь, 
устроенной  при  дом-Ь.  Они  же  посов-^тывали  мн-Ь  итти  вь  пери- 
СТИЛ1Й,  гд-Ь  я  могу  увид-Ьть  младшую  изь  дочерей  дяди,  Нам1ю. 

Я  посл-Ьдоваль  сов-^ту  и,  проходя,  усп-кпь  заметить,  что 
на  всемь  вокругь  лежали  сл-Ьды  явнаго  упадка:  живопись 
ст^нь  во  многихь  м-Ьстахь  была  попорчена,  мозаика  частью 
разрушилась,  позолота  сь  колоннь  сл-Ьзла;  статуи  были  давно 
не  чищены  и  даже  н-Ькоторыя  изь  восковыхь  масокь  пред- 
кокъ,  висЬвшихь  вь  крыльяхь  атр1я,  были  вь  плохомь  со- 
СТОЯН1И;  столы,  кресла,  св-Ьтильники,  стоявш1е  туть  и  бывш1е. 
невидимому,  когда-то  роскошными,  давно  обветшали  и  при 
дневномь  св-ЬтЬ  казались  убогими. 

Вь  перистил1и,  действительно,  увид-Ьль  я  д-Ьвочку  л-Ьть 
двенадцати,  вь  простой  льняной  туник-Ь,  которая  забавлялась 
тЬмь,  что  около  писцины  дразнила  павлина,  то  раскрывав- 
шего, сь  хриплымь  крикомь,  то  закрывавшаго  свой  пышный 
хвость,  ус-Ьянный  очами  Аргуса. 

Подойдя,  я  назваль  себя  и  спросиль,  не  говорю  ли  я  сь 
Нам1ей,  моей  двоюродной  сестрой.  Девочка  подняла  на  меня 
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глаза,  такъ  что  я  увид^лъ  прямо  передъ  собой  ея  вырази- 
тельное лицо  маленькой  Гречанки  (ибо  мать  ея  была  проис- 
хожден1емъ  изъ  0ессал1и),  и,  прищуривъ  глаза,  стала  меня 
беззастенчиво  разсматривать,  потомъ  сказала: 

—  А  ты  хорошенькт  мальчикъ! 

Что  я  красивъ,  это  мн'Ь  приходилось  слышать  и  раньше, 
поэтому  я  не  очень  удивился  на  слова  д^^вочки,  но  ея  сво- 
бодное со  мной  обращен1е  смутило  меня,  и,  стараясь  не  вы- 
дать въ  себ'Ь  заст^нчиваго  провинц1ала,  я  возразилъ: 

—  Ты  мн^  тоже  очень  нравишься;  у  тебя  красивые  глаза 
и  красивый  носъ. 

Девочка  засмеялась. 

—  О,  погоди!  я  буду  гораздо  лучше!  Пока  я  еще  только 
девочка  и  играю  въ  куклы.  Но  я  хочу  быть  красивее  всЬхъ 
въ  Рим-Ь.  А  ты  похожъ  на  молодого  Меркур1я,  какъ  его  изо- 
бражаютъ  статуи.  Воть  ты  пр1ехалъ  изъ  Галл1и,  что  же,  ты 
оставилъ  тамъ  иев-Ьсту  или  возлюбленную? 

Продолжая  шутить,  я  ответилъ: 

—  Что  ты!  я  в-Ьдь  тоже  мальчикъ  и  пр1ехалъ  сюда  учиться. 
Мне  о  невесте  еще  рано  думать. 

Нам1я,  отойдя  къ  стене,  скла  на  мраморную  скамью  и 
подозвала  меня. 

.  —  Вотъ  что, — скгГзала  она  мне, — отецъ  еще  спить,  мать 
и  сестра  Яттуз1я  молятся.  Это  —  мое  время.  Садись  здесь, 
около  меня,  и  разскажи  мне  что-нибудь  любопытное.  - 

Она  указала  мне  место  у  своихъ  ногъ  на  мозаичномъ 
полу.  Мне  пришлось  подчиниться  и,  поместившись  у  ногъ 
девочки,  я  постарался,  какъ  умелъ  лучше,  выполнить  воз- 
ложенное на  меня  дело.  Я  сталъ  разсказывать  о  Галл1и, 
о  городахъ,  которые  я  тамъ  виделъ,  о  нашей  тихой  Лак- 
торе,  на  шумномъ  Эгирцж,  съ  ея  знаменитымъ  храмомъ 
АЛатери  Боговъ,  о  красивой  Толозе  съ  ея  башнями,  о  боль- 
шой и  людной  Бурдигале,  куда  приходятъ  корабли  съ 
Океана,  о  величине  реки  Гарумны,  о  нравахъ  жителей. 
Пиренейскихъ  горъ  и  о  всемъ  другомъ,  чтб  мне  пришло  на 
память. 
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Нам1я  некоторое  время  меня  слушала,  но  потомъ  пре- 
рвала, нисколько  не  стесняясь,  такими  словами: 

—  Какъ  все  скучно,  чтб  ты  говоришь!  Неужели  ты  не  мо- 
жешь придумать  чего-нибудь  бол-Ье  занимательна  го? 

Втайн-Ь  я  былъ  обиженъ,  но  не  подалъ  виду,  и  перем-Ь- 
нивъ  голосъ,  попробовалъ  повторить  ей  н-Ькоторые  разсказы 
изъ  Апулея.  Но  она  уже  съ  первыхъ  словъ  остановила  меня, 
замахавъ  руками  и  сообщивъ  сь  веселымъ  см-Ьхомъ: 

—  Все  это  я  давно  читала,  за  кого  ты  меня  считаешь? 
И  чтб  бы    я    ни    начиналъ  разсказы вать:    собыля  ли   изъ 

своей  жизни,  вещи  ли,  вычитанныя  изъ  книгъ,  —  все  каза- 
лось Нам1и  или  скучнымъ,  или  изв-Ьстнымъ,  и  я  въ  конц-Ь- 
концовъ  не  безъ  злобы  замолчалъ  совсЬмъ.  Тогда  д^Ьвочка 
сказала: 

—  Ты,  Юн1Й,  должно  быть,  бол-Ье  красивъ,  ч%мъ  уменъ. 
Прекрати  свои  разсказы  и  лучше"  давай  ц-кловаться. 

Предложен1е  было  столь  неожиданно,  что  я  одно  время 
колебался,  не  принять  ли  его  за  шутку,  но  д-Ьвочка  ждала 
моего  ответа  такъ  ув'Ьренно,  что  я,  не  колеблясь  болке, 
сталь  на  кол'Ьни,  обнялъ  ее  и  н-Ьсколько  разъ  поц'Ьловалъ 
прямо  въ  губы.  Вырвавшись  изъ  моихъ  рукъ,  Нам!я  сказала: 

—  Ты  сладко  ц^кпуешься.  И  вообще  ты  мнк  нравишься. 
Хочешь,  мы  будемъ  друзьями? 

Я  согласился,  и  нашъ  союзъ  былъ  заключенъ. 
Въ  это  время  послышались  голоса  и  шаги,   и  Нам!я  мнк 
шепнула: 

—  Вотъ  идутъ  мать  и  сестра.  Больше  нельзя  веселиться. 
Надо  себя  держать  чинно. 

Я  ожидалъ  увидкть  въ  моей  теткк,  женк  сенатора,  мужа, 
имкющаго  титулъ  с1ап551ти5,  почтенную  матрону  съ  благо- 
роднымъ  лицомъ  и  важной  поступью,  а  въ  ея  старшей  до- 
чери —  прелестную  дквушку,  напоминающую  Нам1Ю,  только 
съ  болке  зрелой  красотой.  Но  ожидан1я  мои  были  обмануты, 
такъ  какъ  жена  дяди  была  толстой  и  обрюзгшей  Гречанкой, 
казавшейся  много  старше  своихъ  лктъ,  одктой  неряшливо, 
держащей  въ  рукк  громадную  связку  ключей,  а  Мттуз!я — ху- 
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дой,  высокой,  некрасивой  девушкой,  съ  лицомъ,  словно  по- 
черн'Ьвшимъ,  сь  большимъ  носомъ,  съ  унылыми  глазами, 
как1е  бываютъ  у  засыпающихъ  рыбъ.  Все  это,  разум-Ьется, 
не  помешало  мн-Ь  прив^Ьтствовать  вошедшихъ  со  всёмъ  долж- 
нымъ  почтен1емъ. 

—  Мы  тебя  ждали,  племянникъ,  —  сказала  мн'Ь  тетка.  — 
Твой  отецъ  поручилъ  мн-Ь  наблюдать  за  тобой,  какъ  за  сы- 
номъ,  и  я  над-Ьюсь,  что  теб^  будетъ  у  нась  хорошо.  Конечно, 
особой  роскоши  у  насъ  н-Ьтъ,  но  юнош-Ь  она  и  не  прилична.  Въ 
Р^м'Ь  жить  дорого,  рабы  въ  пом-Ьстьяхъ  съ  каждымъ  годомъ  ста- 
новятся все  вороватее,  а  на  рынкахъ  ц-Ьны  растутъ  непом-Ьрно. 
Но  никакого  недостатка  ты  терп-Ьть  ни  въ  чемъ  не  будешь. 

Посл'Ь  того,  какъ  я  отв^тилъ,  что  привыкъ  къ  жизни  скром- 
ной, меня  спросила  Яттуз1я: 

—  Ты  уже  молился  сегодня,  Юн1Й? 

Вопросъ  этотъ  поставилъ  меня  въ  крайнее  затруднен1е,  и 
я  сталъ  бормотать  что-то  невнятное,  и  тогда  Аттуз1я  спросила 
меня  уже  прямо: 

—  Да  ты  христ1анинъ? 

Я  долженъ  былъ  признаться-,  что  воспитанъ  въ  вЪр-к 
отцовъ. 

Аттуз1я  заломила  руки  и  подняла  глаза  вверхъ. 

—  Неужели  есть  еще  въ  Яквитати  семьи, —  воскликнула 
она, — не  просв-Ьщенныя  св-Ьтомъ  Христовымъ! — Потомъ  до- 
бавила:— Я  сама  займусь  твоимъ  духовнымъ  просв%щён1емъ 
и  попрошу  отца  Никодима:  его  р-Ьчи  расплавятъ  теб-^  сердце, 
какъ  огонь  железо. 

Такъ  бесЬдуя,  мы  вышли  въ  атрШ,  гдЪ  къ  тому  времени 
уже  собралась  маленькая  толпа  кл1ентовъ  и  друзей  дома, 
пришедшихъ  принести  утреннее  прив%тств1е  сенатору.  Но 
дядя  все  еще  продолжалъ  спать,  и  вместо  него  прив'Ьтств1я 
принимала  тетка,  обращавшаяся  съ  посетителями  весьма  су- 
рово и  безъ  всякаго  стеснен1я.  Исключен1е  было  сделано 
только  для  того  отца  Никодима,  о  которомъ  мн-Ь  уже  гово- 
рила Аттуз1я  и  который  тоже  оказался  въ  числ^Ь  кл1ентовъ. 
Его  одного   тетка  позвала  завтракать  съ  нами,    а  остальные 
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вскоре  должны  были  покинуть  домъ,  причемъ  ПОСЛ'Ь  ихъ 
ухода  тетка  обозвала  ихъ  всЬхъ  „бездельниками". 

Завтракали  мы  въ  маленькомъ  триклин'ж,  и  я  сь  перваго 
же  раза  убедился,  что  роскошью  стола  домъ  дяди  не  отли- 
чался; подавали  остатки  вчерашняго  об-Ьда,  сыръ,  яйца,  пло- 
хое вино.  Говорилъ  за  столомъ  едва  ли  не  одинъ  отецъ  Ни- 
кодимъ,  который,  зам-^няя  для  женщинъ  ас1а  сИигпа,  сообщалъ 
вс%  происшеств1Я  за  день:  как1я  есть  в-^сти  объ  император- 
скомъ  двор^Ь,  гд%  былъ  пожаръ,  въ  чьемъ  дом^  готовится 
свадьба,  кто  захворалъ,  кто  изъ  видныхъ  женщинъ  поссори- 
лись со  своими  любовниками.  Посл-Ьдн1я  изв^Ьст^я  отецъ  со- 
провождалъ  жалобами  на  развраиденность  нашего  в-^ка.  Дт- 
ту31Я  не  преминула  пожаловаться  на  то,  что  мои  родители 
оставили  меня  во  власти  старыхъ  суевер1Й,  но  отецъ  Нико- 
димъ  на  этотъ  разъ  не  пожелалъ  проявить  огненности  сво- 
ихъ  поучен1й:  онъ  только  укоряюще  покачалъ  головой  и  еще 
усердн-Ье  принялся  наливать  себ^^  вино. 

Я  былъ  радъ,  когда  завтракъ  окончился  и  мн'Ь  можно 
было  поспешить  на  свидан'1е,  назначенное  у  насъ  съ  Реми- 
пемъ. 
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:  V. 

Въ  тотъ  день  въ  первый  разъ  вид-кпъ  я  Римъ  при  днев- 
номъ  св^гЬ. 

Потому  ли,  что  утренн1я  впечатл"Ьн1я  отъ  завтрака  съ  от- 
цомъ  Никодимомъ  такъ  на  меня  повлияли,  или  потому,  что 
я  ожидалъ  подъ  вл1ян1емъ  разсказовъ  Ремипя  и  другихъ 
слишкомъ  многаго,  только  Городъ  р-^шительно  разочаровалъ 
меня.  Улицы  мн%  показались  узкими  и  грязными,  дома  без- 
образными и  старыми,  а  толпа  не  нарядной:  въ  ней,  правда, 
попадались  представители  вс%хъ  странъ,  не  только  жители 
Эе1оп1и  и  германцы,  но  даже  Персы,  Сарматы  и  Индейцы, 
однако  по  большей  части  то  были  ремесленники^  торговцы 
мелкимъ  товаромъ  или  просто  нищ1е,  которые  толкались, 
кричали  на  разныхъ  языкахъ  и  въ  общемъ  производили  такое 
впечатл-Ьн1е,  что  хоткпось  куда-нибудь  отъ  нихъ  укрыться. 
Посл%  безмолвныхъ  улицъ  нашей  священной  Лакторы  эта 
уличная  давка  была  мн-^  нестерпима.  Подъ  аркадами  везд^Ь 
были  лавки  и  таберны,  лежали  груды  сушеной  рыбы,  ово- 
щей, плодовъ,  и  запахъ  ото  всего  этого  былъ  въ  общемъ 
крайне  непр1ятенъ.  Порой  по  улиц-Ь  стремглавъ  пролетала  ко- 
лесница съ  какимъ-нибудь  важнымъ  лицомъ,  давя  народъ,  а 
за  ней  съ  криками  б'Ьжала  ц%лая  толпа  рабовъ,  словно  шайка 
разбойниковъ;  или,  напротивъ,  дюж1е  рабы,  крича  еще  силь- 
на, б"Ьгомъ  налетали  на  людей,  расталкивали  ихъ  и  разго- 
няли палками,  чтобы  дать  дорогу  позолоченнымъ  носилкамъ, 
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въ  которыхъ  лежала  какая-нибудь  знаменитая  Римская  ге- 
тера, а  за  носилками,  припрыгивая,  бежали  отвратительные 
евнухи. 

Когда  я  выбрался  на  форумы,  тамъ  мн-к  показалось  н^Ь- 
сколько  легче,  и  я  уже  могъ  наслаждаться  видомъ  старин- 
ныхъ  храмовъ,  великол"Ьпныхъ  колоннъ,  гордыхъ  статуй  и 
пышныхъ  тр!умфальныхъ  арокъ,  в^щающихъ  о  славномъ 
прошломъ  Рима;  стоя  на  старомъ  форуме  близъ  дома  таин- 
сгвенныхъ  весталокъ,  я  долженъ  былъ  признать,  что  един- 
ственное въ  М1р-]Ь  зрелище  представляетъ  это  сочетан1е  без- 
счетныхъ  великол'Ьпныхъ  здан1Й,  колоннъ,  арокъ,  статуй, 
блескъ  мрамора,  м^ди,  золота,  и  видъ  на  великолепный  храмъ 
Отца  Боговъ,  сверкающ1Й  золотой  кровлей  и  золотыми  вра- 
тами, что  царить  на  высоте,  упираясь  въ  незыблемую  скалу. 
Но  я  не  могъ  не  зам^Ьтить,  что  мнопя  здан1я,  даже  тЬ,  что 
всего  стол%т1е  назадъ  возобновлены  были  при  Д|0клец1ан-Ь, 
уже  пришли  въ  упадокъ,  что  мраморъ  многихъ  ст^нъ  потем- 
н%лъ,  что  ступени  л^стницъ  были  обтерты  и  обломаны,  что 
везд'Ь  была  фязь  и  нечистота  и  что  всюду  на  роскоши  строе- 
Н1Й,  словно  пятна  на  т^Ь  больного,  видн^ись  нищ1е  въ 
грязныхъ  лохмотьяхъ.  Лавки  вокругъ  форумовъ  были  заняты 
бол^  благородными  товарами  и  зд'Ьсь  были  выложены  на 
прилавки  и  вискпи  надъ  нами  то  золото  и  драгоц^Ьнные  камни, 
то  доропя  матер1и,  то  серебряные  кубки,  то  шитые  золотомъ 
пояса  и  ленты,  то  красивые  плоды,  то  груды  цв-^тобъ.  Но  и 
на  форум^Ь  толкалась  почти  та  же  толпа,  какъ  на  удален- 
ныхъ  улицахъ,  и  р-^дко  приходилось  встретить  щеголя  въ 
цвгЬтномъ  плащ%,  застегнутомъ  у  шеи  и  прихваченномъ  у 
пояса,  ловко  распахивающаго  полы,  чтобы  обнаружить  ту- 
нику, вышитую  изображен1ями  разныхъ  зверей,  или  важнаго 
сановника  въ  плащ'Ь,  тоже  шитомъ  золотомъ,  тяжеломъ  и 
неудобномъ,  сопровождаемаго  толпой  друзей.  Я  вспомнилъ 
слова  Персидскаго  царевича,  сказанныя  императору  Констан- 
Ц1Ю,  будто  въ  Рим'Ь  лишь  одно  ему  не  нравится:  что  и  зд^Ьсь 
люди  смертны, — и  думалъ,  что  царевичъ  требовалъ  отъ  жизни 
не  слишкомъ  многаго. 
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Отыскивая  дорогу  къ  той  копон-Ь,  которую  мн-Ь  назначилъ 
Ремипй,  вдругъ  увид"Ьлъ  я  его  самого  въ  небольшой  топпЬ, 
слушавшей  оратора,  который  по  древнему  обычаю  произ- 
носнпъ  р-Ьмь  около  ростры.  Слушатели,  повидимому,  относи- 
лись къ  этому  оратору,  какъ  къ  поташнику,  громко  выска- 
зывая неодобрительныя  зам-Ьчан!я,  и  порой  громко  см^Ьясь. 
Но  произносивш1й  р^чь  какъ  будто  не  зам-^чалъ  этого  и  про- 
должалъ  что-то  говорить  о  велич1и  древняго  Рима  и  о  муд- 
рости первыхъ  Римскихъ  царей. 

—  Что  ты  зд-Ьсь  д-Ьлаешь,  когда  я  тебя  ищу,— спросилъ 
я  Ремипя. 

—  Молчи, — возразилъ  Ремипй, — и  слушай:  это  очень  за- 
бавно. 

Ораторъ  продолжалъ  р'Ьчь: 

—  Итакъ,  квириты!  помыслите,  сколько  много  мы  теряемъ, 
не  в%дая,  отколь  вышелъ  нашъ  славный  родъ  и  подъ  ка- 
кими предзнаменован1ями  создались  наши  безсмертныя  учре- 
ждения! Кто  изъ  васъ  сум-Ьетъ  ответить,  как1е  законы  даро- 
валъ  Лтисъ?  каюе  Каписъ?  кате  Капетъ?  Кто  изъ  васъ  вни- 
калъ  въ  прорицан1я  Пика,  священной  птицы  бога?  Кто  не 
см-Ьшиваетъ  лемуровъ  съ  ларвами,  свершая  гЬмъ  велик1й 
ф-Ьхъ  и  оскверняя  священные  майск1е  обряды!  Квириты! 
жизнь  наша  теряетъ  свой  смыслъ,  если  не  вникаемъ  мы  въ 
наше  прошлое,  и  импер1и  фозитъ  гибель,  если  камень  древ- 
ности, на  которомъ  стоитт>  она,  будетъ  подточенъ  чёрвемъ 
невежества!  Зд%сь,  передъ  алтаремъ  Зулкана,  воздвигнутаго 
Ромуломъ,  передъ  этимъ  алтаремъ,  куда  мы  ежегодно  при- 
носимъ  памятную  жертву  рыбъ,  у  золотого  столба,  гд^  схо- 
дятся всЬ  дороги  Итал1И  и,  следовательно,  м1ра, — я  хочу  ука- 
зать единственный  верный  путь  спасен1я  Риму  и  черезъ  него 
всему  человечеству! 

При  этихъ  словахъ  почти  все  слушатели  принялись  не- 
истово хохотать,  а  большинство  стало  расходиться.  Тогда  Ре- 
мипй подступилъ  къ  оратору  и  сказалъ  ему  съ  преувеличен- 
ной почтительностью: 

—  Славный  Фестинъ!  Ты,  вероятно,  вспомнишь  меня,  Ре- 
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мипя,  ибо  прошлой  зимой  мы  не  разъ  вм^сгЬ  осушали  кубки 
во  славу  божества  Квирина.  Я  и  мой  другъ,  Юн1Й  изъ  Лак- 
торы,  только-что  наслаждались  мудростью,  истекавшей  изъ 
твоихъ  усгъ,  какъ  н-^когда  р-^чи  слаще  меда  текли  изъ  устъ 
Нестора.  Не  захочешь  ли  ты  сегодня  также  разделить  съ 
нами  нашъ  скромный  завтракъ  въ  одной  изъ  копонъ  за  ба- 
силикой  Константина? 

Одежда  оратора  состояла  изъ  рванаго  плаща,  кожа  лица 
его  едва  обтягивала  кости,  борода  была  всклокочена  и  все 
въ  немъ  обличало  большую  нужду.  Не  удивительно,  что  онъ 
тотчась  съ  готовностью  принялъ  зовъ  Ремипя,  что,  однако, 
не  помешало  ему  держать  себя  съ  велич1емъ  истиннаго  фи- 
лософа. 

По  дороге  Ремипй  сказалъ  мн%: 

—  Ты,  Юн1Й,  находишься  сейчась  въ  обществе  одного 
изъ  величайшихъ  ученыхъ,  какихъ  когда-либо  производилъ 
Римъ.  М1ръ  еще  не  знаетъ  Фестина,  но  мнопе  велиме  мужи 
при  своей  жизни  разделяли  съ  нимъ  ту  же  участь.  Уверяю 
тебя:  это — кладезь  мудрости,  библ10тека,  изъ  которой  ты  мо- 
жешь черпать  всЬ  св^д^н1я,  соперникъ  Варрона  и  Лвла  Гел- 
Л1Я  по  многообразию  своей  ученост:  и  для  будущихъ  поко- 
Л'Ьн1Й,  изваянный  изъ  мрамора  или  отлитый  изъ  бронзы, 
предметъ  поклонен1я. 

Мн%  пришлось  сделать  усилие,  чтобы  не  разсм^яться,  когда 
я  представилъ  себ^^  лицо  нашего  спутника  въ  мраморе.  Но 
Фестинъ  принялъ  серьезно  слова  моего  друга  и  со  скром- 
ностью отв-Ьтилъ: 

—  Я  не  дерзаю  равнять  себя  съ  Варрономъ,  этимъ  Дри- 
стотелемъ  Рима,  ни  даже  съ  Явломъ  Гелл!емъ,  подобно  пчел% 
собиравшимъ  свой  медъ  со  всЬхъ  цв^товъ.  Малая  моя  за- 
слуга лишь  въ  томъ,  что  я  приверженъ  къ  с^динамъ  в^чнаго 
города.  Въ  то  время,  какъ  друпе  всего  охотнее  пишутъ  исто- 
р1ю  своего  времени,  т.-е.  просто  пересказываютъ,-т-часто  пло- 
химъ  Латинскимъ  языкомъ, — чтб  вид-кпи  своими  глазами,  я 
посвятилъ  свой  трудъ  на  изучен1е  нашей  старины,  колыбели, 
такъ  сказать.  Римской  славы.  Подумать  только,  что  мы  много 
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знаемъ  о  побоищахъ  съ  такими  низменными  непр1ятелями, 
какъ  Готы  или  Сарматы,  но  никто  не  вникъ  подробно  въ  ге- 
роическую осаду  Вей;  и  тогда  какъ  эдикты  новаго  времени 
у  всЬхъ  на  памяти,  мы  почти  забыли  о  мудрыхъ  установле- 
н!яхъ  царя  Нумы  Помпил1я! 

Придя  въ  копону  подъ  вывеской  „Слонъ",  мы  спросили 
вина,  и  Ремипй  все  время  побуждалъ  Фестина  говорить,  д-кпая 
изъ  него  шута  и  глазами  подавая  мнЪ  знаки.  Фестинъ  же, 
ничего  этого  не  зам'Ьчая,  съ  увлечен1емъ  говорилъ  о  древ- 
нихъ  договорахъ,  языка  которыхъ  никто  не  понимаетъ,  о  над- 
писяхъ  на  старыхъ  статуяхъ,  изъ  словъ  которыхъ  нельзя  за- 
ключить, кто  изображенъ,  мужчина  или  женщина,  о  прав% 
понтификовъ,  о  изсл'Ьдован1яхъ  Кастора  и  Родопея,  о  злоклю- 
чен1яхъ,  как1я  испытывалъ  онъ  самъ,  пытаясь  проникнуть  въ 
хранилище  древнихъ  актовъ  при  Храм%  Священнаго  Города, 
о  радости,  какую  изв^далъ,  найдя  одинъ  договоръ,  предше- 
ствующ1Й  Пуническимъ  войнамъ,  въ  смыслъ  котораго,  впро- 
чемъ,  ему  проникнуть  не  удалось. 

Мн%  этотъ  бедняга  былъ  жалокъ,  но  Ремипй  съ  жесто- 
костью вызывалъ  его  все  на  новые  разсказы  и  даже  при- 
глашалъ  слушать  другихъ  посетителей  копоны,  такъ  что  по- 
немногу вокругъ  насъ  составился  кругъ  людей,  погашав- 
шихся надъ  т%мъ  умилен1емъ,  съ  какимъ  Фестинъ  говорилъ 
объ  установлен*1яхъ  Ромула  и  Тита  Тац1я. 

Когда  кубки  наши  были  уже  пусты,  Фестинъ  обратился 
ко  мн^  съ  такими  словами: 

—  Твой  другъ  мн-Ь  говорилъ,  что  ты  племянникъ  св-Ьтл-Ьй- 
шаго  мужа  сенатора  Беб!я  Тибуртина.  Ахъ,  юноша,  это — 
челов%къ,  подобно  мн%  преданный  нашей  старин%  и  прези- 
рающ!й  пестроту  и  пустоту  новыхъ  дней.  Что  если  бы  ты  уго- 
ворилъ  своего  дядю  издать  мои  сочинен'|я,  которыхъ  набра- 
лось пока  сорокъ  восемь  томовъ!  Ув-^ряю  тебя,  что  книги 
эти  весьма  нужны  для  будущихъ  покол^Ьн^й,  ибо  Римская 
наука  все  бол"Ье  и  бол^е  погружается  во  тьму  и  мы,  Рим- 
ляне, съ  каждымъ  десчтил'Ьлемъ  теряемъ  познан'1е,  ч^Ьмъ  мы 
были  и  откуда  пришли.  Скажи  своему  дяд^,  что  я  даже  со- 
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гласенъ,  чтобы  онъ  выставилъ  свое  имя  рядомъ  сь  моимъ, 
и,  такимъ  образомъ,  я  дамъ  ему  вечную  славу  въ  грядущихъ 
в^кахъ, 

Домъ  Энея  пока  на  скал%  Капитол!я  твердой 
Будетъ  стоять. 

Я  отд-кпался  какими-то  неопределенными  об%щан!ями  и 
сд^клаль  знакъ  Ремипю,  что  хочу  покинуть  эту  копону,  такъ 
какъ  мик  тяжело  было  видеть  унижен1е  все  же  достойнаго 
человека.  Мы  попрощались  съ  Фестиномъ,  и  Ремипй,  не- 
смотря на  мои  ув'Ьрен1я,  что  я  еще  буду  им-Ьть  достаточно 
къ  тому  случаевъ,  повелъ  меня  осматривать  форумы. 

То  была  не  легкая  прогулка,  принимая  во  вниман1е,  что 
и  зд-^сь  Ремипй  оказался  знатокомъ  всего  и  о  каждомъ  храм^Ь, 
о  каждой  арк%,  колонн-Ь,  статуе  могъ  говорить  длинныя  р-^чи^^ 
изъясняя  ихъ  происхождение  и  выхваляя  ихъ  красоты.  Я  дол- 
женъ  былъ  любоваться  покрытыми  бронзовыми  укращен1ями 
колоннами  Константина,  хвалить  Коринесюя  колонны  храма 
Венеры  Родительницы  и  картины,  изображающ1я  Александра 
на  колеснице,  въ  храм-^  Марса  Мстителя,  удивляться  на  ста- 
ринныя  статуи  форума  Явгуста,  заглянуть  на  маленьюй  про- 
ходной форумъ  Нервы,  откуда  взглянули  на  насъ  громадныя 
фигуры  императоровъ,  и  обливаться  потомъ  на  величествен- 
номъ  форуме  Траяна,  гд^Ь  неподражаемая  арка,  басилика 
Ульп1я,  выложенная  драгоцкннымъ  мраморомъ,  можетъ  быть, 
самое  роскошное  здан1е  Рима,  и,  наконецъ,  изумительная  ко- 
лонна, несравненная  по  высоте  и  изяществу,  заключенная 
между  таинственными  библ10теками, — подали  поводъ  Ремипю 
къ  длиннымъ  панегирикамъ.  Правду  сказать,  все  это  въ  тотъ 
первый  день  перем^Ьщалось  въ  моей  голов'Ь,  образовавъ  ка- 
кой-то комъ  разноцв'Ьтныхъ,  спутанныхъ  между  собою  нитокъ. 
Когда  я  совсЬмъ  изнемогъ  отъ  ходьбы  и  осмотра,  а  Ремипю 
наскучило  исполнять  должность  проводника,  онъ  воскликнулъ 
Горащевское:  „Теперь  время  пить!"  и  повелъ  меня  снова  въ 
копону  подкрепить  наши  упавш1я  силы. 

После   обильныхъ    В03Л1ЯН1Й    въ   честь   бога    Либера    мы 
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закончили  тотъ  день  въ  одномъ  изъ  тЬхъ  веселыхъ  домовъ, 
которые  такъ  восхвалялъ  мой  другь  и  гд"^  я  могъ  насла- 
диться любовью  въ  о6ъят1яхъ  толстой  поселянки  изъ  Тибура, 
кажется,  давно  не  бывшей  въ  баняхъ  и  пахнувшей  лукомъ, 
но  на  дверяхъ  своей  спальни  поставившей  громкое  имя: 
Цитерея. 
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VI. 

Черезъ  н'Ьсколько  дней  я  вполн-^  освоился  съ  услов1ями 
моей  новой  жизни. 

Въ  дом%  дяди  одинъ  день  походилъ  на  другой,  какъ  два 
кирпича  съ  одного  завода.  Тетка  ц-кпые  дни  бранила  рабовъ; 
Аттуз'1я  ц-кпые  дни  молилась  или  посещала  святыни;  дядя, 
такъ  какъ  собрания  въ  Кур'1и  не  начинались,  большую  часть 
своего  времени  проводилъ  за  кубкомъ  вина,  а  иногда  дк- 
лалъ  видъ,  что  читаетъ  въ  библ!отек'Ь,  хотя  просто  дремалъ 
за  ркдкимъ  свиткомъ  Кремушя  Корда.  Каждый  день  являлся 
въ  домъ  отецъ  Никодимъ,  передавалъ  новости  городской 
молвы  и  порой  произносилъ  похвальныя  ркчи  императору, 
который,  соревнуя  1исусу  Навину,  стремится  сокрушить  выю 
идолопоклонниковъ.  Единственнымъ  угЬшен1емъ  были  мнк 
кратмя  встречи  наедине  съ  Нам1ей,  утромъ,  пока  всЬ  спали, 
или  вечеромъ,.  въ  какомъ-нибудь  темномъ  уголкк,  когда  мы 
усердно  обнимались  и  целовались,  что  дквочк-Ь,  какъ  ка- 
жется, доставляло  великое  удовольств'ю. 

Привыкъ  я  также  къ  городу,  осмотрклъ  его  памятники, 
скопленные  тысячел%т1емъ,  узналъ  век  семь  холмовъ  и  даже 
полюбилъ  своеобразную  красоту  его  одноцвктныхъ  старыхъ 
домовъ,  почтенныхъ  своей  старостью,  и  сталъ  находить  осо- 
бую прелесть  въ  немолчномъ  шумк  и  непрерывномъ~^дви- 
жен!и  его  улицъ.  Я  уже  представилъ  магистру  ценза  удосто- 
вкрен'|е,  данное  мнк  изъ  родного  города,  о  томъ,  кто  я  такой 

31 


и  зач^мъ  прибыль  въ  Римъ,  и  посл^  того,  получивъ  надлежа- 
щее разр^шен1е,  усердно  выбиралъ  среди  римскихъ  риторовъ 
того,  школа  котораго  могла  бы  быть  мн'Ь  наиболее  полезной. 
Въ  моихъ  поискахъ  вызвался  мн^Ь  помогать  Ремипй,  однако 
чаще  онъ  уводилъ  меня  въ  одну  изъ  копонъ  и,  познако- 
мивъ  съ  своими  товарищами,  юношами,  привыкшими  искать 
въ  жизни  только  весел1я,  пытался  и  меня  привлечь  къ  такому 
же  времяпровожден1Ю.  Но  постоянныя  скитан1я  изъ  одной 
винной  лавки  въ  другую,  отъ  плясун1Й  къ  флейтисткамъ,  отъ 
д'^вушекъ  одного  веселаго  дома  къ  такимъ  же  д'Ьвушкамъ 
другого,  или  безц-кпьное  бродяжничество  по  полю  Лгриппы, 
скоро  мн-Ь  наскучили,  какъ  и  вс%  безобразныя  проказы,  ко- 
торыми часто  сопровождались  наши  ночныя  похожден1я, 
гЬмъ  бол^Ье,  что  и  Ремипй  и  друпе  его  пр1ятели,  пользуясь 
т%мъ,  что  отецъ  далъ  мн-Ь  достаточную  сумму  денегъ,  любили 
забавляться  не  иначе  какъ  на  мой  счетъ. 

Я  уже  думалъ  о  томъ,  чтобы  прекратить  такую  безпут- 
ную  жизнь,  за  которую  мн^  сурово  выговаривала  тетка, 
постоянно  заявлявшая,  что  смотритъ  на  меня  какъ  на  сына, 
когда  вдругъ  одно  событ1е  направило  меня  на   новый  путь. 

Какъ-то  посл%  полудня,  возвращаясь  въ  домъ  дяди,  уви- 
д'клъ  я  у  нашихъ  дверей  особое  оживлен!е,  на  нашей 
уличке  необычное.  Зд'Ьсь  стояли  роскошныя,  украшенныя  зо- 
лотомъ  носилки  и  толпилось  множество  чужихъ  рабовъ. 
Едва  вошелъ  я  въ  ост1Й,  какъ  меня  остановила  Нам1я,  в"Ьро- 
ятио,  поджидавшая  меня,  и  сказала  мн'Ь  шопотомъ: 

—  Слушай,  братикъ  (такъ  она  меня  называла),  сегодня 
у  насъ  об^даетъ  моя  сестра  Геспер1я  со  своимъ  новымъ 
мужемъ.  Она — противная,  я  ее  не  люблю.  У  нея  уже  трелй 
мужъ  и  было  множество  любовниковъ.  ВсЬ  въ  нее  влюбля- 
ются, но  ты  не  см-Ьй.  А  то  я  тебя  возненавижу.  Я  не  могу 
терпеть  любовниковъ  моей  сестры. 

Я  уже  слышалъ  о  Геспер!и,  дочери  моей  тетки  отъ  пер- 
ваго  мужа, — дядя  былъ  ея  вторымъ  мужемъ, — и  зналъ,  что 
эта  Геспер1я  славилась  на  весь  Римъ  своей  роскошью  и 
своимъ    бвепутствомъ,    причемъ    молва    называла    въ   числ*^ 
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ея  возлюбленныхъ  не  только  мимовъ  и  на'Ьздниковъ  изъ  цирка, 
но  даже  рабовъ.  Поэтому  я  отв^тилъ: 

—  Будь  уверена,  милая  д-^вочка,  что  я  не  влюблюсь  въ 
твою  сестру:  въ  нее  слишкомъ  мнопе  были  влюблены,  и 
она  была  влюблена  слишкомъ  во  многихъ. 

Говоря  такъ,  я  хоткпъ  обнять  маленькую  Нам!Ю,  но  она 
вырвалась  отъ  меня  и,  надувъ  губы,  смотря  злыми  глазами, 
повторила:  „Не  см-^й",  и  скрылась. 

Перем'Ьнивъ  одежду  на  бол'Ье  подходящую  къ  торже- 
ственному случаю,  я  прошелъ  въ  оесиз,  гд-Ь  на  этотъ  разъ 
былъ  приготовленъ  об'Ьдъ,  при  чемъ  ст^ны  были  убраны 
венками,  рабы  и  рабыни  од'Ьты  по-праздничному,  а  на 
столъ  подана  лучшая  серебряная  посуца,  какая  была  въ 
дом%.  Войдя  въ  залу,  я  началъ  извиняться  за  свое  опоздан1е, 
но  вдругъ  слова  остановились  у  меня  въ  горл']Ь,  потому  что 
я  увид-кпъ  то,  чего  не  ожидалъ  вовсе. 

Вся  наша  семья  уже  возлежала  за  столомъ,  и  между  дя- 
дей и  Яттуз1ей  пом-^щалась  женш.ина,  описать  которую  все 
равно  нельзя  и  изобразить  которую  врядъ  ли  сум-кпъ  бы 
Зевксисъ  или  кто  другой  изъ  древнихъ.  Возрастъ  ея  опре- 
д-кпить  было  невозможно,  такъ  какъ  лицо  ея  с1яло  неувядаемой 
красотой  богинь.  Кожа  ея  шеи  была  столь  розовой  и  про- 
зрачной, что  невероятной  казалась  ея  принадлежность  зем- 
ному существу.  Я  роскошный  нарядъ  этой  женщины,  стола 
изъ  чистаго  шелка,  золото  и  смарагды  украшен1Й,  кораллы 
ожерелья,  алмазы  серегъ  и  перлы  на  туфляхъ  придавали  ей 
обликъ  царственный.  Можетъ  быть,  только  стихи  Вергил1я  о 
божественной  матери  Энея  могутъ  передать  то  впечатл'Ьн1е, 
которое  она  производила: 

какой  ей  явиться 
И  сколь  прекрасной  обычно  богамъ. 

—  Это  племянникъ  Двла,— сказала  между  гЬмъ  тетка,— 
Децимъ  Юн'|й  Норбанъ,  сынъ  Юн1я  изъ  Лакторы,  котораго 
ты,  Геспер1я,  знаешь.  Онъ  пр1'Ьхалъ  въ  Римъ,  чтобы  учиться, 
и  живетъ  въ  нашемъ  дом-Ь. 
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Въ  полномъ  смущен1и  занялъ  я  м'Ьсто  за  столомъ  и  дол- 
гое время  не  могъ  даже  понимать,  о  чемъ  говорятъ  вокругъ 
меня:  такъ  были  мои  взоры,  и  черезъ  нихъ  все  вниман1е, 
поглощены  чудеснымъ  вид%н1емъ.  То  взгляды  мои  останавли- 
вались на  волосахъ  Геспер1и,  заплетенныхъ  въ  тупя  косы, 
которыя  кругами  окружали  голову  ея,  то  —  на  ея  тонкихъ 
пальцахъ,  украшенныхъ  кольцами  съ  драгоценными  алма- 
зами и  опалами,  то  вновь  подымались  къ  самому  прекрас- 
ному, что  въ  ней  было, — къ  ея  лицу.  Только  позже  прим^- 
тилъ  я  нашего  другого  гостя,  мужа  Геспер1и,  Тита  Эл1ана 
Мешя,  возлежавшаго  противъ  меня.  Это  былъ  челов^къ  съ 
лицомъ  угловатымъ,  съ  косыми  глазами,  который  не  понра- 
вился мн^  сразу.  Од^тъ  онъ  былъ  также  весьма  богато,  и 
по  кайм%  его  аболлы  было  вышито  золотомъ  изображен1е 
борьбы  кентавровъ  съ  лапиеами. 

Именно  Эл|анъ  велъ  всю  бесЬду,  и  век  слушали  его  съ 
явной  почтительностью. 

Дядя  упрекнулъ  его,  что  тотъ  давно  не  былъ  у  него  въ 
дом^. 

—  Лхъ,  дорогой  тесть, — возразилъ  тотъ, — ты  живешь  уеди- 
ненно и  не  представляешь,  что  такое  жизнь  въ  обществе. 
Сегодня  надо  присутствовать  на  подписан!и  брачнаго  услов1я, 
завтра  праздникъ  у  одного  сенатора  по  тому  поводу,  что 
его  сынъ  над^ваетъ  мужскую  тогу,  тамъ  приглашенъ  я  под- 
писывать зав'Ьщан1е,  тамъ  на  об'Ьдъ,  отъ  котораго  нельзя 
отказаться;  недавно  пришлось  мн-Ь  три  дня  провести  взаперти, 
дома,  въ  знакъ  скорби,  по  случаю  смерти  вс^мъ  намъ  лю- 
безнаго  Марка  Якона  Катуллина.  Потомъ  не  забывай,  что  я 
состою  въ  коллепи  луперковъ,  а  это  тоже  отнимаетъ  много 
времени. 

Геспер*1я,  слушая  слова  мужа,  засм-^ялась,  и  голосомъ, 
который  мн^Ь  показался  божественнымъ,  сказала: 

—  Это  мы  уже  читали  у  Плин1я:  каждое  дневное  д^о 
кажется  необычайно  важнымъ,  а  когда  потомъ  посмотришь 
назадъ  на  прожитый  годъ,  говоришь  себ'Ь:  сколько  времени 
потратилъ  я  на  пустяки! 
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ВсЬ  засм'Ь1лись,  и  Эл1анъ  первымъ.  Дядя  не  упустилъ 
случая  заметить: 

—  Въ  старину  Римляне  жили  не  такъ.  Каждый  вставалъ 
до  зари  и  шелъ  въ  поле  работать  наравн-Ь  со  своими  ра- 
бами, а  жажду  утоляли  водой  изъ  ручья. 

—  Да,  это  хорошо  было,  —  зам-Ьтила  Геспер1я,  —  когда 
Римъ  былъ  квадратный.  Л  теперь,  пока,  наприм^ръ,  отъ 
твоего  дома  дойдешь  до  перваго  поля,  такъ  устанешь,  что 
и  работать  не  будешь  въ  силахъ.  Да  и  ручьевъ  подъ  Ри- 
момъ  не  осталось:  поневоле  мы  вс%  пьемъ  вино. 

—  Н-Ьтъ, — возразилъ  Эл1анъ, —  я  понимаю,  что  говорить 
Тибуртинъ.  Поистине,  хорошо  бы  бросить  всю  эту  суету  Го- 
рода, гд^Ь  мы  только  и  д^кла  д-кпаемъ,  что  злосповимъ  другъ 
на  друга.  Какъ  было  бы  пр!ятно  жить  въ  маленькой  вилл^Ь, 
подобно  Горац1Ю,  наслаждаться  тишиной  сельской  жизни, 
воздухомъ  св-Ьжимъ,  зеленью  полей  и  подолгу  гулять  по  те- 
нистому л^Ьсу.  Не  думать  о  томъ,  что  кто-то  на  тебя  оби- 
д'Ы1Ся  за  то,  что  ты  забылъ  его  поздравить  съ  новымъ  на- 
значен!емъ  или  не  полно  произнесъ  его  титулъ,  и  не  му- 
читься злобой  на  другого  за  то,  что  онъ  не  позвалъ  тебя 
на  об%дъ,  гд-Ь  ты  все  равно  скучалъ  бы.  Лхъ,  деревня  часто 
представляется  мнЬ  блаженнымъ  Элис1емъ. 

Вскор'к  посл'Ь  разговоръ  перешелъ  на  готовящ1яся  боль- 
ш!я  игры  въ  амфитеатр-Ь,  и  Эл'1анъ,  какъ  истинный  знатокъ, 
сталъ  выхвалять  необыкновенныхъ  испанскихъ  лошадей,  ко- 
торыхъ  уже  везутъ  въ  Римъ  на  особомъ  корабл-Ь,  злыхъ 
Ибер'тскихъ  медведей,  лосей,  львовъ,  леопардовъ  и  кроко- 
диловъ,  приготовленныхъ  для  травли,  Шотландскихъ  собакъ, 
силы  и  лютости  непом-1Ьрной,  и  особенно  страусовъ,  кото- 
рыхъ  уже  давно  не  видали  въ  Городе.  Дядя  охотно  поддер- 
живалъ  эту  беседу,  вникая  во  всЬ  подробности,  разспрашивая 
о  ловкости  разныхъ  на'Ьздниковъ  и,  конечно,  скорбя  о  томъ, 
что  и  игры  въ  амфитеатрахъ  выродились  и  все  р'^же  даются 
глад1аторск1е  бои,  пр|учающ1е  зрителей-Римлянъ  презирать 
смерть. 

Т"Ьмъ  временемъ  мальчики  наполняли  опорожненные  кубки 
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и  подавали  кушанья,  которыя  для  торжественнаго  случая 
были  сравнительно  изысканны  и  разнообразны,  такъ  какъ 
была  туть  тонна,  фазанъ,  кабан1Й  бокъ  и  друпя  так1я  же 
блюда,  считающ!яся  тонкими  въ  семьяхъ  не  очень  богатыхъ. 
Разумеется,  всЬмъ  этимъ  нельзя  было  изумить  нашихъ  гостей, 
роскошь  пирювъ  въ  дом-^  которыхъ  была  изв^^стна  всему 
Городу;  мн-Ь  уже  говорили,  что  они  подавали  иногда  среди 
пятидесяти  разныхъ  перем-^нъ  так1я  сн-Ьди,  о  которыхъ  ни 
одинъ  изъ  гостей  не  могъ  догадаться,  изъ  чего  они  приго- 
товлены. Нечего  уже  и  говорить  о  томъ,  что  нашъ  семей- 
ный об^дъ  не  сопровождался  ни  музыкой,  ни  п'Ьн1емъ,  ни 
плясками  танцовщицъ. 

Когда  подали  намъ  плоды  и,  по  древнему  обычаю,  яблоки, 
означавш1я  конецъ  об^да,  Эл1анъ  объявилъ,  что  у  него  есть 
важное  д%ло  къ  дяд%,  и  они  удалились  вдвоемъ  въ  таблинъ. 
Намъ  же  рабы  принесли  въ  перистил!й  плетеныя  кресла, 
въ  которыя  женщины  и  скпи  отдохнуть.  Я  также  посл'Ь- 
довалъ  за  женщинами,  такъ  какъ  мн^^  хогкпось  насколько 
можно  дольше  оставаться  въ  обществ'^  нашей  гостьи. 

Аттуз1я,  которая,  повидимому,  Геспер1Ю  ненавид-кпа  не 
меньше,  ч^мъ  Нам1я,  поспешила  навести  разговоръ  на  на- 
чавш1яся  повсюду  пресл%дован1я  сторонниковъ  в%ры  отцовъ^ 
восхваляя  безъ  м%ры  усерд1е  императора  Грашана,  захва- 
тившаго  въ  свою  казну  земли  храмовъ  и  лишившаго  кол- 
лепи  жрецовъ  и  самихъ  весталокъ  ихъ  обычнаго  содержан1я 
оть  государства.  Это  должно  было  живо  затронуть  Геспер1ю, 
ибо — какъ  я  зналъ — она  и  ея  мужъ  были  ревностными  про- 
тивниками христ1анства,  но  она  долгое  время  отвечала  на 
вс^  нападки  уклончиво.  Наконецъ  она  сказала: 

—  Не  хочу  дурно  говорить  о  божественномъ  императоре, 
но,  конечно,  онъ  введенъ  въ  заблуждение  лживыми  советчи- 
ками. Его  новые  эдикты  равняются  просто  грабежу,  такъ 
какъ  онъ  отнимаетъ  у  храмовъ  то,  чтб  имъ  принадлежало 
целыя  столет1я.  Законъ  признаетъ  право  на  вещь  того,  кто 
влад-Ьлъ  ею  некоторое  время:  почему  же  боги  лишены  этого 
права?  ---  » 
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—  Боги! — повторила  Лттуз1я  въ  негодован1и,  и  съ  пыл- 
костью начала  длинную  обличительную  р%чь  о  призрачности 
ложныхъ  боговъ,  подобную  одной  изъ  гЬхъ  пропов^Ьдей,  что 
можно  слышать  въ  хрисланскихъ  храмахъ.  Геспер1я  слушала 
со  скучающимъ  лицомъ,  такъ  какъ  ей,  в^^роятно,  не  разъ 
приходилось  выслушивать  таюя  поучен1Я  отъ  своей  сестры. 
Въ  конц%  р^чи,  указывая  на  меня,  Аттуз'т  .сказала  гневно: 

—  Кстати  можешь  порадоваться,  Геспер1я!  Вотъ  теб-Ь 
союзникъ.  У  нихъ  въ  дикой  Яквитан1и  тоже  еще  молятся 
идоламъ.  Но  скоро  вс^мъ  поклонникамъ  Юпитера  придется 
переселиться  въ  как1е-нибудь  дик1е  края,  потому  что  въ  про- 
св'Ьщенныхъ  городахъ  для  этихъ  старыхъ  суев"Ьр1Й  м-Ьста  не 
останется! 

Тетка  постаралась  успокоить  споръ  двухъ  сестеръ,  но  Ге- 
спер1я,  нисколько  не  обидевшаяся  на  резкое  обличение, 
подняла,  посл^  словъ  Яттуз1и,  на  меня  свои  глаза,  показав- 
ш'|еся  мн%  пламенными  зв'Ьздами,  и,  впервые  за  весь  день, 
заговорила  со  мной. 

—  Такъ  ты,  Юн1й,  —  сказала  она,  —  держишь  въ  этомъ 
дом'Ь  сторону  своего  дяди?  Неужели  не  склонили  тебя  ни 
убедительные  уговоры  сестры,  ни  мудрыя  поучен1я  почтен- 
наго  отца  Никодима? 

Я  весь  покрасн-кпъ  и  меня  охватила  дрожь  при  мысли, 
что  я  долженъ  говорить  съ  Геспер1ей,  и  только  съ  трудомъ 
я  могъ  пробормотать: 

—  Оот1па!  Я  не  хочу  изменять  тому,  чему  меня  учили 
отецъ  и  мать... 

—  Ты,  значить,  ихъ  огорчить  не  хочешь?— спросила  съ 
лукавствомъ  Геспер1я. 

—  Н^тъ,  —  возразилъ  я,  собравшись  съ  духомъ,  —  я  не 
в-^рю,  чтобы  то,  что  создало  Римскую  мощь,  ч-Ьмъ  рес- 
публика и  импер|я,  и  тысячи  ея  гражданъ  жили  долпе  в-Ька, 
чтб  почитали  Гомеръ  и  Яполлодоръ,  Платонъ  и  Цицеронъ, 
В€ргил!й  и  Луканъ,  было  предразсудкомъ!  Я  еще  молодъ  и 
не  решаюсь  судить  самъ,  но  я  доверяюсь  великимъ  мужамъ 
древности  и  ихъ  умы  служатъ  мн^  путеводными  звездами. 
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—  Ты  бы  поменьше  слушалъ  своего  дядю, —  въ  сердцахъ 
сказала  тетка, — онъ  съ  своими  уб'Ьм<ден1ями  сум-Ьлъ  только 
разорить  нась!  До  добра  не  доводятъ  бредни  о  старине! 

Но  Геспер1я,  продолжая  пристально  смотреть  на  меня, 
сказала  протяжно: 

—  Вотъ  ты  какой!  Ну,  видно,  намъ,  действительно,  быть 
съ  тобой  друзьями.  Приходи  ко  мн-Ь:  мы  живемъ  теперь  въ 
нашей  вилл'Ь  на  Холм^  Садовъ. 

Т%мъ  временемъ  вернулись  дядя  и  Эл!анъ,  продолжая 
говорить  оживленно,  и  я  разслышалъ,  какъ  они  поминали 
всЬмъ  изв%стныя  имена  Претекстата,  Флав1ана,  Симмаха.  Скоро 
наши  гости  собрались  домой.  Геспер1я,  над-^въ  роскошную 
паллу,  скпа  въ  свои  носилки,  и  рабы  съ  крикомъ  ринулись 
впередъ  расчищать  ей  дорогу  въ  толп-Ь. 

Когда  я  вернулся  въ  домъ,  меня  опять  поджидала  Нам1я, 
которая  на  обЬр,^,  по  своему  возрасту,  не  участвовала.  Опять 
смотря  на  меня  злыми  глазами,  ана  спросила: 

—  Ну,  что  же?  ты  уже  влюбился? 

—  Что  ты! — возразилъ  я  лицем^Ьрио, — я  съ  твоей  сестрой 
едва  сказалъ  два  слова. 

—  Н-Ьгъ!  я  все  вид-кпа!  ты  влюбился! — совсЬмъ  плача,  го- 
ворила девочка.— Въ  нее  всЬ  влюбляются  съ  перваго  взгляда. 
Ну,  слушай,  мой  братикъ,  милый.  Не  люби  ее.  Хочешь,  я 
тебя  поц^ую?  Хочешь,  я  приду  къ  тебЬ  сегодня  ночью  въ 
спальню,  какъ  д-кпаютъ  женщины?  Только  откажись  отъ  про- 
тивной Геспер1'и. 

Какъ  ум^лъ,  я  успокоилъ  д%вочку,  поклявшись  ей  Юпи- 
теромъ,  что  не  влюбленъ  въ  Геспер1Ю.  Но  я  лгалъ,  ибо  образъ 
этой  женщины  неотступно  стоялъ  предъ  моимъ  внутреннимъ 
взоромъ.  Юное  сердце  было  уже  пробито  стр-Ьлой  сына  Ки- 
приды. 


38 


VII. 

Признаюсь,  что  въ  ту  ночь  мои  мечты  были  полны  одной 
Геспер1ей.  Я  вспоминг»лъ  каждое  слово,  сказанное  ею,  находя 
всЬ  прекрасными,  восхищался  каждымъ  сд^кланнымь  ею  дви- 
жежемъ  и  мысленно  сравнивалъ  ее  съ  Клеопатрою,  предъ 
которой  преклонялись  Помпеи,  Лнтон1Й,  Цезарь,  Явгусть. 
Разсужден'т,  конечно,  указывали  мнк,  что  во  мн%  не  могла 
она  вид'Ьть  ничего  другого,  какъ  скромнаго  юношу,  скор^Ье 
мальчика,  получившего  право  говорить  съ  ней  лишь  потому, 
что  живетъ  у  ея  родственниковъ;  что  она,  привыкшая  къ 
любовнымъ  признан1ямъ  префектовъ  и  консуловъ,  поэтовъ  и 
ораторовъ,  красивкйшихъ  изъ  Римской  молодежи  и  знаме- 
нигЬйшихъ  среди  Римскихъ  акторовъ,  должна  была  забыть 
обо  мнЬ,  едва  переступивъ  порогъ  нашего  дома.  Но  чувству 
нельзя  приказывать,  и  я,  вопреки  разсудку,  мечталъ  до  глу- 
бокой ночи,  какъ  мнк  завоевать  ея  любовь,  составлялъ  въ 
голове  безумные  замыслы,  похож1е  на  запутанныя  истор1и, 
сочиняемыя  поэтами,  и,  когда  уснулъ,  вид-Ьлъ  въ  грезахъ, 
что  ц-Ьлую  ея  губы,  напоминающ1я  раздавленныя  вишни,  и 
что  въ  отвктъ  она  сама  меня  ласково  обнимаетъ  своими  пре- 
красными и  горячими  руками. 

Когда  на  утро  я  выходилъ  изъ  дома,  привратникъ  подалъ 
мн-Ь  письмо,  говоря,  что  его  только-что  принесла  какая-то 
д-^вочка.  Не  знаю  почему,  но  мн-Ь  тотчасъ  представилось, 
что  это  письмо  отъ  Геспер1и,    что  мои    ночныя    мечтан1я  во- 
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площаются,  и,  побя-Ьди^въ,  съ  бьющимся  сердцемъ,  я  сло- 
иалъ  печать.  На  дощечкахъ  неправильнымъ  женскимъ  почер- 
комъ  было  написано: 

.Децима  Юн1я  просятъ  сегодня,  съ  наступлен^емъ  сумерекъ, 
пр1йти  на  Япп!еву  дорогу  и  итти  по  правой  сторон-Ь  до  моста 
черезъ  Альмонъ.  Онъ  узнаетъ  н^что,  для  него  крайне  важное, 
и  выполнить  то,  что  предназначено  Судьбой.  Это  письмо 
должно  быть  сохранено  въ  тайн^Ь." 

Подписи  не  было  никакой,  но  я  ни  минуты  не  сомн-Ьвался, 
что  письмо  отъ  Геспер1и  или  писано  по  ея  поручен1Ю.  Отъ 
избытка  счастья  я  сд^ался  словно  пьяный  и,  шагая  подъ 
портиками  улицъ,  разговаривалъ  самъ  съ  собой,  какъ  безум- 
ный. Остатокъ  благоразум1я  говорилъ  мн^,  какъ  страненъ 
такой  вызовъ  со  стороны  женщины  богатой,  знатной  и  вид- 
ной, обращенный  посл%  первой  встречи  къ  нич^мъ  незам^- 
чательному  юнош%.  Но  я  напоминалъ  себ-Ь  разсказы  о  томъ, 
какъ  причуды  даже  царицъ  заставляли  ихъ  похищать  незна- 
комыхъ  прохожихъ,  которые  имъ  понравились,  и  повторялъ 
изречен!е  моего  любимаго  Вергил1я: 

Изменчива  женщина  и  многолика. 

Въ  тотъ  день  я  не  въ  силахъ  былъ  ничего  делать,  но, 
побродивъ  безъ  ц"кпи  и  въ  одиночеств-^  по  Городу,  я  вер- 
нулся домой  и  съ  томлен1емъ  ждалъ,  когда  же  приблизится 
вечеръ,  безсчетное  число  разъ  приходя  посмотреть  на  кле- 
псидру. 

Еще  солнце  не  совсЬмъ  зашло  за  стЬны  города  и  кровля 
Юпитера  Капитол1Йскаго  еще  гор-кпа,  какъ  громадный  золо- 
той костеръ,  когда  я  уже  былъ  на  Апп1евой  дороге.  Обыч- 
ное оживлеше  царило  на  ней  и  непрерывными  вереницами 
стремились  въ  обоихъ  направлен1яхъ  пешеходы,  всадники, 
колесницы  и  повозки.  Съ  двухъ  сторонъ,  съ  великол%пныхъ 
древнихъ  гробницъ,  смотр-кпи  лики  давно  умершихъ  мужей, 
суровые  и  стропе,  и  часто  рядомъ  съ  мужской  головой  вы- 
силась и  женская,  столь  же  величественная,  и  казалось,  что 
времена  свободной  республики    еще  живы  зд"Ьсь.   Торговцы 
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всякаго  рода  товарами,  со  своими  корзинами  и  лотками,  шны- 
ряли между  прохожими  и  выкрики  разносчиковъ  вмешива- 
лись въ  общ1й  говоръ,  въ  стукъ  копытъ,  въ  скрип"Ьн1е  осей. 

Я  медленно  прошелъ  до  того  м%ста,  гд^  Япп1ева  дорога 
пересЬкаетъ  маленьюй  ручей  и  сталъ  ждать.  Я  зналъ,  что 
пришелъ  слишкомъ  рано,  и  приготовился  къ  терп'Ьн1Ю,  но 
сладостное  волнен1е  потрясало  меня.  Толпы  народа  прохо- 
дили и  проезжали  мимо,  а  я  стоялъ,  прислонившись  спиной 
къ  мраморному  поднож1Ю  гробницы.  Солнце  совсЬмъ  зака- 
тилось, все  кругомъ  стало  покрываться  гЬнью  и  предметы 
терять  опред'кпенныя  очертан'т:  пов^Ьяла  вечерняя  сырость; 
я  какъ  бы  изнемогалъ. 

Тогда  женск'т  голосъ  произнесь  около  меня: 

—  Ты  хорошо  сд^алъ,  Децимъ  Юн|й,  что  пришелъ. 
Затрепетавъ,  я  обернулся.   Рядомъ  стояла  женщина,  такъ 

закутанная  въ  плащъ,  что  лица  ея  разсмотр^ть  было  нельзя. 
Но  я  безъ  промедлен1я  одного  мига  узналъ,  что  это  не  та, 
о  которой  я  мечталъ.  Женщина  сказала  кратко: 

—  Сл'Ьдуй  за  мной. 

Она  быстро  устремилась  впередъ,  и  я  покорно  шелъ  сл-Ь- 
домъ,  мучимый  догадками  и  разочарован1емъ.  Мы  долго  по- 
двигались молча,  пока  женщина  не  сошла  съ  дороги  около 
какой-то  высокой  гробницы  и,  найдя  м-Ьсто,  закрытое  стояв- 
шимъ  подл^Ь  кипарисомъ,  скпа  сама  на  каменную  ступень  и 
указала  мн%  с^сть.  Я  вновь  повиновался. 

Тогда  женщина  открыла  лицо.  Въ  слабомъ  св^гЬ  суме- 
рекъ  оно  мн^  сначала  показалось  незнакомымъ,  но  тотчасъ 
я  вспомнилъ,  что  однажды  вид-Ьлъ  его.  То  была  Реа. 

Должно  быть,  глаза  мои  выражали  недоумен1е  и  разо- 
чарован'|е,  потому  что,  не  дожидаясь  вопроса,  Реа  заго- 
ворила: 

—  Я  теб-Ь  сказала,  что  мы  еще  увидимся.  Наша  встр-Ьча 
не  была  случайной.  Я  поняла,  что  это  судьба  привела  ко 
мн^Ь  тебя,  хотя  бы  противъ  твоей  воли.  Пути  Господни  не- 
испов-Ьдимы  и  часто  пользуется  онъ  зломъ,  чтобы  изъ  него 
сотворить  благо.  Вспомни  1ону,  котораго  долженъ  былъ  про- 
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глотить  китъ,  чтобы  была  спасена  Нинев1я.  Ты  думалъ,  что 
твой  пр1ятель  завлекъ  тебя  въ  уличную  ссору,  а  это  самъ 
Богъ  направлялъ  твои  шаги  ко  мн^. 

Реа  говорила  это  голосомъ  глухимъ  и  торжественны мъ, 
словно  Дельфийская  д^ва,  и  такъ  неожиданны  были  ея  слова, 
что  я  не  находилъ  никакого  отвтЬа.  Наконецъ,  совс^мъ  не- 
кстати я  спросилъ: 

—  Я  гд-Ь  же  твоя  сестра,  Лета? 

—  Она  мн%  вовсе  не  сестра, — сурово  сказала  Реа, — оставь 
ее.  Намъ  надо  говорить  о  бол^е  важномъ.  Прежде  всего  ты 
долженъ  узнать,  что  и  въ  Римъ  ты  прибыль  не  безъ  тай- 
ного указан1я  Бога.  Ты  почитаешь  себя  малымъ  и  незначи- 
тельнымъ,  но  ты  предназначенъ  для  великаго. 

Такъ  какъ  неясное  волнен1е  стало  овладевать  мной  съ 
самыхъ  первыхъ  словъ,  произнесенныхъ  Реей,  то  я  поста- 
рался отъ  него  освободиться  и  сказалъ  р%зко: 

—  Откуда  тебе  знать,  ч%мъ  я  почитаю  себя  и  что  мн-Ь 
предназначила  судьба?  Кто  ты?  пророчица? 

Мн^  былъ  такой  отв-Ьтъ: 

—  Часто  Господь  скрываетъ  отъ  сильныхъ  и  мудрыхъ  и 
открываетъ  свои  тайны  малымъ  и  неразумнымъ.  Духъ  в-Ьетъ, 
гд"Ь  хочетъ,  и  огненные  языки  пророчества  избирають  сами 
чело,  чтобы  опочить  на  немъ.  Кто  мы,  чтобы  противостоять 
Его  святой  вол-Ь?  Горшечникъ  не  властенъ  ли  надъ  глиной, 
и  можетъ  ли  рабъ  сказать  господину:  не  пойду,  куда  ты 
посылаешь!  Ты,  изъ  рода  Юн1евъ,  юноша,  которому  восем- 
надцать л^^тъ,  въ  правление  императора  Грац!ана,  призванъ 
уготовать  пути  тому,  кто  грядетъ. 

Тишина  часа  и  уединенность  м^ста,  сумракъ,  обволаки- 
вавш1й  насъ,  странныя  слова  женщины,  говорившей  со  мной, 
и  даже  постепенно  стихавш1Й  ропотъ  Япп1евой  дороги, — все 
производило  на  меня  впечатлен1е  чего-то  таинственнаго  и 
страшнаго.  Или,  можетъ  быть,  въ  самомъ  голосЬ  Реи  было 
особое  вл1ян'1е,  подчинявшее  себ'Ь  волю,  только  я  чувство- 
валъ,  что  теряю  власть  надъ  собой,  и  казалось  мнЬ,  что 
душа  моя  захвачена  въ  незримую  сЬть,    словно  рыба  рыба- 
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ремъ.   Все  же   у   меня  мелькнула  мысль,    что  со  мной  гово- 
рить помешанная,  и  я  произнесъ  неуверенно: 

—  Мне  твои  речи  непонятны.  Оставь  меня.  Я  ухожу. 
Но  повелительно  Реа  сказала  мне: 

—  Юноша,  останься  и  слушай.  Пойми  дни,  въ  которые 
ты  живешь.  Исполнились  сроки  и  приблизилось  время.  0га- 
(1апи$  1трега*ог1  тотъ,  котораго  именуютъ  покровителемъ 
церкви.  Сочти  число  буквъ  имени  его.  Не  восемнадцать  ли 
оно?  трижды  шесть — число  зверя.  Открой  очи  ума  своего  и 
смотри.  Не  за  восемнадцать  ли  дней  до  календъ  встретились 
мы  съ  тобой?  Не  восемнадцать  ли  тебе  летъ,  юноша?  Не 
изъ  рода  ли  ты  Юн1евъ.  Признай  же,  что  о  тебе  гласить 
давнее  пророчество:  Мадпиз  е1  ро1еп5  еп1,  зес!  1ип10П5  гоЬиге 
ассгезсе!? 

Слабо,  но  я  пытался  возражать. 

—  Помилуй!  —  сказаль  я.  —  Разве  мало  Юн1евь  помимо 
меня:  ихь  тысячи.  И  многимъ  изъ  нихь,  какь  мне,  восемна- 
дцать леть.  И  пройдеть  немного  времени,  и  я  уже  буду 
старше.  Что  же  станется  сь  твоими  пророчествами? 

—  Не  богохульствуй! — воскликнула  Реа  все  такь  же  пове- 
лительно.— Сейчась  не  время  говорить  все.  Ты  еще  многое 
узнаешь.  Ты  узнаешь  великое  и  страшное.  Мне  было  виде- 
Н1е.  Я  видела  твой  ликь  раньше,  чемъ  ты  повстречался  мне. 
Я  узнала  тебя,  потому  что  ты  быль  мне  указань.  И  не  воз- 
ражай, что  осталось  мало  сроку.  Говорю  тебе:  прежде  чемь 
истекуть  названные  тобой  месяцы,   Онъ   явится. 

—  Кто?  —  вопросиль  я,  почему-то   охваченный    страхомь. 
Реа  шопотомь,  какь  сибилла,  сказала  мне: 

—  Тоть,  кого  люди  предыменують  Янтихристомь. 

—  Ты  не  вь  своемь  уме,  девушка,  —  сказаль  я,  собирая 
все  силы  своей  воли.  —  Божественнаго  Августа,  благочести- 
вейшаго  императора  Грашана,  покровителя  церкви,  ты  на- 
зываешь Днтихристомъ! 

—  Ошибаешься,  юноша!  —  все  такь  же  тихо,  но  торже- 
ственно возразила  Реа.— Истинная  церковь  Христова  не  та, 
которая  взяла  мечь   Цезарей.    Поднявш1Й    мечь   оть   мечи  и 
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погибнетъ.  Но  и  Грац1анъ  -—  не  грядущ|й.  О  н  ъ  еще  не 
открылся.  Но  уже  при  дверяхъ  стоить  Онъ.  Женихъ  грядетъ 
и  скоро  ударить  въ  ворота.  Горе,  кого  онъ  застанетъ  спя- 
щимъ. 

Разсказываютъ  физики,  что  иныя  зм'1^и  околдовываютъ 
свою  добычу  взглядомъ.  Въ  тотъ  часъ  я  похожъ  былъ  на 
такого  зв'Ьря,  такъ  какъ  члены  мои  были  словно  связаны 
магическими  чарами.  Опять  собравъ  всЬ  силы,  я  всталъ  со 
ступени  и  сказалъ  р-^шительно: 

• —  Выслушай  меня,  Реа.  Мн-^  н-^тъ  д-^а  до  твоихъ  бред- 
ней. Я  не  христ1анинъ.  Я  в^ренъ  релипи  моихъ  предковъ.  Но, 
если  бы  и  былъ  я  последователь  Христа,  какъ  пошелъ  бы 
я  за  гЬмъ,  кто  меня  зовегь  служить  Янтихристу? 

Реа,  стремительно  вставъ,  загородила  мн-Ь  дорогу,  Въ 
темноте,  облеченная  въ  свои  б^кпыя  одежды,  она  похожа 
была  на  призракъ,  вызванный  некромантомъ  изъ  могилы. 
Опустивъ  мн%  свои  руки  на  плечи,  наклонивъ  близко  лицо, 
которое  теперь  показалось  мн^  красивымъ,  она  стала  гово- 
рить страшнымъ  голосомъ,  напоминавшимъ  шипъ  зм^Ьи: 

—  Савлъ  гналъ  христ1анъ  и  сталъ  великимъ  апостоломъ 
Христа.  Се  нын-к  ты  на  своемъ  пути  въ  Дамаскъ.  Но  не 
можетъ  Добро  пр!йти  въ  м!ръ  иначе,  какъ  черезъ  Зло.  Не 
было  бы  заслугъ  челов^Ька  передъ  Богомъ,  если  бы  Зм1Й  не 
соблазнилъ  Еву.  Не  родились  бы  патр1архи,  пророки,"  цари 
и  святые,  если  бы  въ  м1ръ  Каинъ  не  ввелъ  смерть.  И  не 
совершалась  бы  жертва  Искуплен1я,  если  бы  1уда  не  пре- 
далъ  на  пропяле  Учителя.  Блаженны  всЬ,  исп6лнивш1е  волю 
Создателя.  Я — Реа,  виновная,  пр1емлю  на  себя  гр%хъ  проро- 
чествовать объ  Антихристе.  Ты — Децимъ,  десятый,  и  будешь 
убитъ,  когда  десятаго  постигнетъ  казнь  небесная. 

Воля  и  силы  меня  окончательно  оставили.  Изнеможенный, 
самъ  не  понимая,  что  со  мной  происходить,  я  прислонился 
вновь  къ  гробниц-Ь.  А  Реа,  вдругь  доставь  изъ-подь  одежды 
какой-то  свертокъ,  подала  его  мн^  съ  грознымъ  приказан!емь. 

—  Теперь  ты  долженъ  это  хранить.  Возьми  его  и  сбереги 
до  часа,  когда  отъ  тебя  его  потребують. 
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Она  скрылась  между  гробницъ  такъ  быстро,  словно  бы 
унеслась  прочь  на  драконахъ  Медеи.  Когда  же  я  остался 
одинъ  въ  сумраке  ночи,  сознан1е  вернулось  ко  мн-^.  Восхо- 
дившая луна  бросала  свои  первые  красноватые  лучи. 

Я  развернулъ  бывш1й  у  меня  въ  рукахъ  свертокъ. 

Пурпуровый  колоб1й,  императорская  одежда,  выпалъ  изъ 
него. 

Тутъ  дик!й  страхъ,  какого  никогда  еще  до  той  поры  я 
не  испытывалъ,  охватилъ  меня.  Я  хогкпъ  тотчасъ  бросить 
опасный  даръ  и  скрыться  поспешно.  Но  я  разслышалъ  шаги 
какихъ-то  запоздалыхъ  путниковъ.  Боясь,  что  они  увидятъ 
брошенную  мною  вещь  и  тотчасъ  же  повлекутъ  меня  къ 
отъЬту,  я  трепетными  руками  вновь  скрутилъ  свертокъ  и  бро- 
сился б'Ьжать. 

Я  опомнился  только  въ  Своей  комнате,  въ  дом-Ь  дяди. 
Озираясь,  не  подглядываетъ  ли  кто,  я  запряталъ  пурпуровый 
колоб1й  на  самое  дно  моего  дорожнаго  ларя.  А\ои  зубы 
стучали.  Я  былъ  словно  боленъ  лихорадкой.  Въ  постели  я 
спряталъ  голову  въ  подушки.  Но  передо  мной,  вытесняя  всЬ 
друпя  мечты,  все  стоялъ  обликъ  изступленной  д-Ьвушки,  бе- 
зумной или  пророчицы,  указавшей  мн^  таинственную  судьбу. 
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VIII. 

Ц^ый  день  посл-Ь  встречи  съ  Реей  я  провелъ  въ  посто- 
янной тревоге,  и  ни  на  минуту  мысль  о  пурпурномъ  колоб1и 
меня  не  покидала.  Утромъ  у  меня  было  нам%рен1е  осторожно 
унести  опасный  даръ  и  гд-^-нибудь,  вн%  Города,  тайно  его 
бросить.  Потомъ  мн^  стало  казаться,  что  такой  поступокъ 
былъ  бы  нечестнымъ  по  отношен1ю  къ  д-Ьвушк^,  дов-Ьрив- 
шей  мн-Ь  вещь  драгоценную,  такъ  какъ  не  легко  побудить 
какую-либо  мастерскую  въ  импер1и  выткать  императорское 
од'Ьян1е.  Я  говорилъ  себ^  и  то,  что  мн^  опасаться  нечего, 
такъ  какъ  врядъ  ли  императорск!е  соглядатаи  посм^ютъ  про- 
никнуть въ  домъ  сенатора.  Посл-^  немалыхъ  кол^бан1Й  я 
остановился  на  томъ,  что  постараюсь  разыскать  эту  Рею  и 
тогда  верну  ей  свертокъ,  а  до  того  времени  оставлю  его  на 
дн%  моего  ларя,  гд^  никому  не  придегь  въ  голову  его  искать. 
Можетъ  быть,  это  посл-Ьднее  р'Ьшен1е  я  принялъ  не  безъ 
тайнаго  вл1ян1я  странной  девушки,  которая,  и  отсутствуя, 
продолжала  подчинять  мою  волю  своимъ  хот%н1ямъ. 

Какъ  только  моя  душа  успокоилась,  подобно  морю  посл-Ь 
бури,  тотчасъ  изъ  волнъ,  какъ  п-Ьннорожденная  богиня, 
всталъ  образъ  прекрасной  Геспер1и.  При  одной  мысли,  что 
я  могу  вновь  увид-^ть  ея  божественный  ликъ,  вновь  услы- 
шать ея  царственный,  но  ласкающ1й  голосъ,  мое  сердце 
сжималось,  словно  въ  н-Ьжныхъ  тискахъ.  Съ  такимъ  искуше- 
Н1емъ  бороться  у  меня   не   было   силъ,  и,  наконецъ,  я  себ-Ь 
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сказалъ,  что  пойду  завтра  къ  ней,  такъ  какъ  она  сама  звала 
иеня  ее  посетить,  хотя,  можетъ  быть,  только  изъ  любезности. 

Мн^  стоило  большого  труда  на  другой  день  дождаться 
часа,  приличествующаго  пос%щен1ю,  и  даже,  подойдя  уже 
ю»  дому  Эл1ана  Мец1я,  на  Холм%  Садовъ,  я  долго  не  осме- 
ливался постучаться  двернымъ  молоткомъ  въ  ворота,  думая, 
что  еще  слишкомъ  рано.  Этотъ  домъ  находился  на  самой 
высоте  Холма,  уже  неподалеку  отъ  Пинцеанскихъ  воротъ,  и 
уединенно  стоялъ,  за  высокой  каменной  оградой,  въ  обшир- 
номъ  саду.  Изъ  темной  зелени  кипарисовъ,  смуглой — лавровъ 
и  нужной — платановъ  мн^  были  видны  его  благородныя  ста- 
ринныя  формы,  и  долго  я  имъ  любовался,  находя  какое-то 
сходство  въ  стройности  его  лин1Й  съ  самой  Геспер'1ей.  Нако- 
нецъ,  преодол^въ  свое  волнен1е,  я  постучался. 

Мн%  пришлось  настойчиво  повторять  привратнику,  что  я 
родственникъ  Геспер!и  и  что  она  пригласила  меня  къ  себ%, 
пр>ежде  Ч'Ьмъ  онъ  впустилъ  меня  въ  садъ.  И  зд^сь  только  я 
началъ  убеждаться,  что  та  роскошь  Рима,  о  которой  столько 
говорятъ  сатирики,  не  выдумка,  потому  что  садъ,  разбитый 
какимъ-нибудь  знаменитымъ  садоводомъ,  уже  былъ  созда- 
жемъ  истиннаго  искусства.  Я  шелъ  дорогой,  усыпанной  разно- 
цветными камешками,  среди  деревьевъ,  подстриженныхъ  въ 
виде  то  дракона,  то  лодки,  то  птицы,  и  тутъ  же  были  раз- 
брюсаны  кусты  розмарина  и  барбариса;  редк1е  осенн1е  цветы 
были  соединены  въ  красивыя  сочетан1я,  образуя  хитрые 
узоры,  и  целыми  рядами  подымали  свои  пышныя  головы 
розы;  тамъ  и  здесь  изъ  зелени  кустарника  белелъ  мраморъ 
статуй,  хотя  и  вечно  безмолвныхъ,  но  и  вечно  живыхъ  оби- 
тателей этого  острова  блаженныхъ;  въ  маленькихъ,  выло- 
женныхъ  мраморомъ  водоемахъ  дремали  лебеди  и  при  моемъ 
приближен1и  повертывали  шею  и,  открывъ  одинъ  глазъ, 
провожали  меня  пристальнымъ  взглядомъ. 

У  дверей  дома  я  долженъ  былъ  выдержать  споръ  съ 
другимъ  привраткикомъ  и  тотъ  передалъ  меня  номенклатору, 
который  меня  повелъ  по  безконечнымъ  заламъ,  похожимъ 
на  отдельные   дома    целаго    города.   Стены  то  были    выло- 
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жены  цв'Ьтнымъ  мраморомъ,  подобраннымъ  такъ,  чтобы  со- 
ставлять какъ  бы  причудливыя  картины,  то  расписаны  искус- 
ной рукой  художника,  изобразившаго  сцены  изъ  жизни  бо- 
говъ,  героевъ  и  людей,  то  украшены  мозаикой  изъ  разно- 
цв'Ьтнаго  стекла,  то  сверху  до  низу  украшены  лерламутромъ. 
Драгоц'Ьнные  столы  изъ  малахита,  р'Ьзныя  скамьи  и  кресла, 
золоченые  светильники,  Вавилонск1е  ковры  и  вся  пышность 
убранства  —  пропадали  для  взора  случайнаго  пришельца, 
привлекаемаго  удивительными  статуями  и  картинами,  въ  ко- 
торыхъ  не  трудно  было  угадать  создан1я  древнихъ  великихъ 
художниковъ.  И  особенную  жизнь  этимъ  пустыннымъ  по- 
коямъ  придавали  цв^ты  и  ц-кпыя  деревья,  во  множестве 
разставленныя  везд^  въ  особыхъ  дорогихъ  сосудахъ. 

Прюведя  меня  едва  ли  не  черезъ  весь  домъ,  номенкла- 
торъ  возгласилъ  мое  имя  около  маленькой  комнатки,  и  я, 
отдернувъ  тяжелый  занав-Ьсъ,  съ  бьющимся  сердцемъ,  пере- 
ступилъ  ея  порогъ. 

•  Комната,  въ  которой  я  оказался,  освещалась  окномъ  со 
стеклами,  что  обычно  у  насъ  въ  Галл1и,  но  считается  рос- 
кошью въ  Риме.  Я  думаю,  что  убранство  этой  комнаты  было 
единственное  въ  Городе,  такъ  какъ  вся  она  была  уставлена 
вещами,  привезенными  изъ  далекой  страны  Синовъ  и  Серовъ. 
Здесь  были  чудовищные  драконы  изъ  слоновой  кости,  ме- 
тгшла  и  дерева,  выделанные  съ  варварскимъ,  но  изумитель- 
нымъ  искусствомъ,  образы  чужихъ  боговъ,  безобразные  и 
устрашающ1е,  изображения  невероятныхъ  здан1Й  съ  остроко- 
нечными крышами,  фигуры  отвратительныхъ  бородатыхъ 
мужей  и  неведомыхъ  разъяренныхъ  животныхъ,  как1е-то  ко- 
локольчики, шары,  странные  музыкальные  инструменты  и 
много  другихъ  создан1Й  таинственнаго  народа,  живущаго  за 
пределами  За-Имайской  Ские!и  и  За-Ганпйской  Инд1и.  Но  въ 
ту  минуту  я  не  могъ  разсматривать  всехъ  этихъ  диковинокъ, 
ибо  мои  глаза  тотчасъ  устремились  на  то  божественное  ви- 
ден'|е,  которое  поразило  меня  въ  доме  дяди  и  здесь  вновь 
предстало  въ  томъ  же  велич'1и  и  той  же  прелести. 

Подъ   пастью    громаднаго   усатаго   дракона    съ    хвостомъ 
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Сциллы,  на  мягкомъ  лож^,  устланномъ  тигровой  шкурой,  въ 
легкой  шерстяной  цикл'Ь,  возлежала  Геспер^я,  и  ея  лицо  въ 
полусв'ЬгЬ  комнаты  казалось  лицомъ  Цирцеи,  царящей  среди 
своихъ,  обращенныхъ  въ  чудовищъ,  поклонниковъ.  Рядомъ 
съ  ней,  на  кресл"Ь,  сид-кпъ  юноша  моихъ  л^^тъ  или  немного 
старше,  съ  характерными  Сиржскими  чертами  лица,  тонюй, 
изнеженный,  бледный,  од^^тый  изысканно,  но  въ  одежду 
тоже  восточнаго  покроя,  врод%  гальбана,  изъ  ткани  желтаго 
цв^та.  Мн-Ь  показалось,  что  мое  появлен1е  заставило  Геспе- 
р1Ю  и  ея  гостя  отодвинуться  другъ  отъ  друга,  но  тотчасъ 
Геспер1я  произнесла  приветливо: 

—  Ахъ,  это  ты,  милый  Юн1Й.  Ты  хорошо  сд^лалъ,  что  ко 
мне  пришелъ:  я  тебя  эти  дни  ждала.  Это,  —  добавила  она, 
знакомя  меня  съ  своимъ  посЬтителемъ, — Юл1ан1Й  Аз1атикъ,  мой 
лучш1Й  другъ,  а  это — Юн1й  Норбанъ,  племянникъ  Тибуртина. 

Я  с^лъ  неподалеку  отъ  ложа  Геспер1и,  и  вновь  мною  овла- 
дело то  юношеское  смущете,  какое  ея  присутствие  мне  вну- 
шало. Въ  первыя  минуты  я  не  способенъ  былъ  промолвить 
ни  одного  слова,  и  Геспер1я,  желая  меня  ободрить,  стала 
_  разспрашивать,  что  я  делаю  въ  Городе  и  началъ  ли  свое 
учете.  Узнавъ,  что  я  еще  не  выбралъ,  къ  какому  профес- 
сору пойти,  она  сказала: 

—  Тебе  въ  этомъ  поможетъ  Юл1ан1Й.  Онъ  слушалъ  чтен!я 
всехъ  лучшихъ  реторовъ  въ  Риме  и  дастъ  тебе  хорош1Й 
советь. 

—  О,  насчетъ  этого  колебаться  нечего, — вставилъ  Юл1ан|й 
голосомъ  очень  мягкимъ,  не  то  вкрадчивымъ,  не  то  покро- 
вительственнымъ,  —  конечно,   надо   итти    къ   Энделех1ю;    это 

[:  единственный   реторъ   въ   Городе,   который,    действительно, 

знаетъ  древнихъ.  Въ  наши  дни  обыкновенно  знаютъ  только 
СХОЛ1И  къ  нимъ.  Энделех|й  —  достойный  преемникъ  великаго 
Минерв1я.  Пусть  Юн1Й  придетъ  ко  мне,  и  я  его  представлю 
профессору,  такъ  какъ  тотъ  неохотно  принимаетъ  незнако- 
мыхъ  учениковъ. 

Когда  я  поблагодарилъ  юношу  за  усерд1е,  Геспер^я  доба- 
вила еще: 
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—  Вообще,  милый  Юн|й,  ты  многому  можешь  у  Юл1ан1я 
научиться.  См^Ьло  съ  него  бери  прим^ръ,  какъ  од^Ьваться  и 
причесываться,  какъ  кланяться  и  вести  р-Ьчь.  Онъ  истинный 
судья  изящества  нашихъ  дней,  только  не  при  двор%  Цезаря, 
а  при  моемъ. 

—  Это  д-^аеть  меня  бол-Ье  счастливымъ, — сказалъ  Юл1а- 
жй  съ  улыбкой,  которая  мн-Ь  показалась  противной. 

Такъ  какъ  я  не  продолжалъ  разговора,  то  Геспер!я  и 
Юл1ан!й  возвратились  къ  той  бесЬд^,  которую  вели  до  моего 
прихода,  и  стали  говорить  о  н-Ькоемъ  Тамез1и  Олимп!и  Яген- 
Ц1И,  р^Ьшившемъ  на  свой  счетъ  воздвигнуть  новый  храмъ 
Митр'Ь.  Геспер1я  разспрашивала  о  подробностяхъ  этого  д^а, 
а  Юл1ан1Й  давалъ  ей  объяснения  и  въ  конц'Ь  сказалъ: 

—  Это — благородный  ответь  на  гЬ  гонен1я,  как1я  воздвигъ 
императоръ  на  насъ,  хранящихъ  релипю  отцовъ.  Онъ  ду- 
маетъ,  что  довольно  отнять  у  храмовъ  земли,  и  жрецовъ  ли- 
шить содержан1я,  чтобы  прекратились  тысячел-Ьтн1я  служен1я 
богамъ  и  всЬ  мы  пошли  поклоняться  1удейскому  Христу.  Но 
вотъ  находится  истинный  Римлянинъ  и  говорить:  „Импер1я  не 
хочетъ  строить  храмовъ,  я  самъ  построю  храмъ  божественному 
Митр%,  безъ  сод%йств1я  императорской  казны!  Я  отдамъ  на 
это  все  свое  состояже,  ибо  кто  можетъ  назвать  себя  богаче 
человека,  д^лящагося  своимъ  имуществомъ  съ  богами!"  Най- 
дется другой,  который  столь  же  охотно  отдастъ  свои  деньги 
на  поддержку  храмовъ,  уже  существующихъ.  Трет1Й,  —  кото- 
рый будетъ  выдавать  жрецамъ  содержан1е,  бол'Ье  богатое, 
ч^мъ  они  получали  раньше.  Четвертый,  —  который  приметь 
на  себя  устройство  торжественныхъ  празднествъ  въ  честь  бо- 
говъ.  Римляне  не  станутъ  жалеть  денегъ,  если  д^о  идетъ  о 
вгЬр^  ихъ  отцовъ.  Что  значить  н-Ьсколько  милл10новъ  сестер- 
щй,  когда  надо  воздать  честь  богамъ!  Грашанъ  думаеть,  что 
онъ  всесиленъ,  но  онъ  забываеть  о  народе  Римскомъ. 

Тутъ  Геспер1я  прервала  Юл1ан1я  и  такъ  сказала  мн%: 
—  Милый    Юн1й,    я   должна    тебя    предупредить,    что    въ 
иоемъ  дом^   ты  можешь   услышать  слова,    которыхъ    никто 
не  долженъ   знать   за  его   сгЬнами.    Если   ты   хочешь   быть 
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иоимъ  другомъ,  ты  долженъ  поклясться  мн%    въ  постоянной 
-скромности. 

я  вскочилъ  порывисто,  ища  глазами  какого-нибудь  изо- 
бражен!я  божества,  чтобы  произнести  требуемую  клятву,  но 
везд%  встр%чалъ  лишь  чудовищные  образы  варварскихъ  чу- 
довищъ.  Юл1ан1Й,  угадавъ  мое  нам-Ьрен1е,  снялъ  съ  своего 
пальца  перстень  и  передалъ  его  мн^к  со  словами: 

—  Воть  перстень  моего  отца. 

На  широкомъ  золотомъ  кольце  была  гемма  изъ  сердо- 
лика тонкой  греческой  работы,  съ  изображен1емъ  Гел10са 
лучезарнаго.  Держа  въ  рукахъ  этотъ  перстень  и  обернувшись 
къ  востоку,  я  произнесъ: 

—  Солнцемъ  божественны мъ,  видящимъ  все,  днемъ  про- 
ходящимъ  надъ  землею,  ночью  нисходящимъ  въ  царство 
мертвыхъ,  клянусь:  этому  дому  принадлежитъ  моя  верность. 
Все,  что  мн%  прикажетъ  его  повелительница,  я  съ  покор- 
ностью исполню,  и  отъ  всего,  что  она  воспретить,  остере- 
гусь. И  если  я  нарушу  эту  клятву,  да  буду  я  отвергнуть  все- 
видящимъ  сыномъ  Титана,  да  буду  проклятъ  и  лишенъ  днев- 
ного св-Ьта! 

Геспер1я  посл'Ь  моей  клятвы  засмеялась. 

—  Ты  слишкомъ  легко  увлекаешься,  Юн1Й, — сказала  она, — 
твоя  страстность  можеть  теб^  повредить.  Ты  ни  въ  чемъ  не 
знаешь  м-^ры.  Но  я  теб^Ь  в%рю.  Пойдемте  въ  садъ,  —  доба- 
вила она, — я  хочу  подышать  св-^жимъ  воздухомъ. 

Я  возвратилъ  перстень  Юл1ан1Ю,  а  тотъ  посп'Ьшилъ  къ 
Геспер1и,  чтобы  ей  помочь  встать  съ  ложа.  Въ  ея  движе- 
н1яхъ  не  было  той  упругости,  какую  зам-Ьтилъ  я  у  нея  при 
первой  встр'Ьч'Ь:  напротивъ,  она  двигалась  съ  какимъ-то  уси- 
Л1емъ,  съ  той  нужной  истомой  и  съ  той  медлительной  сла- 
бостью, как1я  свойственны  женщинамъ  утомленнымъ.  И  видя, 
какъ  она  спокойно  опирается,  вставая,  на  плечо  Юл1атя  и 
какъ  тотъ  безъ  волнен'т  принимаеть  это  прикосновен1е,  не 
могь  я  не  подумать,  что  такое  сближен*1е  было  для  нихъ 
обычнымъ.  И  вдругъ  страшная  мысль  пришла  мн'Ь  въ  го- 
лову: что  если  эта  пленительная  слабость  Геспер1и  'происхо- 
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дитъ  отъ  того,  что  до  моего  прихода  она  и  Юл1ан1й  преда- 
вались ут^хамъ  ласкъ?  Судя  по  тому,  чтб  я  зналъ  о  Геспер1и, 
мысль  эта  не  таила  въ  себ^  ничего  нев^роятнаго,  и  я  по- 
чувствовалъ  себя  уязвленнымъ  въ  сердце  словно  ядовитымъ 
жаломъ  виперы. 

Мы  вышли  въ  садъ,  гд^^  все  было  тихо  и  безмятежно, 
какъ  если  бы  за  стеной  не  бушевали  мутныя  волны  вели- 
каго  города;  Геспер1я  шла,  опираясь  на  руку  Юл1ан1я,  а  я, 
мучимый  своими  жестокими  подозр-Ьн1ями,  рядомъ  съ  ними, 
и  тамъ,  бродя  по  цв'Ьтнымъ  тропинкамъ,  мы  продолжали 
разговоръ  о  богахъ  и  судьб^Ь  релипи  отцовъ.  Юл1ан1й  осы- 
палъ  дерзновенными  упреками  императора  и  его  коварныхъ 
сов%тниковъ,  отвратившихъ  его  отъ  того  пути,  на  который 
его  направилъ  его  знаменитый  учитель,  мой  соотечествен- 
никъ,  славный  Двсон1Й;  я  р^дко  находилъ  возможность  вста- 
вить н-Ьсколько  своихъ  словъ,  а  Геспер1я,  отказавшись  на 
этотъ  разъ  отъ  того  оттенка  шутки,  которымъ  обычно  со- 
провождала свою  р-^чъ,  сказала  намъ  обоимъ  голосомъ  не- 
много печальнымъ,  но  меня  чаровавшимъ,  какъ  музыка: 

—  Мои  юные  друзья!  Вижу,  что  вы  преданы  богамъ,  и 
радуюсь  этому,  такъ  какъ  въ  нашъ  в-Ькъ  это  тернистая  до- 
рога. Но  не  падайте  духомъ,  потому  что  на  нашей  сторон-^ 
сама  истина,  явная  для  всЬхъ,  кто  открытыми  глазами  смо- 
тритъ  на  М1ръ.  Даже  зд%сь,  въ  этомъ  саду,  разв1Ь  не  чувствуете 
вы  присутств1я  гЬхъ  боговъ,  которымъ  мы  поклоняемся?  Разв-Ь 
не  чувствуете,  что  есть  божественное  въ  этихъ  деревьяхъ, 
чтб  дрожать  передъ  нами  своей  листвой,  въ  этихъ  живыхъ 
водахъ,  въ  этомъ  синемъ  неб%,  въ  насъ  самихъ  и  въ  каждомъ 
нашемъ  шагЬ?  что  есть  высш1я  существа,  которыя  обо  всемъ 
этомъ  заботятся?  Для  насъ,  сохраняющихъ  предан1я  предковъ, 
весь  М1ръ  живъ,  и  мы  не  одиноки  на  земл^^,  каждую  минуту 
жизни  соприкасаясь  съ  безсмертными.  Высш1е,  ч^мъ  мы,  но 
подобные  намъ,  они  видятъ  наши  горести  и  радости,  они  по- 
нимаютъ  ихъ,  и  у  насъ  есть  надежда  на  ихъ  помощь.  Какъ 
сладостно  бываетъ  нев^стЬ  приносить  свои  д%тск1я  игрушки 
въ  даръ  богин-Ь  Венере,  изведавшей  вс%  радости  любви;  или 
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воину  молить  могучаго  Марса,  любящаго  сражен1я  и  крово- 
пролит!я;  или  п%вцу  призывать  помощь  Каменъ,  поющихъ  и 
пляшущихъ,  съ  лироноснымъ  предводителемъ  своего  хора! 
Какъ  просто  и  какъ  понятно  думать,  что  м1ромъ  правятъ  бо- 
жества, сходныя  съ  нами,  съ  божественнымъ  ихоромъ  въ 
жилахъ,  но  увлекаемыя  т%ми  же  страстями,  какъ  мы.  Съ  ихъ, 
враждебной  намъ,  волей  мы  можемъ  бороться;  ихъ  друже- 
скаго  сод%йств1я  искать.  Намъ  легко  умирать,  такъ  какъ  мы 
знаемъ,  что  въ  поляхъ  Елисейскихъ  мы  обр^таемъ  все  то  же, 
что  оставили  зд%сь.  И  задолго  до  христ1анъ  мы  сказали,  что 
истинная  жизнь  начинается  лишь  за  вратами  смерти. 

Помолчавъ,  Геспер1я  тихимъ  голосомъ  произнесла  двусти- 
Ш1е  какой-то  надгробной  надписи: 

Истинно  лишь  теперь  ты  живешь  и  счастлив-Ье  время 
Провождаешь  теперь,  чуждый  услов1Й  земныхъ... 

Юл1ан1Й,  видимо  стараясь  говорить  угодное  Геспер1и,  до- 
бавилъ: 

—  Христиане  только  ув-Ьряють,  что  поклоняются  единому 
Богу.  Они  уже  сотворили  вместо  одного  трехъ  Боговъ.  По- 
доб"|емъ  нашихъ  олимп1Йцевъ  они  сделали  своихъ  высшихъ 
ангеловъ,  причемъ  одинъ  изъ  нихъ,  какъ  Марсъ,  печется  о 
войнахъ.  На  м^Ьсто  низшихъ  божествъ  поставили  ангеловъ, 
чтобы  заполнить  пустоту  между  божествомъ  и  челов^комъ. 
Л  наше  поклонен1е  героямъ  заменили  поклонен!емъ  мучени- 
камъ  и  святымъ.  Они  во  всемъ  подражаютъ  намъ,  чтобы 
скрыть  несообразности  своего  учен1я. 

—  Иначе, — продолжала  Геспер1я, — разв-Ь  могли  бы  они  со- 
блазнить народъ,  знающ1й  о  богахъ?  Мать,  привыкшая  просить 
Интерцидону,  Пилумна  и  Деверру,  чтобы  они  охранили  ново- 
рюжденнаго  отъ  гн^ва  Сильвана,  разв"^  стала  бы  молиться 
какому-то  одному  далекому  Богу,  ей  непонятному,  притомъ 
Богу  мужчинъ,  а  не  женщинъ,  не  боясь  погубить  своего  ре- 
бенка? Или  разв-^  отказался  бы  колонъ  отъ  призывания  на 
свои  поля  милостей  Цереры,  если  бы  и  ему  не  оставили 
близкихъ  покровителей,    въ  какихъ-то  святыхъ,    заботящихся 
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объ  урожа'Ь.  И  больной,  конечно,  пошелъ  бы  въ  храмъ- 
Эскулапа,  если  бы  его  не  обманули,  что  онъ  можетъ  полу- 
чить исц'кпен1е  на  могил-^  прославленаго  мученика.  Христ1ане 
любятъ  говорить,  что  они  мудры,  какъ  ЗМ1И,  и  эту  зм-^иную 
мудрость  употребили  они  на  то,  чтобы  незаметно  обмануть 
людей  простыхъ  и  нев-^жественныхъ,  не  ум^Ьющихъ  разо- 
браться въ  ихъ  хитросплетен1яхъ, 

—  Мы  разоблачимъ  этотъ  обманъ  передъ  всЬми!  —  вос- 
кликнулъ  Юл1ан!й,  д-Ьлая  красивое  движен1е  л-Ьвой  рукой, 
словно  акторъ  на  сцен^. 

Что  касается  меня,  то  я  съ  изумлен1емъ  слушалъ  проник- 
новенныя  р^чи  Геспер1и,  и  она  представлялась  мн%  не  только 
воплощен1емъ  красоты,  но  и  воплощен1емъ  мудрости.  И  я 
безъ  конца  былъ  готовь  учиться  этой  мудрости,  бродя  за 
Геслер^ей  среди  благоухающихъ  розъ,  мимо  искусственныхъ 
ручьевъ,  подъ  гЬнью  широкихъ  платановъ.  А\н%  казалось, 
что  я  въ  саду  Гесперидъ  слушаю  поучен1я  мудрой  дочери 
Атланта. 

Однако,  Юл1ан1Й  вдругъ  началъ  прощаться,  и  я,  не  р^^- 
шаясь  остаться  въ  дом-Ь  безъ  него,  сд^лаль  то  же.  Но  такъ 
какъ  Геспер1я  прив-^тливо  сказала^мн^: 

—  Приходи  опять,  Юн1Й,  ты  мн-Ь  понравился, — 

то,  выходя  изъ  воротъ  сада,  я  чувствовалъ  себя  почти  вполн^Ь 
счастливымъ. 
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IX. 

Пока  мы  шли  по  Старой  Салар1Йской  улиц-Ь,  пересекая 
сады  Лукулла,  Юл!ан|й  съ  чисто  городской  любезностью 
сталъ  меня  разспрашивать,  понравился  ли  мн^  Римъ.  При 
этомъ  Юл1ан1й  сразу  перем-^нилъ  и  голось,  и  самый  складъ 
своей  р%чи  и,  оставивъ  въ  стороне  вопросы  важные,  всего 
больше  домогался  узнать,  понравились  ли  мн-Ь  Римсюя  ко- 
поны  и  лупанары,  загородныя  диверсор1и  и  друпя  увеселе- 
Н1Я  Города.  Когда  я  не  безъ  смущен1я  отв^тилъ,  что  я,  хотя 
познакомиться  съ  этими  местами  уже  им^лъ  случай,  нашелъ 
ихъ  нич^мъ  не  лучше,  ч^мъ  у  насъ,  въ  Лквитан1и,  и  несо- 
отв'Ьтствующими  слав'Ь  Рима,  Юл1ан1Й  гордо  возразилъ  мн^: 

—  Видно,  съ  тобой  не  было  человека,  который  пока- 
залъ  бы  теб'Ь,  что  есть  въ  Городе  зам-^чательнаго.  Если  ты 
хочешь,  я  охотно  когда-нибудь  поведу  тебя  въ  винар!и,  рос- 
кошью не  уступающ1я  дворцамъ,  такъ  какъ  могу  сказать^ 
что  знаю  Римъ,  какъ  свою  ладонь. 

До  того  дня  я  никогда  не  д-Ьйствовалъ  хитростью,  и  вс^ 
военнЫя  уловки,  къ  которымъ  такъ  усп-Ьшно  приб^гаютъ 
соглядатаи,  были  мн^Ь  чужды.  Но  въ  ту  минуту  у  меня  мельк- 
нула мысль,  что,  можетъ  быть,  мн^  удастся  что-нибудь  вы- 
в'^ать  у  моего  спутника,  и,  тотчась  принявъ  р'Ьшен1е,  я  ему 
сказалъ: 

—  Если  ты,  Юл1ан1й,  не  пренебрегаешь  моимъ  обществомъ 
и  если  у  тебя  еще  часъ  свободный,  почему  бы  намъ  теперь 
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же  не  познакомиться  съ  одной  изъ  этихъ  роскошныхъ  та- 
бернъ?  Ты  мн%  об^щалъ  столько  значительныхъ  услугъ,  что 
нехорошо  было  бы,  если  бы  я  не  предложилъ  теб'Ь  выпить 
со  мной  по  кубку  хорошаго  вина. 

Юл!ан1Й  очень  охотно  согласился,  и  мы,  изм^нивъ  путь, 
направились  къ  храму  Флоры  и  оттуда  по  Верхне-Семитской 
улиц%  къ  величественнымъ  термамъ  Д10клец1ана,  громада 
которыхъ  выступала  изъ-за  крышъ  домовъ,  хотя  он-Ь  и  стояли 
на  низменномъ  м'^сгЬ.  Неподалеку  отъ  термъ,  въ  небольшомъ 
переулк-Ь  Юл1ан1Й  подвелъ  меня  къ  невзрачному  дому,  въ 
нижней  части  котораго  былъ  входъ  въ  копону,  не  бол-Ье 
пышную,  ч%мъ  посЬщавш1яся  мною  съ  Ремипемъ,  съ  над- 
писью надъ  дверью:  „Для  вс^хъ  есть  вино".  Въ  первой  ком- 
нате за  грязными  столами  сид-кпи  и  угашались  дарами  Ли- 
бера  люди  въ  одн^хъ  туникахъ  или  въ  грубыхъ  биррахъ. 
Но  какъ  только  Юл1ан1я  зам^тилъ  копонъ,  онъ  къ  намъ  бро- 
сился сь  низкими  поклонами  и  провелъ  насъ  въ  заднюю 
часть  дома,  гд^  оказалась  комната,  если  и  не  роскошная, 
то  все  же  убранная  съ  притязан1ями  на  пышность.  Сг^ны 
были  расписаны,  хотя  и  неискусно,  дверь  зав-Ьшана  ковромъ, 
середину  занималъ  триклин1Й,  причемъ  столъ  былъ  покрыть 
скатертью,  а  ложа  плохими  коврами.  Когда  мы  тамъ  усе- 
лись, копонъ,  продолжая  перегибаться,  спросилъ,  ч-Ьмъ  онъ 
намъ  можетъ  успужить. 

Я  предложилъ  Юл1ан1Ю  распорядиться. 

—  Послушай,  негодяй, — сказалъ  тотъ  хозяину, — у  тебя,  я 
знаю,  есть  порядочное  Цекубское,  въ  такихъ  низенькихъ  ам- 
форахъ,  съ  надписью,  будто  это  вино  временъ  Д10клец!ана. 
Ты,  конечно,  мошенникъ,  и  надпись  эта  подложная,  но  вино 
твое  пить  можно.  Откупори  же  намъ  одну  изъ  этихъ  амфоръ 
и  пришли  сюда  его  полный  щатъ:  только  берегись  сплуто- 
вать, я  узнаю  по  вкусу,  то  ли  это  вино,  и  если  н%тъ,  изобью 
тебя  немилосердно.  Да  еще  пришли  двухъ  флейтистокъ  по- 
лучше, хотя  бы  Дел1Ю  и  Гликер!ю. 

Копонъ  сд^лалъ  видъ,  что  опрометью  б-Ьжить  исполнять 
приказан1е,   и   скоро   два    красивыхъ   мальчика   уставили  на 
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отд'^ьномъ  стол'Ь  большой  кратеръ  съ  виномъ,  подали  намъ 
неглуботя  серебряныя  чаши  и  блюдо  съ  фигами.  ЗатЬмъ 
появились  и  дв-Ь  д-^вушки,  изъ  числа  гЬхъ,  которыхъ  Рим- 
ляне называютъ  атЬиЬа1ае,  въ  прозрачныхъ  зосточныхъ  ко- 
ахъ,  позволявшихъ  видеть  всю  красоту  ихъ  сложен!я.  06% 
он'Ь  приветствовали  Юл1ан1я,  какъ  давняго  знакомаго. 

Первое  время  я  ни  о  чемъ  не  могъ  Юл1ан1я  разспраши- 
вать,  такъ  какъ  девушки  п-кпи  и  играли  на  своихъ  причуд- 
ливыхъ  флейтахъ,  вергкпись  около  прислуживающ1е  мгшь- 
чики  и  ежеминутно  заб^галъ  хозяинъ  спросить,  не  нужно  ли 
намъ  еще  чего-нибудь.  Юл1ан1Й,  распахнувъ  свою  гальбану 
и  разлегшись  на  лож-Ь,  то  нескромно  шутилъ  съ  флейтист- 
ками, то  мучилъ  меня  длинными  разсказами  о  томъ,  какъ 
хорошо  онъ  знаетъ  Римъ. 

—  Я  родился  на  Востоке,— говорилъ  онъ, — но  мн-^  было 
два  года,  когда  меня  привезли  въ  Городъ,  и  я  считаю  себя 
истиннымъ  Римляниномъ.  Да  и  кровь  во  мн%  Римлянина, 
иначе  я  не  могъ  бы  стать  гЬмъ,  что  я,  такъ  какъ  провин- 
ц]ала  всегда  можно  узнать,  сколько  бы  онъ  ни  жилъ  въ  Го- 
роде. Настоящее  изящество  дается  только  рожден'1емъ,  все 
остальное — подражан1е,  которое  можетъ  обмануть  лишь  не- 
вежду. Ты  мн-Ь  доверься,  Юн1Й,  я  научу  тебя  носить  тогу,  я 
тебя  поведу  въ  лучшую  тонстрину,  гд%  теб%  сд^клають  при- 
ческу, какая  сейчасъ  принята.  Я  тебя  введу  въ  самое  лучшее 
общество,  потому  что  меня  всЬ  знаютъ  въ  Рим-^  и  дверей 
закрытыхъ  для  меня  н%тъ. 

Слушая  пустую  болтовню  Юл1ан1я,  я  ему  усердно  подли- 
валъ  вина,  а  самъ  старался  пить  какъ  можно  меньше,  и 
когда  зам'^тилъ,  что  онъ  уже  опьян"кпъ,  сдклалъ  знакъ  маль- 
чикамъ  и  д-^вушкамъ  удалиться,  подаривъ  имъ  по  монете. 
Юл1ан!й  замктилъ  исчезновен1е  флейтистокъ,  но  тотчасъ  успо- 
коился, сказавъ  мнк: 

—  Это  все  равно.  Я  радъ  побыть  съ  тобой  вдвоемъ.  По- 
тому что  ты  мнЬ  по  сердцу,  милый  Юн1Й. 

Я  продолжалъ  слушать  самохвальство  пьян%вшаго  Юл1а- 
Н1я,    подстрекая    его   самой  грубой  лестью,    и   онъ  уже  безъ 
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удержу  сталъ  говорить  о  томъ,  что  знакомъ  со  всЬми  сена- 
торами, что  они  все  р^шаютъ  въ  Кур1и  по  его  сов%тамъ, 
хвалился  громадными  расходами,  которые  онъ  д-кпаетъ,  и 
богатствами  своихъ  пом'Ьст1Й,  находящихся  гд%-то  въ  Лукан1и. 
Гораздо  скор'^е,  нежели  я  того  ожидалъ,  Юл1ан1Й  опьян'кпъ 
совершенно  и  перешелъ   къ  полной  со  мной  откровенности. 

—  Такъ  какъ  ты  нашъ,  милый  Юн1Й, — говорилъ  онъ, — то 
нечего  отъ  тебя  скрывать,  что  мы  готовимся  къ  борьб'Ь. 
Инпер1я  погибнетъ,  если  останется  въ  рукахъ  христ1анъ.  Въ 
войске  падаетъ  древняя  доблесть;  императоръ  думаетъ  о 
БогЬ,  а  не  о  врагахъ.  Но  мы  спасемъ  импер1Ю.  За  насъ  век 
Р^1мляне,  которые  только  боятся  высказать  свою  волю.  До- 
вольно кликнуть  кличъ:  „Кто  за  Юпитера  Статора  и  за 
боговъ?"  и  век  страны  отъ  Британн1и  до  пустынь  Африкан- 
скихъ  встанутъ  и  пойдуть  за  нами.  Я  за  древнт  Римъ,  нын^ 
униженный,  и  ты  съ  нами.  Поэтому  ты  мой  другь. 

—  Кто  же  кликнетъ  этотъ  кличъ? — спросилъ  я  лицемерно. 

—  Мы! — отв-ктилъ  Юл'1ан1Й. — Ты  думаешь,  мы  ничего  не 
д'кпаемъ.  Это  у  васъ,  въ  провинши,  молчать  и  покоряются. 
Но  мы,  Римляне,  мы  готовимъ  войну.  У  наеь  союзники 
везд-к — въ  Галл1яхъ  и  въ  Испан1и,  въ  Мавритан1и  и  въ  Мз1И. 
За  нась  боги.  Энея  вела  къ  берегамъ  Итал1и  сама  богиня 
Венера.  Кто  противъ  насъ?  Сбродъ  трусовъ,  поучающихъ: 
„не  противься  злому".  Истинные  Римляне  во  векхъ  лепонахъ 
за  насъ.  У  насъ  есть  клятвы  верности  уже  отъ  пяти  лепо- 
новъ.  Н^тъ,  отъ  десяти.  Стоитъ  намъ  подать  знакъ,  и  Гра- 
шанъ  исчезнетъ,  какъ  призракъ  отъ  словъ  заклинателя. 

—  Что  же,  вы  хотите  возстановить  свободную  респу- 
блику?— спросилъ  я. 

Юл1анъ  наклонился  ко  мн-Ь  и,  схвативъ  меня  за  руку, 
сталъ  шептать. 

—  Слушай.  Я  теб"Ь  открою  тайну.  Я  вовсе  не  Юл1ан1Й 
Аз'|атикъ.  Я  пока  скрываюсь.  Ты  знаешь,  кто  я?  Помнишь 
перстень  моего  отца  съ  изображен1емъ  Гел10са?  Я— сынъ  бо- 
жественнаго  августа  Юл1ана.  Я— законный  императоръ  Юл1анъ 
Констанц1й  Хлоръ. 
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Признаюсь,  что  при  такомъ  признан!и  почувствовалъ  я 
глубокое  презр^н1е  къ  юнош^Ь,  выдававшему  свою  тайну 
такъ  легкомысленно,  подчиняясь  лишней  чаш%  вина.  Юл»а- 
Н1Й  же  съ  глупой  улыбкой,  которой  старался  придать  тор- 
жественность, откинулъ  голову  назадъ  и  смотр-кпъ,  какое 
впечатл-кн^е  произвели  на  меня  его  слова.  Какъ  ум-кпъ,  по- 
старался я  изобразить  смущен*1е  и  испугь  и  проговорилъ  н'Ь- 
сколько  подобострастныхъ  словъ,  но,  какъ  ни  плохо  я  сы- 
фалъ  свою  роль,  для  пьянаго  Юл1ан1я  этого  оказалось  до- 
статочно, и  онъ  продолжалъ: 

—  Да,  зд^сь  передъ  тобой  твой  императоръ.  Когда  вели- 
К1Й  Юл1анъ,  котораго  христ1ане  называютъ  Отступникомъ  за 
то,  что  онъ  возстановилъ  древн1я  в'Ьрован1я,  былъ  въ  Ант10- 
Х1И,  его  узнала  моя  мать,  жрица  Аполлона,  изъ  Дафны.  Импе- 
раторъ ей  оставилъ  этотъ  перстень,  но  скоро  погибъ  огъ 
стр-Ьлы  изменника.  Я  посл-^днт  изъ  рода  Констанц1я  Хлора 
и  я  верну  себ%,  что  у  меня  отнято.  Вся  земля  моя,  вся  импе- 
р1я.  Тогда  я  возстановлю,  что  пытались  сокрушить  Констан- 
тинъ  Отступникъ  и  его  посл-Ьдователи.  Я  покажу  имъ,  что 
такое  воля  Римскаго  августа.  Ко  львамъ  христ1анъ!  Христ1анъ 
ко  львамъ! 

Посл'Ьдн^я  слова  онъ  закричалъ  такъ  громко,  стуча  кула- 
комъ  по  столу,  что  я  испугался,  какъ  бы  ихъ  кто-нибудь  не 
услышалъ,и  посп^шилъ,  вновь  наполнивъ  чаши,  провозгласить: 

—  Пью  за  твой  усп'Ьхъ,  божественный  августъ! 

—  Благодарю, — сказалъ  благосклонно  Юл1ан|й.— Ты  мн-Ь 
по  сердцу,  Юн1Й.  Когда  я  надену  Д1адему,  я  построю  себ%  зо- 
лотой дворецъ  на  Палатин-Ь.  Прекраснее  золотого  дома  Не- 
рона. Тебя,  Юн1й,  я  сд-клаю  префектомъ.  Ты  хочешь?  Это 
скоро.  Мы  только  ждемъ  дня.  И  мы  устроимъ  игры  въ  амфи- 
театр^Ь  Флав1евъ.  Ко  львамъ  христ1анъ1  Еще  я  теб'Ь  подарю 
виллу  въ  Сицил1и.  Ты  добрый  малый.  Можетъ  быть,  хочешь 
быть  верховнымъ  жрецомъ?  „Пока  въ  Капитол1и  хрдитъ  съ 
безмолвною  д-^вой..."  сказалъ  Горац'т.  Какъ  это  дальше? 

Видя,  что  Юл1ан|й  скоро  опьян^етъ  совсЬмъ,  я  посп-Ьшилъ 
вырвать  у  него  еще  несколько  признан'т. 
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—  Но  гд'Ь  же  вы  готовитесь  къ  великому  дню? — спросилъ 
я. — В'^ь  надо  все  обдумать,  заручиться  помощью  лепоновъ... 

—  Гд%? — переспросилъ  Юл1ан1Й. — Да  у  нея.  У  Геспер1и. 
Разв'Ь  ты  не  понялъ.  Но  ты  далъ  клятву.  Помнишь?  Перстень 
моего  отца.  Онъ  его  подарилъ  матери  въ  Антох1и.  Его  убили 
изменники.  Но  я  отомщу.  Я  всю  Перс1Ю  присоединю  къ  импе- 
р1и.  Какъ  Ллександръ  Великт.  Я  на  него  похожъ  лицомъ. 
Да,  милый  Юн1й,  у  Геспер1и.  Съ  нами  вс^.  Симмахъ,  Пре- 
тексгь,  Флав!анъ.  Они  меня  признали.  Я  имъ  всЬмъ  дамъ 
префектуры.  Мы  собираемся  по  ночамъ.  Надо  постучать 
четыре  раза,  и  когда  спросятъ:  „кто?"  отвечать:  „1исусъ  рас- 
пятый". Хорошо  придумано?  а? 

Онъ  началъ  хохотать  пьянымъ  см-Ьхомъ  и  залпомъ  вы- 
пилъ  еще  чашу,  сказавъ: 

—  Хорошее  вино.  Но  у  меня  тамъ,  въ  Лукан1и,  есть  лучше. 
Знаешь,  Юн1й,  вина  временъ  царей.  Амфоры  старыя,  какъ 
корабль  Энея.  И  золотыя  дощечки  съ  надписями  на  нихъ.  Я 
теб^  покажу,  если  ты  не  в'Ьришь.  Но  вотъ  что,  надо  позвать 
флейтистокъ.  Знаешь,  Дел1я  въ  меня  влюблена,  бедняжка. 

Я  всячески  постарался  воспротивиться  такому  желан1ю  и, 
чтобы  вернуть  мысли  Юл!ан1я  на  прежнюю  дорогу,  задалъ 
вопросъ: 

—  Неужели  и    Геспер1я    участвуетъ  въ  вашемъ  заговор"Ь? 

—  Геспер1я! — воскликнулъ  Юл1ан1Й. — Она  во  глав-^- всего. 
Это  удивительная  женщина.  И  какой  красоты!  Она  страстная, 
такъ  что  могла  бы  свести  съ  ума  Пр1апа.  И  божественная, 
какъ  Д1ана.  Но  и  у  Д1аны  былъ  Эндим10нъ.    Какъ  это  у  Ка- 

тулла: 

О  Лгггон'1Я,  вышняго 
Дочерь  1ова  великая... 

При  посл'Ьднихъ  словахъ  Юл1ан1я,  говорившаго  такъ  непо- 
чтительно о  Геспер1и,  ярость  зажгла  мою  кровь,  и  я  спосо- 
бенъ  былъ  разбить  юнош%  голову  серебряной  чашей,  но 
удержался  и  сказалъ  только: 

—  Все  же  ты  ошибаешся.  Не  можетъ  у  Геспер1и  быть  сво- 
его Эндим10на.  Никого  не  можетъ  она  признать  достойны мъ себя. 
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—  Ты  думаешь? — спросилъ  Юл1ан1Й,  улыбаясь  лукаво  и 
щуря  глаза, — я  бы  могъ  теб%  сказать...  Но  воть  что,  позови 
флейтистокъ...  Дел1я  умираетъ  отъ  любви  ко  мн-Ь...  Ахъ,  жен- 
щины вс^  одн-^  и  гЬ  же.  И  знатныя  и  простыя.  Я  ихъ  знаю. 
Я  в%дь  похожъ  на  Александра  Великаго. — (Онъ  склонилъ 
голову  къ  левому  плечу). — Я  прикажу  сделать  свою  статую, 
изъ   золота,   во   образ^Ь   Гел10са.  Мой  божественный  отецъ... 

РЬчь  Юл1ан1я  становилась  все  бол^е  и  бол%е  несвязной, 
и  я,  видя,  что  больше  ничего  отъ  него  не  узнаю,  пошелъ 
расплатиться  съ  хозяиномъ  таберны,  запросившимъ  за  свое 
вино  такую  Ц'Ьну,  что  за  нее  можно  было  купить  ц^ый 
си1еи$.  Сторговавшись,  наконецъ,  я  вернулся  къ  Юл1ан1Ю  и 
засталъ  его  въ  самомъ  несчастномъ  состоян1и,  такъ  что  мн^Ь 
стоило  много  труда  привести  его  одежду  въ  порядокъ,  а 
самого  его  вывести  на  улицу.  Онъ  настойчиво  требовалъ, 
чтобы  мы  пошли  еще  въ  лупанаръ. 

—  У  меня  сейчасъ  н'Ьтъ  денегъ, — говорилъ  онъ. — Но  это 
ничего.  Я  проигралъ  громадный  закладъ  на  посл^днихъ 
б'Ьгахъ.  Но  я  тебя  сделаю  профекторомъ  Города.  Пойдемъ 
со  мной.  Я  покажу  теб%  такихъ  женщинъ...  Тамъ  есть  одна 
мавританка...  Я  знаю  Городъ,  какъ  свою  ладонь...  Это — отъ 
рожден1я... 

Я,  однако,  добившись  отъ  Юл1ан1я  указан1я,  гд^Ь  онъ 
живетъ,  повелъ  его  домой,  причемъ  на  улицахъ  онъ  про- 
должалъ  говорить  татя  вещи,  что  мн-Ь  становилось  страшно, 
не  подслушиваютъ  ли  насъ,  заговаривалъ  съ  прохожими, 
особенно  съ  женщинами,  и  все  старался  сп%ть  песенку  во 
славу  Пр1апа,  только  не  могъ  вспомнить  дальше  перваго 
стиха: 

•  Впередъ,  квириты!  что  еще  сгЬснять»ся... 

Доведя  Юл1ан1я  до  дома,  гд-Ь  онъ  жилъ,  оказавшагося 
старымъ  и  грязнымъ  строен1емъ,  неподалеку  отъ  Субурры,  я 
втащилъ  юношу  на  лестницу,  помогъ  ему  отпереть  его  ком- 
нату, и  онъ  сейчасъ  же,  повалившись  на  свою  постель,  за- 
храп'Ы1Ъ. 
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X. 

•  На  другой  день  я  посЬтилъ  Юл1ан1я,  такъ  какъ  опасался, 
что,  открывъ  мн%  свою  тайну,  онъ  будетъ  мн*^  мстить  и 
пом-^шаетъ  посещать  Геспер1Ю.  Юл1ан|й  меня  встр-Ьтилъ  въ 
своей  убогой  комнате,  все  убранство  которой  состояло  изъ 
постели,  стола  и  двухъ  скамей,  хмурый  и  смущенный. 

—  Милый  Юн1Й, — сказалъ  онъ  пн%  —  хорошо  мы  на- 
пились съ  тобой  вчера.  Кр-^пкое  вино  у  этого  негодяя. 

Потомъ,  посл"^  молчан1я,  онъ  добавилъ,  смотря  въ  сторону: 

—  Не  говорилъ  ли  я  чего-нибудь  лишняго?  Когда  я  вы- 
пью, я  иногда  воображаю  разныя  нел-Ьпости. 

Прждавъ  своему  лицу  самое  беззаботное  выражен1е,  я 
отв^тилъ: 

—  Плохо  помню  твои  слова,  Юл1ан1Й.  Если  вино"  такъ 
подействовало  на  тебя,  челов^^ка  привычна  го,  подумай,  что 
было  со  мной.  Не  знаю  даже,  гд"Ь  я  провелъ  полъ-ночи, 
потому  что  въ  домъ  дяди  я  вернулся  только  подъ  утро. 

—  Л  чтб  ты  все-таки  помнишь? — продолжалъ  допыты- 
ваться Юл1ан1Й. 

—  Ты,  кажется,  говорилъ, — сказалъ  я  со  см^Ьхомъ, — что 
построишь  себ'Ь  домъ  прекраснее  золотого  дома  Нерона. 
Но,  судя  по  твоему  жилью,  это  будетъ  не  скоро.  А  больше, 
клянусь  Геркулесомъ,  ничего  не  припомню. 

—  Я  зд^сь  живу  временно, — возразилъ  мне  Юл1ан1Й. — 
ВсЬ   мои    вещи,    и    библ1отека,  и  статуи — въ  моей  вилле,  въ 
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Лукан!и.  Пр1"Ьзжай  ко  мн-Ь,  и  я  угощу  тебя  виномъ  много 
лучшимъ,  ч^мъ  то,  что  мы  пили  вчера. 

Я  притворился,  что  в%рю,  а  Юл1ан1Й  тотчасъ  обр"Ьлъ  свою 
обычную  безпечность  и  предложилъ  проводить  меня  къ  тому 
ретору,  о  которомъ  вчера  сообщалъ,  на  что  я  согласился. 

Доставъ  зеркало,  Юл1ан1Й  сталъ  готовиться  къ  выходу, 
подправилъ  свои  завитые  волосы,  положилъ  румяна  не 
только  на  губы,  но  на  щеки  и  кое-гд^Ь  на  шею,  подвелъ 
чернымъ  свои  брови  и  полилъ  на  свою  одежду  благоухант. 

—  Эти  благовон!я  мн-Ь  недавно  прислалъ  въ  подарокъ  пре- 
сидъ  Вивин1й, — сказалъ  онъ  при  этомъ  небрежно. 

Мы  вышли  на  улицу,  и  Юл1ан1Й  предупредилъ  меня: 

—  Пожалуйста,  говори  у  Энделех1я  какъ  можно  меньше. 
Онъ  не  любить  болтуновъ.  Потому  онъ  и  считалъ  меня 
своимъ  лучшимъ  ученикомъ,  что  я  ум'Ью  молчать.  Онъ  меня 
очень  любить,  и  я  его  очень  люблю,  и  если  бы  хоткпъ 
стать  реторомъ,  непременно  согласился  бы  на  его  просьбу 
стать  въ  Рим^Ь  его  зам-Ьстителемъ  посл^  его  смерти.  Но  у 
меня  иныя  нам%рен1я.  Знаешь,  какъ  говорить  Горац1й: 

Есть  так1е,  кому  пыль  Олимп1йскую 
Любо  въ  б^гЬ  вздымать... 

Я  ВЪ  жизни  ищу  другого,  —  не  в^нковъ  на  б^г^  колесницъ 
и  не  славы  ретора,  но,  можеть  быть,  не  меньшаго,  ч-^мъ  то 
и  другое. 

Идя  по  крикливымъ  и  пыльнымъ  улицамъ  Рима  рядомъ 
съ  Юл1ан1емъ  и  слушая  его  хвастливые  намеки,  я  думалъ  о 
томъ,  что,  можеть  быть,  каждую  его  щеку  сотни  разъ  ц-Ь- 
ловала  Геспер1я,  и  втайне  давалъ  себ'Ь  об'Ьщан1е  при  пер- 
вомъ  удобномъ  случа'Ь  унизить  этого  щеголя.  Однако,  про- 
должая чувствовать  въ  себ-Ь  неожиданно  открывшуюся  спо- 
собность къ  притворству  и  лукавству,  я  выслушивалъ  его 
р'Ьчи  почтительно  и  д-кпалъ  видъ,  что  восхищенъ  его  изя- 
ществомъ  и  его  положен1емъ  въ  св%тЬ.  Такъ  прошли  мы 
полъ-Рима,  до  Лвентина,  и  за  Большимъ  Циркомъ  Юл1ан1Й 
остановился  около  небольшого  дома  старой  стройки. 


63 


—  Это  зд-Ьсь,  —  сказалъ  онъ.  —  Какъ  старикъ  обрадуется, 
увид'Ьвъ  меня.  Давно  я  къ  нему  не  приходилъ:  все  не  было 
времени. 

Старый  рабъ-привратникъ,  однако,  не  узналъ  Юл1ан!я  и 
ему  долго  пришлось  вести  съ  нимъ  споръ,  словно  съ  Харо- 
номъ  передъ  перевозомъ,  пока  тотъ  согласился  изв'Ьстить  о 
нашемъ  приходе  хозяина,  который  въ  это  время  былъ  за- 
нять съ  своими  учениками. 

Мы  вошли  въ  атр1Й,  обставленный  съ  простотой,  прили- 
чествующей дому  мудреца.  Зд^сь  стояли  статуи  великихъ 
философовъ,  отъ  валеса  и  Пиеагора  до  Плотина  и  Порфи- 
р|я.  СтЬны  не  были  покрыты  никакими  изображениями  и 
зд'^ь  же,  въ  атр!и,  по  древнему  обычаю,  былъ  поставленъ 
ларар1й,  передъ  которымъ  еще  курился  вим1амъ  лару  и  пе- 
матамъ  дома. 

Черезъ  некоторое  время  къ  намъ  вышелъ  Энделех1Й,  че- 
лов'^къ  уже  не  молодой,  но  безъ  бороды,  съ  бритыми  ще- 
ками, одетый,  по  обыкновен1ю  философовъ,  въ  большую 
аболлу;  глаза  его  смотр^и  пронзительно  изъ-подъ  густыхъ 
бровей.  Къ  моему  удивлен1Ю, — впрочемъ,  не  очень  большому, — 
онъ  тоже  не  узналъ  Юл1ан1я,  и  тотъ  долженъ  былъ  упорно 
напоминать,  кто  онъ,  и  пространно  объяснять,  зач^мъ  мы 
пришли.  Выслушавъ  Юл1ан'1я,  Энделех1Й  мн-Ь  сказалъ: 

—  Итакъ,  ты  хочешь  быть  моимъ  ученикомъ.  У  меня 
такъ  мало  времени,  что  я  неохотно  принимаю  въ  свою  школу 
новыхъ  учениковъ.  Я  становлюсь  старъ  для  занят|й  и,  по- 
добно Вергил1Ю,  мечтаю  посвятить  остатокъ  жизни  одной  фи- 
лософ1и.  Поэтому  я  прежде  всего  хочу  узнать,  ищешь  ли  ты, 
д-Ьйствительно,  знания,  или  только  желаешь  научиться  хорошо 
говорить,  чтобы  выступать  на  форумахъ.  Истинная  наука  не 
им-^тъ  ничего  общаго  съ  нуждами  повседневной  жизни. 
Истинная  наука  им%етъ  одну  ц-кпь  —  возвысить  душу  до  со- 
3€рцан1я  божественна  го.  Еще  я  у  тебя  спрошу,  чувствуешь 
ли  ты  въ  себ'Ь  рвеше  не  останавливаться  на  полпути.  Конечно, 
ты  преодол-кпъ  трудности  первыхъ  наукъ  и  грамматики,  и 
легко  найдешь  въ  Рим-Ь  реторовъ,  которые  возьмутъ  на  себя 
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расширить  твои  познан1я.  Но  я  хочу,  чтобы  мои  ученики  со 
второй  ступени  переходили  на  высшую.  Уча  реторик^,  я 
готовлю  къ  философ|и,  и  ты  долженъ  мн-Ь  сказать,  къ  этому 
ли  ты  стремишься. 

—  Да,  не  изъ  всякаго  дерева  сл-Ьдуетъ  выр-кзать  Мерку- 
р'|я,  —  вставилъ  зд'Ьсь  совсЬмъ  неуместно  Юл1ан1Й,  сохранив- 
ши и  въ  присутств1и  философа  свою  самоуверенность. 

Что  касается  меня,  то,  по  м-Ьр-Ь  того  какъ  говорилъ  Энде- 
лех1Й,  мн-Ь  казалось,  что  я  какъ  бы  оживаю.  Мн-Ь  вспомни- 
лись тЬ  мечты,  съ  какими  я  %халъ  въ  Римъ,  надеясь  приль- 
нуть къ  самому  источнику  мудрости,  вспомнилось,  какъ  въ 
родной  Лактор^  я  усердно  вникалъ  въ  уроки  моихъ  грам- 
матиковъ,  Романа  и  Кратила,  стараясь  понять  „Начала" 
Эвклида  и  вполн^Ь  овлад'Ьть  труднымъ  для  меня  Греческимъ 
языкомъ,  какъ  надеялся  я  впоследствии  носить  такую  же  боль- 
шую аболлу,  какая  была  на  Энделех1и.  Все,  пережитое  мною 
въ  Городе,  все  мои  любовныя  страдан1я  вдругъ  показались 
мне  неважными  и  ничтожными,  и  съ  полной  искренностью 
я  ответилъ: 

—  Учитель!  Какъ  смею  я  себя  назвать  достойнымъ,  по- 
стучавшись въ  эту  дверь.  Никто  не  можетъ  быть  вполне 
подготовленъ,  чтобы  слушать  твои  речи.  Скажу  только,  что 
учился  я  всегда  съ  прилежан1емъ  и  ревностью.  Если  довольно 
того,  скажу  тебе,  что  грамматики  Лакторы,  откуда  я  родомъ, 
признали  меня  въ  числе  лучшихъ  учениковъ,  и  я  передамъ 
тебе  письма,  въ  которыхъ  они  говорятъ  обо  мне.  Обещаю 
тебе,  если  ты  примешь  меня  въ  свою  школу,  что  приложу 
все  старан1я,  чтобы  заслужить  и  твое  одобрен1е,  и  если  въ 
томъ  не  успею,  то  будетъ  вина  не  моего  прилежан1я,  но 
моихъ  дарован!й. 

Моя  скромная  речь,  кажется,  понравилась  ретору,  и  онъ 
мне  сказалъ  более  приветливо: 

—  Если  такъ,  приходи  ко  мне  завтра,  и  я  укажу  тебе,  съ 
какими  учениками  ты  будешь  меня  слушать.  Тебя  зовутъ 
Юн1й  Норбанъ  —  (добавилъ  онъ),  —  это  —  славное  имя,  и  ты 
долженъ  стараться  быть  его  достойнымъ.  Я  знаю  также  тво- 
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его  дядю   и  очень  чту  его  воззр-Ьн1я:   будь  въ  нихъ   на  него 
похожимъ, 

Я  было  заговорилъ  о  платЬ  за  ученее,  но  реторъ  меня 
сурово  прервалъ,  сказавъ,  что  объ  этомъ  я  условлюсь  съ 
писцомъ.  Посл%  того  Энделех1Й  удалился,  такъ  какъ  его  ждали. 
Все  его  поведен1е  крайне  было  не  похоже  на  то,  что  Реми- 
пй  мн%  разсказывалъ  о  Римскихъ  реторахъ,  и  я  былъ  этимъ 
весьма  удивленъ,  Юл1ан1Й  же  воскликнулъ: 

—  Онъ  остался  все  тогь  же1  Забавный  чудакъ  и  такъ 
разсЬянъ,  что  едва  меня  узналъ,  хотя  самъ  меня  всегда  на- 
зывалъ  надеждой  своей  школы.  Впрочемъ,  ты  знаешь,  что 
всЬ  философы — чудаки  и  разсЬянны. 

Мы  прошли  въ  особую  комнату,  гд-Ь  я  передалъ  писцу 
ретора  бывшее  со  мной  разр^Ьшен^е  отъ  магистра  ценса  на 
пребыван1е  въ  Городе  и  объяснительныя  письма  Лакторскихъ 
грамматиковъ.  У  того  же  писца  узналъ  я,  какую  плату  взи- 
маетъ  Энделех1Й  за  преподавание,  при  чемъ  она  оказалась 
Много  выше,  ч-Ьмъ  я  ожидалъ.  Впрочемъ,  будучи  въ  восторге 
отъ  философа,  я  объ  этомъ  тогда  не  жал'Ьлъ. 

Когда  мы  вновь  вышли  на  улицу,  Юл!ан1й,  по  поводу  ка- 
кого-то промелькнувшаго  мимо  негодяя,  началъ  длинное  объ- 
яснен!е  о  забытыхъ  способахъ  носить  тогу,  о  древнемъ  Габин- 
скомъ  способе  и  о  новомъ,  чисто  Римскомъ,  объ  умЬши 
располагать  складки  вдоль  ткпа  и  на  груди,  о  томъ,  какъ 
нужно  подготовлять  тогу,  прежде  ч%мъ  над'Ьть  ее,  и  о  мно- 
гомъ  другомъ.  Но  мн'Ь  Юл1ан1Й  сталъ  такъ  несносенъ,  что  я 
предпочелъ  дать  ему  взаймы  золотой  солидъ,  который  онъ 
у  меня  попросилъ,  и  поскорее  съ  нимъ  разстаться. 
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XI. 

Посл^  того  дня  я  началъ  посещать  школу  Энделех1я. 

Ученики  у  Энделех1я  собирались  два  раза  въ  день:  утромъ, 
отъ  четвертаго  часа  до  полдня  онъ  преподавалъ  реторику, 
вечеромъ — философ'1Ю.  Меня  онъ  допустилъ  къ  себ%  только 
на  утренн1е  уроки  въ  число  своихъ  младшихъ  учениковъ, 
среди  которыхъ  иные  были  много  моложе  меня,  и  когда  я 
просилъ  его  позволить  мн^  слушать  и  его  чтен1я  по  фило- 
софы, всегда  отв^чалъ  своей  любимой  поговоркой,  что  на 
следующую  ступень  можно  взойти,  лишь  миновавъ  преды- 
дущую. 

Не  понимаю,  ч'Ьмъ  Энделех1й  могъ  пленить  именно  Юл1а- 
н1я,  такъ  какъ  реторъ  онъ  былъ  странный.  Я  ув%ренъ,  что 
въ  любой  другой  Римской  школ^  лучше  можно  было  изу- 
чить и  декламашю,  и  поэтику,  потому  что  обычно  учителя 
даютъ  прямыя  указан1я  ученикамъ,  заставляютъ  ихъ  произ- 
носить р"Ьчи,  поправляютъ  ихъ  голосъ  и  движен*1я.  Энделе- 
мй  же  всегда  довольствовался  только  общими  разсужден1ями, 
и  въ  то  время  какъ  ученики  торопливо  записывали  его  слова 
въ  свои  пугиллары,  неутомимо,  по  обычаю  перипатетиковъ, 
ходилъ  взадъ  и  впередъ  по  комнате,  непрерывно  говоря 
словно  съ  самимъ  собой. 

Много  было  въ  этой  старческой  болтовне  лишняго  и  не- 
нужнаго,  но  не  мало  встр-Ьчалось  и  мыслей  неожиданныхъ, 
лриводившихъ    меня    въ    восхищен1е.    Энделех1Й    толковалъ 
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намъ  своего  любимаго  поэта,  Овид1я,  и  каждый  стихъ  давалъ 
ему  поводъ  для  длинныхъ  разсужден1й,  преимущественно  о 
природ'Ь  боговъ.  Довольно  ему  было  встр-Ьтить  въ  „Мета- 
морфозахъ"  выражен1е  „Солнца  дворецъ",  чтобы  заговорить 
о  таинственномъ  и  первичномъ  значен1и  Гел1оса,  о  тожеств^Ь 
его  съ  божествомъ  Юпитера,  о  томъ,  что  Фебъ  и  Минерва — 
лишь  его  проявлен1я,  а  Венера  —  служительница.  Стихи  о 
ХаосЬ,  бывшемъ  „раньше  моря  и  земли",  вызывали  Эйде- 
лех1я  на  длинныя  разсужден1я  о  богахъ  сверхъ-м1ровыхъ  и 
богахъ  м'фовыхъ,  посредникахъ  между  первыми  и  челов-к- 
комъ,  и  о  посл^Ьдней  тайн^  троичности,  —  тайн^,  которую 
христ1ане  похитили  у  философт, — о  разд-кпен!и  всего  мысли- 
маго  на  Быле,  Умъ  и  Движен1е.  Во  вс^хъ  древнихъ  миеахъ, 
подъ  формой  поэтической  басни,  открывалъ  Энделех|й  глу- 
бок1Й  смыслъ  и  показывалъ,  какая  мудрость  и  катя  откро- 
вения заключены  въ  рэзсказахъ  о  превращен1яхъ  боговъ  и 
герюевъ.  Мы  узнавали,  что  несчастная  1о  есть  прообразъ  че- 
лов-Ьческой  души,  преждевременно  сочетавшейся  съ  боже- 
ственнымъ  и  получившей  свое  исц-кпен1е  лишь  черезъ  Еги- 
петсюя  мистер!и;  что  отважный  Фаэтонъ  есть  образъ  земной 
мысли,  жаждущей  досягнуть  до  небесныхъ  сферъ  силами 
чаръ  и  заклинан1й  и  потому  осун<денный  на  паден!е;  что 
Бакхъ,  растерзанный  и  возвращенный  къ  жизни,  знаменуетъ 
воскресен1е  души  посл'^  смерти,  мысль,  извечно  присущую 
релипи  отцовъ, — и  много  другого,   столь  же  значительнаго. 

—  Боги,  —  говорилъ  намъ  Энделех1Й,  —  суть  основныя  и 
ВЫСШ1Я  воплощен1я  вс^хъ  явлен1Й  и  вс^хъ  д%йств|й.  Все,  что 
совершается  и  что  можетъ  совершиться,  должно  им^ть  своего 
бога,  какъ  бы  свой  вечный  образецъ,  пребывающ1й  всегда. 
Если  бы  не  было  боговъ,  то  ничего  нельзя  было  бы  мыслить, 
ибо  все  стало  бы  безпрерывно  сменяющимся  хаосомъ  отд-кпь- 
ныхъ,  нич-Ьмъ  не  связанныхъ  между  собою  явлен1Й.  Призна- 
н*1е  боговъ  безсмертныхъ  необходимо  челов-Ьческому  уму, 
чтобы  внести  порядокъ  и  стройность  во  вселенную. 

Думаю,  что  для  большинства  учениковъ  Энделех!я,  не- 
смотря на  ту  предусмотрительность,  съ  какой  онъ  выбиралъ 
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ихъ,  его  поучен!я  пропадали  напрасно,  такъ  какъ  нередко 
я  зам"Ьчалъ  на  урокахъ  лица  скучающ1я.  Впрочемъ,  никто 
изъ  моихъ  новыхъ  товарищей  не  пришелся  мн-Ь  по  душ%,  и 
я  ни  съ  однимъ  изъ  нихъ  не  сблизился,  такъ  что  даже  на- 
м'Ьренно  отлагалъ  свое  вступлен1е  въ  то  маленькое  общество, 
которое  образовали  они  между  собой  подъ  назван1емъ  „Обще- 
ства пловцовъ".  Самъ  же  я,  вернувшись  въдомъ  дяди,  всегда 
внимательно  перечитывалъ  все,  записанное  въ  школ'Ь  со 
словъ  Энделех1я  на  мягкомъ  воск-Ь,  старался  угадать  недого- 
воренное имъ  и  тщательно  переписывалъ  его  снова  въ  особую 
книгу  чернилами  черными  и  красными. 

Однако  мое  пристраст1е  къ  философ1и  не  изл-Ьчило  раны 
въ  сердц^Ь,  нанесенной  мн%  крылатымъ  богомъ,  и  скоро  ко 
мн%  вернулись  неотступныя  мысли  о  Геспер1и:  я  то  томился 
отъ  несбыточныхъ  желан1й,  то  мучился  безправой  ревностью. 
Два  раза  отваживался  я  вновь  посетить  Геспер! ю.  Первый 
разъ  я  ее  засталъ  дома  вм-^сгЬ  съ  ея  мужемъ  Эл1аномъ,  и 
мн%  пришлось  въ  полукруглой  экседре  долпй  часъ  вести 
скучный  разговоръ  о  разныхъ  городскихъ  новостяхъ,  о  ка- 
комъ-то  письме  сына  Симмаха,  присланномъ  изъ  Аз1и,  о  д^- 
лахъ  въ  Сардинж,  объ  искусств-Ь  медика  Эвсеб1я.  Второй 
разъ  мнЬ  ответили,  что  Геспер1я  въ  тотъ  день  не  можетъ  ни- 
кого видеть,  и,  разспросивъ  раба,  я  узналъ,  что  иногда  овла- 
Д'Ъваетъ  ею,  словно  бол'Ьзнь  или  наслан1е  бога,  неожиданная 
и  неодолимая  тоска,  такъ  что  Геспер1я  по  два  и  по  три  дня 
остается  въ  своей  комнат1Ь,  отказываясь  даже  отъ  пищи. 

Посл'Ь  того  я  не  посм'кпъ  снова  итти  къ  Геспер1и,  но  же- 
лан1е  быть  близко  отъ  нея  было  во  мн-Ь  такъ  сильно,  что  я 
сначала  часто,  а  потомъ  каждый  день  сталъ  приходить  къ 
ея  дому  и  ц^клые  часы  проводить  тамъ  на  улицк.  Обычно  я 
выбиралъ  время  вечера,  когда  въ  сумеркахъ  легче  остаться 
незам-^ченнымъ,  помещался  за  выступомъ  сткны,  окружав- 
шей садъ  противъ  дома  Эл1ана,  и  глазами  Тантала  смотр^ъ 
на  гЬ  бйпыя  сгЬны  среди  разноцв-Ьтной  зелени,  за  которыми 
была  Геспер1я.  Небольшая  улица,  гд%  я  стоялъ,  была  почти 
всегда    пустынной,   но  съ  сосЬдней   Старой  Салар1йской  до- 
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роги  до  самой  тьмы  слышался  шумъ  шаговъ,  стукъ  копытъ, 
грохотъ  тел'Ьжекъ,  крики  на  разныхъ  языкахъ.  Изредка  про- 
ходилъ  мимо  меня  торговецъ  съ  лоткомъ,  или  за-кзж'т  фо- 
кусникъ  съ  Востока,  или  съ  толпой  рабовъ  кто-либо  изъ  жи- 
вущихъ  поблизости.  Понемногу  все  стихало,  и  я  въ  сумрач- 
ной тишине  вволю  могъ  предаваться  своимъ  печальнымъ 
мечтамъ. 

Въ  эти  ночныя  ВИГИЛ1И  я  усп^ъ  узнать  вс%хъ,    посЬщав- 
шихъ  домъ  Эл'1ана.  Я  наблюдалъ,  какъ  выходилъ   изъ  дома, 
ТО'  въ  сопровожден1и    рабовъ,    то    одинъ,    самъ  его  хозяинъ 
Титъ    Эл'|анъ    Мец1й,    всегда    возбуждавш1Й    мое    отвращен1е 
надменностью  своей  осанки  и  резкостью  своего  непр1ятнаго 
голоса.  Раза  два  я  вид'Ьлъ,  какъ  прибывалъ    къ  дому,    тоже 
въ  толп-Ь  служителей,  высок1Й  и  стройный  челов^къ,  съ  дви- 
жен!ями  благородными  и  величественными, о  которомъ  позднее 
я  узналъ,  что  это — Квинтъ  Лврел1й  Симмахъ.    Но  чаще   дру- 
гихъ,  безъ  всякаго  противод%йств1я  со  стороны  привратника, 
входила  въдомъ  какая-то  старуха,  плохо  одетая  и  страшная, 
съ   головой,    всегда    прикрытой  Иллир1Йскимъ    куккулемъ,    и 
больше  всего  похожая  на  торговокъ  разными  снадобьями  и 
ядами,  такъ  что  нельзя  было,  на  нее  глядя,  не  вспомнить  Ло- 
кусты.    Обыкновенно,   дождавшись    ночи,    я  возвращался  въ 
домъ  дяди  по  темнымъ  улицамъ  Города,  среди  шатающихся 
гулякъ  и  навязчивыхъ   меретрикъ,   думая  о  засыпающей  на 
своемъ  пышномъ  лож-^  Геспер1и.  Утромъ  я  стыдился  своего 
ночного  путешеств1я,  и  въ  школ%    Энделех1я,    слушая  умныя 
р-Ьчи    ретора,   давалъ    себ-Ь  об'Ьщан1е,    что  сум-Ью  поб"Ьдить 
въ  себ'Ь  слабость  недостойную  мужчины,  отрекусь  отъ  недо- 
ступной   мн'Ь  Геспер1и,  -которая,    въ  конц-^  концовъ,    только 
женщина,  подобная  многимъ,  и  найду  свое  ут%шен1е  въ  фило- 
соф1и;  но  едва  лучи  Феба  погасали  за  домами,  я,  словно  под- 
чиняясь чарамъ  страшной  Гекаты  или  чьимъ-то  тайнымъ  за- 
клинан!ямъ,    снова,    съ  безнадежной    тоской,    пробирался  на 
Холмъ  Садовъ. 

Такъ  продолжалось  до  того  дня,  когда,  наконецъ,  я  сталъ 
свид%телемъ  того  именно,   ради  чего  я,  хотя,   можетъ  быть, 
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и  не  отдавая  себ^Ь  отчета,  каждодневно  совершалъ  свое  без- 
плодное  странств1е.  Въ  тотъ  день,  подчиняясь  неизм-^н- 
ному  влечен1Ю,  я  еще  до  заката  солнца  пришелъ  на  полю- 
бившееся м^сто  моихъ  мечтан|й  и  моей  пытки  и  увид-кпъ, 
что  у  воротъ  стоить  запряженная  парой  коней  карпента  и 
толпятся  рабы.  Скоро  появился  Эл1анъ,  вм^^сгЬ  съ  какимъ-то 
незнакомымъ  юношей;  они  сЬли  въ  карпенту  и  среди  кри- 
ковъ  и  шума  быстро  умчались,  уезжая,  повидимому,  изъ  Го- 
рода. Посл^  того  не  прошло  и  получаса,  какъ  на  улиц-Ь  по- 
казалась фигура  Юл1ан1я,  какъ  всегда  од"Ьтаго  щегольски, 
съ  пышной  аликулой  на  плечахъ,  развевавшейся,  какъ  крылья; 
мое  сердце  забилось,  и  я  посп%шилъ  спрятаться  за  угломъ, 
а  Юл1ан1й  уверенно  стукнулъ  молоткомъ  у  воротъ,  дверь 
открылась,  и  онъ  вошелъ.  Это  совпаден1е — отъезда  мужа  Ге- 
спер!и  и  прихода  Юл1ан!я  —  заставило  меня  вспомнить  вс^Ь 
свои  самыя  жесток!я  подозр%н1я,  св^^тъ  заката  показался  ме- 
н-Ье  яркимъ  для  моихъ  глазъ,  я  прискпъ  на  маленькую  ка- 
менную скамью,  бывшую  поблизости,  потому  что  не  въ  си- 
лахъ  былъ  держаться  на  ногахъ.  Я,  стиснувъ  зубы,  сказалъ 
себ^Ь,  что  буду  ждать,  когда  Юл1ан!й  уйдетъ,  хотя  бы  при- 
шлось мн^  сторожить  до  новаго  пробуждения  Явроры. 

Потекли  часы,  которые  были  для  меня  столь  же  тягостны, 
какъ  для  раба,  котораго  бичуютъ,  заключивъ  ему  голову  и 
руки  въ  патибулъ.  Я  воображалъ,  какъ  Юл1ан1й  входитъ  въ 
комнату  Геспер1и,  какъ  она  его  встр-Ьчаегь  радостными  сло- 
вами и  поцелуями,  какъ  они  обм-^ниваются  словами  любви 
и  страсти.  Я  вид-кпъ  передъ  собою  изнеженное  и  сладостраст- 
ное лицо  юноши,  его  обдуманныя  и  дерзкая  движен1я,  ду- 
малъ  о  томъ,  что  его  расчетливыя  ласки  безъ  негодован1я 
принимаетъ  та  самая  Геспер1я,  у  которой  мн^  хотелось  бы 
благоговейно  целовать  края  одежды.  Какъ  нарисованныхъ 
искусной  кистью  художника  виделъ  я  двухъ  любовниковъ  въ 
полутьме  покоя,  слабо  освещеннаго  одной  лампадой,  виделъ 
ихъ  сброшенные  плащи,  лежащ1е  рядомъ,  и  словно  с)1ышалъ, 
какъ  перемешиваются  ихъ  два  голоса:  вкрадчивый  голосъ 
Юл1ан'1я    и    певуч1Й — Геспер1и,    произносящ1е   одни    и   те  же 
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н^жныя  слова.  Въ  тЬ  часы  то  несказанная  горесть,  то  не- 
стерпимая ярость,  то  холодное  отчаян1е  поперем-Ьнно  вла- 
д'Ьли  мною.  Иногда  мн-Ь  казалось,  что  я,  какъ  Шоба,  каме- 
нею, иногда  я  готовъ  былъ  какъ  неистовый  Аянтъ,  все  ло- 
мать вокругъ  себя,  иногда  я  придумывалъ  жесток1е  способы 
мести,  какъ  Дтрей,  иногда  припадалъ  лицомъ  къ  камню 
Офады  и  плакалъ,  не  стыдясь  слезь,  такъ  какъ  ихъ  проли- 
вали и  герои  Улиссъ  и  Эней. 

Взошла  неполная  луна;  платаны  и  тополи  стали  похожи 
на  -таинственныя  деревья,  обрызганныя  серебромъ;  камни 
ограды  поб'Ьл'^и,  и  тЬни  сд^клались  болке  черными.  Медленно 
старый  уб|йца,  Сатурнъ,  влачилъ  ночные  часы;  медленно 
вращалось  зв-^дное  небо  вокругъ  недвижимаго  полюса  и 
передвигалась  Большая  Медв-Ьдица.  Городъ  смолкъ,  и  дале- 
К1Й  лай  собаки  или  звукъ  шаговъ  случайнаго  прохожаго  ка- 
зались ч%мъ-то  р-^зкимъ  и  громкимъ  въ  тишине.  Волнен1е 
мое  стихло  тоже,  его  см-Ьнило  унын1е,  какое  в-^даютъ  лишь 
тЬни  у  береговъ  Леты,  и  я  сказалъ  себк: 

—  Какое  право  ты,  Юн!й,  им'Ьешь  гневаться  или  мстить? 
Не  вольна  ли  Геспер1я  въ  своихъ  поступкахъ,  и  какое  ей 
Д'^о  до  того,  что  ты  зд%сь,  у  ея  воротъ,  плачешь?  Она  и 
не  подозр'Ьваетъ,  что  въ  мечтахъ  ты  связалъ  свою  жизнь  съ 
ея  и,  словно  поэтъ,  сплелъ  хитрую  басню,  въ  которой  все — 
только  воображен!е?  Что  ты  такое?  мальчикъ  безъ  имени, 
безъ  славы,  провиншалъ,  не  ум%ющ|й  ни  красиво  говорить, 
ни  ловко  себя  держать  въ  обществ-^.  Тысячи  и  сотни  такихъ, 
какъ  ты,  проходятъ  по  тЬмъ  же  улицамъ  Города,  встр-Ьчають 
гд-^нибудь  на  перекрестке,  у  почерн-кпаго  компита,  въ  раз- 
золоченныхъ  носилкахъ  Геспер1Ю,  удивляются  ея  красогЬ  и, 
можегь  быть,  тоже,  какъ  ты,  мечтаютъ  о  ней.  Неужели  она 
должна  думать  обо  всЬхъ  и  заботиться,  чтобы  ихъ  не  му- 
чила безжалостная  ревность?  Геспер1Ю  окружаютъ  безсчет- 
же  поклонники,  и  изъ  всего  Города  она  можегь  выбрать 
того,  кто  ей  нравится,  и,  конечно,  этимъ  избранникомъ  не 
будешь  ты.  Довольно  ей  сказать  кому  угодно,  самому  вели- 
кому и  самому   славному:  приди  ко  мнк,  и  каждый    сочтетъ 
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себя  счастливымъ  ея  призывомъ.  Какое  же  безум1е,  что  ты 
ее  любишь,  воображая  себя  Эндим'юномъ,  къ  которому  сни- 
зойдетъ  съ  небосвода  сама  богиня  ночи;  н-Ьтъ,  ты  можешь 
ожидать  лишь  б^дственнаго  конца  Лктеона. 

Но,  такъ  говоря  себ%,  стоя  передъ  гЬми  стенами,  за  ко- 
торыми Геспер1я  обнимала  моего  счастливаго  соперника,  я 
впервые  понялъ,  какъ  глубоко  проникло  въ  мою  душу  жало 
любви,  побеждающей  и  олимп1Йцевъ,  и  что  напрасно  я  на- 
деялся забыть  ее  среди  возвышенныхъ  раздум1Й  о  сущности 
М1ра  и  природе  боговъ.  Я  на  своемъ  опытЬ  въ  тЬ  минуты 
чувствовалъ,  какъ  правы  были  поэты,  говоривш1е,  что  лю- 
бовь проникаетъ  въ  кости,  какъ  пламя,  и  неотступно  вспо- 
минался мне  стихъ  изъ  какой-то  поэмы,  назван'|е  которой  я 
позабылъ:  „Не  оставляетъ  надежды  лкэбовь!"  И  тогда  я,  въ 
первый  разъ  ставъ  поэтомъ,  сложилъ  несколько  элегическихъ 
дистиховъ: 

Къ  св'Ътлой  Д1ан%,  плывущей  среди  чудовищъ  небесныхъ. 

Смертный,  я  посм'кггь  взоръ  восхищенный  поднять. 
Какъ  Актеонъ,  подсмотр-Ьвш!й  купанье  безсмертной  богини, 

За  наслгикденье  очей  в'Ьчную  казнь  я  несу. 
Буду,  какъ  бедный  олень,  скитаться  въ  л'Ыгахъ  Киеерона, 

Долъ  оглушая  и  высь  жалобнымъ  стономъ  своимъ. 
Но  во  векъ  не  узнаетъ  о  томъ  царица  Д1ана. — 

Съ  замка  высокихъ  небесъ  скорби  не  видны  людей. 

Занятый  сочинен!емъ  этихъ  стиховъ,  я  на  время  забылъ 
наблюдать  за  воротами,  но  вдругъ  дверь  стукнула.  Сразу 
вся  кровь  отлила  у  меня  отъ  лица,  я  вскочилъ  и  явственно, 
въ  предутренней  мгле,  разсмотрелъ  фигуру  Юл1ан1я,  не- 
спешно удалявшагося  отъ  дома.  Онъ  тихо  напевалъ  какую- 
то  песню,  и  мне  показалось,  что  его  походка  нетверда,  какъ 
у  человека  пьянаго  или  пресыщеннаго  утехами  любви.  Снова 
неодолимая  ярость  овладела  мною,  и  я  готовъ  былъ  ки- 
нуться на  него,  какъ  ночной  грабитель,  повалить  на  землю 
этого  тщедушнаго  Сир1йца,  задушить  и  истоптать  его.  Но 
тотчасъ  все  мои  разсужден1я  предстали  мне  такъ  ясно,  какъ 
если    бы    мне  ихъ    прошептала    сама  богиня   мудрости.   Ми- 
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нерва,  и  я  понялъ,  что  н-Ьтъ  у  меня  права  ни  мстить  ему, 
ни  наказывать  его.  Я  остался  у  чужой  офады,  какъ  голод- 
ный нищ1й,  которому  сказали  обычное:  «проси  завтра,  се- 
годня уходи",  тогда  какъ  счастливый  любовникъ  Геспер1и 
медленно  скрылся  за  поворотомъ. 

И  я  упалъ  лицомъ,  плача,  на  грязные  камни  мостовой. 
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XII. 

Никогда  въ  жизни  мн-Ь  не  было  такъ  тяжело,  какъ  поотЬ 
этой  ночи.  Вся  моя  будущая  жизнь  мн-Ь  представлялась 
такой  же  безвкусной,  какъ  пр-^сная  вода,  къ  которой  не 
примешано  ни  капли  вина,  и  я  раздумывалъ,  не  лучше  ли 
мн"Ь  пойти  на  берегъ  Тибра  и  впередъ  головой  броситься 
въ  его  мутныя  воды.  „Пусть  старый  Тиберинъ, — говорилъ  я 
себ%,  —  приметь  еще  одну  жертву  въ  число  безсчетныхъ 
гекатомбъ  челов^ческихъ  жизней,  ежегодно  обрекаемыхъ 
ему  Страдан1емъ,  Горемъ  и  Нищетой". 

На  другой  день  я  даже  не  пошелъ  въ  школу  къ  Энде- 
лех!ю, — такъ  нестерпимо  мн'Ь  казалось  не  только  думать  и 
говорить,  но  просто  вид^Ьть  лица  людей.  Я  остался  въ  своей 
комнате,  въ  полутьм-^,  распростертый  на  лож%,  предаваясь 
своимъ  унылымъ  размыщлен1ямъ,  и  въ  такомъ  положен1и 
засталъ  меня  Ремипй,  котораго  я  уже  давно  не  вид^ъ,  такъ 
какъ  самъ  его  въ  посл'^дн1е  дни  не  пос^щалъ,  а  онъ  изб^Ьгадъ 
приходить  въ  домъ  дяди,  гд^Ь  его  весьма  недружелюбно 
встр-^чала  тетка.  Ремипй  вб'Ьжалъ  ко  мн-к  стремительно,  ве- 
селый, какъ  всегда,  вовсе  не  зам-^тилъ  моей  грусти  и  сразу, 
какъ  изъ  рога  Фортуны,  высыпалъ  на  меня  множество 
словъ: 

—  Милый  Дец1й,  что  съ  тобой  сталось?  Ты  сталъ  при- 
леженъ,  какъ  попугай.  Ужъ  не  хочешь  ли  ты  стать  новымъ 
Цицерономъ?    Клянусь  Бакхомъ,   я    считалъ   тебя    бол1Ье  ве- 
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селаго  нрава.  Не  забывай  Горац1евскаго:  „Увы,  о  Постумъ, 
Постумъ,  сп%шащ1е  уходятъ  годы..."  или,  какъ  сказалъ  со- 
временный поэтъ:  „Д%ва,  розы  сбирай,  пока  новы,  пока 
молода  ты..."  Будетъ  еще  у  тебя  время  сердиться  на  весь 
м1ръ  и  прятаться  отъ  людей! 

—  Милый  Публ1Й, — возразилъ  я, — я  отцу  и  матери  об^- 
щалъ  въ  Рим^Ь  учиться.  Довольно  мы  съ  тобой  позабави- 
лись, пора  и  работать. 

Не  слушая  меня,  Ремипй  сЬлъ  подл'Ь  меня  на  лож-Ь  и 
сталь  разсказывать  о  своихъ  посл'Ьднихъ  похожден1яхъ: 

—  Какое  со  мной  вчера  было  приключен1е!  Я  нарочно 
пришелъ  его  теб-ё  разсказать.  Но  ты,  пожалуй,  не  пов-^ришь. 
Слушай.  Вчера  я,  Гней  и  Гай,  мы  втроемъ  выпили  въ  ко- 
пон"Ь  „Храбраго  воина"  конпй  хорошего  вина.  Случилось 
такъ,  что  у  меня  были  деньги,  и  я  ихъ  угощалъ.  Жаль,  что 
тебя  съ  нами  не  было,  но  гд-Ь  же  тебя  искать!  Потомъ  по- 
шли мы  къ  проклятой  в^дьм-Ь,  которую  я  зову  Млекто, 
помнишь,  въ  Субурр"^.  Теперь  угадай>  кого  я  тамъ  встр%тилъ. 
Ставлю  въ  закладъ  мой  новый  вышитый  поясъ,  что  не  уга- 
даешь. Приходимъ,  а  старуха  говорить  намъ:  „У  насъ  есть 
новенькая  красивая  девушка,  только  за  нее  ц%на  на  десять 
сестерц1й  дороже".  Я  отв^Ьчаю:  „Покажи".  Она  насъ  ведетъ, 
и  представь,  кого  я  вижу?  Лету!  помнишь  Лету,  которую 
мы  встретили  въ  Римскомъ  поргЬ! 

Я  началъ  слушать  разсказъ  Ремипя  съ  большой  неохотой, 
только  потому,  что  зналъ,  какъ  отъ  него  трудно  отд-кпаться, 
но,  услышавъ  его  слова,  забылъ  всю  свою  печаль,  быстро 
склъ  на  лож%  и  переспросилъ: 

—  Какъ  Лету?  ту  самую  Лету?  Ты  ошибся,  Ремипй,  этого 
не  можетъ  быть.  Лета,  сестра  Реи,  въ  лупанар-Ь?  Ты  просто 
былъ  пьянъ. 

—  Что  я  былъ  пьянъ,  это  в-Ьрно,— возразилъ  Ремипй,— и 
желаю  теб%  почаще  мн%  въ  этомъ  подражать.  Но  что  те- 
перь въ  дом-Ь  проклятой  Алекто  живетъ  Лета,  это  тоже  вЪрио. 
И  какъ  было  мн-Ь  ошибиться,  когда  я  съ  ней  провелъ  всю 
ночь,  —  прекрасную  ночь!  Лета  не  изм-Ьнилась  нисколько,  и 
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встр%тила  меня  съ  такой  гордостью,  словно  бы  она  была 
Алкмена,  а  я  Юпитеръ. 

Мой  взглядъ  невольно  перешелъ  на  ларь,  въ  которомъ 
былъ  спрятанъ  пурпуровый  колоб|й,  и  я  сказалъ: 

—  Публ1й,  ты  долженъ  меня  сегодня  же  проводить  къ 
ней. 

—  Охотно, — отв^Ьтиль  Ремипй, — туда  входъ  всЬмъ  откры- 
тый. Только,  во  имя  Геркулеса,  ты  не  долженъ  пока  ее  у 
меня  отбивать.  Посл^,  когда  пройдетъ  время,  я  самъ  ее  теб"Ь 
уступлю. 

—  Клянусь  богами, — сказалъ  я, — ничего  такого  у  меня  въ 
нысляхъ  н%тъ.  Я  просто  хочу  ее  разспросить  о  сестре. 

Услышавъ  эти  мои  слова,  Ремипй  началъ  хохотать  и  за- 
бросалъ  меня  насмешками  за  мое  пристраст1е  къ  женщи- 
наиъ  старымъ.  Онъ  даже  привелъ  стихи  Овид1я: 

Юноши,    не  небрегите  и  возрастомъ  женщины  зр^лымъ: 
С'Ьйте  и  въ  эти  поля,  всходы  даютъ  и  они! 

Но  мнЬ  въ  ту  минуту  было  не  до  насм^шекъ  Ремипя,  я  по- 
старался какъ  можно  скор-Ье  прекратить  его  болтовню  и  вы- 
прюводить  его  изъ  дому,  взявъ  съ  него  обещан1е,  что  онъ 
придетъ  ко  мн^  вечеромъ  и  поведетъ  меня  къ  ЛегЬ. 

Съ  большимъ  нетерп%н1емъ  дожидался  я  вечера,  и  даже 
неотступная  мысль  о  самоуб1Йств%  перестала  меня  мучить. 
Мн^  казалось,  что,  узнавъ  отъ  Леты,  гд-Ь  живетъ  Реа,  и  воз- 
вративъ  ей  колоб1Й,  я  исполню  свою  обязанность,  раньше 
чего  я  не  въ  прав'^  располагать  и  своей  жизнью.  И  какъ 
только  вновь  появился  Ремипй,  я  безъ  мал-Ьйшаго  проме- 
длен1я  заставилъ  его  вести  себя. 

Мы  спустились  по  Субурранской  улиц^  и  углубились  въ 
самую  середину  Субурры.  Въ  узкихъ  переулкахъ,  обставлен- 
ныхъ  старыми,  грязными  домами,  было  темно  и  стояло  тяже- 
лое зловон1е  отъ  никогда  не  пересыхавшихъ  лужъ  подъ  пор- 
тиками и  на  средин^Ь  мостовой.  Таберны  были  полны  наро- 
домъ;  крикъ  пьяныхъ  и  брань  игроковъ  въ  кости  не  смол- 
кали  ни   на    минуту.    Сквозь    мнопя    окна,    плохо    закрытыя 
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ставнями,  были  видны  комнаты  меретрикъ,  съ  ихъ  посте- 
лями, а  иногда  и  женщины,  полуод'Ьтыя  или  почти  голыя. 
У  растворенныхъ  дверей  иныхъ  домовъ  также  сторожили 
женщины,  съ  ярко  раскрашенными  лицами  и  искусствен- 
ными бровями,  и,  хватая  насъ  за  одежду,  влекли  къ  себ^Ь. 
Я  вспомнилъ,  что  въ  первые  дни  моей  жизни  въ  Город^^  на- 
ходилъ  въ  этомъ  оживлен1и  что-то  привлекательное,  но  въ 
тотъ  день  всЬ  эти  женщины  были  мн^Ь  противны. 

Домъ  старухи  Ллекто  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  грязныхъ 
и  безобразныхъ  домовъ,  со  сгЬнами,  покрытыми  пл'Ьсенью, 
не  разъ  подправленными,  чтобы  он^Ь  не  развалились.  Жила 
она  со  своими  девушками  на  четвертомъ  этаж%,  и  подни- 
маться къ  ней  приходилось  по  узкой  и  шаткой  темной  л-^ст- 
ниц'Ь,  залитой  помоями.  Спотыкаясь,  въ  темноте,  мы  съ  Ре- 
мипемъ  добрались  до  двери,  гостепр1имно  отпертой,  и  во- 
шли въ  комнату,  плохо  освещенную  старымъ,  поломаннымъ 
треножникомъ. 

Когда  я  былъ  зд^Ьсь  въ  первый  разъ  съ  Ремипемъ  и  дру- 
гими товарищами,  моей  головой  владей  дары  Либера,  и  я 
провелъ  зд%сь  время  не  безъ  удовольств1я.  Теперь  же  мн-Ь 
показалась  отвратительной  эта  закопченая  комната,  гд^  на 
сгЬнахъ  были  неум^кпой  рукой  нарисованы,  на  красномъ 
пол-Ь,  Пр1апы  и  фавны,  въ  возбужден1и  преследующ1е  нимфъ, 
и  сд'кпаны  надписи,  со  множествомъ  ошибокъ  грамматики, 
приглашающ1я  гостей  веселиться  и  "наслаждаться.  Въ  комнате 
стояло  н-^сколько  фубыхъ  столовъ,  за  однимъ  изъ  которыхъ 
сидели  пьяные  корабельщики  съ  Тибра,  громко  хохоча  и 
переругиваясь.  Туть  же  гуляли  женщины,  одктыя  только  въ 
туники  изъ  рыболовныхъ  сЬтей,  такъ  что  можно  было  ви- 
деть все  ихъ  тйло,  не  молодое  и  дряблое,  съ  дешевыми 
запястьями    на   рукахъ  и  безобразными  серьгами    въ  ушахъ. 

Едва  мы  вошли,  эти  женщины  поб'Ьжали  къ  намъ  съ  ра- 
достными криками,  стали  громко  смеяться,  говорить  непри- 
стойности и  тащить  насъ  къ  столу.  Меня,  разумеется,  не 
узнали,  но  Ремипя,  который  былъ  здксь  вчера,  встретили, 
какъ  стараго  пр1ятеля,  и  всЬ  называли  его  своимъ  братцемъ. 
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—  Милый  мгшьчикъ, — сказала  ему  одна  изъ  д-Ьвушекъ, — 
видно,  что  теб"Ь  у  насъ  понравилось.  Только  теб"Ь  придется 
подождать:  твоя  Галла  занята  сейчасъ. 

—  Ее  зд'Ьсь  зовутъ  Галла, — шепнулъ  мн%  Ремипй. 

Мы  скпи  за  столь,  и  намъ  принесли  прокислаго  вина,  а 
Д'Ьвушки  окружили  насъ,  осыпая  самыми  грубыми  шутками 
и  д%лая  ВСЯК1Я  неприличныя  движен1я.  И  я  никакъ  не  могь 
преодол'Ьть  отвращен!я,  когда  иныя  изъ  нихъ  пытались  сЬсть 
ко  мн%  на  кол^Ьни  или  щипали,  щекотали  и  всячески  тере- 
били меня.  Одна,  которая  была  старее  другихъ  и  все  хва- 
сталась своимъ  именемъ  Рима,  сказала  громко  хохоча: 

—  Оставьте  его,  онъ  хочетъ  сд^кпаться  монахомъ,  теперь 
это  принято. 

ВсЬ  начали  см-Ьяться  такому  предположен1Ю,  и  я  нашелъ, 
что  самое  лучшее  для  меня  зд-^сь — играть  роль  христ1анина. 

Потомъ,  когда  черезъ  комнату  къ  выходу  прошелъ  толстый 
купецъ,  подозрительно  оглядывавш1йся  по  сторонамъ,  словно 
опасаясь  грабежа,  намъ  сказали,  что  Галла  насъ  ждетъ,  и 
проводили  до  двери,  на  которой  м^ломъ  было  написано 
ея  имя.  '^ 

Я  все  еще  не  в'Ьрилъ,  что  действительно  увижу  сестру 
Реи,  но,  распахнувъ  низенькую  дощатую  дверь,  долженъ 
былъ  ув%риться,  что  Ремипй  разсказывалъ  правду.  Въ  кро- 
хотномъ,  еле  осв^щенномъ  лампадой  кубикул'Ь,  совершенно 
обнаженная,  лежала  на  деревянномъ  лож-^,  покрытомъ  цы- 
новкой.  Лета.  На  скамь'к  около  валялись  ея  туника,  строф1Й, 
обувь.  Въ  углу  былъ  притиснуть  столъ,  съ  зеркаломъ  и  не- 
сколькими банками  притиран1й,  и  стояла  глиняная  амфора 
сь  водой.  Больше  въ  комнате  ничего  не  было,  если  не  счи- 
тать маленькаго  распят1я,  прикрепленнаго  къ  стЬи^.  Я  сразу 
узналъ  Лету,  хотя  ея  лицо  побледнело,  и  даже  нашелъ,  что 
она  похорошела,  или  такъ  мне  показалось  потому,  что  видно 
было  ея  тело,  молодое  и  красивое. 

—  Я  къ  тебе  привелъ  твоего  стараго  знакомаго,  —  вос- 
кликнулъ  Ремипй,  входя, — ты  ему  обрадуешься,  какъ  Лаода- 
м1я  Протесилаю. 
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—  Ты  меня  помнишь,  Лета?— спросилъ  я,  садясь  на  ту  же 
скамью,  гд%  лежала  одежда  д-^вушки,  такъ  какъ  другой 
скамьи  въ  комнагЬ  не  было. 

Противъ  моего  желан1я  голосъ  мой  прозвучалъ  очень 
грустно,  потому  что  мн%  тяжело  было  вид-^ть  въ  такомъ  по- 
ложен1и  эту  д-Ьвушку,  съ  которой  у  меня  были  соединены 
друпя  воспоминан1я.  Но  Лета  отв^чгша  мн^  беззаботно: 

—  Никакой  Леты  зд^сь  н-^тъ.  Она  умерла,  хотя,  можетъ 
быть,  и  воскреснетъ.  Я  —  Галла,  и  Галла  очень  рада  вновь 
увидать  племянника  сенатора  Тибуртина.  Приходи  почаще, 
если  только  у  тебя  силъ  достанетъ,  а  также  денегъ. 

Ремипй  вышелъ,  чтобы  приказать  принести  и  сюда  вина, 
а  я  все-таки  не  могъ  не  спросить: 

—  Неужели  ты  не  нашла  въ  Городе  ничего  лучшаго? 

—  Мн^^  зд'Ьсь  очень  хорошо, — возразила  Лета, — меня  всЬ 
любятъ,  и  я  могу  пить  вино  съ  вечера  до  утра.  Ты  думаешь, 
лучше  мн^Ь  было  бы  съ  утра  до  вечера  шить  туники  для 
моряковъ  и  ждать,  пока  на  мн-Ь  женится  какой-нибудь  б%д- 
някъ  безъ  аса  за  пазухой?  Богъ  в'Ьдалъ,  что  д"кпалъ,  когда 
дапъ  мн-Ь  красоту. 

Я  замолчалъ,  но,  когда  вернулся  Ремипй  съ  виномъ,  опять 
спросилъ: 

—  Разв-^  ты  за  этимъ  %хала  въ  Римъ? 

Лета  вдругъ  разсердилась,  скпа  на  своей  постели  и,  скре- 
стивъ  руки,  сказала  мн%  гневно: 

—  Ты  былъ  глуггь  и  глупымъ  остался.  Или  ты  меня  мало 
знаешь.  Ты  въ  самомъ  дЬлЬ  думаешь,  что  я  въ  этомъ  р,омЬ 
проведу  всю  жизнь?  Я  и  съ  тобой  и  съ  твоимъ  Ремипемъ 
только  потому  знаккь,  что  еще  не  встр-Ьтила  подходящаго 
челов'Ька.  Съ  такой  фудью  и  съ  такимъ  г^омъ  разв%  я  не 
найду  кого-нибудь  получше  васъ?  Ты  еще  увидишь  меня  въ 
золотыхъ  носилкахъ,  въ  шелковомъ  плать%,  и  будешь  смо- 
тр-Ьть  на  меня,  разинувъ  ротъ,  хотя  ты  и  племянникъ  сена- 
тора. За  мной  будетъ  б^Ьжать  дюжина  черныхъ  рабовъ,  а 
ты  будешь  стоять  подъ  портикомъ  и  смотреть  .всл'Ьдъ. 

Она  выпила  вина  и  прибавила  гордо: 
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—  Клянусь  Спасителемъ  нашимъ,  на  этомъ  самомъ  м-ЬстЬ, 
въ  Субурр-^,  гд-Ь  стоить  сейчасъ  эта  развалина,  я  прикажу 
себ'Ь  построить  дворецъ,  какихъ  еще  не  видали  въ  Городе! 

Ремипй  постарался  переменить  разговоръ  и  сталъ  спра- 
шивать, какой  гость  былъ  сейчасъ  у  Леты. 

—  Противный  скряга, — ответила  она, — подарилъ  мн-Ь  пять 
сестерц|й,  которыя  мн-^  хотелось  швырнуть  ему  въ  его  тол- 
стое лицо.  Но  ты,  мальчикъ,  не  бойся,  я  посл%  него  не  буду 
мен^е  ласковой. 

—  Я  знаю,  что  ты  добрая  д-Ьвушка,  —  сказалъ  Ремипй, 
садясь  рядомъ  съ  Летой  и  ее  обнимая. 

Они  начали  говорить  другъ  другу  грубыя  похвалы,  и  я, 
понявъ,  что  мн^Ь  время  уходить,  посп-^шилъ  спросить: 

—  Скажи  мн%.  Лета,  или  Галла,  гд%  теперь  твоя  сестра: 
мн-Ь  ее  надо  увидать. 

—  Если  ты  говоришь  о  Ре%,  —  отв^Ьтила  Лета,  —  то  она 
мн%  вовсе  не  сестра.  И  я  теб%  посоветую  лучше  связаться 
съ  Лернейской  гидрой,  ч^Ьмъ  съ  ней. 

—  Все  равно,  мн^Ь  надо  ее  увидать, — настаивалъ  я. 

—  Должно  быть,  она  все  тамъ  же,  за  Тибромъ,  около 
самой  улицы  Тиберина,  въ  дом%,  гд%  попина  „Морской 
конь".  Поищи  ее  тамъ,  только  подъ  именемъ  Март,  —  мо- 
жетъ  быть,  и  найдешь.  Но  она  и  всЬ  съ  ней  тамъ  сума- 
сшедш1е,  словно  ихъ  искусалъ  тарантулъ:  съ  ними  ты  и  самъ 
пом'Ьшаешься. 

Я  поблагодарилъ  Лету  и  сталъ  прощаться,  но  она  без- 
стыдно  попросила  у  меня  подарить  ей  что-нибудь  на  память 
о  посЬщен1И.  Я  далъ  ей  два  денара  и,  расталкивая  другихъ 
д-Ьвушекъ,  пытавшихся  загородить  мн-Ь  дорогу,  выбрался  на 
улицу. 
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XIII. 

Я  долго  колебался,  прямо  ли  мн%  отнести  Ре%  колоб1Й, 
или  сначала,  пос^тивъ  ее,  предупредить,  что  я  ей  возвращу 
ея  даръ.  Последнее  показалось  мн^  благоразумн-Ье,  такъ 
какъ  я  не  былъ  ув%ренъ,  что  найду  Рею  въ  дом^^,  указан- 
номъ  Летой,  а  бродить  по  улицамъ  Города  съ  подобной  но- 
шей было  не  безопасно.  Кром-Ь  того,  чувство  смутной  тре- 
воги охватывало  меня  каждый  разъ,  когда  я  намеревался  рас- 
крыть свой  дорожный  ларь,  чтобы  вынуть  изъ  него  глубоко 
запрятанный  страшный  свертокъ,  и  я  предпочиталъ  эту  ми- 
нуту отсрочить  сколько  можно. 

Былъ  уже  одиннадцатый  часъ,  когда  я  вышелъ  изъ  дому, 
такъ  какъ  я  разсчиталъ,  что  вечеромъ  Рея  должна  быть  сво- 
бодн-Ье  и  мн^Ь  можно  будетъ  говорить  съ  нею  безъ  пом-^хи. 
Во  все  время  длиннаго  пути,  пересЬкая  сначала  мрачную  Су- 
бурру,  потомъ  мраморные  форумы,  я  не  переставалъ  коле- 
баться и  несколько  разъ  готовъ  былъ  вернуться  обратно. 
Выйдя  на  Тускую  улицу,  гд^  около  грязныхъ  лавокъ  всегда 
толпится  всяшй  сбродъ,  сводни,  предлагающ1я  д-Ьвушекъ,  тор- 
говцы чудодейственными  снадобьями,  фокусники  и  просто 
воры,  я  зам-^тилъ,  около  самой  статуи  Вортумна,  расположив- 
шегося на  мостовой  Инд1Йскаго  гимнософиста.  Несмотря  на 
эдикты  импер^аторовъ,  воспрещающ1е  всякаго  рода  гадан1я, 
онъ  открыто  предлагалъ  всЬмъ,  за  дешевую  плату,  открыть 
ихъ  будущую  судьбу,  выкрикивая  свои  предложен1я  на  пло- 
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хомъ  Латинскомъ  язык-Ь.  Я  подошелъ  къ  гимнософисту,  по- 
ложилъ  въ  его  худую,  какъ  трость,  руку  маленькую  монету 
и  спросилъ,  чтб  меня  сегодня  ждетъ. 

Тотчась  меня  окружила  толпа  любопытныхъ,  а  гадатель 
сначала  пристально  смотр'Ьлъ  мн^  въ  глаза,  потомъ  зажму- 
рился, сталъ  м^рно  раскачиваться  и,  наконецъ,  снова  взгля- 
нувъ  на  меня,  произнесъ: 

—  Сегодня  ты  увидишь  нежданное. 

Я  пожал'Ьлъ    объ   отданной    монегЬ,    протиснулся    сквозь 
I  толпу,    изъ  которой    чуть   ли   не    каждый    челов-^къ,    крича, 

предлагалъ  мн%  свои  услуги,  выбрался  на  пустынный  въ 
этотъ  часъ  Боар1Йск1й  рынокъ,  который  подметали  городские 
рабы,  и  вошелъ  на  Эмил1евъ  мостъ.  Зд^Ьсь  я  снова  остано- 
вился, не  слыша  топота  ногъ  проходившихъ  мимо  людей,  и 
долго  смотр-кпъ  на  видное  отсюда  отверст1е  Великой  Клоаки, 
п%ннымъ  потокомъ  низвергавшее  въ  Тибръ  отбросы  Города. 
Снова  мысли  о  самоубийстве  пришли  мн-Ь  въ  голову,  и  я  ду- 
малъ,  какъ  легко  прервать  мое  неудачно  начатое  существо- 
ван!е,  перешагнувъ  черезъ  ограду  моста,  и  какъ  хорошо 
вдругъ  освободиться  и  отъ  волнен1й  любви  и  отъ  всЬхъ  труд- 
ностей жизни. 

Поб"Ьдивъ  въ  себ^Ь  такое  малодуш1е,  ^я  заставилъ  себя 
итти  дальше,  перешелъ  р-^ку  и  углубился  въ  незнакомую 
еще  мн%  за-Тиберинскую  часть  Рима.  Можно  было  подумать, 
что  я  попалъ  въ  другой  городъ, — настолько  зд"Ьсь  все  отли- 
чалось отъ  того,  что  можно  видеть  на  л-Ьвомъ  берегу:  не 
было  зд^сь  ни  шумной  толпы,  ни  изящныхъ  щеголей,  ни 
пышныхъ  дворцовъ  и  храмовъ,  улицы  были  узки  и  совер- 
шенно темны,  такъ  какъ  выступающ1е  верхн1е  этажи  закры- 
вали св'Ьтъ  неба,  и  только  гулъ  изъ  многочисленныхъ  табернъ 
напоминалъ,  что  я  еще  въ  Рим%.  Не  безъ  большого  труда 
разыскалъ  я  попину,  на  дверяхъ  которой  была  сделана  над- 
пись яЕсиз  Ь1ре5'',  и,  разспросивъ  какую-то  женщину,  узналъ, 
что  въ  дом^Ь  д-Ьйствительно  живетъ  пр1%зжая  д-Ьвушка,  по 
имени  Мар1я. 

Домъ   былъ   заселенъ   б-^днымъ  людомъ,    и  я  долго   сту- 
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чался  то  въ  одну  дверь,  то  въ  другую,  пока,  наконецъ,  не 
дошелъ  до  самаго  верхняго  этажа,  подъ  самой  крышей.  Уже 
почти  потеря  въ  надежду  найти  ту,  которую  я  искалъ,  я  по- 
стучалъ  и  тамъ  въ  низенькую,  незапертую  дверь,  но  она  тот- 
часъ  отворилась,  и  на  пороге  оказалась  сама  Реа,  уже  оде- 
тая въ  паллу  съ  куккулемъ.  Ея  лицо  едва  было  видно  изъ- 
подъ  этого  покрова,  но  оно  вновь  показгшось  мн%,  какъ  въ 
часъ  на  Япп1евой  дороге,  молодымъ  и  прекраснымъ.  Не  давъ 
мн^  времени  произнести  ни  слова,  ни  даже  заглянуть  въ  глу- 
бину комнаты,  Реа  сказала: 

—  Ты  чуть  не  опоздалъ,  Юн1й,  я  давно  тебя  жду. 

—  Какъ?  —  изумленно  пролепеталъ  я.  —  Ты  меня  ждала? 
Откуда  ты  могла  знать,  что  я  приду? 

—  Нельзя  больше  терять  времени,  —  вм-Ыгго  ответа  ска- 
зала она. — Сл-Ьдуй  за  мной. 

Захлопнувъ  дверь,  она  стала  спускаться  по  л'Ьстниц-Ь,  а 
я,  снова  поддавшись  той  странной  власти,  какую  она  им^а 
надо  мной,  безвольно  посл^довалъ  за  ней. 

Мы  вновь  вышли  на  улицу,  и  Реа  такимъ  быстрымъ  ша- 
гомъ  побежала  впередъ,  что  я  едва  за  ней  посп^валъ.  Она 
шла,  направляясь  къ  окраинамъ  Города,  вышла  на  Триум- 
фальную улицу,  потомъ  свернула  въ  какой-то  узк1Й  пере- 
улокъ.  Наконецъ,  я  настигъ  ее  и  спросилъ: 

—  Куда  ты  ведешь  меня?  Я  не  пойду  дальше.  Я  только 
хоткпъ  тебя  вид-Ьть,  чтобы  сказать... 

—  Ты  меня  хотклъ  видеть  для  одного, — возразила  Реа, — 
но  долженъ  былъ  пр|йти  для  другого.  Пути  Господни  неиспо- 
В'Ьдипы. 

Она  вновь  устремилась  впередъ,  а  я  продолжалъ  итти  за 
ней,  повторяя,  себ-Ь  въ  угЬшен1е,  слова  Инд1Йскаго  гимносо- 
фиста:  „Сегодня  ты  увидишь  нежданное". 

Уже  стемнело,  когда  Реа  остановилась  около  небольшого 
домика,  одиноко  стоявшаго  неподалеку  оть  городской  ст-^ны, 
на  уличк-Ь  совершенно  безлюдной.  Реа  особеннымъ  образомъ 
постучала  въ  дверь,  произнесла  каюя-то,  должно  быть,  усло- 
вленныя    слова,   и   входъ  открылся.    Когда  мы  оказались  въ 
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темномъ  вестибул%  я,  съ  посл^днимъ  усил1емъ  воли,  хот^ъ 
было  броситься  назадъ,  но  Реа  крепко  схватила  меня  за  руку 
и  повлекла  дальше.  Миновавъ  н^Ьсколько  комнать,  мы  уви- 
Д'кли  св^тъ,  и,  распахнувъ  занав'Ьсь,  вошли  въ  обширный 
залъ,  освещенный  большимъ  числомъ  лампадъ,  въ  которомъ 
уже  было  собрано  много  людей,  мужчинъ  и  женщинъ,  од^- 
тыхъ  въ  б-кпое. 

-г-  Вотъ,  наконецъ,  и  Реа, — сказалъ  кто-то. 

Я  неподвижно  стоялъ  у  занав-Ьса,  ослепленный  неожидан- 
нымъ  св%томъ,  смущенный  вскмъ  происшедшимъ,  но  Реа, 
указавъ  на  меня,  громко  сказала  всему  собранию: 

—  Вотъ  тотъ,  о  которюмъ  я  вамъ  говорила.  Это  —  Юн1Й, 
предназначенный  судьбой  уготовать  пути  Грядуща  го. 

ВсЬ  голоса  воскликнули: 

—  Луе,  Юн1Й1 

Я  продолжалъ  молчать,  не  зная,  что  мнк  должно  д-кпать, 
но  кто-то  опять  спросилъ: 

—  Почему  онъ  не  въ  брачной  одежде? 

Какой-то  юноша  подошелъ  ко  мн%,  снялъ  съ  меня  мой 
плащъ  и  над^лъ  на  плечи  другой,  б'кпый,  закрывш1Й  меня 
до  самыхъ  пять,  застегнулъ  фибулу  на  груди  и  потомъ,  взявъ 
меня  за  руку,  провелъ  на  другой  конецъ  залы,  гд-Ь  стояло 
два  деревянныхъ  кресла. 

—  Сегодня  онъ  долженъ  сид-Ьть  ртдомъ  со  мной,  —  объ- 
явила Реа. 

Я  хогЬлъ  было  говорить,  но  та  же  Реа  сурово  сказала 
мн'Ь:  „Молчи!"  и  заставила  сЬсть  рядомъ  съ  собой,  причемъ 
мы  были,  словно  женихъ  и  нев-кгга  на  свадьбе,  на  виду  у 
вскхъ.  Я  ркшилъ  подчиниться  волк  случая  и,  постепенно 
овлад-Ьвая  собою,  сталъ  разсматривать,  что  было  у  меня  пе- 
редъ  глазами. 

Покой,  гд%  мы  находились,  былъ  широкъ  и  высокъ;  домт? 
прежде  принадлежалъ,  вероятно,  какому-нибудь  богатому 
челов-Ьку,  потому  что  былъ  устроенъ  довольно  роскошно: 
пр>екрасныя  коринвск1я  колонны  африканскаго  мрамора  окру- 
жали нась;  но  вся  обстановка  состояла  изъ  ряда  скамей  за  ко- 
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лоннами,  высокаго  водяного  органа,  съ  большими  м-Ьдными 
трубами,  пом^щеннаго  въ  углу,  и  разостланныхъ  на  мрамор- 
номъ  полу  ковровъ. 

Когда  мы  съ  Реей  скли  на  наши  кресла,  вс^,  словно 
по  знаку,  разм'Ыггились  тоже  по  скамьямъ,  а  какой-то  ста- 
рикъ,  съ  длинной  б%лой  бородой,  ПОХОЖ1Й  на  Сатурна, 
вышелъ  на  середину,  поклонился  присутствующимъ  и  воз- 
гласилъ: 

—  Теперь  всЬ  въ  сбор-Ь,  время,  братья  и  сестры,  присту- 
пить къ  служен1Ю. 

Тотчась  послышались  звуки  органа,  глух1е,  но  н-^жные, 
медленно  возраставш1е,  усиливавш1еся,  постепенно  заполняв- 
Ш1е  весь  просторъ.  Было  такое  впечатл'Ьн1е,  словно  волны 
Океана  заливаютъ  душу,  и  всЬмъ  моимъ  существомъ  начало 
овлад-^вать  сладкое  оц%пен-Ьн1е,  мучительная  н-Ьга,  и  време- 
нами мн-Ь  казалось,  что  я  не  дышу  вовсе.  Вм-ЬстЬ  съ  г^мъ 
мнЬ  казалось,  что  какой-то  таинственный,  голубоватый  или 
зеленоватый  св-кгь  разливается  вокругъ,  подобный  св%ту  отъ 
св%чен1Я  моря. 

Сколько  длилось  это  оц%пен%н1е,  я  не  знаю,  но  вдругь 
Реа    порывисто    встала,    выступила    впередъ   и  воскликнула: 

—  Сестры,  братья!  духъ  повел-^ваеть  мн%  говорить. 
ВсЬ   обратились  къ  ней,   органъ  смолкъ,    и    Реа,   стоя  по 

середине  покоя,  ко  мн%  спиной,  начала  свою  р-^чь,  голосомъ 
сначала  тихимъ,  потомъ  окр-кпшимъ  и  обр'^тшимъ,  нако- 
нецъ,  необыкновенную  силу.  . 

—  Сестры,  братья! — сказала  она. — Вс^мъ  намъ  были  зна- 
иен1я,  что  времена  приблизились.  Будемъ  же  бодрствовать, 
чтобы  никого  изъ  насъ  Женихъ  пришедшж  не  засталъ  спя- 
щимъ.  Н-Ьтъ  доброд-Ьтели  выше  покорности  вол-Ь  Бож1ей. 
Всев'Ьдущ!й  изначала  предвид"Ьлъ  гр-Ьхопаден1е  Лдама,  и  все- 
м1рный  потопъ,  и  крестную  смерть  Сына  своего,  и  торже- 
ство Грядущаго,  и  посл-Ьдн1Й  Судъ,  —  но  сотворилъ  небо  и 
землю,  допустилъ  Каину  поразить  брата,  людямъ  до  Ноя 
гр"Ьшить,  !уд-Ь  свершить  предательство,  последнему  Соблазну 
пр|йти  въ  М1ръ.  Какъ  изъ  семени,  брошеннаго  въ  землю,  съ 
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необходимостью    вырастаетъ    опред-Ьленное    растен1е,    какъ 
нельзя  маковому  зерну  сказать:    будь   дубомъ,    такъ  изъ  сЬ- 
иени  Творца  долженъ  произргсти  нашъ  М1ръ  и  принести  свой 
плодъ.    По  плодамъ  его  узнаютъ  его,    и    не  должно  до  вре- 
мени обрывать  цв%ты  его,  дабы  не  уничтожить  завязи.   До- 
брод"^тель    человеческая    въ  томъ  состоитъ,    чтобы  согласо- 
вать свои  д%ян1я  съ  веян1емъ  Духа  Бож1я.  Вс%  мы,  водимые 
Духомъ    Бож1емъ,  —  сыны   Бож1и  и  обязаны  Ему  сыновьимъ 
повиновен1емъ.    Одни   изъ  насъ  предуставлены  Богомъ,    ибо 
предузналъ  Онъ  ихъ  судьбу,  на  пути  спасен1я;  друпе  такъ  же 
предуставлены    на    то,    чтобы    послужить    Царю  Погибели  и 
уготовать  ему  путь.    Можно  ли  итти  противъ  Бога?   Дары  и 
призван1я    Бож1И   непреложны.    Кто  Сына  Своего  единствен- 
наго    не   пощадилъ,    но  предалъ  за  людей  на  муку,    не  вла- 
стенъ  ли  насъ,  сыновъ  Своихъ,  послать  на  погибель  за  дру- 
гихъ?  Дпостолъ  говорить:   я  желалъ  бы  самъ  быть  отлучен- 
нымъ  отъ  Христа  за  братьевъ  моихъ,  родныхъ  мн%  по  плоти. 
Какъ  же,    соревнуя    апостолу,    не  возжелаемъ  мы  всЬ  пред- 
ставить себя  въ  жертву  живую,  святую,    благоугодную  Богу? 
А  другой  апостолъ,    говоря  о  томъ,    кому  надлежитъ  пр|йти 
и    безъ    котораго  не  свершится  то,    чему  свершиться  преду- 
становлено, пророчествуетъ,  что  дано  ему  будетъ  вести  войну 
со    святыми  и  поб'Ьдить   ихъ,    что  поклонятся  ему  вс%  живу- 
Щ1е    на    земл-Ь,    имена   которыхъ  написаны  въ  книг%  Дгнца, 
запечатл^^нной  отъ  создан1я  м1ра.    ВсЬ,   чьи  имена  написаны 
въ  запечатл^^нной  книгЬ,   да  не  противятся  вол'^  Бож!ей,  да 
не  уклоняются  поклониться  Грядущему,   ибо  должно  ему  по- 
бедить! да  не  страшатся  отлучиться  отъ  Христа  за  братьевъ 
своихъ,  какъ  того  жаждалъ  апостолъ!  Помните:  сберегающ|й 
душу    свою    погубить   ее,    а  губящ1Й  душу  свою  спасетъ  ее! 
И    еще    апостолъ   сказалъ:    вс^хъ  заключилъ  Богъ  въ  непо- 
слушан1е,  чтобы  вс^хъ  помиловать.  Тайна  с1я  велика,  но  вы 
радуйтесь    и    веселитесь  о  погибели  своей.    О  бездна  богат- 
ства и  премудрости  и  веден1я  Бож1я1    Непостижимы   судьбы 
Его   и   неизследимы  пути  Его.    Кто  позналъ  умъ  Господенъ? 
Или    кто    былъ   сов^тникомъ  Ему?    Или  кто  далъ  ему   напе- 
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редъ,  чтобы  онъ  долженъ  былъ  воздать?  Все  изъ  Него,  Имъ 
и  къ  Нему,  Ему  слава  во  в'Ьки,  аминь. 

Все  собран1е  въ  одномъ  порыве  повторило:  аминь! 

Реа  обратилась  ко  мн^,  и  я  увид%лъ,  что  лицо  ея  бл-Ы^но 
и  глаза  расширены;  она  походила  на  статую  Сибиллы  Кум- 
ской;  и,  указуя  на  меня,  она  воскликнула  надорваннымъ,  но 
уже  другимъ  голосомъ: 

—  Зд%сь  тотъ,  кто  укажетъ  намъ  путь.  Вижу,  вижу  боль- 
шой городъ  за  тысячу  миль  отсюда.  Вижу  высошя  ст%ны, 
дворцы,  театры,  термы,  храмы.  Во  дворц^Ь  тотъ,  кто  име- 
нуетъ  себя  хриспанскимъ  императоромъ,  и  съ  нимъ  совет- 
чики его,  очи  которыхъ  закрыты  тьмой  и  которые  не  чаютъ 
близости  Грядущаго.  Двое  идутъ  по  улиц%,  и  языки  Духа 
Бож!я  надъ  головами  ихъ.  Да!  да!  вижу,  это  я  и  онъ!  Вотъ 
ны  входимъ  въ  двери  большого  дома,  проходимъ  пустые 
покои.  Юноша,  съ  лицомъ  ангела,  насъ  встр^чаетъ;  волосы 
у  него,  какъ  разметавшееся  пламя,  уста,  какъ  кровавая  рана, 
взоръ  благостный,  какъ  у  агнца.  Счаст1е,  счаапе!  Сестры, 
брат!я!  мы  двое  первые  преклоняемся  передъ  нимъ  и  его 
в^нчаемъ  д1адемою  власти.  Духъ  мой  теряется  въ  весел1и 
великомъ  и  ужас^  многомъ.  Это  скоро,  это  близко,  это  уже 
при  дверяхъ! 

Посл%дн1я  слова  Рея  прокричала  въ  изнеможежи  и  вдругъ 
упала  на  подстилки  пола;  я  поднялся  съ  своего  кресла,  чтобы 
бежать  къ  ней  и  отречься  отъ  прорючества,  относящагося 
ко  мн%,  но  всЬ,  тоже  вскочивъ  со  скамей,  окружили  лежа- 
щую и  въ  возбужден'т  восклицали: 

—  Литажю!  литан!ю! 

Вновь  послышались  звуки  водяного  органа  и  началась 
странная  литан!я, — чудовищное  искажен1е  того,  что  христианами 
поется  въ  ихъ  храмахъ. 

—  Дай  намъ  отлучиться  отъ  Христа,  предать  и  возненави- 
Д"Ьть  Его,  послужить  врагамъ  Его! — возглашалъ  чей-то  голосъ. 

—  Подай,  сильный!— отвечали  хоромъ  всЬ  присутствующ1е, 
мужчины  и  женщины,  въ  б-Ьлыхъ  од-Ьян1яхъ,  простирая  руки. 

—  Возложи  на  насъ  печать   на   правую   руку   нашу   или 
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на  чело  наше,  всЬмъ   малымъ   и  великимъ,   богатымъ  и  ни- 
щимъ,  свободнымъ  и  рабамъ! — возглашалъ  голосъ. 

—  Возложи  печать,  сильный! — отвечали  вс%. 

—  Дай  намъ  быть  гр"Ьшными,  впасть  въ  скверну,  лгать 
и  любод'^йствовать,  убивать  и  богохульствовать,  погубить 
души  наши! — возглашалъ  голосъ. 

—  Подай,  сильный! — отвечали  всЬ. 

ВсЬхъ  воззван1й  я  не  припомню,  но  голоса  становились 
все  возбужденнее,  и  подъ  звуки  органа  присутствующ1е,  все 
возглашая  отв'Ьты,  начинали  двигаться,  словно  въ  мерной 
пляск'Ь.  И  я  со  вс^ми  другими,  поддаваясь  очарован1ю  му- 
зыки и  голосовъ,  невольно  двигался  тоже  и,  можетъ  быть, 
тоже  присоединялъ  свой  голосъ  къ  общему  хору.  Незаметно 
для  меня,  подъ  чьей-то  невидимой  рукой  лампады  стали 
гаснуть,  и  всЬхъ  насъ  окружать,  сближая  и  разъединяя,  мракъ. 
Въ  темноте  сначала  еще  продолжалось  п%н1е,  но  постепенно 
стихло,  и  только  слышались  звуки  органами  странные  шо- 
рохи отъ  движения  людей. 

Тогда  кто-то  приблизился  ко  мн-^  и  меня  обняли  женсюя 
руки.  Кто-то  своими  губами  прикоснулся  къ  моимъ  и  нало- 
жилъ  на  нихъ  поц^уй.  Я  воскликнулъ: 

—  Реа,  ты? 

Ея  голосъ  мн%  отв-Ьтилъ  глухимъ  шопотомъ: 

—  Зд^сь  н'Ьтъ  именъ,  одни  только  верные. 

Одно  время  я  сопротивлялся  настоян1ямъ  обнимавшей  меня 
женщины,  но  въ  какомъ-то  опьянен1и  былъ  мой  умъ  посл% 
всего  испытаннаго,  и  т%ло  мое — въ  какомъ-то  он-Ьмен1и, 
словно  въ  смертельной  усталости. 

Я  уступилъ,    и   такъ   свершился    мой   брачный   союзъ    въ 
нев'Ьдомомъ   мн%   дом^Ь,   среди    мн-Ь   нев^домыхъ  людей,  со  . 
странной  девушкой,  какимъ-то  демономъ  посланной  мн%  на- 
встр-Ьчу  на  пути  моемъ  въ  Римъ... 

Когда  снова  зажглись  лампады,  сперва  одна,  слабо  оза- 
рившая темноту,  потомъ  друпя,  я  могъ  вид^Ьть,  какъ  посп-Ьшно 
покидали  б-кпыя  фигуры  одна  другую  и  торопливо  расходи- 
лись въ  разныя  стороны.  Реи  около  меня  не  было. 
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ВсЬ,  въ  яркомъ  св"ЬгЬ,  какъ  будто  избегали  смотр"Ьть 
другъ  на  друга,  и  кто-то  сказалъ: 

—  Пора  расходиться. 

Мн-Ь  вернули  мой  темный  плащъ,  и  всЬ  присутствующ!е 
осторюжно,  поодиночке  начгши  удаляться  изъ  залы.  Какой-то 
челов%къ,  судя  по  лицу,  простой  работникъ,  подошелъ  ко 
ин%  и  уфюмо  сказалъ: 

—  Будь  осмотрителенъ,  юноша,  не  попадись  ночнымъ 
стражамъ,  и  остерегись  болтать  лишнее... 

Я  молча  наклонилъ  голову  въ  знакъ  утвержден!я,  потомъ 
меня  проводили  до  двери,  и,  выйдя  на  улицу,  я  съ  насла- 
жден!емъ  вдохнулъ  посл"^  душной  комнаты  св-Ьж1Й  воздухъ 
и  нетвердой  поступью  направился  черезъ  весь  ночной  Го- 
родъ  къ  дому  дяди. 
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XIV. 

Посл^  этой  ночи  я  спалъ  сномъ  тяжелымъ  и,  проснувшись, 
увид^лъ,  что  мн%  надо  торопиться  къ  началу  заняли  въ 
школу  Энделех*1Я.  Я  самъ  не  зналъ,  зач-^мъ  я  тороплюсь  къ 
нему,  потому  что  мысль  о  самоуб!йств-^  еще  не  покидала 
меня,  но  все  же,  поспешно  од-Ьвшись  и  подкр-^пивь  силы 
сыромъ  и  глоткомъ  вина,  направился  къ  выходу. 

Прюходя  черезъ  атр1Й,  я  увид-клъ  маленькую  Нам1ю,  ко- 
торая, укрывшись  въ  уголъ,  около  армар1евъ  съ  масками 
пр>едковъ,  горестно  плакала.  Посл-Ьдн1е  дни,  занятый  разно- 
образными и  тяжелыми  событ1ями  своей  жизни,  я  съ  ней 
мало  встр-Ьчался,  и  мн^  даже  казалось,  что  девочка  меня 
избегала.  Теперь  я  подошелъ  къ  ней  и  спросилъ: 

—  Что  сь  тобой,  милая  сестрица?  Кто  тебя  обид^ъ?  По- 
чему ты  не  хочешь  больше  со  мной  говорить?  Или  ты  на 
меня  разсердилась? 

Нам1я  вдругъ  вскочила,  тр>яхнула  своей  хорюшенькой  го- 
ловкой, словно  за  тЬмъ,  чтобы  высушить  слезы,  и  глаза  ея 
сд'клались  злыми,  какъ  у  раздраженной  собачки.  Она  мн-Ь 
отв'Ьтила: 

—  Какое  теб^Ь  до  меня  д-Ьло?  Уходи.  Я  тебя  ненавижу. 
Ты  думаешь,  что  я  плачу  изъ-за  тебя?  Что  мн"Ь  въ  теб'Ы  Я 
о  теб'Ь  давно  перестала  думать.  Ты  оказался  такъ  же  глупъ  и 
не  занимателенъ,  какъ  всЬ  друпе.  Д  если  я  кого-нибудь  люблю, 
кто  получше  тебя,  и  о  немъ  плачу,  это  тебя  не  касается. 
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Проговоривъ  эти  слова,  д-Ьвочка,  по  своему  обыкновен1Ю, 
быстро  выбежала  изъ  атр1я,  а  я  былъ  тогда  слишкомъ  за- 
нять своими  печалями,  чтобы  раздумывать  надъ  ея  горемъ, 
и  продолжалъ  свой  путь. 

Въ  тоть  день  я  былъ  въ  школ^^  крайне  невнимателенъ, 
и  мои  товарищи  не  разъ  толкали  меня,  когда  я,  углубившись 
въ  свои  унылыя  думы,  переставалъ  слушать  учителя  и  оста- 
вался сид-Ьть  неподвижно  съ  безполезнымъ  стилемъ  въ  рук%. 
Одинъ  изъ  товарищей  даже  сказалъ  мн^: 

г-  Клянусь  Геркулесомъ,  Юн1Й,  тЫ,  должно  быть,  влюб- 
ленъ. 

Выйдя  изъ  школы,  я  пошелъ  не  домой,  но  на  форумъ, 
такъ  какъ  мн-Ь  хотелось  въ  шум-Ь  и  движен1и,  тамъ  никогда 
не  стихающихъ,  успокоить  свое  волнение.  Я  переходилъ  изъ 
одного  форума  въ  другой,  входилъ  въ  различныя  лавки,  у 
торговца  сосудами  приценивался  къ  бронзовому  кубку,  у 
книгопродавца  разсматржвалъ  новоизданную  книгу,  смотр-кпъ, 
какъ  ловко  исполняетъ  свое  д-Ьло  меняла,  быстро  отсчиты- 
вая монеты,  вм'Ьшивался  въ  толпу  б^дняковъ,  которая  ни- 
когда не  покидаеть  форумовъ,  готовая  предложить  свои 
услуги  любому  наемщику  для  чего  угодно:  —  рукоплескать 
его  р^чи  или  любимой  имъ  плясунье,  освистать  его  сопер- 
ника или  просто,  въ  одеждахъ,  полученныхъ  на  время,  изо- 
бражать изъ  себя  кл1ентовъ, — слушалъ  грубыя  р^чи  и  самъ 
вступалъ  въ  чуж1е  разговоры.  Потомъ  на  РЧ<мскомъ  форуме 
я  сЬлъ  подл%  арки  Тибер1я  и  долго  смотр^лъ,  какъ  на  свя- 
щенномъ  м^стЬ,  тЬсно  огороженномъ  торжественными  хра- 
мами, быстро  см-Ьнялись  разнообразныя  картины,  какъ  про- 
гуливались зд'Ьсь  завсегдатаи  форума,  по  древнему  закону 
приходящ]е  сюда  лишь  въ  тогахъ,  какъ  изумленно  огляды- 
вались кругомъ  недавно  пр1-Ьхавш1е  провинщалы  или  чуже- 
земцы, въ  причудливыхъ  одеждахъ,  какъ  то  появлялся  важ- 
ный сановникъ,  сопровождаемый  толпой,  то  проходила  кучка 
веселыхъ  гулякъ.  Все  вокругь  было  пестро  и  шумно,  лучи 
солнца  сверкали  на  старомъ  мраморе  и  бронз'Ь,  голоса, 
сн^гь  и  крики   не   смолкали    ни   на   минуту,  и  можно   было 
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думать,  что  попрежнему  на  этомъ  м-^сгЬ  бьется  сердце  всего 
м1ра. 

Несколько  развлеченный  своей  прогулкой,  я  пооб^далъ 
въ  какой-то  попин-Ь  поблизости,  гд%  долго  молча  сид-^лъ 
ОДИНОК1Й  за  столомъ,  потомъ  еще  побродилъ  по  улицамъ  и 
по    полю   Лгриппы  и  только  на  склон-Ь  дня  вернулся  домой. 

Въ  тотъ  вечеръ  тетки  не  было  дома,  и  дядя,  который 
скучалъ  безъ  слушателей,  позвалъ  меня  къ  себ'Ь  выпить  съ 
нимъ  по  кубку  вина.  Хотя  разсужден1я  дяди  мн%  давно 
наскучили,  я  не  уклонился  отъ  приглашен1я,  потому  что  мн"Ь 
тягостно  было  оставаться  одному.  Какъ  всегда,  дядя  скоро 
заговорилъ  о  древнемъ  велич1и  Римскаго  народа  и  о  по- 
гибели, къ  которой  ведуть  Римъ  посл'Ьдн!е  христ1анск1е 
императоры. 

—  Боги  уже  давали  намъ  предостережен1я,  племянникъ, — 
говорилъ  мн^Ь  Тибуртинъ, — но  мы  имъ  не  внемлемъ.  ВсЬ 
продолжакугь  обычную  жизнь,  безд^кльничають,  пьянствуютъ 
и  не  думаютъ  о  благЬ  республики.  Варвары  везд"Ь  пере- 
ходятъ  границу  импер!и  и  селятся  на  Римскихъ  земляхъ.  Хуже 
того,  тйхъ  же  самыхъ  варваровъ  принимаютъ  въ  Римское 
войско,  изъ  нихъ  образуютъ  лепоны,  оскорбляя  гЬмъ  свя- 
щенное имя:  лепонъ!  и  имъ  же  поручаютъ  защиту  границъ! 
Вспомни  мои  слова:  если  не  опомнятся  фаждане,  не  возь- 
мутся за  старый  Римсжй  мечъ,  въ  самую  Итал1Ю  вторгнутся 
как1я-нибудь  племена  изъ  Германии  и  Скиет,  и  переживемъ 
мы  новое  нашествие  Галловъ! 

Думая  сд'Ьлать  угодное  сенатору,  я  сейчасъ  же  привелъ 
предсказан1е  Горащя: 

Варваръ,  увы,  поб'Ьдительг  на  прахи  наступить,  и  всадникъ 
Копытомъ  звонкимъ  миръ  встревожить  Гброда, 

Т'Ь,  что  отъ  солнца  и  в"Ьтра  таимь  мы,  кости  Квирина 
(Увидать  страшно)  онъ  размечеть  дерзостно. 

Но  дядя  ЖИВО  возразилъ  мн-Ь: 

—  Н'Ьтъ,  н-Ьтъ!  этого  не  будетъ  никогда!  До  самыхъ  сткнъ 
Города    можетъ   дойти    варваръ,    но    священной    черты    не 
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переступить.  Еще  стоять  на  своихь  м-Ьстахь  святилища 
аргеевь,  и  весталки  блюдуть  залоги  незыблемости  Рима, 
и  вь  Кур1и  еще  парить  статуя  Поб-Ьды.  Знай,  племянникь, 
пока  на  эти  святыни  не  посягнули,— нечего  Риму  бояться.  А 
кто  святотатственный,  будь  онь  даже  христ1анинь,  осм-Ьлится 
на  нихь  посягнуть? 

Не  знаю,  было  ли  то  предчувств1е,  ниспосланное  н"Ьк1имь 
богомь,  или  случайное  совпаден1е,  которое  нер-Ьдко  наблю- 
дается вь  жизни,  только  посл-Ь  этихъ  словь  дядя  сталь 
говорить  о  алтар-Ь  и  статуе  Победы  подробно  и  съ  увлече- 
жемь. 

—  Божественный  Лвгусгь,— говориль  онь,— быль  третьимъ 
основателемъ    Рима,    посл-Ь    Ромула    и    Камилла.    Помнишь 
богами   подсказанныя   слова  центур10на:  „стой,  воинь,  зд-Ьсь 
всего  лучше  останемся!"  Тогда  р-Ьчь  была  только  о  Город-Ь. 
Явгусть  сд-Ьлаль  Римь  средоточ1емь  вселенной,  повелителемь 
М1*ра.  Августь  первый  сказаль,  что  вн-Ь  импер1и,  управляемой 
Римомь,  н-Ьть  и  быть  не  должно  ничего,  кром-Ь   варварства. 
Потому-то   Августь,   нашедш1Й   Городь   кирпичнымь   и  оста- 
ВИВШ1Й   его   мраморнымь,   воздвигь   множество   новыхь  хра- 
мовь,  сь  великими  священнод-Ьйств1ями,  какь  бы  основывая 
новый    Городь,   ибо   старому   было   дано   назначение  новое. 
И,   завершивь   новую   Кур1ю,   откуда    сенать  должень  быль 
своей   мудростью   править   м1ромь,   Августь  по  ея  середин-Ь 
поставиль   алтарь   и   древнюю   статую   Поб-Ьды,  знакь  того, 
что  Риму  дано  вОв-Ькь  торжествовать  надь  врагами.  Дважды 
пожарь  истребляль  Кур^ю  Юл1я— при  Нерон-Ь  и  при  Карин-Ь, 
но  дважды  боги  спасали  крылатую  статую  Поб-Ьды,  и  вновь 
сенаторы    предь   ея  алтаремь  приносили  свои  клятвы.  Такь 
и   Римь   не   разь  бываль  охвачень  пламенемь  погибели,  но 
всегда   выходиль  изь  огня  поб-Ьдоноснымь  и  крылатымь.  И 
такь   всегда  будеть,  племянникь,  пока  отцы  Города  собира- 
ются вкругь  этого  священнаго  алтаря. 

Я  тогда  не  очень  внимательно  слушаль  разсужден1я 
Тибуртина,  такь  какь  не  придаваль  имь  ц-Ьны.  И  самь  онь 
скоро   перешель   кь  соображен1ямь,   кто  будутъ  назначены 

94  - 


консулами  на  сл'кдующ!й  годъ,  намекая,  что  онъ,  Тибуртинъ, 
былъ  бы  достоинъ  этой  чести  предпочтительно  передъ  дру- 
гими. Когда  секстар1й  вина  нами  былъ  допить,  я  попрощался 
и  ушелъ  въ  свою  комнату,  чувствуя  утомлен!е  посл"Ь  дня, 
ц'кликомъ  проведеннаго  въ  ходьб'Ь. 

Скоро  я  задремалъ  безпокойнымъ  сномъ,  но  вдругъ  мн-Ь 
показалось,  что  въ  комнагЬ  кто-то  есть.  Я  открылъ  глаза  и 
д"Ы1Ствительно,  во  мрак-Ь  различилъ  б-Ьлую  женскую  фигуру. 
Всмотревшись,    я  убедился,  что  это — Нам1я,  почти  раздетая. 

—  Милая  Нам1я,  зач^мъ  ты  зд^Ьсь?  —  спросилъ  я  шопо- 
томъ. 

Мн^к  пришло  въ  голову,  что  Нам1я  подвержена  той  свя- 
щенной болтни,  въ  которой  люди,  подчиняясь  чарамъ  луны, 
ходятъ  по  комнатамъ  и  даже  по  высокимъ  крышамъ,  во  сн-Ь, 
сь  закрытыми  глазами.  Но  Нам1я  не  спала;  она  бросилась 
къ  моему  ложу,  стала  передъ  нимъ  на  колени  и,  плача,  ска- 
зала мн'^: 

—  Братикъ!  милый  братикъ!  Я  теб^  согала.  Я  тебя  не 
ненавижу.  Я  плакала  по  теб^.  Я  тебя  люблю,  мой  братикъ. 
Л  ты  меня  не  любишь.  Ты  любишь  эту  противную  Геспер1Ю. 
Я  все  знаю,  мн^  передали.  7ы  у  нея  постоянно  бываешь. 
Три  посл^днихъ  ночи  ты  провелъ  у  нея.  Ты  ея  любовникъ. 
Я  этого  не  могу  перенести. 

Я  обнялъ  худенькое  г^о  маленькой  Нам1и,  сталъ  ее  ц^Ь- 
ловать  и  пытался  успокоить. 

—  Полно,  сестрица, — говорилъ  я, — все  это  выдумки,  не- 
правда. Три  посл^днихъ  ночи  я,  можетъ  быть,  провелъ  дурно, 
но,  клянусь  великими  богами,  не  у  твоей  сестры.  Я  у  нея 
бывалъ,  это  в^рно,  потому  что  она  меня  звала  къ  себ^,  но 
между  нами  о  лк>бви  не  было  р^чи.  Л  что  ты  говоришь  о 
своей  любви,  тоже  неправда:  ты  еще  маленькая  девочка  и 
ничего  не  понимаешь.  Время  любить  къ  теб^  придетъ  позже, 
а  пока  будь  умной,  отри  свои  глаза,  ступай  спать  и  останься 
моимъ  хорюшимъ  другомъ. 

Нам'|я  на  мои  слова  разсердилась  и  отв-Ьтила  зло: 

—  Ты  говоришь   такъ   умно,    какъ   учитель    грамматики. 
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,Есть  н-Ькоторые  глаголы  безличные,  наприм-^ръ,  перваго 
порядка:  „1иуа*  те,  1е,  Шит,  гез1а*,  сИз^а*..."  Все  это  в-Ьрно, 
а  только  я  тебя  люблю!  Возражай  мн-Ь,  что  хочешь,  а  я  тебя 
люблю! 

Потомъ,  снова  заплакавъ,  она  продолжала: 

—  И  я  хочу,  чтобы  ты  тоже  меня  любилъ.  Милый,  хоро- 
Ш1Й  братикъ,  на  что  теб^Ь  эта  Геспер1я,  у  которой,  кром-Ь 
тебя,  десятки  любовниковъ.  Я  сд-кпаю  для  тебя  все,  что  жен- 
щины д-клають  для  мужчинъ.  Я  все  понимаю,  и  я  знаю,  за- 
ч-Ьмь  отецъ  Никодимъ  потихоньку  приходить  къ  матери.  Я 
буду  твоей  самой  хорошей  любовницей.    Только  люби  меня. 

Въ  какомъ-то  изступлен1и  маленькая  Нам1я  непременно 
хоткла  лечь  рядомъ  со  мной  на  лож^  и  добивалась,  чтобы 
я  ласкалъ  ее.  Л  я  не  зналъ,  что  д%лать,  такъ  какъ  постыд- 
нымъ  почиталъ  нанести  обиду  дочери  моего  гостепр1имнаго 
хозяина.  Между  мною  и  Нам1ей  началась  борьба,  во  время 
которой  она  то  рыдала,  то  царапала  и  кусала  меня,  то  це- 
ловала безудержно. 

—  Насъ  услышать,  сюда  придуть, — молиль  я. 

—  Мне  все  равно,  мне  все  равно, — возражала  девочка, — 
пусть  все  узнають.  Я  хочу,  чтобы  ты  меня  любилъ.  А  если 
нетъ,  я  пойду  и  утоплюсь  вь  Тибре. 

Не  знаю,  чемь  окончилась  бы  эта  наша  борьба,  если  бы 
вдругь  вь  доме,  несмотря  на  поздн1Й  часъ,  не  послышался 
неожиданный  шумъ,  торопливые  шаги  и  голоса.  Испуганный, 
я  сказаль  Нам!и: 

—  Это  тебя  ищуть.  Подумай,  чтб  я  скажу  твоему  отцу, 
если  онь  тебя  застанетъ  у  меня.  Уходи  скорее,  Нам1я,  а 
завтра  я  тебе  все  обьясню. 

Наи1я  упрямо  спросила: 

—  Ты  клянешься,  что  завтра  мне  прямо  ответишь,  бу- 
дешь ли  меня  любить  или  неть? 

—  Клянусь  Юпитеромь, — сказаль  я. 

После  этой  моей  клятвы  Нам1я,  также  смущенная,  соскольз- 
нула сь  ложа  и  скрылась  вь  темноте.  Но  шумь  все  про- 
должался и  даже  делался  более  фомкимь.  Подумавь,  что  не- 

96 


хорошо  оставить  д-^вочку  безъ  защиты,  если  мать  грозить  ей 
за  ея  ночное  поведен1е,  я  наскоро  оделся  и  вышелъ  въ  атр|й. 

Тамъ  была  въ  сбор"^  вся  семья.  Два  раба  освещали  атр1й 
фонарями,  которые  держали  въ  рукахъ.  Дядя  былъ  од-^ть 
въ  сенаторскую  тогу  и  дрожащей  рукой  творилъ  возл1ян1е 
передъ  маленькимъ  домашнимъ  алтаремъ.  Тетка  и  Яттуз1я, 
въ  ночныхъ  одеждахъ,  перебивая  другъ  друга,  въ  чемъ-то 
его  упрекали. 

Увидя  меня,  дядя  обратился  ко  мн-Ь: 

—  Ну,  милый  Юн1Й, — сказалъ  онъ, — сегодняшнимъ  разго- 
воромъ  накликали  мы  съ  тобой  б^ду,  такую  б^Ьду,  что  те- 
перь д%ло  идетъ  о  спасен1и  республики. 

—  Что  же  случилось? — спросилъ  я. 

—  Ночью  прибылъ  посолъ  отъ  императора,  —  отв-^тилъ 
дядя, — и  привезъ  повел%н1е:  немедленно,  слышишь  ли,  неме- 
дленно, ночью  же,  вынести  изъ  Кур1и  алтарь  и  статую  По- 
б'Ьды,  о  которыхъ  я  теб'Ь  говорилъ.  Это — конецъ,  такъ  какъ 
хотятъ  лишить  Римъ  покровительства  боговъ.  Это— посл^дн1й 
ударъ,  а  загЬмъ  закроютъ  всЬ  храмы,  заставятъ  всЬхъ  Ри- 
млянъ  поклоняться  Христу,  а  непокорныхъ  будутъ  бросать 
на  съ"Ьден1е  зв^рямъ.  Боги  отступятся  отъ  насъ,  и  совершится 
погибель  импер1И. 

—  Куда  же  ты  идешь?— спросилъ  я. 

—  Куда? — гордо  возразилъ  дядя.— Въ  Кур1ю!  Сенатъ  со- 
берется немедленно,  и  мы  воспротивимся  исполнен1Ю  непра- 
ваго  повел'Ьн1я.  Въ  такую  минуту  Римляне  должны  показать 
себя  Римлянами  и  спасти  империю.  Грац!анъ  думаетъ,  что  онъ 
можетъ  все,  но  сенатъ  и  Римск!й  народъ  покажутъ  ему,  что 
онъ  заблуждается.  Подайте  мн-к  плащъ. 

Тогда  яростнымъ  голосомъ  заговорила  тетка: 

—  Остерегся  бы  такъ  говорить  о  святости  императора  при 
рабахъ,  безд'кльникъ!  Однихъ  этихъ  словъ  довольно,  чтобы 
теб'Ь  голову  отрубили,  насъ  вс^хъ  бросили  въ  темницу,  а 
имущество  наше  отобрали  въ  фискъ!  Ты  только  и  д-^лаешь, 
что  пропиваешь  добро,  нажитое  твоими  предками,  а  теперь 
вовсе  насъ  погубить  задумалъ! 


97 


Аттуз1я  добавила: 

—  Христ1анн-^йш1Й  императоръ  нам%ренъ  истребить  идо- 
ловъ  въ  Кур'|и,  гд-^  засЬдаютъ  его  сенаторы.  Его  благодарить 
нужно  за  искоренен1е  суев%р1Й,  а  не  противиться  его  боже- 
ственной вол%.  Господи,  благодарю  Тебя,  что  Ты  далъ  мн^ 
дожить  до  этого  счастливаго  часа. 

—  Молчите,  женщины! — строго  произнесъ  дядя. — Эти  во- 
просы должны  решать  мужи. 

—  Мы  тебя  не  пустимъ, — р-Ьшительно  сказала  тетка,  за- 
гораживая дяд-Ь  дорогу. — Завтра  же  всЬхъ  сенаторовъ,  ко- 
торые скажуть  слово  противъ  императора,  отправятъ  въ 
ссылку.  И  куда  ты-то  сп-^шишь.  Думаешь,  тамъ  безъ  тебя 
не  обойдутся? 

—  Зд'^ь  отецъ  семейства  я, — такъ  же  сурово  возразилъ 
дядя. — По  Римскому  праву  я  им%ю  власть  жизни  и  смерти 
надъ  тобой. 

—  Да  в%дь  тебя  убьютъ!  —  уже  со  слезами  закричала 
тетка,  все  закрывая  своимъ  т^ломъ  выходъ. 

—  Прекрасно  и  сладко  пасть  за  отечество, — отв%тилъ  ей 
Тибуртинъ  стихомъ  Горац1я. 

Онъ  неожиданно-сильной  рукой  отстранилъ  свою  жену  и 
съ  высоко  поднятой  головой  направился  въ  вестибулъ.  Но, 
СД^лавъ  два  шага,  остановился  и  нерешительно  добавилъ: 

—  Только  вотъ  что,  вели  подать  мн^Ь  кубокъ  вина,  а  то 
на  улиц%  холодно. 

—  Н^тъ  теб^^  вина,  пьяница!— закричала  тетка  съ  озлоб- 
лен!емъ. — Хочешь  итти,  такъ  иди  трезвый. 

—  Да,  я  пойду  и  безъ  вина, — сказалъ  Тибуртинъ. 

Онъ  вышелъ  изъ  дому,  и  за  нимъ  последовали  рабы  съ 
фонарями. 

Тетка,  рыдая,  начала  причитать,  какъ  плакальщица  на 
похоронахъ. 

—  Погибли  мы!  Завтра  же  отберутъ  у  насъ  и  домъ,  и 
земли,  и  рабовъ,  и  все  имущество!  Будемъ  мы  голодать  и 
стать  въ  холоде!  Господи  !исусе  Христе,  разве  мало  я  Тебе 
молилась!  Разве  не  делала  я  вкладовъ  въ  церкви   и  не   да- 
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вала  об%товъ  сделать  еще  бол^Ье  богатые!  За  что  Ты  меня 
такъ  жестоко  караешь! 

—  Успокойся, — уговаривала  ее  Яттуз1я,  —  никто  не  обра- 
тить внимания  на  ихъ  см-Ьхотворное  зас%дан1е.  Да  и  сами  они 
не  посм-Ьюгь  пойти  противъ  воли  императора.  Соберутся,  по- 
смотрятъ  другъ  на  друга  и  разойдутся. 

Пока  женщины  разговаривали,  новая  мысль  пришла  мн% 
въ  голову:  что  Геспер1я,  мужъ  которой  не  былъ  сенаторомъ, 
не  должна  еще  знать  новости  о  императорскомъ  эдикте. 
Вдругъ  мн-Ь  показалось,  что  я  долженъ  немедленно  известить 
ее  о  немъ.  Не  раздумывая  долго,  я  набросилъ  плащъ  на 
плечи  и  тоже  бросился  б^гомъ  на  улицу. 
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XV. 

Я  ни  о  чемъ  не  думгшъ,  пока  не  достигь  воротъ  дома 
Геспер1И.  Только  зд%сь,  на  пустынной  и  темной  улиц%,  я 
спросилъ  себя,  какъ  я  войду  въ  домъ  въ  такой  поздн1Й  чась. 
Но  тотчасъ  мн-Ь  вспомнились  тЬ  условные  знаки,  о  которыхъ 
говорилъ  Юл!ан1й,  и  я  безъ  колебан1я  постучалъ  двернымъ 
молоткомъ  четыре  раза. 

Скоро  послышался  голось  раба,  спросившаго  меня: 

—  Кто  тамъ? 

Я  отв%тилъ:  * 

—  1исусь  распятый. 

Ворота  открылись;  я  ув'^ренными  шагами  прошелъ  по 
ночному  саду.  Въ  дверь  дома  я  тоже  постучалъ  четыре  раза 
и  даль  тогь  же  отв-Ьтъ  на  вопрось,  кто  стучитъ;  меня  впу- 
стили и  въ  домъ.  Сонный  привратникъ  на  меня  смотр-кпъ 
недоверчиво,  но  я  ему  сказалъ: 

—  По  важному  д^Ьлу  мн-Ь  нужно  вид-Ьть  госпожу  Гес- 
пер1ю. 

Привратникъ  вызвалъ  молодую  рабыню,  которая  прово- 
дила меня  въ  атр|й  и,  сказавъ,  что  известить  Геспер! ю,  скры- 
лась. 

Только  то^да  мною  въ  первый  разъ  овлад-кпо  смущен1е. 
Я  стоялъ,  одинок*1Й,  въ  офомномъ  полутемномъ  атр1и,  слабо 
осв'^щенномъ  одной  лампадой,  которую  рабыня  поставила 
на  подножь'к  статуи  Флоры.   Все  кругомъ  было  тихо,   и  ми- 
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нуты  шли  съ  медленностью  необыкновенной.  Та  радость,  сь 
какой  я  б^Ьжалъ  къ  дому  Геспер1и,  постепенно  см-^нялась 
страхомъ  ее  увидать. 

Мн"Ь  вдругь  показалось  нел%пымъ,  что  я  ночью  тревожу 
Геспер1Ю,  чтобы  сообщить  новость,  о  которой  черезъ  н"Ь- 
сколько  часовъ  заговорить  весь  Городъ.  Не  будетъ  ли  Геспер1я 
въ  прав'Ь,  если  въ  ответь  на  мои  слова  разсм^ется  и  гн-^вно 
мн"Ь  прикажетъ  итти  домой  и  не  мешаться  не  въ  свое 
д^о?  Я  подумалъ  также,  что  поступилъ  неосторожно,  вос- 
пользовавшись тайными  знаками,  о  которыхъ  узналъ  слу- 
чайно. Геспер1я  должна  будетъ  предположить,  что  я  какими-то 
кривыми  путями,  подслушивая  на  перекресткахъ  или  раз- 
спрашивая  рабовъ,  стараюсь  проникнуть  въ  ея  тайны  съ 
нам^рен'тми  дурными.  Она,  можетъ  быть,  не  позволить  мн% 
больше  никогда  приходить  къ  ней  и  постарается  избавиться 
отъ  опаснаго  соглядатая. 

Такъ  размышляя,  я  съ  радостью  уб^Ьжаль  изъ  дома  Эл1ана, 
но  уже  было  поздно  отступать,  и  я  съ  тоской  продолжалъ 
ждать  Геспер1ю.  Наконецъ,  послышались  шаги,  замерцалъ 
св^Ьтъ  лампадъ,  и  появилась  Геспер1я  въ  легкой  стол^,  наки- 
нутой поверхъ  туники,  безъ  всякихъ  обычныхъ  украшежй, 
сопровождаемая  двумя  рабынями,  которымъ  она  сд'Ытала 
знакъ  удалиться.  Геспер1я  направилась  прямо  ко  мн%  и  спро- 
сила безъ  гн%ва: 

—  Что  тебя  привело  ко  мн-Ь,  Юн1й?  Не  случилось  ли  чего 
дурного  съ  твоимъ  дядей? 

Прив'Ьтливый  голосъ  Геспер1и  привелъ  меня  въ  еще  боль- 
шее смущен1е;  я  чувствовалъ,  что  мои  ноги  дрожать,  и,  со- 
бравъ  всЬ  силы,  съ  трудомъ  произнесъ: 

—  Вотша!  Прости,  что  я  тебя  потревожилъ.  Этого,  мо- 
жетъ быть,  не  должно  было  д-кпать.  Но  ты  ко  мнЬ  была 
такъ  добра.  Мн%  показалось,  что  теб^к  .важно  это  узнать. 
Сейчасъ  въ  домъ  дяди  принесли  изв-^сле.  Отъ  императора 
прибылъ  посолъ.  Приказано  вынести  изъ  Кур1и  алтарь  и 
статую  Поб"Ьды.  Дядя  говорить,  что  это — погибель  импер'т.  Со- 
звано ночное  зас%дан!е  сената.  Хотять  принять  р-Ьшен1я  важныя. 
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я  говорилъ  запинаясь  и  безсвязно,  и  сь  каждымъ  словомъ 
мн%  становилось  все  бол^е  и  бол^е  стыдно  за  свой  необду- 
манный поступокъ.  Потомъ,  совсЬмъ  смутившись,  я  замол- 
чалъ  и  стоялъ,  опустивъ  глаза,  какъ  провинивш1Йся  ученикъ 
передъ  своимъ  литераторомъ.  Но  Геспер^я  глнЬ  отв"Ьтила  съ 
прежней  ласковостью: 

—  Ты  —  милый,  и  хорошо  сд^лалъ,  что  приб-Ьжалъ  раз- 
сказать  это  мн-Ь.  Изв-Ьст^е,  конечно,  важное,  хотя  судьба  им- 
пер!и  и  не  зависитъ  отъ  того,  та  или  другая  статуя  стоить 
или  н%тъ  въ  такомъ-то  храм-]Ь.  Но  эдиктъ  Грашана  можетъ 
взволновать  тЬхъ  простыхъ  людей,  которые  на  этотъ  алтарь 
смотрятъ  какъ  на  лучш1й  оплотъ  Рима,  и  посл'Ьдств1я  могутъ 
быть  гибельны. 

Я  смотр'Ьлъ  на  Геспер1Ю,  и  она,  безъ  блеска  золотыхъ 
колецъ  и  запястий,  драгоц^нныхъ  серегъ  и  жемчужныхъ  оже- 
рел1й,  съ  обнаженными,  словно  мраморными  руками,  каза- 
лась мн-Ь  прекраснее,  ч%мъ  когда-либо.  Я  испытывалъ  такое 
желан1е  поклоняться  ей,  какъ  никогда,  и  мн^Ь  казалось  бла- 
женствомъ  даже' умереть  предъ  ея  очами.  Я  сжималъ  губы, 
чтобы  не  закричать  ей:  „Я  тебя  люблю,  Геспер1я!**  но  она 
вдругъ  спросила: 

—  Д  какъ  ты  вошелъ  сюда,  Юн1Й?  Почему  рабы  тебя 
впустили  въ  такой  поздн1Й  часъ? 

Отъ  стыда  мои  щеки  покрасн-кли,  я  отступилъ  на  шагъ, 
я  не  зналъ,  что  говорить,  а  Геспер1я  продолжала  спрашивать 
безжалостно: 

—  Откуда  ты  узналъ  тессеру?  ты  ее  гд%-нибудь  подслу- 
шалъ?  теб"Ь  ее  кто-нибудь  сказалъ? 

Что  было  мнЬ  говорить?  Сл-Ьдовало  лгать,  придумывать 
объяснен1я,  но  передъ  Геспер1ей  лгать  я  не  см^кпъ.  И,  какъ 
брюсаются  въ  самую  середину  битвы,  я  вдругъ  упалъ  на  ко- 
л'кни  передъ  Геспер1ей,  какъ  передъ  святыней  божества,  и 
воскликнулъ: 

—  Геспер1я!  я  долженъ  теб%  сознаться  во  всемъ!  Случай 
выдалъ  мн-Ь  одну  изъ  твоихъ  тайнъ.  Я  знаю,  кто  собирается 
иъ  твоемъ  дом-^  и  зач-Ьмъ.   Я  знаю,  чтб  ты,   Симмахъ,    Пре- 
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текстатъ  и  Флав1анъ  замыслили.  Я  знаю,  кого  вы  назначили 
преемникомъ  Грац1ана.  Но  ты  видишь,  что,  узнавъ  эту  тайну, 
я  ее  ото  всЬхъ  хранилъ,  о  ней  ни  передъ  к-^мъ  ни  однимъ 
сповомъ  не  обмолвился.  И  в^Ьрь  мн-Ь,  что  я  ее  буду  хранить 
свято,  хотя  бы  меня  подвергли  пытк-Ь, — буду  хранить  не  по- 
тому, что  далъ  теб-Ь  клятву  въ  этомъ,  даже  не  потому,  что 
ваше  д-кло  —  это  д-кпо  мое,  это  д-кпо  вс^хъ  истинныхъ  Рим- 
лянъ,  но  потому,  что  я  тебя  люблю,  Геспер1я,  потому  что 
для  меня  счаст1е — служить  теб^. 

Я  самъ  не  понималъ,  какъ  я  решился  сд-кпать  последнее 
признаже,  но  мною  тогда  влад-кпо  то  отчаяние  поб^жденныхъ, 
о  которомъ  говорить  Вергил1Й:  „Поб^жденнымъ  спасенье 
одно — не  мечтать  о  спасеньи!"  Я  ждалъ,  что  Геспер1я  раз- 
см-Ьется  надъ  словами  безумнаго  юноши  или  гневно  мн% 
прикажетъ  замолчать,  но  когда  я  поднялъ  на^  нее  глаза,  я 
увид-кпъ  въ  томъ  полусв^т^,  который  насъ  окружалъ,  что  ея 
лицо  кротко  и  печально.  Она  тихимъ  голосомъ  сказала: 

—  Ты  также,  б"Ьдный  мальчикъ.  Меня  любить  не  должно. 
Я  теперь  все  равно  что  мертвая  статуя  и  бол^е  не  буду 
любить  никого.  У  меня  сердце  стало  твердымъ,  какъ  камень. 
Ты  разобьешься  о  него,  бедный,  какъ  маленькая  лодка  о 
скалы  Пахина.  Теперь  я  люблю  лишь  одно:  ту  ц^ь  жизни, 
къ  которой  я  стремлюсь.  Знай,  что  я  бол%е  не  женщина,  и 
отойди  отъ  меня.  Ты — живой  и  ступай  къ  живымъ. 

Но  я,  все  стоя  на  кол^няхъ,  продолжалъ  говорить  въ 
безум1и: 

—  Я  ^не  властенъ  тебя  не  любить,  Геспер1я!  Да,  я  — 
юноша,  я — мальчикъ,  и  ты  въ  прав%  мн^  сказать,  что  любовь 
юноши  подобна  зыби  на  р^к-^,  сменяющейся  съ  каждымъ 
В'Ьтромъ.  Но  разв-Ь  не  бываетъ  такой  любви,  которая  при- 
ходить лишь  одинъ  разъ  въ  жизни  и  узъ  которой  нельзя 
разорвать  до  самой  смерти?  Я  тебя  полюбилъ  не  потому, 
что  ты  вс"Ьхъ  прекраснее  въ  Рим-Ь,  не  потому,  что  ты  была 
первая  прекрасная  женщина,  которую  я  встр^тиль,  но  по- 
тому, что  такъ  решили  боги,  и  я  тебя  буду  любить  всегда, 
всЬ  годы  моей  жизни, — все  равно,  буду  ли  я  близъ  тебя  или 
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далеко.  Я  знаю,  что  я  тебя  недостоинъ,  что  тысячи  другихъ, 
съ  которыми  я  не  см%ю  соперничать,  тебя  молятъ  о  любви. 
Но  в'Ьдь  я  у  тебя  ничего  не  прошу.  Я  хочу  только,  чтобы 
ты  мн^  позволила  теб%  поклоняться  и  теб^Ь  служить.  Един- 
ственная награда,  о  которой  я  мечтаю,  это  —  тебя  видеть, 
ббльшаго  мн1Ь  не  надо. 

—  Такъ  вс%  говорятъ, — сказала  Геспер1я. 

—  Пусть  же  въ  первый  разъ, — воскликнулъ  я, — эти  слова 
стануть  правдой!  Любятъ  не  за  то,  что  получаютъ  любовь, 
а  потому,  что  такъ  повел'Ьлъ  въ  бояхъ  неодолимый  Эросъ. 
Энона  продолжала  любить  своего  Парида,  имъ  отвергнутая. 
Гемонъ  умеръ  у  могилы  своей  Антигоны,  хотя  уже  ничего 
не  могъ  отъ  нея  ждать.  И  я  буду  тебя  любить,  хотя  бы 
сердце  твое  и  было,  по  твоимъ  словамъ,  каменнымъ,  хотя  бы 
мн^  и  предстояло  умереть  у  твоихъ  ногъ. 

Туть  Геспер1я  разсм-^ялась  и  мн-^  ответила: 

—  Ты,  Юн1й,  опять  увлекаешься.  Ты  все  бредишь  героями 
древнихъ  сказан'т.  Но  уже  пора  теб^  подумать,  что  мы_жи- 
вемъ  не  въ  в'Ькъ  героевъ,  но  людей.  Я  не  Лаконская  Елена 
и  ради  меня  умирать  не  стоить. 

—  Хорошо, — сказалъ  я,  вставая  съ  кол^нъ, — я  бол^е  не 
буду  докучать  теб%  признатями  любви.  Я  понимаю,  что  они 
тебЬ  не  нужны.  Но  не  отвергай  меня.  Подумай:  гд^^  ты  най- 
дешь бол^е  преданнаго  служителя,  нежели  я?  Ты  говоришь, 
что  любишь  одно:  далекую  ц-кль  своей  жизни.  Позволь  же 
мн%  помогать  теб^Ь,  служить  тому  же,  чему  ты  служишь. 
Я — молодъ,  но  въ  молодости  есть  сила.  Я — неопытенъ,  но 
отважусь  на  то,  передъ  ч-Ьмъ  отступятъ  мужи.  Я  тебя  люблю, 
и  потому  буду  повиноваться  каждому  твоему  слову,  буду 
теб^Ь  в^ренъ,  какъ  самый  честный  рабъ.  Доверься  мн-Ь. 

Все  время  мы  говорили,  стоя  посреди  атр1я.  Посл-Ь  же 
моихъ  словъ  Геспер1я  медленно  отошла  къ  сгЬн%,  скпа  въ 
кресло  и,  опустивъ  голову,  задумалась.  Я  за  ней  посл^Ь- 
довалъ,  продолжая  свои  настоян*1я.  Наконецъ,  она  покачала 
головой  и  произнесла  решительно: 

—  Н-Ьтъ,  Юн1й,  тебя  я  не  могу  вовлекать  въ  наше  д"Ьло. 
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Мн^  жаль  твоей  молодой  жизни  и  жаль  твоей  матери,  ко- 
торую я  знала. 

—  Геспер1я!  —  съ  отчаян1емъ  отв^Ьтилъ  я.  —  Я  теб"Ь  при- 
знаюсь, какая  мысль  меня  занимала  эти  посл%дн1е  дни. 
Понявъ,  что  я  тебя  люблю,  что  эта  любовь  окончится  лишь 
съ  моей  жизнью  и  что  счаст1я  она  мн-Ь  дать  не  можетъ,  я 
хогЬлъ  пойти  на  берегъ  Тибра  и  броситься  въ  воду.  Юпи- 
теромъ  клянусь,  я  такъ  и  сд'^аю,  если  ты  меня  отвергнешь. 
Если  я  не  могу  тебЬ  служить,  мн%  больше  на  этой  земл% 
нечего  д^Ьлать — ни  теперь,  ни  посл%. 

—  Ты  самъ  не  понимаешь,  о  чемъ  просишь,  —  сказала 
Геспер1я. — Служить  мн-Ь — значить  отказаться  отъ  себя,  отка- 
заться отъ  всЬхъ  радостей  и  надеждъ,  подчиняться  мн%, 
безъ  колебан1я,  хотя  бы  я  приказывала  теб'Ь  противное 
чести,  служить  тому,  кому  я  повелю,  хотя  бы  ты  его  пре- 
зиралъ  и  ненавид-кпъ.  Умереть  за  того,  кого  любишь,  легко, 
но  я  потребую  большаго.  Этого  ли  ты  хочешь? 

—  Этого  я  хочу, — сказа'лъ  я. 

—  Поклянешься  ли  ты,  —  спросила  Геспер1я,  —  не  только 
никому,  ни  въ  дружеской  бес-^д^Ь,  ни  передъ  палачомъ,  не. 
открывать  того,  чтб  ты  можешь  узнать,  но  и  никогда  меня 
не  спрашивать,  зач^Ьмъ  я  что-либо  д%лаю  или  приказываю 
исполнить?  Поклянешься  ли,  что  никогда  во  мн-Ь  не  усо- 
мнишься, не  сд'кпаешь  ни  одного  возражен'т,  не  откажешься 
ни  отъ  какого  д%ла,  какъ  бы  страшнымъ  и  даже  постыд- 
нымъ  оно  теб%  ни  показалось? 

—  Клянусь, — сказалъ  я  твердо. 

—  Клянешься  ли  ты,  —  спросила  Геспер1я,  —  ничего  не 
скрывать  отъ  меня,  сообщать  пнЬ  о  себ%  все,  даже  свои 
самыя  тайныя  мысли,  клянешься  ли,  по  моему  приказан1Ю, 
притворствовать  и  лгать,  и  убить  челов-Ька,  если  я  потребую, 
и  украсть,  если  это  будетъ  нужно,  и  не  побояться  быть  по- 
зоромъ  и  посм^шищемъ  людей,  если  я  этого  захочу? 

—  Клянусь, — сказалъ  я. 

—  Клянешься  ли  ты,  —  спросила  Геспер1я,  —  никогда  не 
просить  у  меня  награды,  что  бы  ты  для  меня  ни  совершилъ, 
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никогда  не  добиваться  моей  любви  и  своей  любви  ко  мн-Ь 
не  выражать  ни  однимъ  словомъ,  ни  однимъ  движен1емъ? 
Клянешься  ли  ты,  если  все-таки  ты  встретишь  женщину,  ко- 
торая теб"^  понравится,  покинуть  ее  по  одному  моему  знаку, 
отречься  отъ  нея,  отвергнуть  ее? 

—  Клянусь, — сказалъ  я. 

^  Поклянись  еще, — добавила  Геспер1я, — что  ты,  если  я 
теб"^  прикажу  пр1Йти  къ  дверямъ  моей  спальни,  когда  я 
буду  въ  ней  со  своимъ  возлюбленнымъ,  и  стать  на  страж-Ь, 
будешь  охранять  входъ,  какъ  в-Ьрный  воинъ,  что  въ  тотъ 
часъ  ты  мой  покой  нич-^мъ  не  нарушишь  и  никому  не 
позволишь  переступить  черезъ  порогъ. 

—  Клянусь, — сказалъ  я  съ  трудомъ. 

—  Клянись  самой  страшной  клятвой,  —  потребовала  Гес- 
пер1я. 

—  Во  всемъ,  что  ты  отъ  меня  требуешь,  —  воскликнулъ 
я,  —  и  во  всемъ  другомъ,  что  ты  можешь  потребовать,  я 
теб'Ь  клянусь,  Геспер!я,  клянусь  Стиксомъ,  —  клятва,  которой 
сами  боги  страшатся.  И  этой  клятвой,  снять  которую  не 
властны  ни  0ЛИМП1ЙЦЫ,  ни  подземные  боги,  я  связываю  себя 
на  всю  жизнь.  Стиксомъ  клянусь,  Геспер1я,  теб^  повино- 
ваться, быть  теб%  в-Ьрнымъ  и  любить  тебя  до  своей  могилы 
и  посл%,  за  вратами  смерти. 

Такую  страшную  клятву  я  произнесъ  въ  пустынномъ  и 
темномъ  атр1и  не  предъ  какимъ-либо  алтаремъ,  но  предъ 
ликомъ  женщины,  которая  для  меня  была  божествомъ.  Вы- 
слушавъ  мои  слова,  Геспер1я  тихо  встала  и  мн-Ь  протянула 
руку,  и  когда  я  ее  поц^кповалъ,  сказала  голосомъ  строгимъ: 

—  Помни  эту  клятву,  Юн1Й.  Я  отъ  тебя  потребую  ея 
исполнен!я  отъ  слова  и  до  слова.  Боги  грозно  отомстятъ 
теб^,  если  ты  ее  нарушишь.  Но  и  я  ум%ю  мстить  гЬмъ,  кто 
меня  обманываетъ.  Теперь  уходи,  уже  поздно,  и  хотя  ты  мой 
родственникъ,  но  неприлично,  что  ты  такъ  долго  остаешься 
въ  моемъ  дом-^  ночью. 

—  И  ты  ничего  мн%  не  прикажешь, — горестно  спросилъ 
я, — ты  не  хочешь,  чтобы  я  сейчасъ  же  началъ  свое  служен1е? 
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—  Ты  мн"Ь  поклялся  ничего  у  меня  не  просить,  —  возра- 
зила Геспер1я. — Когда  будетъ  надо,  я  тебя  позову. 

Я  продолжалъ  печально  смотреть  на  Геспер1Ю,  но  вдругъ 
она,  словно  неожиданная  мысль  пришла  ей  въ  голову,  бы- 
стро добавила: 

—  Впрочемъ,  приди  ко  мн-^  завтра,  въ  полдень.  Можетъ 
быть,  я  теб%  дамъ  одно  поручен1е. 

Произнеся  посл^дн1я  слова,  она  тотчасъ  повернулась  и 
вышла  изъ  атр|я,  а  меня  охватила  безудержная  радость,  какъ 
если  бы  самыя  счастливыя  об'Ьщан1я  мн^  были  даны. 

МргЬ  хотелось  ц-Ьловать  сл^дъ  ногъ  Геспер1и  на  мраморе 
пола,  и  казалось,  что  воздухъ  атр1я  еще  полонъ  ея  присут- 
ств1емъ.  Опомнившись,  я  пошелъ  къ  выходу,  растолкалъ  сон- 
наго  привратника,  б^Ьгомь  проб'Ьжалъ  черезъ  садъ  и  черезъ 
минуту  уже  былъ  на  улиц%.  Ночной,  почти  безмолвный  Римъ, 
б'Ытыя  стЬны  оградъ,  смутные  образы  ближнихъ  домовъ  и 
б'клыя  громады  отдаленныхъ  храмовъ,  и  самое  темное  небо 
въ  зв^дахъ, — все  мн-Ь  представлялось  прекраснымъ.  Я  про- 
стиралъ  къ  кому-то,  можетъ  быть,  къ  незримымъ  богамъ, 
руки,  невольно,  словно  пьяный,  восклицалъ  безсвязныя  слова 
и  вслухъ  говорилъ  самъ  себ^Ь: 

—  У  тебя  опять  есть  жизнь,  Юн1Й!  Ты  счастливее  вс^хъ 
смертныхъ,  потому  что  можешь  служить  Геспер1и.  Ты  до- 
стигъ  всего,  о  чемъ  см'кпъ  мечтать,  потому  что  она  теперь 
знаетъ  о  твоей  любви.  Какъ  хорошо  быть  въ  Рим^,  гд%  жи- 
ветъ  она,  какъ  хорошо  быть  подъ  т-^мъ  же  небомъ,  которое 
покрываетъ  ее!  Какъ  хорошо  дышать,  и  жить,  и  чувствовать 
любовь!  Благодарю  васъ,  безсмертные  боги! 
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XVI. 

Быль  ровно  полдень,  когда  на  сл%дующ1Й  день  я  подхо- 
дилъ  къ  дому  Геспер'т,  такъ  какъ  не  осм^ился  пр1Йти 
раньше.  У  воротъ  я  сошелся  съ  Юл1ан!емъ,  который  на  меня 
посмотр-Ьлъ  удивленно  и  спросилъ: 

—  Тебя  Геспер'1я  звала  къ  себ^  сегодня? 

—  Да,  звала, — отв^тилъ  я, 

—  Конечно,  я  очень  радъ,  милый  Юн1Й,  —  сказалъ  Юл1а- 
шй, — что  ты  сегодня  будешь  съ  нами,  но  все-таки  меня  уди- 
вляетъ,  что  Геспер1я  не  спросила  моего  сов-Ьта.  Я  тебя  знаю 
за  человека  надежнаго,  но  она  еще  съ  тобой  знакома  мало. 

Въ  атр1И  намъ  пришлось  дожидаться  Геспер1и,  и  Юл1ан1Й 
все  время  пытался  отъ  меня  разузнать,  почему  я  былъ  по- 
званъ  сегодня,  но  я  давалъ  отв-^ты  уклончивые.  Наконецъ 
появилась  Геспер1я,  какъ  всегда,  одетая  пышно,  но  при  св"ЬгЬ 
дня  вовсе  не  похожая  на  ту  ночную  женщину,  которой  еще 
недавно  я  давалъ  свои  клятвы.  Геспер1я  сказала  намъ: 

—  Вы  оба  будете  нужны;  я  вамъ  дамъ  важныя  поручен1я. 

—  Значить,  —  спросилъ  Юл1ан1Й, — ты  Юн1я  привлекла  къ 
нашему  д'кпу? 

—  Да, — строго  ответила  Геспер1я, — я  ему  в-Ьрю. 

Не  р-Ьшившись  возражать,  Юл«ант  спросилъ,  какое  р"Ь- 
шеже  принято. 

—  Сенатъ  вчера  постановилъ,  —  ответила  Геспер1я,  —  по- 
слать къ  императору  Симмаха  съ  г^мъ,   чтобы  онъ  просилъ 
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о  возстановлен1и  алтаря  Победы.  Но  сейчасъ  у  меня  въ  дом-Ь 
совещаются  вс%  наши,  должно  ли  этимъ  ограничиться. 

—  Можетъ  быть,  мн-Ь  сл-Ьдуетъ  итти  къ  нимъ? — спросилъ 
Юл!ан1й. 

—  Н"Ьтъ, — не  безъ  легкой  насмешки  отв"Ьтила  Геспер1я, — 
они  все  обсудятъ  одни.  Ты  дожидайся  зд^^сь.  А  ты,  Юн1Й, — 
добавила  она, — иди  со  мной:  глнЬ  надо  съ  тобой  говорить. 

Я  вид^ъ,  какъ  такой  отв-^тъ  былъ  Юл1ан'|ю  непр'|ятенъ, 
самъ  же  я  почувствовалъ  себя  опять  счастливымъ,  какъ  уви- 
д'Ьвш!й  родную  Итаку  Улиссъ,  когда  услышалъ  этоть  зовъ 
Геспер1и.  Мн"Ь  было  довольно  того,  что  она  отличила  меня 
передъ  Юл1ан1емъ  и  захогкпа  со  мной  говорить  наедине,  и 
я  даже  не  задумался,  каково  можетъ  быть  то  поручен'1е,  о 
которомъ  говорила  Геспер1Я.  Словно  на  крыльяхъ  Меркурия, 
я  посл'Ьдовалъ  за  ней  въ  уединенную  комнату,  полутемную, 
напоенную  ароматомъ  восточныхъ  благовоний,  гд^Ь  Геспер1я, 
заставивъ  меня  сЪсть  и  убедившись,  что  рабы  не  подслуши- 
ваютъ,  сказала  мн^  такъ: 

—  Юн1й!  Я  ничего  не  д^лаю  наполовину.  Я  тебе  дова- 
рилась и  хочу  доверять  вполне.  Я  хочу,  чтобы  ты  все  узналъ, 
О  чемъ  только  догадываешься.  Я  тебе  открою  все  наши  за- 
мыслы, такъ  что  въ  твоей  воле  будетъ  погубить  и  меня,  и 
многихъ  другихъ.  Не  перебивай  меня:  я  знаю,  что  ты  этого 
не  сделаешь.  Итакъ,  слушай.  Да,  мы  хотимъ  спасти  импер1Ю 
отъ  той  погибели,  которую  ей  готовятъ  последн1е  импера- 
торы; да,  мы  хотимъ  вернуть  Риму  то  значен1е  въ  м!ре,  ка- 
кое ему  по  праву  подобаетъ.  Для  этого  мы  должны  взять 
власть  въ  свои  руки,  уничтоживъ  того  Грашана,  который 
сделался  простой  игрушкой  въ  рукахъ  безумнаго  Ямброс'1Я, 
ненавидящаго  древнюю  славу  импер1и,  заветы  отцовъ  и  са- 
михъ  боговъ  безсмертныхъ.  Да,  съ  нами  лучш1е  люди  Рима; 
Претекстатъ,  понтификъ  Солнца,  посвященный  во  все  сокро- 
веннейш1я  мистер1и,  Флав1анъ,  который  сейчасъ  при  веодо- 
С1И,  квесторъ  священнаго  дворца,  Симмахъ,  знаменитый  писа- 
тель нашего  времени.  Видишь,  Юн1Й,  я  разоблачаю  передъ 
тобой  наши  тайны,  я  называю  имена,  я  отдаю  въ  твои  руки 
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нашу  судьбу,  —  потому  что,  если  наши  замыслы  станутъ 
изв'Ьстны,  насъ  ожидаетъ  одно:  смерть!  Отплати  же  и  ты 
верностью  за  дов-Ьр1е. 

Я  могъ  бы  возразить  Геспер'т,  что  она  не  прибавила  ни- 
чего новаго  къ  тому,  что  наканун-^  я  самъ  сказалъ  ей,  не 
упомянула  ни  одного  имени,  кром^  гЬхъ,  которыя  я  тоже 
называлъ.  Но  я  подъ  такимъ  былъ  очарован1емъ  ея  близости 
и  ея  голоса,  что  въ  ту  минуту  мн^  казалось,  будто  она,  дей- 
ствительно, р-Ьшилась  со  мной  быть  до  конца  откровенной. 
И  это  сознан1е,  что  Геспер1я  смотритъ  на  меня,  какъ  на  чело- 
В'Ька  близкаго,  наполнило  меня  такой  радостью,  что  я  вос- 
кликнулъ: 

—  Говори  мн-Ь  все  см^о!  Я — съ  тобой,  я — съ  вами!  Я  го- 
товь на  все,  самое  опасное,  и  никакая  смерть  меня  не  устра- 
шить! 

—  Я  въ  этомъ  уверена,  Юн1й,  —  продолжала  Геспер1я, — 
но  слушай  внимательно.  Изъ  т%хъ  людей,  которыхъ  я  на- 
звала теб%,  одинъ  Флав!анъ  челов-^къ  р-Ьшительный.  Подъ 
облич'1емъ  придворнаго  онъ  скрываетъ  сердце  истиннаго  Рим- 
лянина, не  боится  опасности  и  согласенъ  итти  ей  навстр'Ьчу. 
Его  н%тъ  въ  Рим%,  а  друпе  не  таковы:  они  любятъ  разсу- 
ждать  и  д'Ьйствовать  съ  уверенностью  въ  успехе.  Мы  сове- 
щались сегодня  утром-ь,  что  намъ  должно  предпринять  после 
того  эдикта,  о  которомъ  ты  первый  мне  сообщилъ  нОчью. 
Конечно,  не  въ  томъ  дело,  что  оскорбленъ  еще  одинъ  изъ 
священныхъ  алтарей  боговъ:  мы  были  свидетелями  за  эти 
годы  слишкомъ  многихъ  такихъ  оскорблен1Й.  Но  повеление 
императора  не  можетъ  не  вызвать  волнен1я  среди  всехъ,  еще 
почитающихъ  заветы  старины,  и  я  прямо  сказала,  что  должно 
этимъ  волнен1емъ  воспользоваться.  Я  предлагала  немедля 
овладеть  Городомъ,  призвать  верные  намъ  лепоны,  Гращана 
объявить  врагомъ  отечества  и  выбрать  новаго  императора. 
Присутствуй  здесь  Флав1анъ,  онъ  настоялъ  бы  на  этомъ,  но 
мои  слова  сочли  за  пустыя  мечтан1я  женщины.  Претекстатъ 
и  Симмахъ  повторяли,  что  мы  не  готовы  къ  открытой  борьбе, 
что  у  Грац1ана  пока  больше  силъ,   чемъ  у  насъ,  и  что  пре- 
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ступно  вовлекать  импер1ю  въ  новую  гражданскую  войну.  Эти 
доводы  одержали  верхъ,  потому  что  люди  всегда  предпочи- 
таютъ  согласиться  съ  гЬми,  кто  сов^Ьтуетъ  помедлить...  Р-Ь- 
шено  удовольствоваться  посольствомъ  отъ  сената  къ  импе- 
ратору, которое  нав-Ьрное  будетъ  безусп^шнымъ...  Однако  я 
подчиниться  такому  р%шен1ю  не  хочу.  Дол%е  медлить  нельзя, 
потому  что  съ  каждымъ  годомъ  насъ  только  кр-^пче  опуты- 
ваютъ  сЬти  враговъ.  Надо  быть  см-кпымъ  и  помнить,  что 
только  тотъ  можетъ  поб'Ьдить,  кто  не  боится  поражен1я. 
Одна  противъ  вс%хъ  я  хочу  действовать,  и  ты  въ  этомъ  дол- 
женъ  мн%  помочь,  Юн1Й! 

Геспер1я  проговорила  эту  маленькую  р%чь,  можетъ  быть, 
заранее  приготовленную,  съ  такимъ  искусствомъ,  какъ  ора- 
торъ  въ  суд^,  но  я  мало  вникалъ  въ  ея  доводы.  Съ  меня 
было  довольно  того,  что  Геспер!я  меня  звала  помочь  ей, 
меня  избирала  изъ  числа  вс^хъ  другихъ,  чтобы  мн-^  дов-^- 
рить  свой  замыселъ,  и  я  сказалъ  въ  отв^тъ: 

—  Это  то,  чего  я  хочу!  Дай  мн%  служить  теб^,  и  я  буду 
счастливъ!  Приказывай,  я  буду  повиноваться. 

Геспер'|я  скпа  рядомъ  со  мной,  ласково  обняла  меня  одной 
рукой,  а  другой  н%жно  стала  гладить  мое  лицо  и,  наклонив- 
шись ко  мн%  близко,  тихимъ  шопотомъ  продолжала: 

—  Они  разсчитываютъ  умомъ,  а  мы  съ  тобой  хотимъ 
жить  сердцемъ.  Я  люблю  ту  ц-кпь,  къ  которой  стремлюсь, 
а  ты  клялся  мн%,  что  любишь  меня.  Есть  ли  такое  въ  м1р%, 
чего  не  могуть  сделать  двое,  если  ими  движетъ  любовь? 
Вдвоемъ  мы  можемъ  больше,  ч^Ьмъ  они  съ  помощью  всЬхъ 
своихъ  лепоновъ.    Надо  только  верить  и  не  бояться  смерти. 

—  Приказывай, — повторилъ  я,  почти  изнемогая. 
Запахъ  ароматовъ  и  ласка  Геспер1и  опьяняли  меня,  какъ 

самое  сильное  вино,  и  я  дрожалъ,  какъ  въ  бреду.  Въ  тотъ 
мигъ  я  не  отказался  бы  ни  отъ  чего,  что  могла  потребовать 
отъ  меня  Геспер1я, — и  она  это  знала. 

—  Милый  Юн1й! — прошептала  она  1лн^,  словно  нашепты- 
вая любовныя  признан1я,— я  хочу,  чтобы  ты  совершилъ  д-кпо 
трудное  и  страшное.    Но   посл%  всего,    что  ты  мн-Ь  сказалъ, 
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я  не  хочу  обижать  тебя,  требуя  съ  тебя  малаго.  Для  той, 
кого  любишь,  сладостно  исполнить  лишь  то,  что  угрожаетъ 
смертью. 

—  Умереть  по  твоему  повел-Ьн!ю~это  счастье, — прошеп- 
тгшъ  я,  задыхаясь  отъ  н^жнаго  прикосновен!я  руки  Геспер1и. 

Геспер1я  осторожно  отодвинулась  отъ  меня,  взяла  что-то 
со  стола  и  сказала  мн%  голосомъ  бол-^е  спокойнымъ: 

—  Вогь  зд-^сь  дв-Ь  вещи:  возьми  ихъ.  Это  кошелекъ  съ 
деньгами,  а  это — кинжалъ. 

—  Деньги?  —  переспросилъ  я,  вставая  изумленный.  —  За- 
Ч'Ьмъ  мн-^  брать  у  тебя  деньги.  Он-Ь  мн^Ь  не  нужны. 

—  Я  тебЬ  это  приказываю, — сказала  Геспер1я,  нахмуривъ 
брови.  —  Он^  теб^Ь  будутъ  нужны.  Ты  завтра  пойдешь  съ 
Симмахомъ  въ  Мед1оланъ. 

Я  растерянно  смотр-кпъ  на  Геспер1ю,  не  понимая,  какое 
отношен1е  им^Ьють  ея  слова  къ  тому,  что  она  говорила 
раньше,  и  слабо  пробормоталъ: 

—  Неужели,  посл^Ь  всЬхъ  клятвъ,  которыя  ты  съ  меня 
взяла,  ты  просто  хочешь  меня  отъ  себя  отослать? 

—  Юн1й! — строго  возразила  Геспер1я,  опять  приближаясь 
ко  мн-Ь. — Ты  поклялся  ни  въ  чемъ  мн-^  не  противор-Ьчить,  ни 
о  чемъ  меня  не  спрашивать.  Гц,Ь  же  твои  клятвы?  Ты  завтра 
пойдешь  въ  Мед!оланъ  съ  Симмахомъ. 

—  Я  это  сд-кпаю,  если  ты  приказываешь, — печально  ска- 
залъ  я. 

Геспер1я  опять  приблизилась  ко  мн%  и  опять  шопотомъ 
добавила: 

—  Въ  Мед10лан-Ь  Симмахъ  произнесетъ  передъ  Грац1аномъ 
свою  р-^чь.  Императоръ,  конечно,  откажетъ  ему,  тогда...  Тогда 
ты  вспомнишь,  что  я  теб'Ь  дала  кинжалъ...  Если  Грашанъ 
умретъ,  если  вся  импер1я  будетъ  охвачена  бурей, — а  кто  за- 
хочетъ  признать  его  преемникомъ  ребенка  Валентин1ана? — 
само  собой  придетъ  время  д-Ьйствовать,  и  никто  уже  не  ска- 
жетъ,  что  надо  еще  медлить,  еще  выжидать...  Ты  меня  по- 
няяъ? 

Я,  наконецъ,  все  понялъ,  и  странное  чувство,  смешанное 
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изъ  радости  и  ужаса,  наполнило  мою  душу.  Я  Геспер1я  стояла 
предо  мной  со  строгимъ  выражен1емъ  лица,  прекрасная  какъ 
Калипсо,  и  смотр-Ыта  мн%  прямо  въ  глаза.  Я  опять  упалъ  пе- 
редъ  ней  на  кол-Ьни  и  произнесъ: 

—  Ты  посылаешь  меня  на  смерть! 

_  Да,— отв-Ьчала  она,— можетъ  быть,  на  смерть. 

—  Я  исполню,  чтб  буду  въ  силахъ,  клянусь  богами,— ска- 

залъ  я. 

—  Я  знала,  что  ты  согласишься,— произнесла  Геспер!я. 
И  вдругь,  ставъ,  подобно  мн^,    на  колени,   она  охватила 

об-Ьими  руками  мои  плечи,  быстро  приблизила  ко  мн-Ь  свое 
лицо  и  свои  губы  наложила  на  мои.  Былъ  поцелуй,  который, 
казалось,  проникъ  въ  самую  глубину  моего  существа,  такой 
длительный  и  сладостный,  что  я  почти  потерялъ  сознаже.  На 
одинъ  мигь  я  не  зналъ,  еще  живу  ли  я  среди  людей,  или 
уже  отданъ  тому  посл-^днему  блаженству,  которое,  по  уче- 
Н1Ю  новыхъ  философовъ,  встр-Ьчаетъ  достойныя  души  въ  ми- 
нуту смерти,  въ  минуту  ихъ  сл1ян1я  съ  В-^чнымъ... 

Когда  я  очнулся,  Геспер1я  вновь  стояла  предо  мной  та- 
кой же  строгой,  какой  была,  когда  произносила  свою  искус- 
ную р-Ьчь.  Она  протягивала  глнЬ  кошелекъ  и  кинжалъ  и  го- 
ворила: 

—  Возьми  и  помни. 

Я  безвольно  взялъ  въ  руки  переданныя  мн-Ь  вещи. 

—  Теперь  ступай  и  пришли  ко  мн%  Юл1ан1я. 

Я  вышелъ,  почти  шатаясь,  добрался  до  атр1я  и,  не  слу- 
шая, о  чемъ  меня  спрашивалъ  Юл1ан1й,  грубо  сказалъ   ему: 

—  Ступай  къ  Геспер!и! 

Долгое  время  прошло,  пока  я  вполн-Ь  оправился:  все  мое 
воображение  было  заполнено  поц-Ьлуемъ  Геспер1и,  и  мн-Ь  ка- 
залось, что  я  все  еще  чувствую  напечатл-^н1е  ея  губъ  на 
моемъ  лиц-Ь.  Понемногу  разсудокъ  вернулся  ко  мн-Ь,  и  я  даже 
сталъ  думать,  что,  вероятно,  въэту  самую  минуту  она  совер- 
шаетъ  то  же,  что  со  мной,  съ  Юл1ан1емъ,  а  можетъ  быть,  и 

н-Ьчто  большее... 

Но  тутъ  послышался  шумъ  шаговъ,  и  въ  атр|й  вошло  все 
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общество,  бывшее  въ  дом-Ь  Геспер1и:  она  сама,  ея  мужъ, 
Юл1ан1Й  и  н-Ьсколько  челов'Ькъ,  раньше  мн-Ь  незнаком ыхъ, 
среди  нихъ — Претекстатъ  и  Симмахъ,  оба  вгь  сенаторскихъ 
тогахъ. 

Претекстатъ  былъ  уже  дряхлый  старикъ,  съ  лицомъ  Ка- 
тона,  согбенный  л'Ьтами,  но  казавш1йся  высокимъ  и  повели- 
тельнымъ.  Нельзя  было,  видя  его,  не  почувствовать  къ  нему 
уважен1я.  Въ  Симмах-^  я  узналъ  того  посетителя  Геспер1и, 
котораго  не  разъ  наблюдалъ  во  время  своихъ  ночныхъ  ви- 
ГИД1Й  передъ  ея  домомъ.  Симмахъ  былъ  строенъ,  высокъ,  съ 
благороднымъ  лицомъ,  но  было  въ  его  движен!яхъ  что-то 
женственное. 

Первымъ  ко  мн%  подошелъ  Эл1анъ,  который  сказалъ  мн^: 

—  Итакъ,  Юн1Й,  ты  хочешь  помогать  намъ.  Но  ты  долженъ 
знать,  что  мы  не  замышляемъ  ничего  дурного  противъ  бо- 
жественнаго  императора.  Мы  хотимъ  только  остеречь  его 
отъ  тЬхъ  дурныхъ  сов^тниковъ,  которыми  окъ  окруженъ.  И 
запймни  еще,  что  мы  ум-^емъ  наказывать  т^хъ,  кто  намъ 
изм^няетъ.  У  насъ,  какъ  и  у  императора,  везд'Ь  есть  очи  и 
уши.  И  прежде  всего  ты  долженъ  въ  дом-Ь  дяди  молчать  обо 
всемъ,  что  зд^сь  услышишь.  Старикъ  Тибуртинъ  челов-Ькъ 
достойн-Ьйш1Й,  но  порой  бываетъ  откровененъ  съ  т^ми,  съ 
к%мъ  не  сл-Ьдуетъ.  Если  же  ты  будешь  намъ  в^ренъ,,  мы 
твою  судьбу  устроить  сум^емъ. 

Эл1анъ  мн-Ь  былъ  давно  ненавистенъ  и  выслушивать  отъ 
него  сов"Ьты  мн'Ь  было  нестерпимо.  Я  постарался  съ  достоин- 
ствомъ  ответить,  что  хочу  служить  ихъ  д-Ьлу  только  потому, 
что  считаю  его  своимъ,  чту  боговъ  и  люблю  вечный  Римъ. 
Эл1анъ  мои  слова  принялъ  какъ  пустыя  р%чи  ученика  рето- 
ровъ,  но  старикъ  Претекстатъ  въ  ответь  одобрительно  за- 
кивалъ  головой. 

—  В%рно,  в-Ьрио,  юноша,  —  сказалъ  онъ.  —  Прежде  всего 
должно  чтить  боговъ  безсмертныхъ.  И  не  столько  сл-Ьдуетъ 
страшиться  челов-^ческихъ  угрозъ,  сколько  ихъ  кары.  На 
страшныя  муки  обрекаютъ  подземные  судьи  оскорбителей 
святынь.  Флепя  и  Икс'юна  вспомни,    катя  они  испытываютъ 
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въ  Тартар-Ь  мучен1я.  Отъ  всЬхъ  гр-Ьховъ  очиститься  можно 
достодолжными  жертвами,  только  оскорбителя  боговъ  не 
очистятъ  никаюе  обряды. 

Во  время  такого  разговора  я  чувствовалъ  себя  малень- 
кимъ  мальчикомъ  среди  взрослыхъ,  но  по  счаст1Ю  обратился 
ко  мн^Ь  Симмахъ,  заговоривш1Й  д-кгтовымъ  голосомъ: 

—  Мн%  Геспер1я  сказала,  что  ты  по^^дешь  со  мной,  Юн1Й. 
Приготовься  же,  такъ  какъ  мы  вы'Ьзжаемъ  завтра  утромъ. 
Приходи  ко  мн^,  а  я  живу  на  Цел1и,  въ  третьемъ  часу  и 
принеси  свои  вещи,  а  также  захвати  съ  собой  дощечки  и 
стиль;  я  не  беру  съ  собой  писца,  и  ты  будешь  записывать, 
что  я  теб'Ь  буду  диктовать. 

Посл%  этого  мужчины  продолжали  говорить  о  посольстве 
Симмаха,  и  меня  изумляло,  какъ  мало  вниман1я  они  оказы- 
вали Юл1ан1ю,  который  постоянно  старался  вставлять  и  свои 
зам'ечан1я.  Между  гЬмъ  Геспер*1я,  отозвавъ  меня  въ  сторону, 
сказала  мн%: 

—  Теб^Ь  зд^сь  больше  нечего  д-Ьлать,  Юн|й,  уходи.  Сту- 
пай по  улицамъ,  на  форумы,  въ  термы  и  везд^  слушай,  что 
говорятъ  о  эдикгЬ  Гращана.  Тебя  никто  не  знаеть,  и  при 
тебе  остерегаться  не  будутъ.  Все,  что  услышишь,  ты  пере- 
дашь Симмаху.  О  томъ  же,  чтобы  тебе  дано  было  право 
выехать  изъ  Города,  мы  позаботимся.  Прощай. 

—  И  больше  я  тебя  не  увижу? — жалобно  спросилъ  я. 
Геспер!я    посмотрела    на    меня    взглядомъ,    въ    которомъ 

мне  хотелось  прочесть  обещан1е  чего-то  особеннаго,  и  отве- 
тила: 

—  Если  ты  вернешься,  исполнивъ  мое  поручен1е,  ты  меня 
увидишь. 

Она   отвернулась  и  отошла  отъ  меня,  а  я  незаметно  для 
другихъ  вышелъ  изъ  дома. 
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XVII. 

Заб-Ьжавь  къ  себ*^  домой,  чтобы  переод-^ться  и  спрятать 
деньги  и  пупонъ,  данные  мн-Ь  Геспер1ей,  я  въ  точности 
исполнилъ  ея  приказан1е. 

Я  опять  бродилъ  по  улицамъ  и  толкался  среди  толпы  на 
вс^хъ  форумахъ,  но  къ  моему  удивлен1Ю,  нигд%  не  было  р-Ьчи 
о  вчерашнемъ  повел%н1и  императора.  Вся  обычная  жизнь 
Города  шла  своимъ  порядкомъ.  Менялы  отсчитывали  деньги, 
покупатели  торговались  въ  лавкахъ,  щеголи  показывали  свое 
ум%н1е  носить  тогу  или  разныя  аз1атск1я  одежды,  въ  углахъ 
форумовъ  бедняки,  сидя  на  мостовой,  играли  въ  кости,  та- 
берны  были  полны  и  шумны.  Говорили  обо  всемъ,  что  за- 
нимало Р^мъ  и  вчера,  и  третьяго  дня,  словно  никто  и  не 
зналъ  о  эдикгЬ  императора,  о  ночномъ  засЬдан1и  сената,  о 
негодован1и  лучшихъ  людей  импер1и.  Впрочемъ,  я  зам-^тилъ 
среди  народа  не  малое  число  подозрительныхъ  лицъ,  оаЬ- 
тыхъ  и  богато  и  б^дно,  которыя,  подобно  мн-Ь,  прислуши- 
вались ко  всЬмъ  бесЬдамъ,  охотно  вм^Ьшивались  въ  чуж1е 
разговоры,  и  думаю,  что  не  ошибся,  принявъ  ихъ  за  импера- 
торскихъ  соглядатаевъ. 

Не  узнавъ  ничего  на  форумахъ,  я  пошелъ  въ  термы 
Д10клец1ана,  въ  которыхъ  еще  ни  разу  не  былъ.  Въ  другое 
время  мое  вниман1е  привлекли  бы  поразительная  роскошь 
ихъ  убранства,  великол-Ьпная  мозаика  половъ,  строгость  вы- 
сокихъ  колоннъ,    роспись  ст'Ьнъ  и  дивныя  создания  древняго 
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искусства,  собранныя  тамъ  волею  ихъ  строителя.  Но  въ  тотъ 
день  мнЬ  некогда  было  любоваться  на  мраморъ  и  на  ста- 
туи, на  хитрыя  украшен1я,  которыми  отличалась  каждая  изъ 
многихъ  сотенъ  комнатъ,  образующихъ  эти  термы:  я  доби- 
вался одного — услышать  чтб  говорятъ  граждане  о  судьб-Ь 
алтаря  Поб-Ьды.  Такъ  какъ  время  года  было  уже  холодное, 
то  писцина  была  почти  пуста,  большинство  посетителей,  ко- 
торые пришли  не  въ  библ10теку,  сп-Ьшило  перейти  изъ  фрк- 
гидар1я  въ  тепидар1Й,  и  его  громадный  залъ  былъ  полонъ 
распростертыми  на  мраморныхъ  скамьяхъ  голыми  гкпами, 
около  которыхъ  хлопотали  прислужники,  усердно  растираБШ1е 
ихъ  руками  и  бронзовыми  стригилями. 

Я  также  позвалъ  мальчика,  чтобы  онъ  растеръ  меня,  и 
выбралъ  м^сто  около  двухъ  тучныхъ  мужчинъ,  со  сладостра- 
ст1емъ  предававшихся  наслажден1ямъ  бани  и  неумолчно  раз- 
говаривавшихъ  другъ  съ  другомъ.  На  этотъ  разъ  я  попалъ 
удачно,  такъ  какъ  р^чь  точно  шла  объ  алтаре  Поб'кды,  хотя 
говоривш!е  и  остерегались  быть  особенно  откровенными  въ 
общественномъ  м%ст^. 

—  Слава  Господу  1исусу  Христу,  —  говорилъ  одинъ  изъ 
лежавшихъ,  подставляя  подъ  стригиль  свои  плечи, — можетъ 
быть,  теперь  легче  будетъ  дышать  въ  Городе,  не  правда  ли, 
Соллерсъ?  Только  въ  одномъ  Рим^,  во  всей  импер'т,  и  уц"Ь- 
л-кпи  эти  нечест!я.  Куда  ни  пойдешь,  везд%  встречаешь  со- 
блазнъ:  храмы  идоламъ  открыты,  а  въ  носъ  такъ  и  бьетъ 
проклятый  дымъ  оть  жертвоприношен1Й. 

—  Ну,  нЬгъ,  МИЛЫЙ  Меробавдъ,  —  возражалъ  Соллерсъ, 
повертываясь  толстымъ  животомъ  вверхъ, — зач^мъ  стеснять 
в%рован1я  другихъ?  Пусть  каждый  молится,  какъ  ему  угодно: 
Божество  одно  для  всЬхъ,  хотя  бы  его  и  почитали  подъ 
обликомъ  гнусныхъ  идоловъ. 

—  Какъ  бы  не  такъ,  —  отв-Ьтилъ  Меробавдъ,  черты  лица 
котораго  выдавали  его  Германское  происхожден1е,  —  ты  ду- 
маешь, гр^ха  н^тъ  кланяться  ложнымъ  богамъ?  Это — ересь, 
мой  милый,  смертная  ересь.  За  таюя  мысли  и  отъ  церкви 
отлучать.  Я  что  же  святые  мученики,  которые  пострадали  за 

117 


то,  что  не  хогЬли  поклоняться  кумирамъ?  Н-Ьтъ,  мы  воистину 
должны  прославлять  божественнаго  императора  за  то,  что 
онъ  спасаетъ  насъ  отъ  соблазновъ.  Дома  у  себя  молись  хоть 
чурбану,  если  теб-Ь  этого  хочется,  а  в-Ьдь  это  стыдъ  и  по- 
зоръ  быль,  что  въ  самой  Кур1и  курили  еим^амъ  бездушной 
статуе. 

Меробавдъ  посп%  своей  р%чи  скпъ  на  скамь-Ь  и  спросилъ 
служителя: 

—  Л  ты,  любезный,  что  думаешь  объ  императорскомъ 
эдикте? 

—  Св^тл"Ьйш1Й  мужъ, — отв^^тилъ  тотъ, — какъ  мы  можемъ 
разсуждать  о  святости  императора!  Скажу  только,  что  давно 
пора  всЬ  эти  богомерзжя  статуи  разбить  молоткомъ  да  по- 
бросать въ  Тибръ.  По  улицамъ  стыдно  ходить, — столько  ихъ 
въ  Город^Ь  наставлено. 

—  Хорошо  разсуждаешь, — сказалъ  Меробавдъ, — ну,  разо- 
три мн^  теперь  бока. 

Некоторое  время  слышался  только  Звукъ  стригиля,  очи- 
щавшаго  кожу  почтеннаго  Германца,  и  его  довольное  сопи- 
те. Потомъ  Соллерсъ,  желавш1й,  в'Ьроятно,  н-^сколько  пере- 
менить разговоръ,  спросилъ: 

—  А  правда  ли,  что  сенатъ  единогласно  постановилъ  по- 
слать посольство  къ  императору  и  просить  о  возстановлен1И 
алтаря? 

—  Ужъ  и  единогласно!— возразилъ  Меробавдъ,— вовсе  не 
единогласно,  а  лишь  малымъ  большинствомъ  голосовъ.  Да 
и  то  потому,  что  сенаторы-христ1ане  не  пошли  въ  Кур1Ю. 
Прилично  ли  имъ  было  итти  и  обсуждать  прямую  волю  импе- 
ратора, которой  должно  повиноваться.  Кром-Ь  того  ты  знаешь, 
что  за  люди  эти  идолопоклонники:  будешь  имъ  возражать, 
а  они  изобьютъ,  хотя  бы  то  было  и  въ  Кур1и.  Ну,  да  кон- 
чились ихъ  веселые  дни,  это  ясно. 

—  Охъ,  —  произнесъ  Соллерсъ,  вставая,  —  пойдемъ  попа- 
римся въ  калдар1И,  натремся  масломъ,  да  пора  и  об^Ьдать. 

Охая  отъ  удовольств1я,  оба  разговаривавшихъ  направи- 
лись въ  другую  комнату.   Скоро   и  я  посл-Ьдовалъ   за  ними, 
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но  уже  не  разыскалъ  ихъ  въ  большой  толп"Ь.  Служители  не 
преминули  сообщить  мн%,  что  у  нихъ  есть  красивые  маль- 
чики и  отд-Ьльныя  комнаты;  я  однако  отъ  такихъ  услугъ 
отказался.  Наскоро  закончивъ  все,  что  полагается  д-^ать  въ 
термахъ,  умастивъ  гкпо  въ  элеотез1и,  что  было  не  лишнее 
передъ  предстоявшей  мн^Ь  дорогой,  я  вышелъ  на  улицу. 

Еще  около  часу  я  безусп^Ьшно  ходилъ  по  Городу,  нако- 
нецъ,  вернулся  въ  домъ  дяди. 

Зд'Ьсь  меня  ждало  н-Ьсколько  непр1ятныхъ  встр-^чъ. 

Прежде  всего  меня  остановила  тетка,  видимо  уже  преду- 
прежденная Геспер1ей  о  моемъ  отъ%зд%. 

—  Ты  что  же  это,  Юн1й,  задумалъ? — сказала  она  мн-Ь. — 
Твои  родители  поручили  мн-^  тебя,  чтобы  я  наблюдала  за 
тобой  какъ  мать,  а  ты  со  мной  и  посоветоваться  не  захо- 
г^ъ?  Тебе  учиться  нужно,  чтобы  посл%  деньги  зарабаты- 
вать, а  ты  вм-^шиваешься  въ  д^кпо,  тебя  не  касающееся,  да 
и  не  по  своему  уму.  Что  ты  на  дядю  смотришь:   онъ  всегда 

быЛЪ     ГЛуПЪ     и    только     и    умнеть,     что     проживать     ОТЦОВСК1Я 

им'^н1я.    Ну,  да    в%дь  онъ  —  сенаторъ,    его  тронуть,    можетъ 
быть,  и  не  посм-Ьютъ,  а  теб-Ь  свернуть  шею,  какъ  цыпленку. 
Что  захогЬлъ, — -Ьхать  къ  императору! 
Я  возразилъ  р^Ьшительно: 

—  Ты  знаешь  взгляды  моего  отца.  Я  ув^ренъ,  что  онъ 
мой  поступокъ  одобрилъ  бы.  И  н-^тъ  ничего  дурного  въ  томъ, 
что  я  "Ьду  писцомъ  при  такомъ  знаменитомъ  челов-^к^,  какъ 
Квинтъ  Аврел1Й  Симмахъ.  Въ  его  обществ-Ь  я  только  могу 
научиться  хорошему. 

—  Тоже  безд'^ьникъ  твой  Симмахъ,  —  отв^Ьтила  мн-Ь 
тетка. — Послушай-ка,  что  о  немъ  говорить  отецъ  Никодимъ. 
Что  Симмахъ  сочиняеть  сладеньк1я  письма,  отъ  которыхъ 
иныя  женщины  съ  ума  сходятъ,  еще  не  значить,  что  онъ 
знаменитый  челов^^къ.  Просто — болтунъ,  который  до  с^дыхъ 
волосъ  за  женщинами  б'Ьгаетъ,  хотя  у  него  своя  семья,  жена 
и  д-Ьти.  Доброму  отъ  него  не  научишься! 

Освободившись  кое-какъ  отъ  выговоровъ  тетки,  я  на- 
ткнулся на  поджидавшую  меня  Нам1Ю. 
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—  Братикъ,  —  спросила  она  строго,  —  ты  помнишь  свое 
вчерашнее  об%щан1е? 

—  Милая  сестрица,  —  отв^Ьтилъ  я,  —  ты  слышала,  чтб  за 
это  время  случилось.  Я  ни  о  чемъ  другомъ  не  могу  думать. 
В%дь  д^кпо  идетъ  о  благЬ  всей  импер!и.  Когда  я  вернусь  изъ 
Мед10лана,  я,  клянусь  Юпитеромъ,  отвечу  теб^  на  всЬ  твои 
вопросы. 

—  Я  понимаю,  что  это  значить,  —  сказала  мн%  Нам!я.  — 
Такъ  всегда  говорятъ,  когда  не  хотятъ  прямо  ответить.  Но 
я  теперь  знаю,  чтб  мн-Ь  должно  д-кпать. 

Не  давъ  мн%  сказать  ни  слова  бол^Ье,  Нам1я  скрылась,  а 
я,  постоявъ  несколько  мгновен1Й  въ  нерешительности,  должно 
ли  следовать  за  ней,  р%шилъ  было  пройти  въ  свою  ком- 
нату, когда  подб^жалъ  Мильт1адъ  и  сказалъ  мн%,  что  меня 
зоветъ  дядя. 

Дядю  я  засталъ  весьма  разстроеннымъ, — видно  было,  что 
онъ  выпилъ  вина  больше  обыкновеннаго;  меня  онъ  встр^Ь- 
тилъ  такими  словами: 

—  Все  погибло,  племянникъ!  Мы  были  Римляне,  былъ 
Римъ  и  великая  слава  народа  Римскаго.  Увид-кпъ  я  вчера 
въ  Кур1И,  что  н'Ьтъ  бол%е  доблести  въ  Городе.  ВсЬ  пере- 
пугались, какъ  школьники;  всЬ  сенаторы  оказались  трусами. 
Я  слышалъ,  что  ты  ^дешь  съ  Симмахомъ,  но  я  теб^^  этого 
делать  не  советую.  Все  это  посольство  схватятъ  и  бросятъ 
въ  темницу,  и  тебя  въ  томъ  числ-Ь.  И  скажу  теб%,  что  самъ 
я  въ  Рим^  оставаться  не  нам^ренъ.  Завтра  же  собираю 
свои  вещи  и  "Ьду  куда-нибудь  въ  Малую  Яз1Ю,  чтобы  обо 
мн"Ь  забыли.  Я  не  хочу,  чтобы  мн-Ь  отрубили  голову  или 
сослали  меня  на  какой-нибудь  пустынный  островъ. 

^ —  Что  ты,  дядя,  —  возразилъ  я,  —  разв%  можно  быть 
столь  малодушнымъ.  Теб%  ничего  не  угрожаетъ.  Не  казнятъ 
же  всЬхъ  сенаторовъ  сразу. 

—  Все  возможно  въ  нашъ  в-Ькъ, — отв-Ьтилъ  мн%  Тибур- 
тинъ.  —  Разв^  ты  забылъ,  какъ  сто  л^^тъ  назадъ  казнилъ 
Яврел1анъ1  Палачи  устали  рубить  головы  сенаторамъ  и 
всадникамъ.    А  при  Констанши  еще  большее  число  нобилей 
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было  тайно  задушено  въ  тюрьмахъ.  Да  и  Валентин1анъ  не 
щадилъ  нась,  хотя  онъ  былъ  истинный  Римлянинъ,  несмотря 
на  то,  что  христ1анинъ.  Доживу  ли  я  еще  до  завтрашняго 
дня.  Почему  я  знаю:  можетъ  быть,  моимъ  рабамъ  уже 
приказано  удавить  меня  ночью.  Я  къ  себ^  въ  спальню  боюсь 
итти. 

Долго  я  успокаивалъ  почтеннаго  сенатора,  который  былъ 
такъ  напуганъ,  что  каждую  минуту  просилъ  посмотр-^ть,  не 
подслушиваетъ  ли  кто-нибудь  у  двери.  Наконецъ,  когда 
нами  былъ  выпить  еще  секстарж  Кипрскаго,  я  отвелъ  дядю, 
совсЬмъ  пьянаго,  на  ложе  и  съ  помощью  в'Ьрнаго  Миль- 
т1ада  уложилъ  спать.  Все  же  Тибуртинъ  заплетающимся 
языкомъ  еще  попросилъ  меня  положить  около  него  мечъ, 
которымъ  влад-Ьть  онъ,  в-^роятно,  не  ум'кпъ. 

—  Если  придутъ  уб1йцы, — сказалъ  онъ,  засыпая, — я  бро- 
шусь на  свой  мечъ...  какъ  Брутъ... 

Только  посл^Ь  всЬхъ  этихъ  происшеств1й  я  добрался  до 
своей  комнаты.  Мн'Ь  предстояло  собраться  въ  путешеств1е, 
и  я  долго  раздумывалъ  надъ  гЬмъ,  что  мн%  Д"Ьлать  съ 
пурпуровымъ  колоб!емъ,  спрятаннымъ  на  дн%  моего  дорож- 
наго  ларя.  Оставить  его  въдом-Ь  дяди  мн^  казалось  неосторож- 
нымъ,  и  я  р%шилъ,  что  всего  лучше  везти  его  съ  собой, 
вм'Ьа+  со  всЬми  другими  вещами.  Я  захватилъ  въ  дорогу 
также  всЬ  свои  деньги  и  лучш1я  од'Ьян1я. 

На  другой  день  рано  утромъ  я  приказалъ  рабу  нести 
свои  вещи  на  Цел'т,  въ  домъ  Симмаха.  Проводить  меня  вышла 
только  одна  тетка,  которая  на  прощание  сказала  мн-Ь  еще 
несколько  язвительныхъ  упрековъ: 

—  Отецъ  теб'Ь  деньги  далъ  на  учен1е,  а  не  на  путеше- 
СТВ1Я.  Сначала  наживи  свои,  а  потомъ  трать  ихъ  по  своему 
желан1ю. 

—  Я  не  истрачу  ни  асса  своихъ  денегъ, — возразилъ  я, — 
обо  всемъ  позаботится  Симмахъ. 

Это  несколько  успокоило  тетку,  и  она  добавила: 

—  Ну,  кто  знаетъ,  можетъ  быть,  это  путешеств1е  теб^Ь  и 
на    пользу   будетъ.   Тамъ   при    императорскомъ    двор"Ь    про- 
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славленный  Лмброай.  Если  только  удостоишься  ты  того, 
чтобы  его  вид-^ть,  наверное,  ты  обратишься  къ  истин-Ь:  это 
челов"Ькъ  святой. 

Въ  дом1э  Симмахъ  на  Цел1и,  одномъ  изъ  т^хъ  четырехъ 
домовъ,  которыми  влад^ъ  онъ  въ  Город-Ь,  строен!и  роскош- 
номъ  и  зам"Ьчательномъ,  засталъ  я  уже  все  готовымъ  къ 
отъезду.  Симмахъ,  въ  дорожномъ  плащ^Ь,  прощался  съ  же- 
ной, Рустишаной,  женщиной  уже  не  молодой,  и  д'Ьтьми,  изъ 
которыхъ  младш1Й  сынъ  былъ  на  рукахъ  у  кормилицы.  Вся 
семья,  кл!енты  и  рабы  столпились  въ  атр1и  и  мнопе  плакали, 
словно  провожая  хозяина  въ  опасный  военный  походъ. 

У  дверей  дома  стояло  н"Ьсколько  каррукъ  и  повозка, 
нагруженная  вещами,  къ  которымъ  я  присоединилъ  и  свой 
ларь.  Симмахъ  позвалъ  меня  сЬсть  съ  нимъ  рядомъ,  въ 
посл'Ьдн1Й  разъ  сказалъ  несколько  словъ  домашнимъ,  всЬ 
его  спутники  также  разм-^стились  по  м-^стамъ,  и  данъ  былъ 
знакъ  -^хать.  Лошади  поб'Ьжали  по  мостовой,  рабы  съ  кри- 
ками расталкивали  впереди  толпивш1Йся  народъ,  провожая 
насъ  до  городскихъ  воротъ.  Быстро  промелькнули  уже  зна- 
комыя  мн^  улицы,  дома,  храмы,  стЬны  форумовъ  и  возвы- 
шавш1еся  надъ  ними  дворцы  Палатина.  Еще  разъ  взглянулъ 
я  въ  ту  сторону,  гд-Ь  стоялъ  домъ  Геспер1и,  и,  миновавъ 
Фламин1евы  ворота,  мы  выехали  за  городъ. 

Я  подъ  плащомъ  сжималъ  рукоятку  кинжала,  даннаго 
ин%  Геспер1ей. 
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КНИГА   ВТОРАЯ. 


I 

Нашъ  маленьк1й  по%здъ  состоялъ  изъ  двухъ  каррукъ, 
одной  простой  реды  и  повозки  съ  вещами.  Въ  первой  кар- 
рук^  -Ьхалъ  со  мной  Симмахъ,  во  второй — два  другихъ  сена- 
тора, согласившихся  участвовать  въ  посольстве,  Пробинъ  и 
Оптатъ,  въ  ред% — тЬ  рабы  и  служители,  которыхъ  сочли 
нужнымъ  взять  съ  собой  въ  дорогу. 

Оказавшись  рядомъ  съ  такимъ  челов-Ькомъ,  какъ  Сим- 
махъ, я,  разум^Ьется,  первое  время  чувствовалъ  себя  крайне 
ст^сненнымъ.  Мое  смущен1е  увеличивалось  еще  г^мъ,  что 
до  того  времени  мн^Ь  не  приходилось  ничего  читать  изъ 
прославленныхъ  сочинен!Й  Симмаха.  Онъ  же  сначала  также 
держалъ  себя  со  мной  высокомерно,  почти  не  удостаивая 
меня  разговора,  и  мн^  оставалось  только  молча  наблюдать 
памятники,  окаймляющ1е  Фламин1еву  дорогу,  а  посл-Ь  одно- 
образные виды  южной  Этрур1и. 

Однако,  понемногу  Симмахъ  убедился,  что  я  не  такъ  не- 
достоинъ  его  беседы,  какъ  ему  первоначально  казалось,  и, 
когда  й  выказалъ  некоторое  знан1е  Римской  литературы,  онъ 
охотно  сталъ  со  мной  д-кпиться  своими  мыслями.  Такъ  мы 
заговорили  о  моемъ  соотечественнике,  уроженце  Галл1Й, 
славномъ  поэте  Дециме  Магне  Двсон1и,  котораго  Симмахъ 
9налъ  лично,  встретившись  съ  нимъ  при  дворе  Валентин1ана 
въ  Тревирахъ,  и  Симмахъ  мне  сказалъ: 

—  Это  прекрасный  поэтъ,  стихи  котораго  насыщены  луч- 
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шими  образцами  древности,  но  посл'Ьдн1Й  поэтъ  Римск1й.  Ка- 
нены,  которыхъ  приманилъ  въ  Лац|умъ  ген1Й  Горац1я,  поки- 
даютъ  страну,  имъ  негостепр1имную.  Умираегь  самый  языкъ 
Латинсюй,  изъ  котораго  варвары,  заполнивш1еимпер1Ю  вплоть 
до  Сената,  сд"^али  новое  нар%ч1е,  звучащее  грубо  и  дико. 
Погибаетъ  знан1е  литературы  древней,  старыя  рукописи 
гн1югь  ненужныя  въ  библ10текахъ,  и  писцы  заняты  перепи- 
сыван1емъ  нел'Ьпыхъ  измышлен1Й  разныхь  христ1анскихъ  лже- 
философовъ.  Историчесюя  сочинен1я  зам^Ьнены  краткими  извле- 
чеШями,  вместо  новыхъ  тюэмъ  намъ  предлагаютъ  центоны, 
составленные  изъ  стиховъ  Вергил1я,  оратора мъ  бол^е  негд-Ь 
произносить  ихъ  р^чи,  и  поэты  ^тратятъ  свое  время  на  сочи- 
неше  гимновъ  въ  оправдан1е  божественности  Христа.  Мы — 
посл'Ьднее  покол'Ьн1е  Римлянъ,  которымъ  дано  наслаждаться 
великими  богатствами  нашего  прошлаго  и  принести  посл^д- 
ме  камни,  чтобы  довершить  великолепное  здание  нашей  исто- 
р1и.  Намъ  на  см-^ну  придутъ  люди,  которымъ  р-Ьчь  Лив1я  или 
Цицерона  уже  не  будетъ  понятна,  которые  надъ  темными 
для  нихъ  преданиями  предковъ  будуть  смеяться,  и  М1ръ  вер- 
нется въ  тогь  хаосъ,  изъ  котораго  вывели  его  основатели 
импер1и — Цезарь,  Лвгусть,  Траянъ. 

Эта  безутешная  р^чъ  Симмаха  крайне  меня  поразила,  и 
я  со  всЬмъ  должнымъ  уважен1емъ  спросилъ  его: 

—  Св-етл%йш1Й  мужъ!  Почему  же  ты,  думая  такъ,  пред- 
видя близкое  паден1е  Рима,  принимаешь  на  себя  его  защиту, 
'Ьдешь  сейчасъ  къ  императору  просить  о  возстановлен1и  въ 
'Кур'1и  алтаря  Поб^Ьды?  Не  все  ли  ^^авно,  будетъ  осуществленъ 
эдиктъ  Гращана  или  н%тъ,  если  въ  конц'к-концовъ  Римской 
слав^  суждено  погибнуть?  Стоить  ли  д^ать  как1я-либо  уси- 
Л1Я,  если  по  твоему  мнен1Ю  въ  лучшемъ  случае  можно  лишь 
на  н^колько  л^тъ  отсрючить  гибель? 

Симмахъ  внимательно  посмотр-кпъ  на  меня  своими  умными 
и  добрыми  глазами,  откинулся  въ  глубь  карруки  и  потомъ, 
словно  нехотя,  несколько  л'^нивымъ  голосомъ  отв-Ьтилъ  мн^ 

—  Видишь  ли,  Юн|й,  если  Риму  и  суждено  погибнуть,  онъ 
долженъ  погибнуть  съ  достоинствомъ:  слишкомъ   прекрасно 
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и  величественно  было  его  прошлое,  чтобы  можно  было  до- 
пустить его  до  унизительнаго  конца.  То,  что  я  сейчась  говорю 
теб"Ь,  я  обыкновенно  таю  отъ  всЬхъ  и  считаю  преступлен^емъ 
разглашать.  Наше  д^кпо — до  посл-Ьдией  минуты  оберегать  ве- 
лич1е  древняго  Рима.  Мы  какъ  бы  хранители  прекраснаго,  но 
ветхаго  храма;  мы  знаемъ,  что  балки  въ  немъ  подгнили,  что 
ст%ны  угрожаютъ  паден1емъ;  но  мы  не  даемъ  этого  увидать 
непосвященнымъ.  Пусть  въ  прежней  красогЬ  стоить  передъ 
взорами  всЬхъ  славное  здан1е,  и  пусть  не  распадется  оно  по 
частямъ,  но  сразу  рухнетъ,  погребая  весь  М1ръ  подъ  развали- 
нами... Когда  приходилось  мн%  стоять  у  власти,  —  а  я  былъ, 
какъ  ты  знаешь,  корректоромъ  Лукан1и  и  Брутт1я,  проконсу- 
ломъ  Яфрики  и  занималъ  не  мало  другихъ  важныхъ  должно- 
стей,— я  всегда  требовалъ,  чтобы  всЬ  обычаи  старины  испол- 
нялись строго.  Такъ,  наприм^ръ,  когда  я,  будучи  понтификомъ 
Весты,  узналъ,  что  одна  весталка  въ  Лльб"Ь  нарушила  свой 
об"Ьтъ,  я  настоялъ,  чтобы,  по  древнему  закону,  ее  живой 
опустили  въ  могилу.  Я  старался,  чтобы  все,  что  намъ  зав^ 
щали  в^ка,  было  сбережено  благогов-Ьйно,  и  не  позволялъ 
дерзновенной  рук-Ь  современности  посягать  на  сЬдины  обы- 
чая. Я  буду  до  конца  моихъ  дней  беречь  святыню  нашей 
древности  и  золотому  Риму  готовить  красивую  смерть. 

Впервые  мн^  приходилось  слышать  таюя  р^чи,  и  при- 
томъ  ихъ  произИосилъ  тотъ,  отъ  кого  я  всего  мен^е  могъ 
ожидать  подобныхъ  предсказан1Й.  Я  привыкъ,  напротивъ, 
когда  заговаривали  о  судьб%  импер1И,  выслушивать  горде- 
ливые панегирики  ея  мощи,  ея  новому  расцв-^ту,  ея  в-Ьчности. 
И,  несмотря  на  все  мое  почтен1е  передъ  моимъ  знаменитымъ 
собесЬдникомъ,  я  не  могъ  ему  не  ответить: 

—  Н^Ьтъ,  я  не  в%рю  въ  твои  печальныя  пророчества! 
Римъ  в"Ьченъ,  и  н%тъ  въ  М1р^  такой  силы,  которая  могла  бы 
его  сокрушить.  Ужъ  не  германцы  ли  или  не  скиеы  ли  при- 
дутъ  въ  Городъ,  чтобы  влад-Ьть  его  землей, — т%  самые,  ко- 
торые способны  только  на  грабежи  пограничныхъ  областей 
и,  едва  увид'^въ  блескъ  образованности  Римской  и  силу 
импер!и,  бываютъ  счастливы    вступить   въ  ряды   лепонеровъ 
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или  добихься  зван{я  гражданина?  Ужъ  не  безум1е  ли  хри- 
ст1анъ,  которое  на  время  отуманило  столько  головъ,  будеть 
способно  затмить  въ  Римлянахъ  тотъ  ихъ  ясный  умъ  и  г^ 
ихъ  способности,  которые  были  вскормлены  тысячел%т1емъ? 
Тяжелые  годы  пройдутъ,  какъ  туча,  подобно  тому,  какъ  не 
разъ  проходили  жесток1я  бури  надъ  импер1ей,  и  опять  вста- 
нетъ  нашъ  древн!й  Римъ  въ  неизм-Ьнномъ  велич1и,  какъ  глава 
вселенной.  Не  читаемъ  ли  мы  даже  на  монетахъ  надпись: 
В'Ьчный  Городъ.  В^чнымъ  ему  и  судили  бытьбезсмертные  боги! 

Такъ  и  подобнымъ  образомъ  разговаривая,  мы  подвига- 
лись впередъ  по  Фламин!евой  дороге,  которая  по  своей 
прочности  и  прекрасному  устройству  можетъ  быть  причи- 
слена къ  удивительн'Ьйшимъ  сооружен1ямъ  древности.  Сна- 
чала мы  безпрестанно  обгоняли  прохожихъ  и  про^зжихъ,  по- 
томъ  путешественники  стали  встр-Ьчаться  р-^же,  наконецъ 
нашъ  по-кздъ  оказался  одинокимъ  среди  зимнихъ  полей,  пе- 
ресЬченныхъ  прямымъ,  какъ  тетива  лука,  каменнымъ  пу- 
темъ.  Посл'Ь  почти  четырехъ  часовъ  безпрерывной  ■Ьзды  мы 
р-кшились  остановиться  у  одной  манс'юны,  чтобы  отдохнуть 
и  переменить  лошадей. 

То  было  небольшое  двухъэтажное  строен1е,  окруженное 
конюшнями  и  другими  пристройками,  непр1ятнаго  и  угрюмаго 
вида.  Передъ  домомъ  стояло  не  мало  разныхъ  повозокъ  и 
толпилось  много  людей,  очевидно  путешественниковъ,  ожи- 
дающихъ  лошадей  и  муловъ.  Въ  открытую  дверь  была  видна 
обширная  комната,  тоже  полная  людей,  проводившихъ  вы- 
нужденный досугъ  за  кубками  вина.  Несколько  въ  сторон-Ь 
лежало  красивое  Этруское  селен!е,  съ  домиками  въ  Грече- 
скомъ  вкусЬ,  окруженными  садами,  и  все  опоясанное  невы- 
сокой сгЬной. 

Наши  рабы  посп-Ьшно  бросились  въ  домъ,  чтобы  преду- 
предить начальника  манс10ны  о  томъ,  кате  выдающ1еся 
гости  пр'|'^хали  къ  нему,  а  мы  остались  передъ  входомъ,  рас- 
правляя члены  гкпа,  утомленные  отъ  долгаго  сид-Ьн1я. 

—  Я  такъ  усталъ, — сказалъ  Симмахъ  Оптату, — что  готовъ 
отказаться  отъ  всей  поездки  и  отсюда  вернуться  въ  Городъ. 
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Видъ  у  Симмаха,  д-^йствительно,  былъ  очень  утомленный, 
онъ  какъ-то  согнулся  и  словно  съ  трудомъ  передвигалъ  ноги. 

—  Однако,  ты  привыкъ  къ  дальнимъ  путешеств1ямъ, — 
возразилъ  Оптатъ,  —  -Ьздилъ  на  Рейнъ  и  въ  Яфрику  и  без- 
счетное  число  разъ  черезъ  всю  Итал1ю. 

—  И  всего  больше  я  ненавижу  путешеств!я,  —  возразилъ 
Симмахъ. — Въ  течен1е  многихъ  дней  быть  лишеннымъ  и  бани, 
и  книгъ,  испытывать  утомлен1е  и  однообраз1е  пути — это  худ- 
шее наказан1е,  какое  можно  выдумать.  Изъ  всЬхъ  смертныхъ 
я  всего  бол^Ье  жал-Ью  о  в-Ьчномъ  путешественнике,  Ядр!ан"Ь. 

Между  тЬмъ  появился  манс'юнар*1Й,  челов-Ькъ  суровый,  съ 
чертами  лица  Этрускими  и  говорившей  съ  Этрускимъ  выго- 
воромъ.  Этотъ  разенъ,  какъ  по  сю  пору  именуютъ  себя 
бруски,  прив'Ьтствовалъ  наше  общество  весьма  почтительно, 
предложилъ  намъ  войти  въ  лучш1я  комнаты  дома,  но  въ  то 
же  время  определенно  заявилъ,  что  лошадей  у  него  н^тъ. 

—  Передай  ему,  Юн1Й, — сказалъ  Симмахъ,  не  желавш1Й 
разговаривать  съ  манс10нар1емъ  лично,  —  что  мы  -Ьдемъ  по 
повелен!ю  Сената.  Мы — послы  Сената,  и  намъ  онъ  обязанъ 
дать  лошадей  немедленно. 

Оптатъ  для  большей  убедительности  показалъ  манс10на- 
р1Ю  диплому  на  про-кздъ,  выданную  Сенатомъ,  но  Этрускъ 
остался  непоколебимъ. 

—  Я  назначенъ,  —  возразилъ  онъ,  —  по  повелению  боже- 
ственнаго  императора  августа  Грашана  и  обязанъ  лошадей 
давать  лишь  гЬмъ  про^зжимъ,  которые  представятъ  пове- 
лен!е  отъ  префекта  или  магистра  оффиц1Й. 

—  Негодяй! — закричалъ  Симмахъ. — Я  разве  Сенатъ  суще- 
ствуетъ  не  по  воле  императора!  Знаешь  ли  ты,  что  я  сей- 
часъ  напишу  префекту,  и  тебя  за  твое  ослушан1е  завтра  же 
бросятъ  въ  тюрьму!  Клянусь  Юпитеромъ,  не  сдобровать  тебе, 
если  будешь  упорствовать! 

Этрускъ  при  имени  отца  боговъ  быстро  перекрестился  и 
ответилъ: 

—  Светлейш1Й  мужъ!  Я  верно  служу  императору,  и  меня 
префекту    не    за    что    отправлять    въ  тюрьму.    Я  лошадей  у 
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пеня  н^тъ,  потому  что  посл-Ы:1нихъ  я  отдалъ  сегодня  посламъ 
епископа  Римскаго. 

Оптатъ  и  Пробинъ  убедили  Симмаха  войти  въ  домъ 
отдохнуть,  над-Ьясь,  что  имъ  удастся  уговорить  упрямаго 
Этруска.  Мы  поднялись  во  второй  этажъ,  гд%  нашлись  сравни- 
тельно хорош1я  комнаты  и  гд-Ь  рабы  тотчасъ  стали  готовить 
намъ  об'Ьдъ.  Симмахъ  быль  попрежнему  раздраженъ  и  въ 
негодован1и  повторялъ: 

—  Въ    какихъ-нибудь    двадцати    миляхъ  отъ  Рима  съ  по- 
слами   Сената    обращаются,    какъ    съ  первыми  встречными! 
■  Первая  должность,    которую  я  буду  себ%  просить,  это — пре- 
фектура   Итал1и,    и    тогда    я  научу  этихъ  потомковъ  лукумо- 
новъ  уважать  зван1е  сенатора! 

Вскоре  появился  Оптатъ,  принесш!й  изв"Ьст1е  важное.  Ока- 
залось, что  утромъ,  опередивъ  насъ,  по  той  же  дороге  уже 
продало  посольство  отъ  сенаторовъ-христ1анъ,  направляв- 
шееся также  къ  Грац1ану.  Въ  великой  тайн-к  сенаторы-хри- 
спане  собрались  наканун-Ь  у  епископа  Римскаго  Дамаса,  со- 
ставили письмо  къ  императору  о  томъ,  что  р'Ьшен!е  сената 
было  принято  насильственно,  и  посп-^шили  отправить  пословъ 
въ  Мед1оланъ. 

Симмахъ  при  такомъ  извест1и  сразу  лишился  своей  твер- 
дости и  своего  мужества.  Странно  было  видеть,  какъ,  посл% 
словъ  Оптата,  мгновенно  изм-Ьнилось  лицо  Симмаха,  какъ 
онъ,  почти  въ  безсил1и,  упалъ  на  скамью,  и  оставался  неко- 
торое время  неподвижнымъ,  словно  пораженный  молн1ей 
Юпитера.  Потомъ  унылымъ  голосомъ  онъ  произнесь: 

—  Если  это  такъ,  то  намъ  всего  лучше  немедленно  вер- 
нуться въ  Городъ. 

—  Помилуй,  —  возразилъ  Оптатъ.  —  Напротивъ,  гЬмъ  6о- 
л^е  намъ  ^хать  необходимо  и  должно  поторопиться,  чтобы 
опередить  епископское  посольство. 

—  Н^тъ, — отв%тилъ  Симмахъ, — я  теперь  знаю,  что  наше 
д%ло  проиграно.  Мы  живемъ  въ  такое  время,  когда  слу- 
шають  только  христ^анъ.  Быть  христ1аниномъ  въ  наши  дни — 
это  средство  получать  милости  двора.  И  если  къ  императору 
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явятся  два  посольства,  одно — съ  именемъ  Сатурн1я,  другое — 
Христа  на  устахъ,  н^тъ  сомн%н1я,  что  благосклонно  будеть 
принято  только  посл^нее.  А  Дамаса  я  знаю:  это  челов-^къ 
лукавый  и  неукротимый;  чего  онъ  хочетъ,  того  всегда  до- 
бьется. 

Унын1е,  овладевшее  Симмахомъ,  не  помешало  ему,  какъ, 
впрочемъ,  всЬмъ  намъ,  хорошо  пообедать,  тЬмъ  бол-Ье,  что 
м-Ьстное,  фалернское,  вино  было  превосходнр.  Посл^  об'Ьда 
Оптатъ  отправился  опять  разговаривать  съ  манаонар1емъ  и 
въ  конц']Ь  концовъ  съ  помощью  разныхъ  угрозъ  и  обещан1Й 
добился  того,  что  тотъ  далъ  намъ  лошадей.  Какъ  я  подо- 
зреваю, онъ  съ  самаго  начала  былъ  ув^ренъ,  что  уступить, 
и  только,  исполняя  чей-то  тайный  приказъ,  старался  насъ 
задержать  сколько  могъ  дольше. 

Переменивъ  лошадей,  мы  все  же  подвигались  дал^е  до- 
вольно медленно,  такъ  какъ  позднее  время  года  значительно 
испортило  дорогу.  Съ  каждой  новой  милей  я  чувствовалъ 
все  большее  и  большее  утомлен1е,  Симмахъ,  повидимому, 
тоже,  и  наши  съ  нимъ  беседы  прекратились.  Думать  о  томъ, 
чтб  ждало  меня  въ  Мед10лане  и  что  мн^  представлялось 
ч%мъ-то  смутнымъ  и  страшнымъ,  мн%  не  хоткпось,  и  я  пред- 
почелъ  дремать.  Было  совсЬмъ  темно,  когда  мы  добрались 
до  города  Старые  ФалерЫ,  гд-Ь  было  решено  переночевать. 

Попавъ  въ  гостиницу,  я  думалъ,  что  мн^  позволено  бу- 
деть тотчасъ  подставить  свою  голову  подъ  сладкие  маки  Мор- 
фея, но  Симмаху,  который  передъ  т^мъ  казался  совершенно 
изнеможеннымъ,  именно  тогда  пришло  желан1е  работать. 
Онъ  позвалъ  меня  къ  себ-Ь  въ  комнату,  вел^лъ  подать  св^тъ 
и  началъ  мн^  диктовать  письма.  Почти  засыпая,  непослуш- 
ной рукой  выводилъ  я  буквы  на  воск^,  и  стилъ  едва  не  вы- 
падалъ  изъ  моихъ  пальцевъ. 

Поразило  меня  то,  что  Симмахъ,  который  говорилъ  даже 
въ  небрежной  бесЬд-Ь  чрезвычайно  красноречиво,  начиная 
диктовать,  едва  ли  не  вполовину  утрачивалъ  всю  яркость 
своей  речи.  Все  же  въ  первоначальномъ  наброске  письма 
еще   находилось    не  мало  блестящихъ    выражен1Й,    смелыхъ 
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оборотовъ  и  красивыхъ  сравнен1й.  Однако,  продиктовавъ 
письмо  вчерне,  Симмахъ  начиналъ  его  исправлять,  преиму- 
щественно выкидывая  слова,  ему  казавш1яся  лишними,  и 
сокращая  н-Ьсколько  предложен1Й  въ  одно.  Понемногу  отъ 
письма  оставалось  всего  несколько  строкъ,  по  большей 
частью  сухихъ  и  холодныхъ,  хотя  и  написанныхъ  съ  изяще- 
ствомъ  и  безукоризненнымъ  Латинскимъ  языкомъ. 

—  Я  долженъ  заботиться   о  своихъ  письмахъ,  —  какъ  бы 
извиняясь,  сказалъ  мн-Ь  Симмахъ.-это,  вероятно,  единствен- 
.  иое,  чтд  сохранится    огь  меня,    какъ  писателя.    Уже   теперь 
есть  лица,   которыя   собирають  мои  письма,   словно   письма 
Цицерона  или  Плин1я.  и  составляютъ  изъ  нихъ  сборники  для 
потомства.  Знаешь  ли:  случалось,  что  моихъ  рабовъ,  отпра- 
вленныхъ  съ  письмами,  схватывали  по  дороге  особо  послан- 
ные  люди,  не  съ  ц-Ьлью  грабежа,   а  только  за  тЬмъ,   чтобы 
списать  мое  письмо   и  списокъ  доставить   своему  господину. 
Посл-Ьднее  сообщен1е  Симмахъ  сд-^алъ  не  безъ  скрытаго 
самодовольства. 

Было,  кажется,  за  полночь,  когда  Симмахъ  меня  отпустилъ. 
и  я,  кинувшись  въ  постель,  не  обращая  внимания  на  мно- 
жество клоповъ,  напавшихъ  на  меня  съ  не  меньшимъ  оже- 
сточен1емъ,  ч-^мъ  когда-то  на  Гитона,  заснулъ  сномъ  непро- 
буднымъ.  '^ 


132 


1Ь 

Утромъ  мы  возобновили  наше  путешествие. 

Дорога  становилась  все  бол%е  затруднительной,  такъ  какъ 
м'Ьстность  постепенно  д^^алась  бол-^е  гористой.  Къ  тому  же 
начался  безпрерывный  дождь,  сл%пивш1Й  глаза  лошадямъ  и 
заливавш1Й  насъ,  несмотря  на  плотную  покрышку  карруки. 
Въ  то  же  время  мы  страдали  и  отъ  холода,  противъ  кото- 
раго  не  помогало  даже  вино,  которое  мы  съ  собой  везли  въ 
изобил1и. 

Симмахъ  сделался  угрюмъ  и  неразговорчивъ  и  только 
время  отъ  времени  высказывалъ  самыя  безотрадныя  сужде- 
жя.  Такъ,  наприм-^ръ,  глядя  на  заброшенныя  поля,  которыя 
когда-то  были  возд^аны,  на  одичалыя  маслины,  на  поки- 
нутыя  дома,  съ  дверями,  заколоченными  досками,  что  нер'Ьдко 
были  видны  по  сторонамъ  дороги,  онъ  говорилъ: 

—  Посмотри,  Юн'|й,  какая  пустынная  страна.  Итал1я  разо- 
рена налогами  и  междоусоб1ями,  жители  покидаютъ  селен1я 
и  разбегаются.  Скоро  не  останется  Италтцевъ,  и  всЬ  Рим- 
ляне будутъ  состоять  изъ  Галловъ,  Испанцевъ  и  Яфрикан- 
цевъ. 

Или,  видя  плохое  содержан!е  дороги,  онъ  жаловался: 

—  Никто  не  заботится  о  поддержан1и  того,  чтб  сделано 
предками.  Сила  Рима — въ  его  дорогахъ,  которыми  онъ  свя- 
залъ  весь  М1ръ  въ  одно  ц-кпое,  по  которымъ  онъ  можетъ 
перебрасывать   товары  и  лепоны  изъ  одного  края  св^та  въ 
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другой.  Прад-Ьды  наши  знали,  чтб  надо  д-кпать:  строили  до- 
роги, мосты",  крепости.  А  въ  наше  время  воздвигаютъ  баси- 
лики  Христу  и  его  святымъ,  или  деньги  государства  вклады- 
ваютъ  въ  монастыри,  чтобы  они  лежали  тамъ  безъ  пользы. 
Впрочемъ,  при  вс%хъ  трудностяхъ  пути,  мы  къ  позднему 
вечеру  доехали  до  Меван1и,  маленькаго  городка  въ  краси- 
вой долин-Ь,  хотя  повозка  съ  нашими  вещами  и  отстала  отъ 
насъ  далеко.  Въ  общемъ  за  этотъ  второй  день  мы  сд^али 
больше  пятидесяти  миль,  чтб  можно  назвать  хорошей  ско- 
.  ростью.  Однако,  Оптатъ  и  этимъ  былъ  недоволенъ. 

—  Цезарь, — говорилъ  онъ, — про'Ьхалъ  однажды  путь  отъ 
Рима  до  Родана,  почти  восемьсотъ  миль,  меньше  ч^мъ  въ 
восемь  дней!  Ему  случалось  въ  день  проезжать  по  сто  два- 
дцати пяти  миль.  Ицелъ  привезъ  Гальб%  изъ  Рима  въ  Клу- 
н1ю  изв'Ьст1е  о  смерти  Нерона  въ  неполные  семь  дней.  По- 
солъ,  везш!й  при  Вителл'1и  въ  Римъ  изв%ст1е  отъ  прокура- 
тора Вельгики  о  возмущен1И  четвертаго  и  двадцать  второго 
лепона,  проскакалъ  тысячу  четыреста  сорокъ  миль  въ  девять 
дней.  Тибер1Й,  когда  сп^шилъ  изъ  Тицина  къ  больному  Друзу 
въ  Герман1и,  сд'кпалъ  въ  сутки  двести  миль! 

—  Довольно,  милый  Оптатъ,  —  возразилъ  Симмахъ,  —  мы 
Знаемъ,  что  ты  челов-^къ  начитанный.  Но  всЬ,  тобой  пере- 
численные, -Ьхали  или  за  наградой,  или  по  важному  д^^у. 
Л  куда  намъ  сп-Ьшить?  Мы  -Ьдемъ  за  немилостью  импера- 
тора, а  при  этомъ  можно  и  не  торопиться.  Да  и  пусть  сна- 
чгта  при  двор-Ь  уляжется  впечатл"Ьн1е  отъ  посольства  Дамаса. 
Мы  поступимъ  умно,  если  дадимъ  себя  перехитрить. 

Посл-Ь  Меван!и  Оптатъ  перескпъ  въ  карруку  къ  Симмаху, 
а  я  пом-^стился  съ  Пробиномъ.  Это  былъ  челов^къ  уже  да- 
леко не  молодой,  который  со  мной  разговаривалъ,  какъ  съ 
иальчикомъ.  Но  онъ  сообщилъ  мн%  много  важныхъ  св^д-^- 
Н1Й  о  император-^  и  его  двор%,  которыя  мн^  не  были  из- 
в-Ьстны. 

—  Гращ'анъ, — говорилъ  онъ, — почти  отказался  отъ  власти. 
Ц'клые  дни  онъ  проводить  въ  огороженныхъ  л^сахъ,  гд%  за- 
бавляется т%мъ,   что  стр%ляетъ  загнанныхъ  туда  животныхъ. 
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Недаромъ  его  сравниваютъ  съ  Коммодомъ.  ВсЬ  эдикты,  изда- 
ваемые отъ  имени  императора,  написаны  Амброаемъ.  Это 
онъ  —  истинный  правитель  импер1И.  Онъ  овлад^ъ  душой 
молодого  императора  и  подчинилъ  ее  себ%,  угрожая  ему 
мучен1ями  ада  и  об-^щая  блаженство  посл%  смерти  за  сод-Ьй- 
ств1е  ц-Ьлямъ  христ1анъ.  Пока  Грац!знъ  сл^довалъ  сов-^тамъ 
своего  перваго  наставника,  знаменитаго  Явсон1я,  онъ  былъ 
правитель  д"Ьятельный  и  во  вс^хъ  возбуждалъ  лучшая  на- 
дежды. Тогда  его  равняли  не  съ  Коммодомъ,  а  съ  Титомъ 
Счастливымъ.  Гращанъ  выказалъ  себя  даже  хорошимъ  полко- 
водцемъ  въ  поход-Ь  противъ  Яплеменовъ.  Но  какъ  поступать 
долженъ  челов^Ькъ,  когда  онъ  ув1Ьрится,  что  вся  земная  жизнь — 
лишь  пустая  суета,  что  настоящее  существован'ю  начинается 
лишь  за  дверью  гроба?  что  истину  знаютъ  одни  христ1анск1е 
священники  и  что  имъ  дана  власть  прощать  гр%хи  и  тЬмъ 
открывать  душ'Ь  путь  къ  вечному  блаженству?  Когда  Ямбро- 
аю  удалось  всЬ  эти  уб'Ьжден1я  вложить  въ  слабую  душу 
юноши,  —  тому  ничего  другого  и  не  осталось  д^ать,  какъ 
предоставить  правлен1е  импер'юй  епископу,  просвещаемому 
непосредственно  Божествомъ.  Самъ  же  Гращанъ  заботится 
не  о  судьбахъ  импер1И,  а  о  спасен1и  своей  души,  стараясь 
въ  жизни  совершать  какъ  можно  меньше  гр^ховъ  или,  по 
крайней  м^р-Ь,  только  так1е,  которые  тотъ  же  Ямброс1Й  мо- 
жетъ  ему  немедленно  отпустить. 

—  Такимъ  образомъ, — спросилъ  я, — у  нашего  посольства 
н^тъ  никакой  надежды  на  усп-Ьхъ? 

—  Не  совсЬмъ  такъ, — возразилъ  Пробинъ. — Во-первыхъ, 
мы  можемъ  надеяться  на  доводы  такого  зам"Ьчательнаго  ора- 
тора, какъ  Симмахъ,  который  составилъ  р^чь  искусную  и 
умеренную.  Къ  тому  же  Симмахъ  въ  родств-Ь  съ  Ямброс1емъ 
и,  можетъ  быть,  лично  сум^етъ  его  убедить  не  раздражать 
населен!е  Города.  Во-вторыхъ,  можно  будегъ  постараться  по- 
колебать значен1е  самого  Дмброс1я.  Теб^Ь  не  неизв-Ьстно,  что 
среди  христ'тнъ  давно  враждуютъ  дв'Ь  парли:  посп-^дователей 
учен1я  Яванас!я  и  учениковъ  знаменитаго  Яр1я.  Императрица 
Юстина,  мать  соправителя  Грац1ана — мальчика  Валентин1ана, 
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придерживается  ар1анствг1.  Поэтому  Ямброай  постарался 
устранить  ее  огь  д%лъ  правлен'|я,  заставилъ  жить  вдали  отъ 
двора,  въ  Сирм1и,  и  лишилъ  Валентин1ана  той  доли  власти, 
какая  ему  по  праву  принадлежитъ.  Мы  же  постараемся  со- 
единиться съ  приверженцами  Юстины  и  общими  усил1ями  одо- 
леть Лмброс1я,  которымъ  мнопе  недовольны  и  среди  хри- 
ст1анъ. 

ВсЬ  эти  соображен'|я  мн-Ь  показались  мало  утешитель- 
ными. Но  все  же  я  былъ  очень  благодаренъ  Пробину  за  его 
разсказы,  объяснивш1е  мн%  положен1е  д^^пъ.  Кром-Ь  того, 
Пробинъ  сообщилъ  мн%  не  мало  важнаго  о  самомъ  Дмбро- 
аи,  о  разныхъ  видныхъ  лицахъ,  состоящихъ  при  императоре, 
а  также  о  томъ,  какъ  я  долженъ  буду  вести  себя  при  двор%, 
если  мн-Ь  придется  туда  явиться  съ  посольствомъ,  и  какими 
титулами  именовать  различныхъ  сановниковъ. 

Когда  мы  молчали,  я  предавался  воспоминан1ямъ  о  Рим^, 
о  Гесперж,  о  ея  поручении.  Впрочемъ,  о  посл%днемъ  я  ста- 
рался думать  какъ  можно  меньше,  р"Ьшивъ  все  предоставить 
вол^  Фортуны,  богини  съ  глазами,  закрытыми  повязкой. 
Зато  я  сладостно  вспоминалъ  всЬ  подробности  того  поц-кпуя, 
который  мн'Ь  дала  Геспер!я,  и  мик  не  было  скучно  безко- 
нечноё  число  разъ  представлять,  какъ  я  вид-кпъ  близко, 
близко^  отъ  себя  ея  прозрачное  лицо  и  алыя  губы. 

Третью  ночь  мы  ночевали  на  маленькой  манс1он%,  рас- 
положенной въ  горахъ,  такъ  какъ  непогода  решительно  не 
позволяла  намъ  подвигаться  впередъ.  Здксь  Симмахъ,  кото- 
рый сказалъ,  что  чувствуетъ  себя  больнымъ,^  р^Ьшительно 
объявилъ,  что  онъ  дал%е  не  покдетъ  и  отсюда  вернется  въ 
Городъ.  Двумъ  его  друзьямъ  пришлось  очень  долго  его  уго- 
варивать, какъ  плачущаго  ребенка. 

—  Изъ-за  чего  мы  себя  мучимъ, — спрашивалъ  Симмахъ, — 
блуждая  въ  холодъ  и  въ  дождь  по  большой  дороге,  ночуемъ 
въ  г|?язныхъ  гостиницахъ  и  терпимъ  всяюя  лишен1я?  Никому 
не  будетъ  никакой  пользы  отъ  нашего  посольства,  а  себк 
мы  испортимъ  и  желудки,  и  настроен'1е  духа,  и,  можетъ  быть, 
всю  жизнь.  Три  дня  я  не  держалъ  въ  рукахъ  ни  одной  книги. 
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Дхъ,  я  сейчась  сь  восторгомъ  сталъ  бы  читать  даже  Толко- 
ван!я  Оригена! 

Съ  большимъ  трудомъ  Симмаха  удалось  успокоить,  и  на 
утро  онъ,  конечно,  первый  сталъ  вс^хъ  торопить  въ  дорогу. 

Къ  вечеру  четвертаго  дня  мы  добрались  до  берега  моря 
и  остановились  въ  городе  Фанумъ  Фортуны.  Благодаря  тому, 
что  въ  этотъ  городъ  ведетъ  Фламин"1ева  дорога,  зд'Ьсь  пово- 
рачивающая на  сЬверъ,  въ  немъ  всегда  царитъ  оживлен1е. 
Въ  гавани  хотя  надъ  моремъ  свирепствовали  и  Эвръ  и  Нотъ, 
стояло  много  судовъ,  улицы  были  полйы  разноплеменнымъ 
людомъ,  многочисленныя  таберны  шумны.  В%сть  о  пр*1%зде 
Симмаха  быстро  разошлась  по  городу,  къ  нашей  гостиницб, 
носившей  назван1е  „Тритонъ  трубящ1й",  собралась  толпа 
юношей,  желавшихъ  видеть  знаменитаго  оратора,  и  насъ 
сочли  нужнымъ  посетить  съ  прив-етств'1емъ  представители 
городской  кур1и.  Это  все  ободрило  Симмаха,  и  онъ  пере- 
сталъ  жаловаться  на  трудности  путешеств1я. 

Отъ  Фанума  Фортуны  дорога  сд^алась  легче,  и  погода 
намъ  благопр1ятствовала.  Въ  большихъ  городахъ,  черезъ  ко- 
торые намъ  случалось  проезжать,  появлеже  Симмаха  тоже 
возбуждало  любопытство  многихъ,  и  это  явно  льстило  его 
самолюб1Ю.  Мы  всячески  торопились,  т%мъ  бол-^е,  что  епи- 
скопское посольство  далеко  опередило  насъ,  но  все  же  по- 
тратили еще  четыре  дня  на  пере-Ьздъ  черезъ  Умбр1ю  и  по 
Эмил'1евой  дороге  черезъ  Галл1Ю  Цисальпинскую.  Изъ  Пармы 
мы  отправили  одного  изъ  рабовъ  верхомъ  въ  Мед1оланъ 
известить  о  приближен1и  сенаторскаго  посольства.  Сами  же 
мы  только  на  исход-Ь  восьмого  дня  путешеств1я,  совершенно 
измученные  дорогой,  оставивъ  повозку  съ  вещами  позади 
завидели,  наконецъ,  вдали  ст-Ьны  Медюлана. 
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III. 

Въ  Медаолан-Ь  наше  посольство  остановилось  въ  дом^ 
члена  м^стнаго  сената,  им%вшаго  титулъ  сотез  уасапз,  Тита 
Коликар1я,  челов-Ька  богатаго  и  давняго  друга  Симмаха.  Ко- 
ликар!й  встр%тилъ  нась  съ  великимъ  почетомъ,  отвелъ  всЬмъ 
четверымъ  и  мн%  въ  томъ  числ%,  великол^пныя  комнаты  и 
об^щаль  всяческое  сод%йств1е  въ  нашемъ  д-кп^Ь.  Но  въ  пер- 
вый вечеръ  мы  ни  въ  чемъ  иномъ  не  нуждались,  кром"Ь 
освежительной  бани,  масла  для  растиратя  утомленнаго  гкпа 
и  хорошаго  ужина. 

На  другой  день  утромъ  рано  я  пошелъ  осматривать  городъ, 
ставш!й  за  последн1е  годы  главнымъ  м-кстопребыван1емъ 
императорскаго  двора.  Блескъ  Мед1олана  меня  поразилъ, 
несмотря  на  то,  что  во  мн-Ь  еще  были  живы  впечатл%н1я 
Рима.  Я  вид-Ытъ  пышные  мраморные  перистилей,  уставленные 
прекрасными  статуями,  много  роскошныхъ  домовъ,  прямыя, 
широшя  улицы,  величественное  здан1е  закрытаго  театра,  гро- 
мадныя  бани  Геркулеса,  на  окраине  города  обширный 
циркъ, — и  все  это  было  окружено  мощной  стеной  сь  глубо- 
кими рвами.  Но  улицы,  посл%  Римскаго  шума,  казались  мерт- 
выми и  пустынными,  хотя  особенно  часто  встр-Ьчались  на 
нихъ  люди,  торжественное,  шитое  золотомъ  од'^ян1е  которыхъ 
выдавало  въ  нихъ  высшихъ  сановниковъ. 

Когда  я  вернулся  домой,  меня  къ  себ'Ь  позвалъ  Симмахъ, 
и  я   удивился    неожиданной   неутомимости    этого    челов"Ька. 
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Сразу  забывъ  о  трудномъ  восьмидневномъ  пути  подъ  зимней 
непогодой,  онъ  принялся  за  работу  сь  такимъ  рвен1емъ,  словно 
не  покидалъ  своего  Римскаго  дома.  Симмахъ  продиктовалъ 
мкЬ  больше  десяти  писемъ,  правда,  короткихъ,  но  изъ  кото- 
рыхъ  каждое  было  образцомъ  изящества  и  притомъ  ни  одно 
не  походило  на  другое  ни  по  языку,  ни  по  высказаннымъ 
иыслямъ.  Эти  письма  были  немедленно  отправлены  съ  ра- 
бами во  всЬ  концы  импер1и,  въ  томъ  числ%  къ  Флав1ану  въ 
Константинополь. 

На  об'Ьдъ  Коликар1Й  пригласилъ  большое  общество,  такъ 
какъ  вс%  лучш1е  люди  Города  желали  увид-Ьть  Симмаха.  Бла- 
годаря его  вниман1ю,  я  также  участвовалъ  въ  этомъ  зам%ча- 
тельномъ  СИМПОС1И,  о  которомъ,  конечно,  не  умолчать  л'Ьто- 
писи  нашего  в'^ка.  И  тотъ  Мед10ланъ,  гд%  я  ждалъ  для  себя* 
чего-то  страшнаго,  волчьихъ  пастей  Сциллы,  въ  первый  день 
моего  въ  немъ  пребыван1я  встр'Ьтилъ  меня  веселымъ  праз- 
дникомъ  и  мудрыми  р-Ьчами  философовъ. 

Хозяинъ  дома  не  поскупился  на  пышное  убранство  три- 
КЛИН1Я,  въ  которомъ  происходилъ  пиръ.  Не  говоря  о  томъ, 
что  сгЬны  и  колонны  комнаты,  а  также  маленькая  сцена,  на- 
ходившаяся въ  глубине,  были,  не  взирая  на  время  года, 
пышно  убраны  цв^Ьтами  и  зеленью,  что  ложа  были  устланы 
дорогими  коврами,  а  столъ  заставленъ  серебряной  посудой, — 
но  было  зд^сь  не  мало  другихъ  ухищрен|й,  обличавшихъ 
ловкость  и  изобретательность  домоправителя.  Такъ,  множе- 
ство маленькихъ  лампадъ  было  помещено  въ  прозрачныя 
вазы,  сквозь  которыя  св^^тъ  проходилъ  причудливо-изм-Ьнен- 
нымъ;  друпя  лампады  были  поставлены  позади  большихъ 
стеклянныхъ  сосудовъ,  наполненныхъ  водой,  въ  которыхъ 
мелькали  разноцв^тныя  рыбы.  Мальчики-рабы,  прислуживав- 
Ш1е  за  столомъ,  были  разделены  на  см^Ьны,  и  каждая  изъ 
нихъ  од'Ьта  въ  одежды  одного  и  того  же  цв^та,  такъ  что 
залъ  то  наполнялся  толпой  служителей  въ  б%ломъ,  то  въ  зе- 
леномъ,  то  въ  желтомъ;  у  всЬхъ  при  этомъ  были  в-Ьики  на 
головахъ.  Тихая  музыка,  доходившая  откуда-то  издали,- словно 
черезъ  водное  пространство,  не  смолкала  во  все  время  об^да, 
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независимо  отъ  того,    что  на  сцен^  появлялись  то  мимы,   то 
плясуньи,  то  декламаторы  стиховъ. 

Приглашенныхъ  собралось  не  меньше,  какъ  челов-^къ  со- 
рокъ,  но  именъ  большинства  изъ  нихъ  мн%  не  удалось  узнать; 
я  только  могъ  заключить,  что  мнопе  изъ  нихъ  принадлежали 
къ  высшимъ   сановникамъ  импер1и,   такъ    какъ  одни  носили 
консулярскую     тогу,     друпе  —  б-кпую    одежду     кандидатовъ, 
третьи  —  одежды  великол-^пно   вышитыя   золотомъ   съ  золо- 
тыми пряжками,    и,  обмениваясь    между  собой   р-^чами,    они 
безпрестанно  употребляли  титулы:    у1г  с1ап58!тиз,  ШизЫтиз, 
8рес1аЬ!И$,  дуксъ  и  комитъ.  Женщинъ  было  сравнительно  не- 
много, но  век  окк  были  од'Ьты  также  богато,  въ  шелковыя 
столы  съ  богатыми  инститами,   съ  головы  до  ногъ  сверкали 
золотомъ  и  драгоц'Ьнными  каменьями,   такъ  какъ   не  только 
носили  ожерелья,  запястья,  кольца,   но  помещали  алмазы  и 
сапфиры  даже  на  шпилькахъ  въ  волосахъ   и  на  застежкахъ 
сандал1Й.    Скромнее   другихъ  была    од-Ьта    жена   нашего  хо- 
зяина, молчаливая  и  всегда  грустная  Фальтон!я. 

Коликар!й  своимъ  поведен1емъ  на  пир^  нисколько  не  на- 
поминалъ  незабвеннаго  Тримальхюна,  но,  напротивъ,  старался 
оставаться  незам^ченнымъ,  предоставляя  гостямъ  полную 
свободу.  Такъ  какъ  мн^  указали  одно  изъ  самыхъ  скром- 
ныхъ  м-Ьсгь, — чтб  было  естественно, — то  первое  время  об'Ьда 
я  не  могъ  слышать  ничего  изъ  тЬхъ  разговоровъ,  которые 
происходили  на  другомъ  конц-Ь  стола,  гд-Ь  Симмаха  и  двухъ 
другихъ  сенаторовъ  пом-^стили  около  хозяина  и  его  жены. 
Я  довольствовался  гЬмъ,  что  забавлялся  ловкими  мимами,  съ 
Ант10Х1Йской  ловкостью  разыгравшими  какую-то  пантомиму, 
смотр^ъ  милыхъ  Араб1Йскихъ  и  Испанскихъ  плясуний,  ска- 
кавшихъ  вокругъ  поставленныхъ  вверхъ  остр1емъ  кинжаловъ, 
и  не  отказывался  отъ  изыскакныхъ  блюдъ,  которыя  въ  без- 
счетномъ  числ^  подавали  рабы,  см'Ьняя  закуски,  состоявшая 
изъ  искусственныхъ  яицъ,  начиненныхъ  ломтиками  сони,  изъ 
тоненькихъ  колбасокъ,  изъ  Сир1Йскихъ  сливъ  и  Сицил1Йскихъ  - 
фигь, — всякаго  рода  рыбами,  разными  мясными  кушаньями, 
куропатками,  фазанами  съ  затейливыми    приправами  и  еще 
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многимъ  инымъ.  Не  отказывался  я  и  отъ  великол-^пныхъ  винъ, 
которыми  мальчики-виночерп1и  непрерывно  наполняли  наши 
кубки,  сл"Ьдуя  всЬмъ  приглашен1ямъ  „царя  пиршества*,  хо- 
зяина и  отд"кпьныхъ  гостей, — выпить  здоровье  божественнаго 
и  возлюбленнаго  императора,  славнаго  гостя  Симмаха,  его 
спутниковъ  Оптата  и  Пробина  и  другихъ,  на  что,  конечно, 
следовали  предложен1я  отъ  членовъ  нашего  посольства — вы- 
пить здоровье  прив'Ьтливаго  хозяина,  его  жены,  ихъ  родствен- 
никовъ  и  разныхъ  именитыхъ  гражданъ  Мед10лана. 

Я,  впрочемъ,  обм-Ьнялся  несколькими  словами  съ  юношей, 
возлежавшимъ  рядомъ  со  мной,  который,  судя  по  всему, 
принадлежалъ  къ  отряду  доместиковъ  и  имя  котораго  было 
Лрдабуръ.  Я  у  него  спросилъ  имена  н-^которыхъ  гостей,  и 
онъ,  удовлетворивъ  мое  любопытство,  добавилъ: 

—  Это  все — цв-^тъ  Мед10ланскаго  общества.  За  посл%дн1е 
годы  въ  нашемъ  город'Ь  собрались  зам']Ьчательн-Ьйш1е  люди 
всей  импер1И.  Лучш1е  ораторы,  знаменит%йш1е  художники  и 
поэты,  велик1е  философы,  —  всЬ  съ-Ьхались  въ  Мед1оланъ. 
Отсюда  теперь  распространяются  по  всей  земл-^  законы  изя- 
щества и  хорошаго  вкуса,  и  н-Ьтъ  города,  гд^  жизнь  была  бы 
бол'^е  пр1Ятной,  веселой  и  утонченной. 

Понемногу  изобильные  кубки,  по  выражен1*ю  Горашя, 
всЬхъ  сд'кпали  краснор'Ьчивыми,  и  тогда  на  томъ  конц^Ь  стола, 
гд%  пом^Ьщались  почетные  гости,  возникъ  настойчивый  споръ, 
скоро  привлекшей  общее  вниман1е.  Друпе  гости  невольно 
смолкли,  и  вс%  могли  присутствовать  при  зам-Ьчательномъ 
состязан1и  ума  и  остроум1я  знаменитыхъ  собесЬдниковъ. 

Молодой  челов-^къ  (о  которомъ  Лрбадуръ  мн-Ь  сообщилъ, 
что  это — племянникъ  примицер1я  священной  спальни,  Флав1Й 
Эщй,  мечтающ1й  стать  новымъ  Тацитомъ,  а  пока  такъ  запу- 
танный въ  долгахъ,  что  у  него  и  волоска  свободнаго  н%тъ) 
говорилъ,  отв-Ьчая,  повидимому,  на  р-^чь  Симмаха,  которой 
я  не  слышалъ. 

—  Н-^тъ,  въ  этомъ  я  тебя  правымъ  не  считаю.  Какъ  ты 
хочешь,  чтобы  жизнь  Римская  оставалась  неизменной  въ  те- 
чен!е   стол"Ьт1Й?   Чтб  не  изменяется,   то  и  не  живетъ»   и  чтб 
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было  прекрасно  для  древности,  для  нашего  времени  уже  не 
пригодно.   Справедливо,    что  люди  нашихъ   дней    не  похожи 
на  совр>€менниковъ    Цицерона,    у    насъ   друпя    обыкновения, 
друНя  одежды  и  говоримъ    мы  языкомъ,  отличающимся  отъ 
ихъ  языка.  Но  разв-Ь  эти  современники  Цицерона    были  по- 
хожи на  квиритовъ  Ромула  и  Тац1я?  Какой  именно   в%къ  ты 
хочешь  оковать  навыки,    запретивъ   старому  Сатурну  испол- 
нять свое  д'кпо?  Почему  ты  считаешь,  что  истинные  Римляне 
жили  въ  одно  время  съ  Катилиной,  а  не  съ  Фабришемъ  или 
че  съ  Ллександромъ  Северомъ.  Во  дни  Лив1я    уже    не  пони- 
мали договоровъ,  писанныхъ  стариннымъ  языкомъ,  и  надпи- 
сей на  древнихъ  статуяхъ.  Это  потому,    что  языкъ  Латинск1Й 
усовершенствовался.   Зач%мъ  же  ты  хочешь   насъ   заставить 
говорить  языкомъ  Лив1я  и  изгнать   изъ   нашей    р-Ьчи  вс^  гЬ 
новые  слова  и  обороты,  которые  ей  придаютъ  новое  разно- 
образ!е  и  новую  красоту?  Ты  осуждаешь,    что  мы  переняли 
одежду   у   народовъ    Лз1атскихъ,  —  но    в%дь    она    красива  и 
пр1ятна  для  глаза,  а  старая  Римская  тога  поистине  надо'кпа, 
да  и  неудобна.    Если  бы  Фаб1Й    Пикторъ   разсуждалъ,    какъ 
ты,  онъ  не  долженъ  былъ  бы  вводить  въ  Римъ  искусство  жи- 
вописи, ссылаясь  на  то,  что  раньше  этого  у  Римлянъ  не  бы- 
вало.   Ты  недоволенъ,    что    способъ   управлен1я    импер1ей  и 
провинц1ями  изменился.  Но  в%дь  только  это  и  дало  возмож- 
ность Римлянамъ  вновь  ввести  порядокъ  въ  свои  безм^рныя 
влад%н1я,  которыя  при  Галл1эн-^  едва  не  распались  на  отд%ль- 
ныя  царства.  Велиюй  Д1оклец1анъ  изм^нилъ  форму  правлен1я, 
но  разв%  не  то  же  сделали  древн1е  Римляне,  завоевавъ  Си- 
цил1ю  и  назначивъ  для  ея  управлен>я  третьяго  претора?  Н'Ьтъ, 
изъ  того,  что  на  нашей  памяти  все    въ  импер1и,  изменилось, 
пошло  другимъ  порядкомъ,  приняло  новыя  формы,  вывожу  я 
именно  то,  что  Римъ  живъ   и  силенъ,    что  онъ   съ  каждымъ 
в^комъ  обновляется,    какъ   дерево,   дающее    новыя    в^тви  и 
покрывающееся    новой  листвой.    Д  ты  хочешь,    чтобы  Римъ 
сталь   засохшимъ   стволомъ,    старую  кору  котораго   должно 
благоговейно  беречь. 

Эц1й   говорилъ  съ  уверенностью  человека,   который  при- 
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выкъ,  что  его  словами  восхищаются,  не  особенно  громкимъ, 
но  отчетливымъ  голосомъ,  д'Ьлая  небольш1е,  но  плавные 
жесты,  отгЬняя  заключительныя  клавзулы  и  явно  обращаясь 
ко  всЬмъ  присутствующимъ.  Р^чь  была  выслушана  съ  вели- 
чайшимъ  вниман1емъ  и  была  сопровождена  одобрительными 
возгласами.  ВсЬ  обратили  глаза  на  Симмаха,  словно  гости 
Дидоны  на  отца  Энея,  и  славный  ораторъ,  который  слушалъ 
своего  противника  съ  благосклонной  улыбкой,  помолчавъ  не- 
много, отв'Ьтилъ  такъ: 

—  Мой  дорогой  Эщй!  Не  самь  литы  опровергаешь  себя, 
когда  выступаешь  врагомъ  латыни  Цицерона  въ  р'Ьчи,  кото- 
рая можетъ  служить  образцомъ  по  чистотЬ  языка.  Д-^ло  въ 
томъ,  что  есть  въ  прошломъ  хорошее  и  дурное.  И  если  отъ 
дурного  должно  избавляться,  зам-^няя  его  лучшимъ,  то  хоро- 
шее подобаетъ  охранять  и  оберегать.  Что  же  д^лаетъ  нашъ 
В'^къ:  не  стремится  ли  онъ  уничтожить  все  старое,  преследуя 
только  новизну  и  не  заботясь  о  томъ,  хороша  она  или  н'Ьтъ. 
Благородную,  б^лую  тогу,  которая  сенату  въ  глазахъ  Кинея 
придала  видъ  собран*1я  царей,  см-^нили  на  тяжел ыя  одежды, 
пр€вративш1я  людей  въ  неуклюж1я  статуи;  простоту  старин- 
ныхъ  нравовъ  —  на  Аз1атскую  роскошь  и  на  Яфриканск1Й 
развратъ,  убивш1е  доблесть  и  мужество;  ясность  языка  Пли- 
Н1я — на  напыщенную  реторику  или  на  такое  нар-Ьч!е,  въ  ко- 
торомъ  больше  словъ  Германскихъ  или  Скиескихъ,  ч%мъ  Ла- 
тинскихъ.  Наши  древн1я  учреждения  были  созданы  Римлянами 
и  испытаны  въ  течен1е  в'Ьковъ  мира  и  войны;  а  новыя — вы- 
думаны придворными,  заботящимися  лишь  о  своихъ  дохо- 
дахъ,  а  не  о  благ^  импер1и.  Ты  спрашиваешь,  какой  в-Ькъ 
избрать  для  подражан1я, — тотъ,  въ  какой  могущество  Рима 
возрастало,  а  не  падало;  тотъ,  когда  рождались  велик1е 
полководцы,  писатели  и  философы,  а  не  тотъ,  когда  остается 
только  вспоминать  славное  прошлое.  Пусть  гибнетъ  то,  что 
несовершенно,  но  не  должно  того  касаться,  что  образуетъ 
самую  сущность  имени  Римскаго.  Если  все  изм^^нять,  намъ 
придется  отъ  этого  имени  отказаться,  такъ  какъ  ничего  общаго 
съ   Римомъ   древности  у  насъ  не  останется.    Хочешь  ли   ты, 
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чтобы  вместо  империи  Римской  явилась  импер1я  Германская 
и  чтобы  законы  вселенной  писались  на  язык*^  Франковъ? 
По-моему,  то  будетъ  не  только  погибель  Рима,  но  и  М1ра. 

—  Не  все  было  такъ  прекрасно  въ  старину, — воскликнулъ 
Эщ'й,  не  желавш1Й  уступать. — Или  ты  забылъ  поборы  Верра 
въ  Сицил1и?  продажу  голосовъ  въ  трибутныхъ  комиц1яхъ? 
иоря,  въ  которыхъ  киш-^ли  пираты?  дороги,  полныя  разбой- 
никами? Забылъ,  что  тамъ,  гд%  прежде  были  пустыни,  те- 
перь   стоять    цв^тущ!е    города?    что    Галл!я,    которая    посл^Ь 

.Цесаря  славилась  только  окороками  и  пивомъ,  теперь  про- 
-славлена  своими  реторами?  что  Испан1я  и  Африка  полны 
библютеками?  что  жизнь  стала  утонченн-ке,  что  образован- 
ность распространилась  по  всей  земл^,  что  весь  народъ  сталъ 
просв-Ьщенн^е?  И,  клянусь  Касторомъ,  такой  философъ  на- 
шего времени,  какъ  Ямблихъ,  стоить  болтуна  Цицерона,  такой 
историкъ,  какъ  Ямм1анъ  Марцеллинъ,  не  ниже  Тацита,  такого 
математика,  какъ  Паппъ  Ялександр1Йск1Й,  не  им-^ла  древность 
ни  Грец1и,  ни  Рима,  и  за  одну  „Моселлу"  нашего  Явсон1я  я 
отдамъ  всего  Лукана  сь  Сил1емъ  Италикомъ  въ  придачу! 

Это  возражеше  Эц1Й  произнесь  сь  такой  страстностью, 
конечно,  намеренной,  что  невольно  привлекъ  къ  себ"^  со- 
чувств1е  слушающияъ,  и  Симмахъ,  сознавая,  что  поб-^да  не 
на  его  стороне,  вместо  возражен1я  обратился  къ  язвительной 
насм-Ьшк^. 

—  Послушать  тебя, — сказалъ  онъ, — богиня  Ястрея  верну- 
лась на  землю,  вновь  наступилъ  золотой  в^къ.  Можетъ  быть, 
ты  одобртешь  и  то,  что  Римляне  отказались  отъ  релипи  своихъ 
предковъ  и  строятъ  храмы  новому  Божеству. 

—  Что-жъ  въ  этомъ  дурного!  —  уже  запальчиво  восклик- 
нулъ Эщй. — Разве  не  предрекали  древн!е  поэты,  что  царство 
Юпитера  должно  кончиться,  какъ  им^ло  свой  конецъ  царство 
его  отца  Сатурна,  и  разве  Эсхилъ  не  сказалъ  намъ,  что  при- 

деть  некто,  который  Юпитера 

сь  неправаго 
Низвергнеть  трона  въ  неизв'Ьстность! 

Почему  мы  знаемъ,  что  не  кончилось  царство  Юпитера? 
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Симмахъ  хоткпъ  опять  что-то  возразить,  но  хозяинъ  дома, 
Коликар1й,  быстро  вм-^шался  и  сказалъ: 

—  Милые  мои  гости!  я  не  хочу,  чтобы  въ  моемъ  дом% 
подымали  споръ  о  релипи  и  подвергали  обсуждению  ту  в%ру, 
которой  сл^дуетъ  божественный  императоръ.  Мы  всЬ  бла- 
годарны за  любопытныя  мысли,  высказанныя  нашимъ  моло- 
дымъ  другомъ,  Флав!емъ  Эц^емъ,  и  еще  бол-^е  за  то,  что 
нашъ  знаменитый  гость,  Квинтъ  Лврел1Й,  захотЬлъ  под'Ь- 
литься  съ  нами  своимъ  краснор'Ьч1емъ  и  мудростью.  Я  же 
вамъ  предлагаю  выпить  за  вечный  Римъ  и  за  вечную  славу 
народа  Римскаго.  Мальчики,  наливайте! 

Въ  шум%  кубковъ  всЬ  слова  потонули,  и  хотя  я  вид^ъ, 
что  споръ  еще  продолжался,  но  до  меня  долетали  только 
отд"кпьныя  слова,  „р%дк1е  пловцы,  появлявш1еся  въ  обшир- 
ной пучин-Ь".  Въ  то  же  время  на  сцен%  показались  д-Ьвушки 
сь  цимбал1ями  и  крепитакулами  и  начали  исполнять  какую-то 
шумную  п^Ьсню. 

Пиръ  продолжался  до  поздняго  вечера  и  закончился  на- 
стоящей оващей  въ  честь  Симмаха,  котораго  увенчали  лав- 
ровымъ  в'^нкомъ  и  въ  честь  котораго  особыя  певицы  про- 
пали нарочно  для  того  написанную  оду. 
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IV. 

Когда  я  на  сл'Ьдующ1й  день,  посл-Ь  пира,  утромъ  вышелъ 
на  улицу,  чтобы  осв-^жить  голову,  внезапно  воспоминан1е  о 
данной  мною  клятве  встало  передо  мной,  неотступное,  и, 
сколько  я  ни  пытался  отогнать  его,  какъ  л^томъ  отгоняютъ 
назойливую  муху,  оно  отовсюду  направляло  на  меня  свой  на- 
тянутый лукъ.  Едва  ли  не  въ  первый  разъ  я  понялъ  весь 
ужасъ  того  положен1я,  которое  я  согласился  принять,  и  по- 
тому ли,  что  разлука  съ  Геспер!ей  н-Ьсколько  охладила  мое 
юношеское  сердце,  или  потому,  что  все  же  для  человека 
кЬтъ  ничего  страшнее,  ч%мъ  темная  смерть,  мною  овлад-клъ 
самый  постыдный  страхъ.  Глядя  на  мраморныя  колонны  и  ве- 
личественныя  стЬны  Мед1оланскихъ  домовъ,  я  съ  тоской  спра- 
шивалъ  себя,  неужели  въ  этомъ  самомъ  город-Ь  мн%  суждено 
изведать  ужасныя  минуты  уб1йства,  а  потомъ  мучен1я  чудо- 
вищныхъ  пытокъ  и  жестокую  смерть. 

Однако,  ни  одной  минуты  я  не  помышлялъ  о  томъ, 
чтобы  отказаться  огь  исполнен1я  своего  об%щан1я,  скр-Ьплен- 
наго  страшной  клятвой.  Безъ  колебан1я  я  повторялъ  себ-Ь, 
что  теперь  отступать  уже  поздно,  потому  что  отступнику 
были  бы  навсегда  закрыты  пути  къ  Геспер1и,  а  попрежнему 
я  въ  жизни  не  вид-кпъ  иного  счаст1я,  какъ  быть  близъ  нея, 
и  такое  р'йшен1е  огненными  буквами  было  вписано  въ  моей 
душ-Ь.  Но  если  прежде  я  былъ  готовъ  на  все,  чтобы  только 
выполнить  волю  Геспер1И,  былъ  готовъ  открыто,  гд"Ь-нибудь 
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во  дворце  или  на  площади,  передъ  тысячами  зрителей,  бро- 
ситься на  Грашана  и,  исполнивъ  свое  д'кпо,  отдать  себя  въ 
руки  судей  или  палачей, — то  теперь  я  началъ  искать,  н-Ьтъ  ли 
возможности  совершить  то  же  самое  тайно,  такъ,  чтобы  уберечь 
свою  жизнь,  возвратиться  въ  Городъ  и  тамъ,  можетъ  быть, 
дождаться  награды  за  свою  верность. 

Размышляя  объ  этомъ,  я  бродилъ  по  улицамъ  Мед10лана, 
но  никакого  р-Ьшен1я  трудной  задачи  мн-^  не  представлялось. 
Уставъ  отъ  раздум1Й,  безплодныхъ,  какъ  поиски  перваго 
начала  всего  сущаго,  я  пытгшся  изменить  направление  своихъ 
мыслей.  1ЛнЬ  уже  говорили  о  томъ,  какую  толпу  слушателей  со- 
бираетъАмброс1Й,  проповедуя  въ  новомъ,  имъ  выстроенномъ 
христ1анскомъ  храм-^.  Къ  этому  храму  я  и  направился,  желая 
также  послушать  знаменитаго  оратора,  т%мъ  бол-Ье  что 
былъ  тотъ  седьмой  день  нед'кпи,  который  особенно  хри- 
ст1анами  чтится.  „Этимъ  я  исполню  сов^тъ  тетки, — говорилъ 
я  себ%,  шутя,  —  посмотримъ,  обратить  ли  меня  краснор'Ьч1е 
Лмброая  къ  в-Ьр%  во  Христа". 

Храмъ,  д'Ьйствительно,  былъ  наполненъ  посетителями  и 
притомъ  въ  немъ  было  множество  людей,  которыхъ  одежда 
и  осанка  обличали  ихъ  высокое  положен1е:  женщины  въ 
богатыхъ  столахъ,  съ  пальцами,  совершенно  закрытыми 
драгоценными  кольцами,  молодые  щеголи  съ  завитыми 
волосами  и  ,раскрашенными  лицами,  пожилые  сановники  въ 
расщитыхъ  золотомъ  тогахъ,  протекторы,  доместики.  Соответ- 
ственно этому  передъ  храмомъ  стояла  целая  толпа  рабовъ, 
белыхъ  и  черныхъ,  и  длинный  рядъ  носилокъ.  Отрядъ 
воиновъ  охранялъ  порядокъ,  и  мне  не  безъ  большого  затруд- 
нен1я  удалось  проникнуть  въ  храмъ. 

Уже  давно  я  не  бывалъ  въ  хрисланскихъ  храмахъ,  и 
меня  поразило  пышное,  хотя  и  безвкусное  убранство,  пред- 
ставившееся моимъ  глазамъ.  Стены  были  выложены  цвет- 
нымъ  мраморомъ,  въ  разныхъ  местахъ  были  вставлены 
мозаичныя  картины,  везде  виднелись  мраморныя  изваян1я. 
Въ  храме  совершалось  служен1е,  но  присутствующ1е  такъ 
громко   переговаривались    между  собой,  шутили  и  смеялись. 
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что  м»гЬ,  который  былъ  принужденъ  стоять  у  самыхъ  дверей» 
ничего  не  было  слышно.  Только  когда  настало  время  про- 
поведи, все  стихло,  и  всЬ  приготовились  слушать. 

На  каеедру  взошелъ  не  старый  еще  челов^къ,  съ  прекрас- 
ными Римскими  чертами  лица,  съ  властительнымъ  взглядомъ, 
немного  начинавш1Й  лысеть,  отчего  его  лобъ  казался  больше, 
и  съ  красивой,  густой,  тоже  немного  сЬдой  бородой.  Едва 
онъ  заговорилъ,  въ  храм-Ь  наступила  такая  тишина,  какая 
бываетъ  въ  театрахъ,  когда  актеръ  приступаетъ  къ  самому 
тважному  м^сту  трагед1и,  и  голосъ  проповедника,  суровый  и 
увлекающ1Й,  сразу  наполнилъ  все  пространство.  Вотъ  при- 
близительно чтб  въ  тотъ  день  говорилъ  Ямброс1Й: 

»Вы  слышали,  чтб  сказалъ  Спаситель  нашъ:  Н^тъ  больше 
ТОЙ  лк^ви,  какъ  если  кто  положить  душу  свою  за  друзей 
своихъ.  Но  кто  суть  друзья  наши  и  какъ  мы  должны  лю- 
бить ихъ?  Должны  ли  мы,  исполняя  заповедь  любви,  на- 
рушать другую  заповедь,  высшую:  Возлюби  Господа  Бога 
твоего  всЬмъ  сердцемъ  твоимъ  и  всею  душою  твоею  и 
вс^мъ  разумен1емъ  твоимъ?  Великъ  подвигъ  любви,  но 
позволено  ли  во  имя  ея  совершать  поступокъ  нечестный? 
Философы  спрашиваютъ:  можно  ли  ради  любви  къ  другу 
предать  родину?  должно  ли  стать  предателемъ,  чтобы  испол- 
нить заветъ  любви?  Отв-^тимъ  имъ:  н-^тъ,  выше  заповеди 
любви  къ  друзьямъ  поставлена  другая — о  любви  къ  Богу. 
Если  любовь  твоя  побуждаетъ  тебя  пойти  и  совершить  убий- 
ство, вспомни,  чтб  раньше  сказано  съ  высотъ  Синая:  Не 
уб1й1  Служите  правде,  которая  написана  въ  сердцахъ  вашихъ, 
и  не  изменяйте  ей  даже  ради  любви.  Дпостолъ  пишетъ 
Галатамъ,  чтобы  они  носили  бремена  другъ  друга,  во  имя 
любви.  Но  помогайте  друзьямъ  вашимъ  добрымъ  сов^томъ, 
а  не  зяомъ.  Если  во  имя  любви  къ  другу  совершите  вы  поступокъ 
дурной,  вы  только  двойное  зло  причините, — себе  и  другу 
своему.  И  помните,  что  любовь  не  своекорыстна.  Кто  ждетъ 
за  свою  любовь  награды,  тотъ  любви  не  имеетъ"... 

Противъ  своего  ожидан1я,  я  не  безъ  любопытства  вслу- 
шивался  въ   развит1е  мысли  проповедника,  который  словно 
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нам'Ьренно  для  меня  избралъ  тему  своей  р-Ьчи,  когда  вне- 
запно кто-то  тихимъ  голосомъ  около  меня  назвалъ  мое  имя. 
Я  обернулся,  и  увид-кпъ,  что  какая-то  женщина,  быстро  уда- 
ляясь, сд'кпала  мкЪ  знакъ  следовать  за  ней.  Изумленный 
я  вышелъ  изъ  храма,  и  тутъ  узналъ  Рею. 

—  Реа1 — восклйкнулъ  я,  пораженный. — Какимъ  образомъ 
ты  зд'Ьсь?  ВЬр,»  не  на  крыльяхъ  же  Персея  и  не  на  колес- 
ниц-Ь  Триптолема  ты  перенеслась  изъ  Рима  въ  Мед10ланъ1 
Или  ты  волшебница? 

—  Молчи, — возразила  Реа, — и  иди  за  мной.    • 
Спорить  въ  густой  толп-Ь,  теснившейся  у  входа  въ  храмъ, 

было  неуместно;  я  посл^довалъ  за  Реей  и,  едва  мы  оказа- 
лись въ  м^стЬ  бол'Ье  уединенномъ,  заговорилъ  опять: 

—  Чего  ты  отъ  меня  хочешь?  Зач%мъ  ты  меня  пресл'Ь- 
дуешь?  я  не  хочу  быть  съ  тобой!  Оставь  меня! 

—  Юн1Й, —  произнесла  Реа  строго,  —  вчера  я  весь  день 
ждала,  но  ты  не  вышелъ  изъ  дому.  Сегодня  я  нашла  тебя 
и  ты  долженъ  итти  со  мной.  Пойдемъ. 

—  Я  съ  тобой  не  пойду! — восклйкнулъ  я  гневно. 

Реа  покачала  головой  и,  опять  сд^авъ  мн"Ь  знакъ  сл^Ь- 
довать,  пошла  впередъ.  Я  колебался,  чтб  мн-Ь  должно  д'Ь- 
лать.  Но  зд^сь  снова  мысль  о  пурпуровомъ  колоб1и,  хранив- 
шемся въ  моемъ  лар-Ь,  представилась  мн-Ь.  „Хорошо,  —  ска- 
залъ  я  себе,лг-въ  посл%дн!й  разъ  я  исполню  ея  желан1е,  чтобы, 
наконецъ,  навсегда  разорвать  гибельныя  узы,  связывающ1я 
меня  съ  этой  странной  девушкой". 

Я  посл^довалъ  за  Реей. 

Мы  шли  по  направлен1ю  къ  окраин^Ь  города,  къ  тЬмъ 
воротамъ,  откуда  былъ  выходъ  къ  р^к^.  Тамъ  стояли  ма- 
леньк1е,  старые  домишки,  нисколько  не  напоминавш1е  новаго 
Мед'юлана,  потемневшее  отъ  л^тъ,  съ  деревянными  надстрой- 
ками. Оглянувшись  и  убедившись,  что  я  иду  за  ней,  Реа 
вошла  въ  одну  изъ  дверей,  з!явшихъ  какъ  черныя  пасти. 

Войдя  сл^домъ,  я  увид^лъ  мастерскую  каменщика.  Въ 
полутемной,  грязной  комнате,  среди  разбросанныхъ  камен- 
ныхъ  глыбъ  и  осколковъ  мрамора  работало  н1!»сколько  чело- 
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в%къ,  од^тыхъ  въ  одн^  туники.  Удары  долота  и  молотковъ 
отдавались  отъ  ст%нъ,  и  нестерпимый  гулъ  сразу  такъ  оглу- 
шилъ  меня,  что  я  невольно  попятился.  Преодол^въ  это  чув- 
ство, я  прошелъ  мимо  обтесываемой  плиты  для  гробницы, 
сь  изображен1емъ  Добраго  Пастыря,  и  вошелъ  въ  другую 
комнату,  вся  обстановка  которой  состояла  изъ  деревяннаго 
ложа  и  стола. 

Затворивъ  плотно  дверь,  Реа  мн^Ь  сказала: 

—  Юн1й1  велик1Й  часъ  приблизился.  О  н  ъ  зд^сь,  я  это 
узнала.  Мы  должны  исполнить  решенное  Судьбой,  и  ему 
возвестить  его  назначен1е. 

Оставшись  стоять  у  самой  двери,  сложивъ  руки  на  груди, 
глядя  прямо  въ  глаза  девушки,  я  постарался  произнести  какъ 
могъ  тверже  и  р-Ьшительн^е. 

—  Я  твоихъ  бредней  слушать  не  хочу.  Я  никакого  д%ла  съ 
тобой  совершать  не  нам%ренъ.  У  меня  есть  свои  д'кпа,  и 
важныя,  и  у  меня  есть  своя  жизнь,  съ  тобой  не  связанная. 
Клянусь  безсмертными  богами,  которымъ  я  в^ренъ,  я  твоимъ 
уловкамъ  больше  не  поддамся.  Завтра  въ  эту  самую  комнату  я 
принесу  ту  проклятую  вещь,  которую  ты  насильно  вложила 
въ  мои  руки,  и  больше  я  не  буду  отвечать  на  твой  голосъ. 
Больше  я  тебя  не  знаю,  проклинаю  случай,  который  тебя 
со  мною  свелъ,  а  если  ты  будешь  меня  пресл-Ьдовать,  обличу  въ 
префектур-Ь  всЬ  твои  преступныя  козни. 

До  сихъ  поръ,  при  всЬхъ  моихъ  встр-Ьчахъ  съ  Реей,  она 
меня  поб'Ьждала  какой-то  непонятной  властью,  въ  которой 
я  подозр'Ьвэлъ  даже  силы  мапи.  Поэтому,  произнося  свои 
слова,  я  тайно  призвалъ  на  помощь  богиню  Венеру,  р-Ьшив- 
шись  не  поддаваться  вл1ян1ямъ  Гекаты  и  чарован1й.  Но  вне- 
запно лицо  Реи,  на  которое  прямо  мои  глаза  были  устре- 
млены, покрылось  бл-^дностью  мраморныхъ  статуй,  ея  руки 
безпомощно  повисли,  какъ  у  мертвой,  она  минуту  на  меня 
смотр-кпа  съ  выражен^емъ  такого  ужаса,  какой  могла  бы  вну- 
шить разв-Ь  только  голова  Медузы,— и  потомъ  девушка  всею 
тяжестью  своего  гкпа  упала  на  полъ. 

Можетъ  быть,  мн-Ь,  не  обращая  на  то  вниман1я,   тотчасъ 
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сл"Ьдовало  бежать  изъ  этого  дома,  предоставивъ  Рею  ея 
судьб'^,  но,  видя  ее  распростертою,  какъ  челов^^ка,  поражен- 
наго  молн1ей,  я  не  могъ  преодол'*>ть  невольнаго  порыва  участ1я. 
Я  бросился  къ  Ре-Ь,  сталъ  около  нея  на  колени,  поднялъ  ея 
голову,  попытался  вернуть  девушку  къ  жизни.  Но  долгое 
время  ея  лицо  оставалось  мертвеннымъ  и  бл-^днымъ,  в-^ки 
смеженными,  полураскрытыя  и  тоже  побл-^дн-квш1я  губы  не- 
подвижными. Только  когда  я  уже  готовь  былъ  звать  кого- 
нибудь  къ  себ%  на  помощь,  Реа  вдругъ  очнулась,  судорожно 
схватила  меня  руками  и  слабымъ  голосомъ  проговорила: 

—  Юн1й,  тобой  овлад-Ьлъ  злой  духъ. 

Стараясь  быть  какъ  можно  ласков^Ье,  все  поддерживая 
лежащую  Рею,  какъ  раненую  амазонку,  я  ей  отв^тилъ: 

—  Милая  Реа!  Мною  демонъ  не  овлад-Ьвалъ.  Я  просто 
теб'Ь  говорю,  что  ты  во  мн^Ь  ошиблась.  Я  не  хочу  служить 
ни  Христу,  ни  Янтихристу,  потому  что  я  не  христ1анинъ  и 
почитаю  учете  христ1анъ  гибельнымъ  заблужде>11емъ  или 
опаснымъ  обманомъ.  Я  пойду  своей  дорогой,  а  ты  иди  своей, 
и  вместо  меня  выбери  себ^^  помощникомъ  другого.  Я  же 
никакого  вреда  теб'Ь  не  сд"Ьлаю  и  твоихъ  тайнъ  никому  не 
открою. 

Тогда  Реа,  которую  я  всегда  почиталъ  сильной  и  какъ  бы 
подобной  мужчине,  начала  рыдать,  притомъ  такъ  неудержно, 
словно  скорбь  мучила  все  ея  т^ло  отъ  горла  до  пальцевъ 
ногь.  Она  то  лила  слезы,  какъ  Нюба,  то,  такъ  же,  какъ  Шоба, 
камен-кла  въ  моихъ  объят1яхъ,  то  дрожала  такъ  сильно,  словно 
была  въ  тягостной  лихорадк-Ь.  Я  не  зналъ,  какъ  ее  утешить, 
и  безсвязно  повторялъ: 

—  Приди  въ  себя...  Я  теб%  и  раньше  все  это  гозорилъ... 
Подумай...  Не  могу  же  я  для  твоего  удовольств1я  уверовать 
въ  Христа...  И  почему  теб-Ь  нуженъ  я? 

—  Ты1  ты1  —  повторяла  Реа  сквозь  рыдан1я. — Ты — одинъ. 
Ты  назначенъ  Богомъ.  Ты  избранъ.  Онъ  мн-Ь  послалъ  тебя. 
Ты  долженъ.  Ты  не  властенъ  отречься. 

Такъ  мы  лежали  оба  на  грязномъ  полу,  сжимая  другъ 
друга  въ  объят1яхъ,  и  я,    чтобы  ч^^мъ-нибудь  успокоить  бкд- 
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ную  девушку,  осторожно,  какъ  ребенка,  поц'кловалъ  ее  въ 
лобъ.  Въ  ту  же  минуту  она  съ  яростью  впилась  губами 
въ  мои  губы  и  стала  поцелуями  покрывать  мое  лицо,  при- 
жимая ко  мн-Ь  свою  грудь.  Я  сопротивлялся  этимъ  ласкамъ, 
нежданнымъ  и  страшившимъ  меня,  уклонялъ  лицо,  отстра- 
нялъ  т%ло  д-Ьвушки,  но  она  меня  все  гЬсн"Ье  привлекала  къ 
себ"Ь,  прим-^шивая  къ  словамъ  отчаян1я  слова  нежности  и 
страсти. 

—  Юн1й1  мой  Юн!й!  Ты  мн^  посланъ  Богомъ!  Онъ  меня 
ед-^алъ  твоей  невестой!  Мы  Богомъ  обручены,  Юн1Й.  Обру- 
чены на  славу  и  позоръ.  Мы  должны  вм^ЬстЬ  погибнуть, 
Юн!й.  Мы  должны  быть  вм%ст^,  Юн1Й,  мой  Юн*1Й1 

Понемногу  эта  изступленность  несдержанныхъ  ласкъ,  эта 
близость  къ  женщин-Ь,  дыхан1е  и  теплоту  которой  я  чувство- 
валъ  на  своемъ  ткп%,  эта  странность  минуты,  бол^е  похожей 
на  безумие,  ч-^мъ  на  собьте  жизни,  самая  уединенность  м-Ьста, 
которое  казалось  лежащимъ  гд-^-то  за  пред-клами  земного 
круга,  поб'кдили  меня.  Я  вновь  уступилъ  любовнымъ  настоя- 
шямъ  Реи,  какъ  въ  ту  ночь,  когда,  посл^  чудовищнаго  слу- 
жены въ  нев^Ьдомомъ  мн-Ь  зал^  съ  Коринескими  колоннами, 
она  во  мрак-Ь  приблизилась  ко  мн%.  Подъ  стукъ  долота  и 
иолотковъ,  дробившихъ  камень  и  высккавшихъ  образъ  Доб- 
раго  Пастыря,  возстановился  мой  странный  союзъ  съ  зага- 
дочной д-Ьвушкой. 

Когда  потомъ  Реа  сказала  мн%: 

—  Ты  придешь  сюда  черезъ  день!— 

я  уже  не  нашелъ  словъ,  чтобы  ей  возразить.  Я  наклонилъ 
голову  въ  знакъ  соглас1я,  хотя  въ  душ'к  у  меня  и  былъ  мракъ, 
подобный  тому,  который  царствуетъ  на  безмолвныхъ  бере- 
гахъ  Лхеронта. 

Выйдя  на  улицу,  снова  увидя  залитыя  зимнимъ  солнцемъ 
мраморныя  громады  Мед10ланскихъ  строений,  услышавъ  из- 
дали гулъ  веселой  толпы,  выходящей  изъ  христ«анскаго  храма 
посл-Ь  проповеди  Ямброс1я,  я  готовъ  былъ  думать,  что  все 
свершившееся  только  темный  сонъ,  примчавш1Йся  ко  мн'Ь 
изъ  Тартара  черезъ  дверь  изъ  слоновой  кости. 
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V. 

Вечеромъ  я  писалъ  письма  подъ  диктовку  Симмаха,  и  по- 
томъ  онъ  сказалъ  мн%: 

—  Завтра  ты  пойдешь  со  мною  къ  Амброс1ю:  я  хочу  го- 
ворить съ  нимъ. 

На  другой  день  мы  вышли  изъ  дому  рано,  причемъ  Сим- 
махъ,  чтобы  не  обращать  на  себя  вниман1я,  оделся  какъ 
можно  проще.  Я  несъ  за  нимъ  различныя  выписки,  которыя, 
по  его  словамъ,  могли  ему  понадобиться. 

Лмброай  жилъ  неподалеку  отъ  христ1анскаго  храма  въ 
маленькомъ  б^кпомь  домике.  Мн-к  говорили,  что,  избранный 
епископомъ,  Ямброс1й  роздалъ  все  свое  имущество  б'Ьднымъ, 
оставивъ  себ^  только  небольшое  число  рабовъ,  доходы  со 
своихъ  им'Ьн'ж,  —  причемъ  отдавалъ  эти  доходы  почти  пол- 
ностью своей  сестр-Ь  Марцелин^,  —  и  свою  библ1отеку.  По- 
этому Ямброс1Й,  въ  юности  привыкшей  къ  жизни  роскошной, 
теперь  жилъ  весьма  скромно. 

У  дверей  дома  насъ  встр%тилъ  рабъ,  и  Симмахъ  его  спрЪ- 
силъ,  можно  ли  вид-Ьть  Ямброс1я. 

—  Входите  свободно, — отв-^тилъ  рабъ, — каждый  желаю- 
1Ц1Й  во  всякое  время  можетъ  говорить  съ  епископомъ,  и  онъ 
даже  запретилъ  предупреждать  его  о  пос^тителяхъ! 

Мы  прошли  несколько  пустыхъ  комнатъ  и  увидай  зна- 
менитаго  пропов"Ьдника  склонившимся  надъ  столомъ,  кото- 
рый  былъ   заваленъ  грудами  разныхъ  книгъ.    Книги  остана- 
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вливгши  взглядъ  и  во  всЬхъ  другихъ  м-Ьстахъ  комнаты,  въ 
особыхъ  книгохранилищахъ,  на  скамьяхъ  и  прямо  на  полу. 
Такъ  какъ  читавш1Й  не  разслышалъ  нашихъ  шаговъ,  Сим- 
махъ  первый  къ  нему  обратился  сь  вопросомъ: 

—  Узнаегь  ли  меня  Дврел1Й  и  позволить  ли  говорить  съ 
нимъ? 

Лмброс1й  поднялъ  глаза,  посмотр-кпъ  на  насъ  и  отв^тилъ: 

—  Прив'Ьтствую  тебя,  Симмахъ.  Я  былъ  ув^Ьренъ,  что  ты 
придешь.  Я  готовъ  говорить  сь  тобой. 

.  -  Онъ  отодвинулъ  книгу,  которую  читалъ,  и  указалъ  Сим- 
маху  на  кресло,  бывшее  подл-^.  Я  остался  почтительно  стоять 
у  двери,  откуда  мн^  былъ  слышенъ  весь  разговоръ. 

—  Ты,  однако,  ошибся,  именуя  меня  Лврел1емъ, — продол- 
жалъ  епископъ,  —  крещен1е  рождаетъ  челов^Ька  къ  новой 
жизни,  и  у  меня  н-Ьтъ  другого  имени,  кромЪ  Лмброоя. 

—  Н'Ьтъ, — возразилъ  Симмахъ, — ты  для  меня  представитель 
славнаго  рода  Лврел!евъ,  мой  родственникъ,  сынъ  префекта, 
самъ  НОСИВШ1Й  поясь  сь  золотой  пряжкой.  Я  къ  теб'Ь  при- 
шелъ,  какъ  къ  Римлянину,  которому  близки  судьбы  импер!и, 
какъ  къ  человеку,  въ  жилахъ  котораго  кровь  победителей 
М1ра  и  который  не  захочетъ  унизить  то  велич1е,  до  котораго 
его  предки  подняли  священный  и  в^кчный  Городъ.  Ты  знаешь, 
зач"Ьмъ  я  прибылъ  въ  Мед10ланъ,  ты  угадываешь,  о  чемъ  я 
хочу  говорить  съ  тобой,  и  ты  понимаешь,  почему  я  пришелъ 
къ  тебе  раньше,  ч-^мъ  добиваться  пр1ема  у  императора. 

Очень  спокойно  выслушавъ  эту  рг^чь,  Дмброай  ответилъ 
гсхпосомъ  сдержаннымъ,  но  р^шительнымъ: 

—  Симмахъ!  Я,  конечно,  знаю,  зач^мъ  ты  прибылъ  въ 
Мед10ланъ.  Но  поездка  твоя  и  твоихъ  товарищей — безплодна. 
Нашъ  благочестив%йш1Й  императоръ  внимательно  обдумалъ 
свой  эдиктъ,  и  его  решен1е  безповоротно.  Въ  СенагЬ  хри- 
спанскаго  императора  не  можетъ  стоять  статуй  ложнымъ 
богамъ. 

—  Не  говори  уклончиво!  —  со  страстью  прервалъ  Сим- 
махъ.— Намъ  не  передъ  к-Ьмъ  притворствовать.  За  этого  мо- 
его писца  я  ручаюсь:  онъ  будетъ  н^мъ,  какъ  мертвый.  Вс^мъ 
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изв^сжо,  что  императоръ  чтить  твою  мудрость  и  исполняетъ 
твои  советы.  Не  огь  него,  а  отъ  тебя  зависитъ  судьба  Се- 
ната и  народа  Римскаго. 

—  Это  не  такъ,  —  все  столь  же  спокойно  возразилъ  епи- 
скопъ, — я,  какъ  и  мы  всЬ,  лишь  смиренный  слуга  священной 
особы  императора.  Но  если  бы,  действительно,  онъ  опять 
снизошелъ  ко  мн-Ь,  чтобы  спросить  моего  сов"Ьта,  какъ  слу- 
жителя алтаря,  получившаго  дары  Духа  Святаго, — да,  я  ска- 
залъ  бы  ему,  что  его  волей  руководилъ  самъ  Богъ,  Пора, 
пора  намъ  съ  корнемъ  вырвать  изъ  импер1и  посл'едн*1е  остатки 
гибельныхъ  заблужден1Й,  стереть  посл%дн1е  сл%ды  нашего 
долгаго  рабства,  ибо  ты,  Симмахъ,  еще  не  знаешь,  что  истин- 
ная в-Ьра  даетъ  человеку  истинную  свободу. 

—  Оставимъ  этотъ  языкъ  реторамъ,  —  сказалъ  Симмахъ, 
видимо  раздражаясь, — я  знаю,  что  ты  получилъ  хорошее  вос- 
питан1е.  Будемъ  говорить  просто.  Неужели  ты  думаешь,  что 
всЬ  жители  импер1и  признали  1удейскаго  Христа?  Неужели 
теб^Ь  не  известно,  что  мир1ады  гражданъ  чтятъ, — одни  Юпи- 
тера, друпе  Баала,  третьи  Озириса?  Почему  релипи  должны 
враждовать  между  собой,  а  не  могутъ  жить  въ  мир-^,  если 
всЬ  он-Ь  учатъ  одному:  поклоняться  Божеству?  Когда  наши 
предки  завоевывали  землю,  они  не  были  нетерпимы  къ  в%- 
роватямъ  другихъ  народовъ,  но  охотно  принимали  въ  свой 
пантеонъ  чужихъ  боговъ,  давали  Митр-^  и  Исид%  м^сто  ря- 
домъ  съ  Фебомъ  и  Д1аной.  Почему  же  вы,  христиане,  п^^опо- 
в'Ьдующ1е  любовь,  знаете  только  ненависть  къ  другимъ  в%- 
рамъ? 

—  Мы  пропов^Ьдуемь  любовь  къ  истин-Ь  и  добру,  а  не  ко 
лжи  и  обману,  —  отв^тилъ  Ямброс1Й.  —  Что  такое  ваши  такъ 
называемые  боги,  одни  съ  песьей  головой,  друпе  безобраз- 
ные, съ  сотней  грудей,  боги-насильники,  пресл%дующ1е  ко- 
варствомъ  и  хитростями  женщинъ,  подымающ1е  одинъ  на 
другого  оруж1е,  лгущ1е,  прелюбод-Ьйствующ1е,  совершающ1е 
тысячи  преступлен1Й?  Ихъ  ли  мы  должны  любить,  познавъ 
Бога  единаго,  в-Ьчнаго,  везд'Ьсущаго,  Бога  истины  и  мило- 
серд1я? 
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Зги  слова  епископъ  произнесь  уже  гораздо  мен-Ье  спо- 
койно, съ  явнымъ  нам-^рен1емъ  обид%ть  собеседника.  Полу- 
сЬдая  борода  Ммброс1я  тряслась.  Но  Симмахъ  сдержалъ  свое 
негодование  и  возразилъ  тихо: 

—  Оть  тебя  подобныхъ  возражен1й  я  не  ожидалъ.  Ты 
знаешь  такъ  же  хорошо,  какъ  я,  что  т^  образы,  въ  какихъ 
изображаютъ  боговъ  наши  поэты  и  художники,  и  та  сущ- 
ность, которую  мы  чтимъ  въ  богахъ,  не  одно  и  то  же.  Но  я 
пришелъ  не  спорить  съ  тобой  о  в-Ьр^.  Великая  и  непости- 
.  жимая  тайна  вселенной  не  поддается  челов^ческимъ  изсл^- 
дован1ямъ.  Я  пришелъ  говорить  съ  тобой  отъ  имени  г^хъ 
тысячъ  и  тысячъ  людей,  которые  поклоняются  богамъ  и  для 
которыхъ  алтарь,  который  ты  приказалъ  выбросить  изъ  Ку- 
р1и,  есть  н^что  свяш,енное.  Какъ  ты  съ  легкимъ  сердцемъ 
подымаешь  руку  на  ихъ  в'Ьрован1я  и  чувства,  оскорбляешь 
ихъ  въ  томъ,  что  для  нихъ  дорого.  Въ  течен1е  бол^е  ч%мъ 
тысячи  л%тъ  Римъ  благочестиво  поклонялся  божествамъ,  уста- 
новленнымъ  царемъ  Нумой,  —  какъ  же  ты,  безъ  колебан1я, 
наносишь  ударъ  Риму,  какъ  убиенному  сединами  старцу? 
Римляне  родились  свободными  и  въ  свободе  избрали  свою 
в-Ьру,  —  почему  же  не  оставить  ихъ  въ  мир-^  наслаждаться 
своими  старинными  обрядами,  такъ  какъ  иныхъ  они  не  же- 
лаютъ?  Городу  нев-Ьдомо  то  учен1е,  которому  ему  приказы- 
ваютъ  сл'Ьдовать,  но  онъ  знаетъ,  что  тотъ,  кто  берется  испра- 
влять почтенную  старость,  принимаетъ  на  себя  неблагодар- 
ный и  безславный  трудъ. 

—  Теперь  ты  пользуешься  пр1емами  реторовъ,  — ^  съ  на- 
см'Ьшкой  сказалъ  Ямброс1Й.  —  Чего  же  ты  требуешь?  чтобы 
мы  ни  въ  чемъ  не  шли  впередъ  сравнительно  съ  нашими 
предками.  Когда-то  въ  Рим"Ь  было  установлено  служен1е  бо- 
жеству Нерона;  угодно  ли  теб-Ь  сохранить  и  этогъ  алтарь? 
Если  въ  нашемъ  прошломъ  были  заблужден1я,  мы  объ  нихъ 
должны  жал-Ьть  и  стремиться  отъ  нихъ  отказаться.  Не  стыдно  и 
въ  старости  исправлять  свои  ошибки  и  не  стыдно  Риму  изм-^- 
няться  со  всЬмъ  м1ромъ.  Н-^тъ  позора  вътомъ,  чтобы  перейти  на 
сторону  т^хъ,  кто  правъ,  и  никогда  не  поздно  учиться  истине. 
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Симмахъ  всталъ,  запахнулъ  тогу,  и  мн-Ь  было  видно,  что 
онъ  даже  дрюжить  отъ  волнен1я. 

—  Лвреп1Й!  —  сказалъ  онъ.  —  В'Ька,  когда  Римляне  чтили 
боговъ,  ув"Ьнчаны  славой  и  благоденств1емъ.  Призывая  Юпи- 
тера и  Марса,  РЧ1мляне  весь  м1ръ  подчинили  своей  власти. 
Боги  удалили  Ганнибала  отъ  ст^нъ  Города  и  Галловъ  изъ 
Капитол1я.  Не  легкомысленно  ли  отвергать  старое,  кото- 
рое доказало  свою  силу  и  свою  благотворность,  и  подвер- 
гать себя  неизвестности,  хватаясь  за  новое,  еще  не  испы- 
танное! Можешь  ли  ты  быть  ув'Ьреннымъ,  что  новая  релипя 
внушить  то  же  мужество  въ  сердца  лепонар1евъ,  послужить 
такой  же  обороной  для  границъ  импер1и,  какъ  релипя  Нумы, 
Цесаря  и  Августа? 

Амброай  тоже  всталъ,  выпрямился  во  весь  рость,  смо- 
трЬлгь  гневно  и  бол'Ье  напоминаль  полководца  на  пол'Ь  битвы, 
ч%мь  служителя  христ1анскаго  храма.  Я  не  могь  не  подумать, 
что  въ  другой  в"Ькъ  онъ  водилъ  бы  наши  лепоны  къ  слав- 
нымъ  поб^дамъ  и  былъ  бы  воинами  поднять  на  щитъ.  По- 
вышеннымъ  и  почти  яростнымъ  голосомъ  епископъ  произ- 
несъ: 

—  Почему  ты  приписываешь  победы  Римлянъ  богамъ,  а 
не  искусству  императоровъ  и  храбрости  лепоновъ?  Ты  гово- 
ришь, что  боги  удалили  Галловъ  изъ  Капитол1я.  Но  в^^дь  они 
все-таки  сожгли  Римъ!  И  если  Капитол1й  не  былъ  взять,  то 
не  боги  были  тому  причиной,  а  гуси.  Гд^  же  тогда  былъ 
твой  Юпитергь?  не  онъ  ли  кричалъ  по-гусиному?  Еще  ты  ув-Ь- 
ряешь,  что  боги  защитили  Римъ  отъ  Ганнибала.  Но  тогда 
надо  признать,  что  съ  этой  защитой  они  не  поторопились. 
Почему  они  ждали. до  самой  битвы  при  Зам^,  и  позволили 
Пунамъ  истреблять  Римлянъ  и  при  Тицин%,  и  при  Треб1и,  и 
при  Трасименскомъ  озер-Ь,  и  при  Каннахъ?  Сколько  крови 
не  было  бы  пролито,  если  бы  твои  боги  д-^йствовали  не 
такъ  медлительно!  Притомъ  в-Ьдь  и  Кар'еагенъ  такъ  же  в-Ь- 
ровалъ  въ  ложныхъ  боговъ,  какъ  и  Римъ.  Выбирай  же:  если 
боги  были  победителями  вместе  съ  Римлянами,  тогда  они 
были  побеждены  вм^стЬ  съ  Пунами.  Я  если  боги  позволяли 
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себя  поб'Ьждать  въ  прошломъ,  гд-^  же  залогъ,   что  въ  буду- 
щемъ  они  насъ  будутъ  водить  только  къ  поб^дамъ? 

Никогда  я  не  вид-клъ  Симмаха  до  такой  степени  взволно- 
ваннымъ.  Совершенно  бл^^дный,  съ  трудомъ  подавляя  гн^въ, 
онъ  сд"кпалъ  поотЬднюю  попытку  убедить  торжествующаго 
епископа: 

—  Оставимъ  боговъ, — сказалъ  Симмахъ, — и  подумаемъ  о 
людяхъ.  Релипя  отцовъ  учила  доблести,  военному  мужеству, 
прославляла  силу;  релипя  Христа  учить  кротости,  смирен1Ю, 
сов^Ьтуеть  уступать  противнику.  Импер1я  окружена  врагами; 
везд"Ь  варвары  переходятъ  границы;  провинц1я  за  провинщей 
отпадаетъ  отъ  нашихъ  префектуръ.  Своими  безпощадными 
м'Ьрами  ты  достигнешь  одного  изъ  двухъ:  или  ты  лишишь 
импер1Ю  храбрыхъ  воиновъ,  или  ты  возбудишь  въ  ней  гра- 
жданскую войну  между  приверженцами  старой  и  новой  в^ры. 
Въ  обоихъ  случаяхъ  восторжествуютъ  враги,  и  империя  по- 
гибнетъ.  Неужели  ты  не  Римлянинъ  и  теб"Ь  не  дороже  всего 
слава  отечества? 

—  Пусть  гибнетъ  Р^мъ! — громовымъ  голосомъ  воскликнулъ 
епископъ. — Пусть  гибнетъ  импер!я!  На  ея  развалинахъ  я  со- 
здамъ  другую,  вечную  и  непоколебимую.  Я  воздвигну  новый 
Риггь,  и  уже  не  Городъ  подчинить  себ^Ь  н-Ькоторыя  племена 
земли,  но  Церковь  христианская  объединить  въ  одно  стадо 
всЬ  народы!  Ллтарь  Победы  не  будетъ  возстановленъ  въ 
Р^1мскомъ  СенагЫ  Я  прикажу  запереть  всЬ  храмы  ложныхъ 
боговъ  по  всей  импер1и1  Я  запрещу  служить  идоламъ  и  въ 
общественныхъ  мЬстахъ  и  въ  частныхъ  домахъ!  Я  дамъ  на 
3€мл%  торжество  истинному  Богу,  и  пусть  рушатся  земныя 
царства,  ибо  царство  Его  не  отъ  М1ра  сего. 

Трясуидимися  губами  Симмахъ  произнесъ  въ  отв-^тъ: 

—  Посл1Ь  этого  ты  для  меня — не  Римлянинъ,  Ты — не  изъ 
рода  Явр)ел1евъ.  Ты — врагъ  отечества.  Итакъ,  между  нами 
война? 

Но  Лмброай  быстро  уже  овлад'кпъ  собой,  его  лицо  снова 
приняло  выражен}е  льстиваго  придворнаго,  и  онъ  съ  снисхо- 
дительной улыбкой  возразилъ: 

158  ^ 


—  Н"Ьтъ,  Симмахъ}  я  не  воюю  сь  людьми,  но  только  съ 
неправдой  и  ложью.  Я  тебя  жал"Ью,  какъ  брата,  пребываю- 
щего въ  заблужден1и.  Подумай  о  моихъ  словахъ  и  иди  съ 
ниромъ. 

Мы  вышли.  Симмахъ  былъ  въ  такомъ  возбуждены,  что  я 
едва  посп'Ьвалъ  за  его  шагами.    Всю  дорогу  онъ  повторялъ: 

—  Мы  еще  будемъ  бороться!  Еще  не  р^Ьшено,  за  к%мъ 
поб'Ьда. 

Однако,  едва  придя  въ  домъ  Коликар1я,  Симмахъ  вдругъ 
сразу  палъ  духомъ.  Оптатъ  и  Пробинъ  ожидали  нашего  воз- 
вращен1я,  чтобы  разспросить  нась  о  посл-Ьдсгв1яхъ  нашей 
попытки.  Симмахъ,  сь  видомъ  челов-^ка  совершенно  изне- 
моженнаго,  бросился  на  ложе  и,  передавъ  вкратце  ответь 
Ямброс1я,  воскликнулъ  съ  безнадежностью: 

—  Наше  д-кпо  проиграно.  Никакой  надежды  н-Ьтъ.  Намъ 
осталось  одно — немедленно  возвратиться  въ  Городъ. 

Оптатъ,  Пробинъ,  и  я  вм^ст^  съ  ними,  стали  убеждать 
Симмаха  не  терять  мужества  и  продолжать  борьбу,  но  намъ 
пришлось  долго  трудиться,  пока  онъ  началъ  уступать  на- 
шимъ  довода мъ. 


^^ 
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VI. 

Въ  день,  назначенный  мн^  Реей,  я,  какъ  не  разъ  и 
прежде,  долго  колебался,  прежде  ч-Ьмъ  пойти  къ  ней.  Но 
услужливая  мысль  опять  представила  мн'Ь  длинный  рядъ  до- 
казательствъ  въ  пользу  того,  что  я  исполнить  приказан1е 
Реи  долженъ.  Только  на  этогь  разъ,  преодол^въ  невольную 
робость,  я  отыскалъ  на  дн^Ь  своего  дорожнаго  ларя  свертокъ, 
когда-то  отданный  мн-^  на  Лпп1евой  дороге,  и  понесъ  его  съ  со- 
бой, твердо  р%шивъ  освободиться,  наконецъ,  отъ  его  опас- 
наго  присутствия  среди  моихъ  вещей.  Вполне  понятно,  впро- 
чемъ,  что,  когда  я  шелъ  по  улицамъ  Мед10лана,  мн'Ь  все 
время  казалось,  что  прохож1е  обращаютъ  на  меня  особенное 
вниман!е  и  подозрительно  всматриваются  въ  мою  ношу. 

Я  пришелъ  слишкомъ  рано,  Реи  еще  не  было  дома,  и  въ 
мастерской  каменщика  работалъ  только  самъ  ея  хозяинъ, 
котораго  я  и  спросилъ,  скоро  ли  вернется  живущая  у  него 
д-Ьвушка. 

—  МарГя  изъ  Рима? — сказалъ  онъ,  продолжая  стучать  мо- 
лоткомъ  по  камню, — да,  она  мн'Ь  говорила,  что  ты  придешь, 
и  приказала  теб-Ь  ее  ждать.  Можешь  зд%сь  присЬсть. 

Мн'Ь  пришло  въ  голову  воспользоваться  отсутств1емъ  Реи 
и,  разспросивъ  каменщика,  хоть  что-нибудь  узнать  о  стран- 
ной д-Ьвушк-Ь,  нить  жизни  которой,  должно  быть  по  недо- 
смотру одной  изъ  Парокъ,  спуталась  съ  нитью  моей  жизни. 
Я  сЬлъ   на  глыбу  необд-кпаннаго  мрамора    и  заговорилъ   съ 
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работавшимъ  челов-Ькомъ,   а  такъ  какъ  онъ  трудился   надъ 
фигурой  маленькаго  Лмура,  то  я  и  спросилъ  лукаво: 

—  Прюшлый  разъ  я  вид'Ьлъ,  что  ты  выс%калъ  Христа,  а 
сегодня  —  сына  Венеры.  Разв-Ь  ты  не  боишься  осквернить 
этой  работой  свои  руки? 

Каменщикъ  посмотр-Ьлъ  на  меня  подозрительно,  чему  я 
не  удивился,  такъ  какъ  въ  наши  дни  города  полны  согляда- 
таями, и  отв'Ьтилъ  уклончиво: 

—  Мы  исполняемъ  то,  что  намъ  заказываютъ,  и  разби- 
рать, каковы  заказы,  не  наше  Д'кпо,  только  бы  правильно 
платили  деньги. 

—  Ты  меня  не  бойся,  другъ, — возразилъ  я. — Я — пр1%зж1Й, 
тоже  изъ  Рима,  и  спрашиваю  тебя  безъ  всякой  дальней  ц-кпи. 
Даже  скажу  теб^Ь,  что  я  изъ  посольства  Симмаха,  прибыв- 
шаго  сюда  по  Д'кпу  объ  алтар^Ь  богини  Победы,  о  чемъ  ты, 
вероятно,  слышалъ.  Изъ  этого  можешь  понять,  что  я  самъ — 
не  христ1анинъ. 

Каменщикъ  былъ  челов-Ькъ  немолодой  и  осторожный;  онъ 
не  сразу  поддался  на  мои  зазыван1я,  но  понемногу  убедился, 
что  я  говорю  отъ  души.  Тогда  онъ  сказалъ  мн%,  хотя  и  по- 
низивъ  голосъ: 

—  Сознаюсь  теб-Ь,  юноша, — впрочемъ,  это  мнопе  знаютъ, — 
что  я  тоже  в%ренъ  старымъ  богамъ,  чту  Юпитера  всемогу- 
щаго  и  Меркур!я  крылатаго,  какъ  тому  научила  меня  мать. 
Но  въ  наше  время,  если  не  будешь  угождать  требован1ямъ 
заказчиковъ,  останешься  безъ  д^а.  Теперь  только  и  спросъ, 
что  на  гробницы  съ  изображен1ями  Христа  или  святыхъ,  а 
образы  безсмертныхъ  боговъ  мы  даже  и  д-кпать  почти  раз- 
учились. 

Признавъ  во  мн-Ь  единов^^рца  и  единомышленника,  ка- 
менщикъ сталъ  разговорчивее  и  даже  предложилъ  мн%  съ 
нимъ  распить  по  кубку  простого  вина,  ч-^мъ  я  и  воспользо- 
вался, чтобы  заговорить  о  Ре'Ь. 

—  По  правд^к  сказать, — объяснилъ  мн"Ь  старикъ, — я  самъ 
хорошенько  не  знаю,  кто  такая  эта  д'Ьвушка.  Привелъ  ее  ко 
мн"Ь  мой  племянникъ,  Либертинъ,   который  живетъ    въ  Рим^Ь 
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у  одного  хриспанскаго  священника  и  пр^халъ  сюда  съ  епи- 
скопскимъ  посольствомъ.  .Пр1юти  ее,  дядя,  говорить,  это 
девушка  б^Ьдная,  въ  гостиниц-Ь  ей  жить  дорого,  да  одной  и 
неприлично".  Комната  у  меня  была  свободная,  мы  тамъ 
иногда  готовыя  вещи  складываемъ,  къ  тому  же  об^Ьщала 
мн^  эта  Мар!я  заплатить  за  нее.  Что  же,  думаю,  пускай  жи- 
ветъ.  Л  безпокойства  намъ  отъ  нея  мало:  ц-кпые  дни  она 
рыщетъ  по  городу  и  никого  у  нея  не  бываетъ,  только  вотъ 
ты  второй  разъ  приходищь.  Если  же  остается  дома,  то  си- 
дитъ  и  молчить,  въ  одно  м^сто  смотритъ,  словно  дурочка, 
или  книгу  читаетъ,  которую  съ  собой  привезла.  Если  хочешь, 
я  о  ней  разспрошу  Либертина,  откуда  онъ  ее  узналъ.  Л  я-то 
уже  старъ  сталъ,  чтобы  въ  чуж1я  д-кпа  вм^Ьшиваться,  своихъ 
довольно;  давно  привыкъ,  что  лучше  тому  живется,  который 
смотритъ,  а  не  спрашиваетъ. 

Ббльшаго  отъ  каменщика  узнать  мнЬ  не  пришлось;  при- 
томъ  скоро  пришла  сама  Реа.  Он^  меня  встр-Ьтила  такъ, 
какъ  если  бы  и  сомневаться  не  могла,  что  я  въ  тотъ  день 
у  нея  буду,  тотчасъ  повела  меня  къ  себ^  и  плотно  затворила 
дверь.  По  всему  судя,  Реа  была  неспокойна  и  ч'Ьмъ-то  встре- 
вожена. 

—  Я  теб'Ь  принесъ,  Реа,  это, — сказалъ  я,  подавая  ей  свой 
свертокъ. 

—  Хорошо, — отв-Ьтила  мн%,  безъ  удивлен1я,  д-^вушка, — 
эта  вещь  намъ  скоро  понадобится. 

Я  не  зналъ,  о  чемъ  говорить  дальше,  и  н^Ькоторое  время 
мы  оба  сид'Ыти  молча.  Я  внимательно  разсматривалъ  Рею,  и 
она  опять  мн^  казалась  молодой  и  красивой.  Черты  ея  су- 
роваго  лица  были  правильны,  брови  изогнуты  красиво,  зубы 
яркой  белизны,  а  высокая  грудь  соблазнительно  подымала 
складки  паллы.  Я  подумалъ  о  томъ,  что  въ  конц%  концовъ 
судьба,  пославъ  мн-Ь  Рею,  не  совсЬмъ  была  ко  мн%  немило- 
стива, и,  вспомнивъ  объят1я,  въ  которыхъ  такъ  недавно  она 
меня  сжимала,  невольно  почувствовалъ  желан1е  изведать 
ихъ  еще  разъ.  Я  пододвинулся  къ  д-^вушк-Ь  ближе,  взялъ  ее 
за  руку  и  сказалъ  ласковымъ  и  вкрадчивымъ  голосомъ: 
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—  Ты  меня  прошлый  разъ  испуггша,  Реа.  Сначала  ты 
была  въ  такомъ  отчаян'ж,  словно  уже  Прозерпина  готовилась 
ср"кзать  волосъ  на  твоемъ  темени,  а  потомъ  пришла  въ  изсту- 
плеше,  какъ  вакханка.  Но  я  о  томъ  дн%  не  жал'кю  нисколько: 
напротивъ,  благодарю  за  него  боговъ.  Это  былъ  день  радости, 
и  я  его  никогда  не  забуду. 

Словно  пробужденная  отъ  сна  моими  словами,  Реа  подняла 
на  меня  глаза,  потомъ  отъ  меня  отстранилась  и  ответила 
почти  съ  гн'Ьвомъ: 

—  Что  ты  говоришь,  Юн1Й.  Мы  зд-^сь  съ  тобой  не  за- 
гЬмъ,  чтобы  беседовать  о  радостяхъ.  Не  для  нихъ  призвалъ 
нась  Богъ  съ  разныхъ  путей.  Насъ  ожидаетъ  страшное, 
будь  же  готовъ  испить  эту  чашу. 

Не  знаю  почему,  но  Реа,  гордая  и  разгн-Ьванная,  показа- 
лась мн^е  удивительно  прельстительной.  Въ  той  самой  ком- 
нате, гд%  всего  два  дня  назадъ  она  согр-^вала  поц"кпуями 
мое  лицо,  мн-Ь  казалось  такъ  естественно  и  просто  возобно- 
вить эти  поц^кпуи.  Итакъ,  продолжая  держать  за  руку  Рею, 
я  другой  рукой  обнялъ  ея  станъ,  наклонился  къ  самому  ея 
лицу  и  сказалъ  не  безъ  подлиннаго  волнен'|я: 

—  Милая  Реа!  Ты  мн%  говорила,  что  меня  любишь.  Я  при- 
нимаю эти  твои  слова  и  охотно  исполню  все,  что  ты  отъ 
меня  требуешь..  Но  ты  меня  не  отталкивай,  когда  сама  дважды 
шла  навстречу  мн%.  Сегодня  мн%  первому  хочется  обнять  и 
поц^овать  тебя. 

Еще  р-^шительн-Ье  Реа  меня  оттолкнула,  встала,  выпрями- 
лась, какъ  стволъ  кипариса,  и  воскликнула  съ  негодован1емъ: 

—  Опомнись,  Юн1Й!  Ты  со  мной  говоришь,  какъ  съ  кине- 
домъ.  Я  девушка  изъ  хорошей  семьи,  и  тебк  стыдно  такъ 
меня  унижать  потому  только,  что  здксь  нктъ  мужчины,  чтобы 
меня  защитить.  Я  тебя  люблю,  какъ  брата,  какъ  избраннаго 
Провид-ен'1емъ,  чтобы  вм-Ьстк  со  мной  служить  Высшей  волк, 
но  иной  любви  къ  теб'Ь  у  меня  не  можетъ  быть,  такъ  какъ 
я  посвятила  себя  Богу.  Приди  въ  себя,  вспомни,  зачкмъ  ты 
зд'^сь,  и  выслушай  то,  чтб  мн-Ь  надо  сообщить  тебк. 

Въ  голосЬ    Реи  было    негодован1е  неподд-кпьное,    и  одну 
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минуту  я  готовь  былъ  думать,  что  моя  память  меня  обманы- 
ваегь.    Но,    окинувъ    взглядомъ    комнату,    я  узналъ  даже  то 
м-Ьсто  на  полу,  гд-Ь  плачущая  Реа  обнимала   меня    страстно; 
всматриваясь  въ  ея  лицо,  я  вид-Ьлъ  гЬ  самыя  губы,  которыя 
вонзали  въ  меня  поц-кпуи  столь  напряженные,   что  они  при- 
чиняли боль;  и  не  только  желан1е   ласки,    но  уже  и  чувство 
обиды  за  неожиданный  отказъ  заставили  сильн-Ье  биться  мое 
сердце.  Я  вдругъ  схватилъ    Рею   въ  объят1я,    покрылъ    поце- 
луями ея  щеки,  несмотря    на  все  сопротивлен1е   д-Ьвушки,    и 
Твердилъ,  см-Ьясь: 

—  Не  притворяйся,  Реа,  в-Ьдь  я  тебя  знаю!  Я  знаю,  какой 
огонь  ты  таишь,  горяч1й  и  сладостный!  Я  знаю,  что  ты  ум-Ьешь 
ласкать  лучше  вс1Ьхъ  женщинъ  въ  шрЬ  и  что  твоимъ  поц-Ь- 
луямъ  могла  бы  позавидовать  сама  Клеопатра.  Не  будь  же- 
стокой къ  своему  Юн1ю! 

Реа  вырывалась  изъ  моихъ  рукъ,  сначала  ожесточенно, 
потомъ  все  слабее,  повторяя  только  три  слова: 

—  Юн1Й,  пусти  меня!  КЭн1Й,  пусти  меня! 

Скоро  ея  глаза  наполнились  слезами,  но  я  продолжалъ 
борьбу,  помня  ув-Ьрен1я  Насона,  что  такого  рода  насил1е  д-Ь- 
вушкамъ  нравится.  Когда,  однако,  слезы  Реи  перешли  въ  ры- 
дан1я,  и  она  застонала  отчаянно,  словно  раненая  на  смерть, 
я  испуганно  выпустилъ  изъ  своихъ  рукъ  ея  гЬло,  опасаясь,' 
что  съ  ней  сд-Ьлается  такой  же  припадокъ,  какъ  въ  прошлый 
разъ.  Реа  упала  на  ложе,  внизъ  лицомъ,  а  я,  пытаясь  оправ- 
даться, сказалъ  ей: 

—  Неужели  ты  забыла,  Реа,  какъ  зд-Ьсь,  въ  этой  самой 
комнате,  ты  меня  ув-^ряла,  что  мы  съ  тобой  обручены,  по- 
вторяла кц-Ь  слова  н-Ьжныя,  меня  ласкала  сама,  и  неужели 
забыла,  какъ  раньше  того,  въ  Рим-Ь... 

Продолжая  рыдать,  Реа  проговорила: 

—  Зач^мъ  ты  меня  такъ  мучишь,  Юн1Й?  Зач-Ьмъ  ты  мн^ 
въ  лицо  клевещешь  на  меня!  Да,  моя  сестра  ведегь  постыд- 
ную жизнь,  но  разв-Ь  я  въ  томъ  виновна!  Нашъ  отецъ  умеръ, 
мы  б-Ьдны,  и  вс-Ь  въ  прав-к  думать  о  насъ  все  дурное.  Но, 
клянусь  теб-Ь  Пречистой  Матерью  Христа,  я    не  заслуживак> 
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твоихъ  подозр'Ьн!й.  Никто  не  можетъ  упрекнуть  меня  ни  въ 
чемъ  недостойномъ,  и  никогда  я  не  нарушала  законовъ 
стыда... 

Я  МОП»  бы  напомнить  д-^вушк-Ь,  что  въ  Рим'Ь,  на  томъ 
служен1и,  которымъ  она  руководила,  призывали  лгать  и  лю- 
бодействовать, убивать  и  богохульствовать,  но  Реа  была  въ 
такомъ  отчаянж,  что  я  предпочелъ  не  возражать  ей  ничего, 
думая  только  объ  одномъ,  какъ  ее  утешить.  Я  осторожно 
скпъ  близъ  нея,  поднялъ  ея  голову  и  сталъ  просить  у  нея 
прощен!я  и  за  свои  слова,  и  за  свои  поступки.  Тутъ  же  я 
вспомнилъ  о  Гесперж,  о  клятвахъ,  которыя  давалъ  въ  Рим-Ь, 
и  мн%  стало  стыдно,  что  я  такъ  легко  могъ  поддаться  со- 
блазну. Душой  моей  овлад-кпо  чувство  непритворнаго  рас- 
каянья. Къ  тому  же,  глядя  на  заплаканную  Рею,  движен1я 
которой  сделались  неловкими,  а  лицо  старообразнымъ  и  не- 
красивымъ,  я  уже  не  понималъ,  что  заставляло  меня  доби- 
ваться ея  ласкъ. 

Понемногу  Реа  успокоилась,  отерла  заплаканные  глаза  и 
вновь  заговорила  со  мной  доверчиво.  Я  нич^мъ  не  противо- 
р^чилъ  ей,  и  она  съ  важнымъ  видомъ  сообщила  мн^  сл'Ь- 
дующее; 

—  Милый  Юн1Й,  я  его  нашла.  Я  увид-кла  его  на  улицк, 
и  н^мй  голосъ,.  мн'Ь  повторилъ  трижды:  это — онъ.  Волосы  у 
него,  какъ  разметавшееся  пламя,  уста,  какъ  кровавая  рана, 
взоръ  благостный,  какъ  у  агнца.  Онъ  еще  не  в'Ьдаетъ  о 
своемъ  призван1и.  Мы  съ  тобой  первые  придемъ  поклониться 
ему,  какъ  пришли  пастыри  къ  вертепу,  гд%  въ  ясляхъ  ле- 
жалъ  Младенецъ.  Янгелы  воспоютъ  и  намъ:  „Слава  въ  выш- 
нихъ  Богу".  Только  должно  торопиться.  Роковой  годъ  на 
исход'Ь.  Больше  никогда  не  повторится  то  же  сочетан1е  св^к- 
тилъ  небесныхъ.  И  если  мы  пропустимъ  срокъ,  мы  привле- 
чемъ  на  свои  головы  страшное  проклят1е. 

Когда  я  слушалъ  эту  причудливую  см-^сь  разумныхъ  словъ 
съ  бреднями,  въ  которыя  могъ  бы  поварить  разв-Ь  только 
„1удей  Япелла",  у  меня  мелькнула  мысль,  что  я  могу  восполь- 
зоваться  безум*1емъ  Реи,    освободиться    отъ   которой   у  меня 
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все  ровно  не  оставалось  надежды,  для  своихъ  ц-кпёй.  Поста- 
равшись перенять  ея  Яз1атск1е  пр1емы  р-Ьчи,  я  сказалъ  ей  въ 
такихъ  же  неопред'кленныхъ  выражен1яхъ,  какъ  говорила  она: 

—  Милая  Реа1  Теперь  я  понимаю,  на  какой  велитй  по- 
двинь ты  меня  зовешь.  Но  не  подобаегъ  останавливаться  на 
полпути;  будемъ  тверды  и  доведемъ  наше  д%ло  до  конца! 
Чтобы  расчистить  путь  новому  царю  М1ра,  должно  уничто- 
жить прежн'|я  власти.  Н-Ькто  долженъ  будетъ  исчезнуть,  чтобы 
уступить  м^Ыгго  Грядущему. 

—  Такъ!  Такъ!  —  воскликнула  въ  восторгЬ  Реа.  —  Мы  и 
это  свершимъ. 

Наклонившись  близко  къ  Ре'Ь,  я  произнесъ  шопотомъ: 

—  Мы  должны  устранить  Грац!ана... 

Пораженная  моими  словами,  какъ  если  бы  я  сообщилъ 
ей  некоторое  откровение,  Реа  вскочила  съ  ложа;  ея  зрачки 
расширились,  щеки  залились  алой  краской;  она  протянула 
мн%  руки,  какъ  бы  благословляя  меня. 

—  Наконецъ,  ты  все  понялъ,  Юн1Й! — произнесла  она. — Ты 
покорился  вол'Ь  Бож1ей,  а  большаго  не  можетъ  челов%къ. 
Благодарю  тебя,  Боже,  отнын^Ь  я  знаю,  что  предреченное 
исполнится. 

Въ  глубине  души  мн-Ь  было  стыдно,  что  я  пользуюсь  бе- 
зум1емъ  или  легков-Ьр1емъ  б^^дной  д-Ьвушки,  но  тугь.же  я 
даль  себ'Ь  клятву,  что  Рею  не  подвергну  никакимъ  опасно- 
стямъ,  а  лишь  воспользуюсь  ея  помощью.  Реа  же  казалась 
безмерно  счастливой  т%мъ,  что  я,  наконецъ,  заговорилъ  въ 
ея  дух^  и  пересталъ  отрекаться  отъ  того  д%ла,  къ  которому 
она  меня  звала.  Въ  ея  душ-Ь  было  странное  сочетан1е  непо- 
нятной силы  пророчицы  и  простой  слабости  женщины;  муж- 
ского ума,  помогавшаго  ей  выполнять  самые  трудные  за- 
мыслы, и  д^Ьтской  дов'Ьрчивости,  позволявшей  ей  принимать, 
какъ  истину,  самыя  нел'Ьпыя  ув-Ьрен1я;  стыдливости  доброд-Ь- 
тельной  д'Ьвушки  и  готовности  на  самыя  безстыдные  по- 
ступки, которые,  пожалуй,  смутили  бы  и  какую-нибудь  Квар- 
тиллу. 

Въ  тотъ  день  я  долго  оставался  у  Реи,  и,  пока  она  гово- 
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рила  безъ  устали,  то  въ  темныхъ  восклицан!яхъ  предсказы- 
вая скорое  наступление  великихъ  и  страшныхъ  событ1й,  то 
съ  восторгомъ  возвращаясь  къ  моей  мысли  и  разбирая  по- 
дробно вопросъ,  какимъ  способомъ  проникнуть  во  дворецъ 
къ  Грац1ану  (при  этихъ  разсуждежяхъ  я  тревожно  посматри- 
валъ  на  дверь,  за  которой  насъ  могли  подслушивать),  то 
просто  и  наивно  разсказывая  мнЬ  приключен1я  своего  путе- 
шеств!я  съ  Летой  изъ  Испании  въ  Итал1ю, — я  тщетно  старался 
понять,  кто  предо  мной:  безумная  или  мудрая,  обманщица 
или  обманутая.  Я  зам^тилъ  только,  что  Реа  ни  словомъ  не 
обмолвилась  о  своемъ  прошломъ,  не  дала  мн-к  ни  одного 
намека,  по  которому  я  могъ  бы  угадать,  какъ  оказалась  она 
вовлеченной  въ  кругъ  странныхъ  людей,  д^омъ  своей  жизни 
избравшихъ  служен1е  грядущему  Антихристу.  Реа  и  посл-Ь 
этой  беседы  осталась  для  меня  живой  загадкой,  передъ  ко- 
торой я  чувствовалъ  себя  Давомъ,  а  не  Эдипомъ. 

На  прощан!е  она  сказала: 

—  Ты  ко  мн-Ь  сюда  придешь  въ  субботн1й  день,  это — 
день  священный,  въ  начал-Ь  сумерекъ.  Я  къ  тому  времени 
все  разузнаю  и  все  устрою.  Какъ  Симеонъ-богопр^емникъ  и 
Анна  пророчица,  мы  пой|;емъ  съ  тобой,  чтобы  предречь 
судьбу  вступающему  въ  м'1ръ  на  свое  служен1е. 

Я  ушелъ  отъ  Реи  въ  томъ  смятен1и  противор^чивыхъ 
чувствъ  и  думъ,  въ  какомъ  всегда  разставался  съ  ней.  Я  со- 
знавалъ,  что  дал-Ье  бороться  съ  ея  волей  уже  не  въ  силахъ 
и  что  все  прочнее  затягиваются  нити  той  с%ти,  которая  со- 
единила меня  съ  ней.  И  въ  то  же  время  я  не  могъ  бы  отка- 
заться отъ  того,  что  было  въ  этой  д-^вушк^  н^Ьчто  для  меня 
страннымъ  образомъ  прельстительное,  заставлявшее  меня 
порой  забывать  о  далекой  Геспер1и. 

Когда  въ  такомъ  раздумьи  шелъ  я  по  улиц-Ь,  вдругъ  среди 
теснящихся  на  перекрестке  прохожихъ  я  увид^лъ  лицо,  пред- 
ставившееся мне  знакомымъ.  Сейчасъ  же  я  вспомнилъ,  что 
это  тотъ  Сир1ецъ,  котораго  когда-то  мы  съ  моимъ  Ремипемъ 
встретили  въ  Римскомъ  Порте.  Сир1ецъ  былъ  одеть  въ  ту  же, 
какъ  тогда,  широкую  Греческую  хламиду,  былъ  въ  той  же  высо- 
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кой  шапк%  но  на  его  пальцахъ  я  зам-Ьтилъ  драгоц'Ьнные 
перктни,  чего,  кажется,  у  него  прежде  не  было.  Сердце  у 
меня  сжалось  оть  дурного  предчувствия,  гЬмъ  бол%е,  что  и 
Сир1ецъ,  повидимому,  узналъ  меня  и  даже  кивнулъ  мн^  го- 
ловой въ  знакъ  прив^тств1я,  улыбнувшись  нагло,  причемъ 
ярко  заблесткпи  его  тщательно  выб^кпенные  зубы,  оттеняемые 
алостью  его  толстыхъ  губъ  и  чернотою  его  длинной  бороды. 
Не  отв^тивъ  на  прив'етстз1е  Сир1Йца,  сд^клавь  видъ,  что 
я  его  не  узналъ,  я  торопливо  прошелъ  мимо. 
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•  VII. 

Вскор-Ь  посп^Ь  того,  по  поводу  поднесен1я  императору  зо- 
лотого в%нка  отъ  гражданъ  города  Лрелаты,  было  назначено 
при  двор^Ь  большое  торжество.  Такъ  какъ  императоръ, — ве- 
роятно, благодаря  проискамъ  Лмброая,  —  не  назначалъ  осо- 
баго  дня  для  пр*1ема  Сенаторскаго  посольства,  то,  по  совету 
Тита  Коликар1я,  Симмахъ  и  его  товарищи  р-^шили  явиться 
во  дворецъ  въ  день  этого  торжества,  на  что,  какъ  сенаторы, 
они  им^ли  право.  По  моей  просьб'Ь,  Симмахъ  позволилъ  мн-Ь 
его  сопровождать,  и  такимъ  образомъ  мн^  довелось  увид-^ть 
императорск!^  пр!емъ.  Но  снисходительность  Симмаха  навела 
меня  на  мысль,  что  онъ  Геспер1ей  былъ  посвященъ  въ  ея 
замыслъ  и  намеренно  старался  дать  мн-Ь  возможность  Гра- 
шана  узнать  въ  лицо. 

Не  безъ  волнен1я  я  подходилъ  съ  сенаторами  къ  дворцо- 
вымъ  твердынямъ,  сложному  нагроможден1Ю  строений,  пыш- 
ныхъ  и  огромныхъ,  но  обличавшихъ  все  отсутствие  вкуса  на- 
шего времени.  Къ  стариннымъ  здан1ямъ  зд-Ьсь  были  приста- 
влены, безъ  всякой  гармонж,  новыя,  и  различные  стили  от- 
д-кпьныхъ  частей  дворца  неприятно  враждовали  между  собой. 
Если  издали  громада  священнаго  дома  и  производила  свое 
впечатл-Ьн1е,  то  вблизи  она  лишь  обличала  паден1е  того  ис- 
кусства, которое  когда-то  Якрополь,  а  поздн'Ье  Капитол1Й  и 
Палатинъ  сд^клали  мраморнымъ  чудомъ. 
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у  входа  мы  встр^Ьтили  такое  количество  препятств1й, 
столько  лицъ  и  такъ  часто  осведомлялось,  им^емъ  ли  мы 
право  присутствовать  при  выходе  святости  императора,  что, 
не  будь  съ  нами  Коликар1я,  вс^Ьмъ  хорошо  изв^стнаго  въ 
Мед1'олан"Ь,  Римскимъ  сенаторамъ,  можетъ  быть,  не  удалось 
бы  даже  проникнуть  въ  священный  дворецъ.  Одинъ  изъ  рас- 
порядителей, въ  одежде  начальника  кандидатовъ,  р-^ши- 
тельно  приказалъ  отряду  воиновъ  загородить  намъ  дорогу, 
ссылаясь  на  особый  списокъ,  который  держалъ  въ  рукахъ  и 
^^ъ  которомъ  самимъ  Македон1емъ,  магистромъ  оффишй,  было 
точно  указано,  кто  долженъ  быть  въ  этотъ  день  допущенъ 
на  пр1емъ.  Понадобилось  все  краснор%ч!е  нашего  путеводи- 
теля и  его  угроза  пожаловаться  препозиту  священной  спальни, 
съ  которымъ  онъ  былъ  въ  отношен!яхъ  дружескихъ,  чтобы 
сломить  упорство  кандидата. 

Я  при  этомъ  обратилъ  внимание  на  то,  что  весь  дворецъ 
былъ  наполненъ  стражами  всякаго  рода:  уже  у  входа  стояли 
конные  схолар1и,  внутри  каждую  дверь  охраняли  вооружен- 
ные кандидаты,  въ  другихъ  покояхъ  видн-кпись,  съ  копьями 
въ  рукахъ,  протекторы  и  доместики.  Все  это  дало  мн^Ь  по- 
нять, что  личность  Гращана  оберегается  достаточно  забот- 
ливо и  что  н%тъ  никакой  надежды  напасть  на  него  открыто, 
хотя  бы  даже  обрекая  на  гибель  самого  себя. 

Что  касается  убранства  дворца,  то  его  роскошь,  если  го- 
ворить правду,  не  удивила  меня,  такъ  какъ  она  сводилась 
къ  изобил1Ю  позолоты,  дорогихъ  ковровъ  и  разноцв'Ьтныхъ 
ираморовъ.  Среди  незначительнаго  числа  статуй,  украшав- 
шихъ  покои,  не  было  такихъ,  которыя  обличали  бы  р-кзецъ 
великаго  художника,  а  мозаичныя  картины  мнк  показались 
исполненными  рукой  неуверенной  и  неискусной.  Безъ  вся- 
каго колебатя  я  отдалъ  предпочтение  убранству  небольшой 
виллы  Геспер1и  на  Холм%  Садовъ,  такъ  какъ  въ  томъ  дом-Ь 
чувствовалось  незримое  присутствие  Каменъ. 

Въ  моихъ  выводахъ  поддерживало  меня  поведен1е  Сим- 
иаха,  который  хотя  и  не  проронилъ  ни  слова,  но,  судя  по 
выражен1ю  лица,  также  крайне    неодобрительно   отнесся  ко 
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всему,  чтб  нась  окружгшо.  Впрочемъ,  его  раздражало  также 
обращете  придворныхъ  съ  послами  Сената,  и  я  безошибочно 
зид^лъ,  что  Симмахъ  лишь  съ  трудомъ  сдерживалъ  спра- 
ведливое негодован1е. 

Большая  зала,  куда  нась,  наконецъ,  провели,  заставивъ 
пройти  несколько  десятковъ  однообразныхъ  комнатъ,  была 
полна  ожидающими.  Патриц1и  и  различные  сановники,  въ 
од'Ьян1яхъ,  блиставшихъ  золотомъ,  стояли  рядами,  вполголоса 
беседуя;  отд-кпьно  стояли  кур1алы  Лрелаты,  уже  держа  на- 
готов"Ь  свой  даръ  августу;  не  мало  было  среди  присутствую- 
щихъ  и  служителей  христ1анской  церкви,  думаю  я,  епи- 
скоповъ,  од%тыхъ  еще  бол^Ье  пышно,  ч-^мъ  друпе.  ВсЬ 
какъ-то  невольно  обращали  ежеминутно  взоры  къ  стоявшему 
въ  глубин-^  залы  высокому  императорскому  трону  изъ  сло- 
новой кости  съ  золотомъ,  среди  украшен1й  котораго  всюду 
видны  были  кресты. 

Когда  мы  стали  на  указанное  намъ  м-Ьсто,  къ  намъ  по- 
дошелъ  одинъ  изъ  сановниковъ, — какъ  я  узналъ  впоследствии 
примицер!й  нотар1евъ, — и,  почтительно  прив'Ьтствовавъ  Сим- 
маха  и  его  сотоварищей,  спросилъ  вкрадчивы мъ  голосомъ, 
довольны  ли  послы  Сената  своимъ  пребыван1емъ  въ  Мед10- 
лан%. 

—  У1г  зрес^аЫПз!  —  отв^тилъ  ему  Симмахъ,  —  ты  знаешь, 
что  у  меня  одна  забота:  выполнить  поручен1е  отцовъ.  По- 
скольку мн^Ь  это  удастся  въ  Мед10лан-Ь,  постольку  я  буду 
считать  его  прекрасн-Ьйшимъ  городомъ. 

—  У1г  с1ап5$!те!  —  возразилъ  прими1;ер!й, — судьбы  наши 
и  вс%хъ  нашихъ  д-клъ  въ  священной  вол^  святости  августа, — 
да  даруетъ  ему  Богъ  счаст!е  и  долгол-Ьт1е.  Мы  же  вс% 
весьма  польщены,  что  насъ  посЬтилъ  столь  знаменитый  че- 
лов^къ,  какъ  ты. 

Видя,  что  примицер1Й  заговорилъ  съ  Симмахомъ,  къ  намъ 
стали  подходить  друпе  сановники  и,  обм-^нявшись  различ- 
ными изъявлен1ями  вежливости,  то  осведомляться  о  послед- 
нихъ  событ1яхъ  въ  Риме,  то,  какъ  бы  случайно,  передавать 
различныя.  придворныя  новости,  казавш1яся  имъ,  повидимому, 
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крайне  важными.  Одинъ  съ  восторгомъ  разсказывалъ  о  лов- 
кости Грац1ана,  на  поотЬдней  охогЬ  убившаго  собственно- 
ручно семнадцать  ланей;  другой— о  зам-^чательномъ  стихо- 
творен1и,  ему  поднесенномъ,  въ  которомъ  слова  были  рас- 
положены такъ,  что,  складывая  первую  букву  перваго  стиха 
со  второй — второго,  третьей — третьяго  и  т.  д.,  и  наоборотъ, 
последнюю  букву  перваго  стиха  съ  предпосл-^дней — второго, 
третьей  отъ  конца  третьяго  и  т.  д.,  можно  было  прочитать 
полный  титулъ  императора, — стихотворен1И,  за  которое  авторъ 
получилъ  въ  подарокъ  двухъ  зам'^чательныхъ  Испанскихъ 
собакъ;  еще  одинъ,  наконецъ,  не  безъ  коварства,  сообщилъ, 
что  арх1епископъ  Мед10ланск1Й  нам'Ьренъ  въ  скоромъ  вре- 
мени совершить  поездку  въ  Городъ. 

Я  всматривался  въ  лица  окружавшихъ  меня  людей  и  везд% 
вид'кпъ  только  льстивыя  улыбки,  лукавые  глаза  и  подъ 
слоемъ  румянъ  угадывалъ  щеки,  потерявш1я  краску  отъ  по- 
стоянныхъ  ночныхъ  пировъ.  Не  было  ни  одного  лица  среди 
этихъ  придворныхъ  д-кпьцовъ,  по  слову  которыхъ  изм-Ьня- 
лись  судьбы  ц-кпыхъ  Д1эцесъ,  которое  напомнило  бы  тй  му- 
жественные лики,  что  сохранены  въ  мраморахъ,  изображаю- 
щихъ  Сцип10на,  Суллу,  Ягриппу,  Германика,  или  даже  т-Ь, 
чтй  смотрятъ  на  насъ  съ  гробницъ  Япп1евой  и  Фламитевой 
дороги.  Кром^  того,  съ  прискорб1емъ  я  уб-Ьждался,  .что  у 
большинства  черты  лица  даже  не  были  Римск1я,  но  преда- 
тельски выдавали  ихъ  Греческое,  Германское,  Африканское 
или  Лз1атское  происхожден1е.  И  я  вспомнилъ  жалобы  луч- 
шихъ  Римлянъ,  что  власть  надъ  империей  вв'Ьрена  нын-Ь  ино- 
племенникамъ  и  достается  не  въ  силу  доблести  и  ума,  но 
или  передается  по  родству,  или  покупается  деньгами,  или 
добывается  лестью  и  угодничествомъ. 

Между  г^мъ  былъ  поданъ  какой-то  знакъ,  и  вс%  засуе- 
тились, поспешно  занимая  назначенныя  м-Ьста,  такъ  какъ 
сейчасъ  долженъ  былъ  появиться  императоръ.  Такое  непод- 
Д'Ьльное  смущен1е  было  на  всЬхъ  лицахъ,  давно  привыкшихъ 
къ  притворству,  мнопе  такъ  побл^дн-кпи,  что  я  не  могъ  не 
подумать  о  стихахъ  Горашя: 
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Гремящ1й  съ  неба,  мнили  мы,  царствуеть 
Юпитеръ... 

Я  ожидалъ  звука  военныхъ  трубъ  или  ударовъ  воиновъ 
о  щиты,  но,  напротивъ,  настало  всеобщее  молчан1е  и  полная 
тишина.  Отодвинулась  тяжелая,  вся  расшитая  золотомъ,  за- 
веса у  дверей,  и  началось  императорское  шеств1е. 

Впереди  выступали  Ялансюе  воины, — народъ,  пришедш1Й 
къ  намъ  съ  дикихъ  береговъ  Окс1ана, — зъ  Скиескомъ  од^я- 
Н1И,  отороченномъ  м^хомъ,  съ  громадными  луками  въ  рукахъ. 
За  этими  любимыми  телохранителями  императора  шли  евнухи, 
въ  длинныхъ  восточныхъ  плащахъ,  съ  серьгами  въ  ушахъ; 
дал^Ье  —  н-^сколько  самыхъ  приближенныхъ  къ  императору 
сановниковъ,  похожихъ,  въ  своихъ  разукрашенныхъ  и  тяже- 
лыхъ  тогахъ,  скор^Ье  на  литыя  статуи,  ч-^мъ  на  живыхъ  лю- 
дей: двигаясь,  они  не  сгибали  кол'Ьнъ,  не  поворачивали  шеи, 
смотрели  прямо  передъ  собой  пустымъ  взоромъ  и,  кажется, 
съ  трудомъ  ступали  подъ  гнетомъ  над^Ьтаго  на  нихъ  золота 
и  драгоценныхъ  камней.  Наконецъ,  за  ними  шли  рядомъ 
Ямброай  и  Грац1анъ,  и  новый  отрядъ  Алановъ  замыкалъ 
шеств!е. 

При  появлен1и  императора  вс-к  присутствующ1е  опустились 
на  правое  колено  и  низко  склонили  голову,  выполняя  обрядъ 
поклонен1я.    ' 

Какъ  я  ни  свыкся  съ  мыслью,  что  времена  свободной  рес- 
публики, времена,  когда  самъ  народъ  Римск1Й  выбиралъ 
своихъ  магистратовъ,  давно  и  навсегда  для  Рима  миновали, 
какъ  я  ни  примирился  съ  сознан1емъ,  что  прежде  ненавист- 
ное для  каждаго  Римлянина  именован1е  царя,  погубившее 
когда-то  самого  Цесаря,  должно  быть  въ  нашъ  в-Ькъ  при- 
знано истиннымъ  именемъ  для  правителя  имперт, —  все  же, 
впервые  присутствуя  при  унизительномъ  поклонен1и,  достой- 
номъ  любого  Яз1атскаго  деспота,  я  почувствовалъ,  что  воз- 
мущается во  мн^Ь  кровь  моихъ  предковъ,  Юн1евъ,  вид^Ьвшихъ 
солнце  свободы  надъ  свободнымъ  Городомъ.  Стоя  на  кол^Ь- 
няхъ,  преклонивъ  голову,  какъ  если  бы  я  не  въ  силахъ  былъ 
выдержать   С1ян'|я  императорскаго  лика,    какъ   не  могла    вы- 
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держать  Семела  образа  Юпитера,  представшаго  ей  съ  мол- 
н1ями  въ  длани,  я  испытывалъ  только  чувство  стыда,  а  вовсе 
не  восторга  и  умилен1я,  можетъ  быть,  потому,  что  моя  юность 
прошла  вдали  отъ  двора,  въ  той  маленькой  Лактор^Ь,  гд% 
еще  сохранялись  вольности,  некогда  дарованныя  родному 
городу  завоевателемъ  Галл1И.  Въ  ту  минуту  къ  моему  уб%- 
жден1Ю,  что  Грац!акъ — опасн-Ьйш1Й  врагъ  дорогихъ  для  меня 
предан1й  Рима  и  безумный  гонитель  боговъ  безсмертныхъ, 
присоединилось  живое  чувство  обиды  отъ  унижен1я,  испы- 
таннаго  мной  самимъ  и  каждодневно  переживаемаго  Римля- 
нами,— и  жажда  выполнить  об^щан1е,  данное  мною  Геспер1и, 
возгор^ась  во  мн%  съ  новой  силой. 

Т'Ьмъ  временемъ  всЬ,  им%вш1е  зван1е  патрищя,  подходили 
по  очереди  къ  императору  и  ц^повали  его  въ  грудь  съ  пра- 
вой стороны,  а  онъ  отв-^чалъ  имъ  поц^луемъ  въ  голову. 
Когда  этотъ  обрядъ  закончился,  Грашанъ  порывистыми  ша- 
гами, непохожими  на  движен1я  статуеподобныхъ  сановниковъ, 
взошелъ,  или  почти  взб'Ьжалъ,  на  ступени  трона  и  скпъ. 
Лмброс*1Й  медленно  поднялся  всл^дъ  за  нимъ  и  сталъ  рядомъ, 
а  Скиесте  лучники  расположились  вокругъ  трона.  Лишь 
тогда  всЬ  присутствующ1е  получили  право  встать  съ  кол^Ьнъ. 

Понятно,  что  я  устремилъ  глаза  на  императора,  стараясь 
запомнить  какъ  можно  лучше  его  вн-Ьшность  и  лицо.    - 

Несмотря  на  торжественность  пр!ема,  Грашанъ  прене- 
брегъ  Римской  тогой,  и  былъ  од'Ьтъ,  наподоб1е  своихъ  Ллан- 
скихъ  гкпохранителей,  въ  Скиеское  од^ян1е  съ  м%хомъ. 
Только  его  одежда  и  его  обувь  были  густо  обшиты  само- 
цв'Ьтными  каменьями,  нестерпимо  сверкавшими  при  каждомъ 
его  движен1и,  чтб  ему  придавало  видъ  плясуна  на  сцен-Ь.  У 
Грашана  была  небольшая  голова;  волосы  были  зачесаны  на 
лобъ,  а  повыше  была  над'^та  небольшая  д!адема,  также 
унизанная  драгоц-кнными  каменьями,  съ  однимъ  громаднымъ 
камнемъ  надъ  самымъ  лбомъ  и  съ  двумя  свободно  спадав- 
шими концами  сзади,  украшенными  изумрудами.  Лицо  Гра- 
Ц1ана  было  довольно  пр1ятно,  несмотря  на  несколько  боль- 
шой носъ,  но  выражен1е  лица  было  надменно,  и  глаза  смо- 
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тр"Ьли  исподлобья.  Онъ  казался  моложе  своихъ  л-Ьтъ  и  скорее 
напоминалъ  избалованнаго  юношу,  ч'Ьмъ  грознаго  повели- 
теля, который,  какъ  Юпитеръ  на  неб%,  править  всЬмъ  на 
земл-Ь. 

Окинувъ  взглядомъ  собравшихся,  императоръ  заговорилъ; 
голосъ  у  него  былъ  р-^зюй  и  непр1ятный. 

—  У1п  с1ап551т1,  {ПизЫт!,  зрес^аЬЛез!  Нашей  мудрости  было 
благоугодно  на  сегодня  назначить  пр1емъ  пословъ  нашего 
города  Арелаты-Константины.  Такъ  какъ  вс"^  города  импер'ж 
намъ  равно  любезны,  то  нын%  подтверждаемъ  мы  то,  что 
нами  было  объявлено  во  всеобщее  св^д-^н1е:  города,  кото- 
рые желаютъ  отправить  пословъ  къ  святилищу  нашему, 
могутъ  это  д^клать  безпрепятственно.  Дворъ  нашей  божествен- 
ности всегда  для  нихъ  открытъ.  Пусть  послы  приблизятся. 

Послы  Лрелаты,  пятеро  почтенныхъ,  по  виду,  челов-Ькъ, 
уже  немолодыхъ,  съ  седыми  бородами,  неловко  и  робко  по- 
дошли къ  трону  и  еще  разъ  преклонили  колено.  Заг^мъ 
одинъ  изъ  нихъ  началъ  р-Ьчь,  восхваляющую  мудрость  и 
святость  императора,  котораго  онъ  называлъ  „другомъ  Бо- 
ж'жмъ",  „соучастникомъ  Божества",  „августомъ  по  святости". 
Не  буду  зд%сь  вспоминать  всей  р-Ьчи  и  скажу  только,  что 
ораторъ,  съ  Галльскимъ  искусствомъ  закругляя  свои  пе- 
риоды, не  забылъ  ув%рен1Й  Ювенала: 

Ничего  н^тъ  такого,  чему  бы 
Не  пов'Ьрила  Власть  благосклонно,  когда  ее  хвалятъ. 

Едва  окончилась  р-^чь  и  обрядъ  поднесения  золотого 
вкнка,  Гращанъ,  съ  прежней  стремительностью,  поднялся  съ 
трона  и  устремился  внизъ;  за  нимъ  послкдовалъ  Ямброс1й  и 
часть  Аланскихъ  стражей,  такъ  какъ,  повидимому,  даже  среди 
рабол"Ьпныхъ  придворныхъ  императоръ  не  вполне  былъ  ув'Ь- 
ренъ  въ  своей  безопасности.  Грац1анъ  милостиво  обходилъ 
собравшихся  и  инымъ  изъ  нихъ  говорилъ  н-Ьсколько  незна- 
чительныхъ  словъ,  принимаемыхъ,  какъ  изречен1я  самой  бо- 
гини мудрости — Минервы.  Когда  императоръ  приблизился  къ 
намъ,  Дмброс1Й,  наклонившись,   сказалъ  ему  что-то   на  ухо; 
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Грац1анъ  быстро  взглянулъ  на  Симмаха,  тотчась  отвернулся 
и  прошелъ  мимо,  не  удостоивъ  Сенаторское  посольство  ни 
однимъ  словомъ. 

Вскоре  посл^Ь  того  императоръ  и  его  приближенные,  въ 
прежнемъ  порядке,  удалились  изъ  залы.  Присутствующимъ 
снова  вернулась  способность  двигаться  и  говорить,  все  кру- 
гомъ  зашумело,  какъ  рой  ось,  но  мы  остались  совершенно 
одиноки.  Никто  бол%е  не  решался  приблизиться  къ  посламъ 
Сената,  насъ  сторонились  и  обходили,  словно  пораженныхъ 
проказой.  Даже  нашъ  гостепр1имный  хозяинъ  и  заботливый 
вожатый,  Коликар1Й,  куда-то  скрылся.  Намъ  не  осталось  ни- 
чего другого,  какъ  поспешно  направиться  къ  выходу. 

Я  не  см-Ьлъ  поднять  глаза  на  Симмаха,  и  всЬ  сенаторы 
также  угрюмо  молчали  во  все  время  нашего  пути  отъ  свя- 
щеннаго  дворца  до  дому.  Немилостивый  взглядъ  императора 
принадлежитъ  къ  числу  самыхъ  страшныхъ  несчастий,  каюя 
только  могуть  постичь  челов^Ька  въ  наше  время. 
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VIII. 

Посп"Ь  посЬщен1я  дворца  крайнее  унын1е  овлад-^ло  всЬмъ 
нашимъ  посольствомъ.  Какъ  кажется,  всЬ  три  сенатора,  и 
больше  другихъ  самъ  Симмахъ,  жалели  о  томъ,  что  согла- 
сились принять  участ1е  въ  по^здк%.  Не  оставалось  никакой 
надежды  на  усп^хъ  Д'^ла,  и  каждый  съ  тревогой  думалъ, 
что  императоръ  бол'Ье  не  допустить  его  ни  до  какихъ  важ- 
ныхъ  должностей  и  что  съ  этихъ  поръ  всю  остальную  жизнь 
придется  проводить  въ  неизвестности,  раскаиваясь  въ  своей 
смелости. 

Впрочемъ,  сенаторы  еще  продолжали  добиваться  пр1ема 
у  Грац1ана;  мало  того,  неудача  словно  пробудила  въ  Симмах-^ 
новыя  силы  и  заставила  его  съ  новымъ  упорствомъ  взяться 
за  д^кпо.  Ежедневно  онъ  собиралъ  товарищей  на  сов1)Щан1е, 
удаляясь  съ  ними  въ  уединенную  комнату;  начались  у  сена- 
торовъ  сношен1я  съ  какими-то  людьми,  выдававшими  себя 
за  друзей  императрицы  Юстины,  и  съ  другими  ар1анами.  Но 
меня  на  эти  сов'Ьщан1я  не  допускали,  и  Симмахъ  даже  пе- 
ресталъ  диктовать  мн-Ь  письма,  очевидно,  высказывая  въ 
нихъ  мысли,  которыя  желалъ  сохранить  въ  тайн-^.  Въ  дом-Ь 
Коликар1я  я  жилъ  совершенно  одиноко  и  по  ц-Ьлымъ  днямъ 
мн-Ь  некому  было  сказать  слово. 

Въ  субботн1й  день  я  пошелъ  къ  РеЬ.  Ее  я  нашелъ  очень 
озабоченной,  но  оживленной,  и  она  мн-^  сказала: 
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—  Юн1й!  ВсЬ  эти  три  дня  я  работала  для  нашего  д-Ьла. 
Противъ  насъ  стоять  сильные  съ  копьемъ  и  иечомъ,  но  мы 
кдемъ  на  нихъ  во  имя  Господа.  Господь  —  защита  наша, 
Богъ— твердыня  уб-Ьжища  нашего.  Не  убоимся  наступить  на 
аспида  и  василиска;  см-кпо  попремъ  пятой  льва  и  дракона. 
Ибо  то,  чтб  свершить  нам-Ьрены  мы,  свершится  по  вол-Ь 
Бога  живого. 

—  Милая  Реа, — возразилъ  я, — говори  со  мною  проще.  Я 
христ1анскихъ  книгъ  не  читалъ,  и  мн^  твои  пророчества  не- 
понятны. Я  готовь  помогать  теб^,  но  скажи  прямо,  что  мы 
должны  д^ать. 

Однако,  Реа  вь  тоть  день  не  склонна  была  подчиняться 
правиламь  божественной  логики  и  вместо  ответа,  сь  гла- 
зами, устремленными  вь  высь,  сказала: 

—  Сегодня  —  день  торжества  великаго.  Быль  градь  и 
огонь,  смешанный  сь  кровью;  большая  гора,  пылающая 
огнемъ,  поверглась  вь  море;  звезда  Полынь  пала  на  р^Ьки 
и  источники  водные;  затмевалась  третья  часть  солнца  и  третья 
часть  луны  и  третья  часть  созв'Ьзд1й.  Нын-^  падаеть  зв-Ьзда 
сь  неба  и  дань  ей  ключь  оть  кладезя  бездны.  Намь  должно 
принять  сей  ключь  и  отворить  С1и  врата. 

Посл^Ь  такихь  невразумительныхь  р-Ьчей  я  не  сталь  вни- 
кать вь  то,  чтб  говорила  дальше  Реа,  такь  какь  не  почи- 
талъ  себя  мудр-Ье  квиндецимвировь,  толкующихь  Сибиллины 
п%сни.  Реа  же,  продолжая  пророчествовать,  над-кпа  паллу, 
взяла  приготовленный  свертокь,  вь  которомь  я  не  безь 
страха  угадываль  присутств1е  пурпуроваго  колоб1я,  и  позвала 
меня  итти  за  ней- 

Мы  вышли  на  улицу,  когда  уже  смеркалось  и  сквозь  зим- 
Н1Й  тумань  тускло  светили  первыя  звезды.  Какь  всегда,  Реа 
шла  быстро  и  молча,  а  я  за  ней  сл^доваль  сь  волнен1емь, 
въ  которомь  тревога  перемежалась  любопытствомь.  Но  такь 
какь  челов^кь  привыкаеть  ко  всему,  то  этоть  разь  я  уже 
не  испытываль  вь  душ-^  прежней  бури  чувствь,  похожей 
на  буйство  вс^хь  четырехь  в-^тровь,  освобожденныхь  царемь 
Эоломь. 
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Помня  первое  пророчество  Реи,  я  полагалъ,  что  она  при- 
ведетъ  меня  къ  какому-либо  богатому  дворцу,  но  вместо 
того,  пройдя  много  пусткющихъ  улицъ,  мы  остановились  у 
дверей  домика  маленькаго  и  скромнаго.  Реа  ув-Ьренно  посту- 
чала двернымъ  молоткомъ  и,  когда  на  стукъ  никто  не  отклик- 
нулся, повторила  ударъ.  Посл%  долгаго  промедлен1я  кто-то 
подошелъ  къ  запертой  двери  и  спросилъ,  кто  стучитъ. 

—  Странники  М1ра,  посланные  благимъ  демономъ, — отве- 
тила Реа. 

За  дверью  на  это  ничего  не  отв%тили,  и  слышно  было, 
что  шаги  удаляются;  потомъ  вновь  кто-то  подошелъ  къ  двери 
и  произнесъ: 

—  По  вол^  ли  ты  стучишься  къ  наасенамъ? 
Реа  ответила: 

—  Месаей  распятымъ  клянусь,  что  зд-Ьсь  друзья  мудрости. 
Тогда  дверь  раскрылась,  и  мы  вошли. 

Въ  вестибул%  было  совершенно  темно,  какъ  и  въ  ост1и. 
Встр-Ьтивш1Й  насъ  челов-Ькъ  провелъ  насъ  черезъ  атр'т  и, 
откинувъ  занавесь,  впустилъ  въ  небольшую  комнату,  слабо 
освещенную  однимъ  св^тильникомъ.  Тамъ  за  столомъ  возле- 
жало пять  челов-^къ,  уже  немолодыхъ,  съ  чертами  лица  Гре- 
ческими и  Еврейскими;  при  нашемъ  появлен1и  глаза  вс^хъ 
внимательна  обратились  къ  намъ.  Приведш1Й/насъ  былъ  тоже 
старикъ,  съ  длинной  бородой,  и  онъ  заговорилъ  первымъ: 

—  Домъ  Филофрона, — сказалъ  онъ, — всегда  открыть  для 
странниковъ.  Скажите,  кто  вы,  путники,  и  я  прикажу  приго- 
товить для  васъ  баню  и  умащен1я,  а  потомъ  предложу  для 
утолен1я  вашего  голода  все,  что  можетъ  дать  челов^къ  не- 
богатый, какъ  я. 

—  Филофронъ!  —  возразила  Реа,  —  не  лукавь!  Не  госте- 
пр1имства  мы  пришли  у  тебя  искать,  но  мудрости,  и  не  какъ 
добрый  хозяинъ  ты  намъ  открылъ  двери  своего  дома,  но 
какъ  учитель.  Во  имя  Распятаго  вы  собрались  зд^сь,  и  во 
имя  Распятаго  мы  вошли  къ  вамъ. 

—  Вы,  добрые  люди,  в^рно  ошиблись, — возразилъ  одинъ 
изъ  сид-Ьвшихъ,— и  не  туда  попали.  Мы— бедные  Евреи,  ко- 
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торымъ  позволено,  по  благости  императора,  спокойно  испо- 
в^ать  в'Ьру  отцовъ  своихъ.  Мы  не  ищемъ  проселитовъ  и 
ничему  не  учимъ.  Мы  сошлись  зд"Ьсь  просто  за  т-^мъ,  чтобы 
иъ  кругу  друзей  провести  вечеръ  субботн1й. 

Но  Реа,  словно  повинуясь  голосу  подсказывающаго  ей 
бога,  уверенно  устремилась  впередъ,  въ  темный  уголъ  ком- 
наты, гд'Ь  свешивалась  тяжелая  занав-Ьсь,  укрепленная  на 
жел-кзной  палке.  Безъ  колебан1я,  Реа  отдернула  эту  занавесь, 
и  за  ней,  при  мигающемъ  свете  светильника,  открылся  родъ 
алтаря,  на  которомъ  было  поставлено  медное  изваян1е  Змея. 
Присутствую Щ1е  невольно  вскрикнули  и  поднялись  съ  месть, 
какъ  будто  готовые  на  насъ  броситься,  и  на  минуту  меня 
охватилъ  самый  постыдный  страхъ,  такъ  какъ  я  сознавалъ 
себя  вполне  во  власти  этихъ  людей,  къ  которымъ  мы  на- 
сильственно вторглись.  Но  Реа,  царственнымъ  движен1емъ 
руки  остановивъ  всехъ,  сказала  твердо: 

—  Къ  чему  вы  хотите  обмануть  насъ?  Разве  вы  не  видите, 
что  Духъ  направилъ  наши  шаги  къ  вамъ  и  открылъ  намъ 
чась  вашего  собран1я?  Хорошо  ли,  зажегши  факелъ,  скры- 
вать его  подъ  спудомъ?  Голодныхъ  хотели  вы  накормить; 
откажете  ли  въ  подаян"1и  духовномъ  алчущимъ  правды? 

Впечатлен1е,  произведенное  речью  и  поступкомъ  Реи, 
было  сильное.  Все  смотрели  на  девушку,  гордо  стоявшую 
передъ  алтаремъ,  удивленно  пожимали  плечами  и  обмени- 
вались вполголоса  словами  на  неизвестномъ  мне  языке.  На- 
конецъ,  одинъ  ста рикъ- Еврей,  лицо  котораго  было  примеча- 
тельно большимъ  шрамомъ,  разсекавшимъ  его  лобъ  сверху 
до  низу,  сказалъ  такъ: 

—  Если  вы,  путники,  пришли  отъ  нашихъ  друзей,  изъ 
Египта,  то  дайте  намъ  знакъ... 

—  Нетъ,— возразила  Реа,— -мы  никемъ  изъ  друзей  вашихъ 
не  посланы.  Но  не  опасайтесь,  что  въ  насъ  вы  найдете  вра- 
говъ.  Не  такъ  приходятъ  соглядатаи,  подосланные  магистромъ. 
Мы  пришли  съ  открытой  душой,  не  таитесь  отъ  насъ  и  вы. 
Мы — братья  ваши  по  духу,  хотя  и  не  связаны  еще  съ  вами 
клятвой. 
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Все  время,  пока  происходилъ  этотъ  странный  разговоръ, 
я  стоялъ  въ  сторон'Ь,  не  зная,  что  мн%  должно  делать,  и, 
вероятно,  быль  похожъ  въ  самомъ  д-кп%  на  лазутчика  изъ 
школы  адеп^ез  1П  геЬиз.  Между  т^мъ  Еврей  со  шрамомъ  на 
лбу,  котораго  друпе  называли  Маяагимъ,  подумавъ,  отв-Ь- 
тилъ: 

—  Темны  твои  р"Ьчи,  девушка.  Но  мы  твоимъ  словамъ 
В'Ьримъ.  Садись  съ  нами,  участвуй  въ  нашей  бесЬд%  и  скажи, 
чего  ты  отъ  нась  хочешь. 

ВсЬ  снова  поместились  вокругъ  стола,  и  Реа  заговорила, 
удивляя  меня  своей  твердостью  и  ум%н1емъ  во  вс^хъ  обстоя- 
тельствахъ  сохранять  обладан1е  собой.  Въ  кругу  чужихъ  и 
враждебныхъ  людей,  которыхъ  видела  она  впервые,  она 
себя  держала,  какъ  власть  имеющая,  и  скорее  повелевала, 
ч-Ьмъ  задавала  вопросы.  Такимъ,  конечно,  былъ  богоравный 
Улиссъ,  когда,  не  открывъ  своего  имени,  сид-кпъ  у  Феак1Й- 
цевъ  на  пиру  въ  доме  царя  Ллкиноя  и  царицы  Лреты. 

На  первые  вопросы  Реи  Филофронъ  и  друпе  гости  отве- 
чали уклончиво;  но  было  въ  голосе  Реи  и  во  всемъ  суще- 
стве ея  какое-то  особое  магическое  очарован"|е,  которое  не- 
сколько разъ  я  испытывалъ  на  самомъ  себе.  Постепенно  и 
те  шестеро  ^человекъ,  которые  такъ  неохотно  и  съ  такими 
опасен1ями  допустили  насъ  на  свое  собран1е,  поддались  этому 
тайному  ВЛ1ЯН1Ю  юной  пророчицы.  Притомъ  изумляло  всехъ 
то  знан!е  Писан1я,  какое  проявляла  Реа,  и  я  виделъ,  какъ 
несколько  разъ,  выслушавъ  ея  объяснен1я  того  или  другого 
текста,  Манагимъ  и  Филофронъ  обменивались  восхищеннымъ 
взглядомъ. 

—  Поистине,  Всевыш1Й  просвещаетъ  твой  умъ! — восклик- 
нулъ  одинъ  разъ  Манагимъ,  не  имея  силъ  сдержать  своего 
восторга. 

Друпе  на  эти  слова  одобрительно  закивали  головами. 

—  Скажи  намъ,  кто  ты,  девушка? — спросилъ,  наконецъ, 
Филофронъ, — почему  пришла  къ  намъ,  что  имеешь  открыть 
намъ. 

—  Нетъ!— возразила    властно    Реа. — Сначала  вы  скажите 
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намъ,  не  утаивая  ничего,  во  что  веруете,  чему  поклоняетесь, 
чего  ожидаете. 

Уже  настолько  овлад-кла  Реа  душами  присутствующихъ, 
что  никому  ея  требован1е  не  показалось  неум^стнымъ.  Словно 
подъ  какимъ-то  очарован1емъ  были  эти  старики,  которые 
согласны  были  пов-^рить  свои  зав^Ьтныя  тайны  неведомой 
д-Ьвушк%,  пришедшей  къ  нимъ  неизвестно  откуда,  даже  имени 
которой  они  не  знали.  И,  смотря  на  такое  удивительное  осл-Ь- 
плен1е  людей  пожилыхъ  и  опытныхъ,  я  не  удивлялся  бол%е, 
что  надо  мной,  юношей,  Реа  проявляла  порой  неодолимую 
власть. 

Манагимъ  сказалъ: 

—  Я  тебе  открою  все  до  конца,  такъ  какъ  вижу,  что 
истинно  по  вол-Ь  Сущаго  ты  пришла  къ  намъ. 

Св^тильникь  продолжалъ  мигать,  раскачивая  на  ст^нахъ 
т^и  возлежавшихъ.  Бронзовая  Змкя  на  алтаре  словно  вы- 
гибала и  распрямляла  свои  кольца  и  все  выше  подымала 
свой  плоск1й  черепъ,  съ  высунутымъ  изъ  пасти  жаломъ.  Два 
изумруда,  вставленныхъ  въ  ея  голову,  на  мкстк  глазъ,  зло- 
в-Ьще  сверкали  при  каждой  вспышке  огня.  Скдыя  бороды 
стариковъ  ближе  нагнулись  къ  столу.  Совершенная  тишина 
наступила  въ  комнатЬ,  и  Манагимъ  началъ  говорить  голосомъ 
очень  тихимъ,  почти  шопотомъ,  съ  той  суровой  осторож- 
ностью, съ  какой  повкряютъ  важныя  тайны. 

—  Великое  я  вамъ  открою,  путники.  Узнайте  же,  что  не 
Единый  сотворилъ  сей  м1ръ.  Сынъ  предвкчнаго  Хаоса,  1алда- 
баодъ,  создалъ  солнце,  луну  и  зв-Ьзды,  а  духи  планетъ,  по- 
винуясь ему,  создали,  по  образу  и  подоб1ю  своему,  челов-^ка, 
чтобы  тЬшиться  имъ,  какъ  игрушкой  своей  гордости.  Тогда 
Сущ1й,  по  милосерд1Ю  своему,  вдохнулъ  въ  челов-^ка  духъ 
божественный.  Въ  гн-Ьв-Ь,  1алдабаодъ  послалъ  Омюморфа, 
духа  змкеобразнаго,  но  не  подлиннаго  Зм-Ья,  чтобы  лука- 
выми р-^чами  воспретить  людямъ  вкушать  отъ  древа  Позна- 
н'|я.  Но  Верховная  Соф|я,  принявъ  свой  истинный  обликъ 
Зм*^,  раскрыла  коварство  в-^чнаго  Врага.  Ядамъ  вкусилъ 
отъ  запретнаго  плода  и,  ставъ  мудрымъ,  какъ  боги,  постигъ 
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въ  себ-Ь  веянье  духа  божественнаго  и  безсмертнаго.  Стра- 
шась съ  того  часа  своего  собственнаго  творен1я,  изгналъ 
1алдабаодъ  людей  изъ  кущей  райскихъ  и  вселилъ  ихъ  на 
землю,  низшее  изъ  небесныхъ  гкпъ.  И  чтобы  вернуть  ихъ 
къ  поклонен'|Ю  себ'Ь,  онъ  воздвигъ  среди  людей  Месс1Ю,  ко- 
торый долженъ  былъ  учить  о  велич1и  и  слав^Ь  сына  Хаоса. 
Однако,  не  покинулъ  благой  Заступникъ  челов'Ьческ1Й  родъ 
и  на  земл^,  но  исполнилъ  Месс1Ю  духомъ  истины,  такъ  что 
сталъ  онъ  Христомъ,  учителемъ  правды.  Т^омъ  распятый 
на  крестЬ,  духомъ  вознесся  Христосъ  на  небо,  и  нын-^  ведетъ 
великую  борьбу  съ  злымъ  демономъ,  чтобы  въ  конц^  вре- 
менъ  лишить  его  владычества  и  посрамить  вполне.  Люди, 
сотворенные  1алдабаодомъ  на  погибель,  должны  черезъ  Христа 
найти  путь  посл^дняго  познан1я  и  вернуться  къ  сл1ян1ю  съ 
первымъ  небеснымъ  Эономъ,  верховной  Премудростью.  Та- 
кова тайна  м!ра,  девушка,  которую  мы  хранимъ,  принявъ 
отъ  вдохновленныхъ  Богомъ  учителей.  Такова  великая  борьба 
между  демономъ  злымъ  и  добрымъ  демономъ,  дляш.аяся  по- 
нын'Ь,  въ  которой  всЬмъ  на  земл^  надлежитъ  участвовать. 
Смотри  на  это  изображен1е  древняго  Зм%я,  д-Ьвушка,  и  помни, 
что  это  онъ  открылъ  людямъ  силу  Познан1я  и  далъ  имъ 
узнать,  что  они  божественны  и  безсмертны.  Зм%ю  и  Христу 
поклонимся,  братья,  ибо  черезъ  нихъ  явилась  намъ  пред- 
вечная Соф1я.  Имъ  послужимъ  и  ихъ  возблагодаримъ! 

За  последнее  время  я  много  слышалъ  бредней  разныхъ 
мечтателей,  воображавшихъ,  что  они  проникли  въ  сущность 
вселенной,  но  все  же  меня  поразила  до  крайности  эта  про- 
поведь стара  го  Еврея,  въ  которой  мудрость  новой  философ1и 
причудливо  смешивалась  съ  учен1емъ  христ1анъ  и  съ  откро- 
вен!ями  Гермеса  Трисмегиста.  Одно  мгновен1е  я  могъ  думать, 
что  Манагимъ  смеется  надъ  нами,  но  его  сотоварищи,  про- 
тивъ  ожидан1я  увлеченные  его  р^чью,  какъ  по  призыву  вер- 
ховнаго  жреца,  поднялись  съ  ложа  и  запали  какой-то  гимнъ, 
только  не  на  Латинскомъ  языке,  а,  можетъ  быть,  на  Еврей- 
скомъ  или  Египетскомъ.  Въ  то  же  время  одинъ  изъ  участни- 
ковъ  собран1я   подошелъ  къ   алтарю  и  возжегъ  на  немъ  ку- 
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режя,  такъ  что  комната  осв-Ьтилась,  а  бронзовый  Зм^й  весь 
заблисталъ,  и  словно  совсЬмъ  ожилъ,  качаясь,  растягиваясь 
и  выше  подымая  голову  въ  жертвенномъ  дыму. 

Я  предпочелъ  бы  бежать  изъ  этого  сборища  зм^епоклон- 
никовъ,  но  Реа,  вдругъ  перем^нивъ  свой  смиренный  видъ  на 
осанку  исполненной  богомъ  Сибиллы,  словно  сбросивъ  личину, 
вся  выпрямилась  и  заговорила  голосомъ  звенящимъ  и  пове- 
лительнымъ.  Она  въ  ту  минуту  вновь  стала  той  пророчицей, 
какою  я  ее  вид-кль  въ  Рим%  на  собран1и  ея  единомышлен- 
никовъ,  изступленной,  какъ  жрица  Бакха,  и  безумной,  какъ 
Аполлонова  пив1я.  Такъ  сказала  она  своимъ  пораженнымъ 
изумлежемъ  слушателя мъ: 

—  Поклонники  Зм-^я!  Какъ  некогда  Павелъ  среди  Яеи- 
нянъ,  по  всему  вижу,  что  вы  благочестивы.  Но  и  въ  вашемъ 
капищ%  написано:  неведомому  Богу.  Сего,  Котораго  вы,  не 
В'Ьдая,  чтите,  я  и  пришла  проповедать  вамъ.  Истиной  вла- 
деете вы,  но  не  въ  полной  мкре.  Вижу  въ  учен1и  вашемъ 
ея  зерно,  которое  прорастить  должно.  Трижды  козни  того, 
кого  вы  именуете  1алдабаодомъ,  были  разрушены  высшей 
Премудростью.  1алдабаодъ  сотворилъ  человека  на  поно- 
шен!е:  Господь  вложилъ  въ  него  духъ  божественный.  1алда- 
баодъ  послалъ  Змееподобнаго  демона — дать  лукавую  запо- 
ведь о  невкушен1и  плодовъ  отъ  райскаго  древа:  Господь 
явилъ  истиннаго  Змея,  открывшаго  пути  Познан1я.  1алдабаодъ 
воздвигь  Месаю — вернуть  людей  къ  поклонен1Ю  себе:  Господь 
обратилъ  Месс1ю  во  Христа.  Узнайте  же  и  вы,  что  ныне  но- 
вый соблазнъ  замыслилъ  Врагъ,  и  не  кто  другой,  какъ  я, 
поставлена  Господомъ  одолеть  Лукаваго.  Се — идетъ  въ  М1ръ 
тотъ,  кого  народы  назовутъ  Антихристомъ:  но  волею  Господа 
долженъ  онъ  стать  Христомъ,  вторично  пришедшимъ,  Суд1ею 
праведнымъ.  Который  возблеститъ,  какъ  молн1я,  чтб  исходить 
отъ  Востока  и  видна  бываетъ  даже  до  Запада.  Не  ведаете 
вы,  что  времена  приблизились  и  сроки  исполнились,  но  я  вамъ 
о  томъ  возвеидаю.  Я  —  ангелъ  демона  добраго.  Я  пришла 
указать  вамъ  пути  новые.  Мне  дано  указать  вамъ  того,  кому 
отныне  вы  должны  поклоняться.  Не  дано    будетъ  более  от- 
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срочки  ни  на  одно  время,  ни  на  полвремени.  Посп-Ьшите  по- 
виноваться, потому  что  горе  г^мъ,  кого  Женихъ  застанетъ 
не  бодрствующими! 

Такимъ  яростнымъ  голосомъ  произнесла  это  Реа,  такъ  ве- 
личественна она  была  съ  высоко  поднятой  головой,  съ  гла- 
зами, расширенными  и  словно  пронизывающими  насквозь, 
что,  повидимому,  вс%,  и  я  въ  томъ  числ-Ь,  были  охвачены 
какимъ-то  трепетомъ  ужаса.  Но  одну  минуту  всЬ  были  въ 
колебан1и,  и  я  чувствовалъ,  что  можетъ  произойти  одно  изъ 
двухъ:  или  зм^епоклонники,  вдругъ  очнувшись  отъ  того  оча- 
рован1я,  которое  порабощало  ихъ,  прозр^въ  внезапно  отъ 
своей  временной  слепоты,  въ  негодован1и  кинутся  на  насъ, 
какъ  на  дерзкихъ  обманщиковъ,  осыплютъ  насм'Ьшками  и 
бранью,  съ  побоями  вытолкаютъ  ^а  дверь,  какъ  непрошен- 
ныхъ  пропов-^дниковъ,  или,  пов^ривъ  словамъ  Реи,  призна- 
ютъ  въ  насъ  истинныхъ  посланниковъ  своего  Бога  и  прекло- 
нятся предъ  нами.  И  вотъ — вдругъ  самъ  Манагимъ,  сразу 
утративъ  свою  учительскую  уверенность,  возд^ъ  руки  въ 
высь  и  воскликнулъ,  весь  дрожа: 

—  Братья!  я  в%рую!  Истинно  говорю  вамъ.  Премудрость 
говорить  ея  устами. 

Это  восклицан1е  было  какъ  бы  знакомъ.  Друпе,  какъ  стадо, 
бросающееся,  закрывъ  глаза,  за  вожакомъ  въ  пропасть,  ри- 
нулись къ  Ре'Ь,  целовали  подолъ  ея  паллы,  повторяли  слова 
поклонен1я,  смотр-кпи  на  нее,  какъ  на  представшую  имъ  бо- 
гиню. Я  вид^лъ,  что  иные  даже  плакали  отъ  умилен'т. 

Когда  первый  порывъ  восторга  миновалъ,  Реа  спросила 
повелительно: 

—  Гд-Ь  юноша?  почему  вы  его  скрыли  отъ  насъ? 
Опять  на  минуту   наступило    неловкое   молчан1е,  и  Фило- 

фронъ  проговорилъ  неуверенно: 

—  О  какомъ  юноше  ты  говоришь?  Среди  насъ  н^тъ 
юношей... 

—  Филофронъ, — строго  возразила  Реа, — для  чего  ты  до- 
пустилъ  сатане  вложить  въ  твое  сердце — солгать  Духу  Свя- 
тому? Не  человеку  ты  солгалъ,  но  Богу. 
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Старикъ  передъ  этимъ  упрекомъ  юной  девушки  смутился, 
какъ  малый  школьникъ,  и  торопливо  вышелъ  изъ  комнаты. 
Онъ  возвратился  тотчась  же,  и  за  нимъ  съ  испуганнымъ  ви- 
домъ  шла  пожилая  женщина,  Гречанка  по  виду,  и  юноша 
Л'Ьтъ  четырнадцати,  напротивъ  того,  съ  лицомъ  самоув'Ьрен- 
нымъ  и  вызываюш.имъ.  У  юноши  было  лицо  Виеинскаго  Ан- 
тиноя,  не  приглаженные  волосы  образовывали  ореолъ  надъ 
челомъ,  словно  мраморнымъ,  д"Ьтск1е,  но  необычно  большее 
глаза  смотрели  надменно,  а  прекрасныя,  чисто  Греческ1я  губы 
были  ярко-алы  и  на  бл^дномъ  лиц-Ь  казались  только-что  на- 
несенной раной,  обагренной  чистой,  свежей  кровью.  Такъ 
быль  прельстителенъ  юноша  красотой  лица  и  гибкостью  дви- 
жен!й,  что  если  бы  его  въ  эту  минуту  увид-кпъ  отецъ  Боговъ, 
онъ  вновь  поспалъ  бы  своего  молн1еноснаго  орла,  чтобы 
унести  на  Олимпъ  новаго  соперника  Ганимеду. 

—  Юн1Й1 — сказала  мн-^  Реа: — исполнимъ  наше  счастливое 
д-кло! 

Не  отдавая  отчета  въ  своихъ  поступкахъ,  повинуясь  без- 
вольно, я  приблизился  къ  Ре%  а  она  быстро  развязала  свой 
свертокъ,  и  пурпуровый  колоб1Й  заблисталъ  при  огняхъ  све- 
тильника и  алтарныхъ  курен1Й.  Мы  оба  опустились  на  кол^Ьни 
предъ  юношей,  какъ  преклонялись  недавно  патриши  и  сена- 
торы предъ  Грац1аномъ,  и  Реа  торжественными  движен1ями 
облекла  Лнтиноя  въ  императорскую  одежду.  Еще  прекрасн'Ье 
показался  онъ  въ  пурпуровомъ  плащ-^,  отт^нившемъ  б^изну 
его  лица  и  стройно  облегшимъ  его  станъ.  Или  не  понимая, 
чтб  съ  нимъ  д%лаютъ,  или  привыкнувъ  къ  поклонен1ямъ  на 
тайныхъ  служен1яхъ  Зм-^ю,  юноша  стоялъ  передъ  нами  без- 
молвный, но  не  опуская  лучистыхъ  глазъ. 

Вторично  преклонившись,  Реа  произнесла    торжественно: 

—  Приветь,  прив^^тъ,  прив%тъ,  трижды  блаженный!  По 
вел'ен!ю  Духа  Святаго  я,  служительница  Грядущаго,  первая 
возлагаю  на  тебя  знаки  твоей  власти.  Нын-Ь  видели  очи  мои 
спасен1е  М1ра. 

Изъ  присутствующихъ  никто  не  сказалъ  ни  слова,  не  сд'Ь- 
лалъ  ни  одного  движен!я,  чтобы  помешать  Ре-Ь:  зм-Ьепоклон- 
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НИКИ  .  приняли   все  совершившееся,   какъ  должное.    Реа  же, 
вставъ,  сказала  кратко: 

—  Я  еще  вернусь  къ  вамъ.  Теперь  проводите  насъ  къ 
выходу.  Оставайтесь  съ  миромъ  и  помните  мои  слова. 

И  опять  никто  не  возразилъ  ничего,  такъ  какъ  всйми  вла- 
дело какое-то  обаян1е.  Филофронъ,  взявъ  въ  руки  лампаду, 
показалъ  намъ  путь  и  съ  низкимъ  поклономъ  открылъ  дверь. 
Мы  вышли  на  улицу. 

Я,  за  все  время  нашего  недолгаго  пребыван1я  въ  дом-Ь 
Филофрона  не  произнесш1Й  ни  слова,  съ  наслажден1емъ  вды- 
халъ  св-Ьж^й  ночной  воздухъ.  Но  Реа,  до  конца  сохранившая 
р-Ьдкое  обладан1е  собой,  внезапно  словно  опьянела  отъ  во- 
сторга или  пом^шаласьотъ  радости. Она  сд^алась  совершенно 
другой,  не  похожей  на  ту,  которой  была  среди  зм^епоклонни- 
ковъ,  стала  см'Ьяться  и  плакать,  обнимала  меня  порывисто  и  вос- 
клицгта  громко,  забывъ,  что  насъ  могутъ  услышать  прохож1е: 

—  Милый  Юн1Й1  мой  Юн1й!  Благодарю  тебя.  Ты  сд^лалъ 
меня  самой  счастливой  на  земл^Ь.  Ты  далъ  мн^  увид-^ть  то,  на 
что  я  не  над^Ьялась.  Я  знала,  что  Богъ  привелъ  меня  къ  тебЬ. 

—  Помилуй,  Реа, — возразилъ  я, — все  сд-кпала  одна  ты.  Я 
теб"Ь  нич%мъ  не  помогъ  и  ни  на  что  не  былъ  нуженъ. 

—  Н%т>,  н^тъ! — повторяла  Реа. — Это — ты,  это — ты!  Ты  меня 
привелъ  сюда!  Ты  мн%  далъ  силы  говорить  и  одержать  победу! 
Я  готова  поклоняться  теб'Ь,  я  готова  ц-^ловать  теб^  ноги! 

Реа  заставила  меня  войти  къ  ней  и  въ  своей  комнате  пре- 
далась новому  порыву  радости.  Она  хохотала,  совсЬмъ  какъ 
сумасшедшая,  произносила  р%чи  безсвязныя,  бросалась  то 
на  ложе,  то  на  полъ,  и,  действительно,  пыталась  ц^овать 
мн%  ноги  и  руки.  Наконецъ,  схвативъ  меня  въ  свои  объят1я, 
перешла  къ  тому  изступлен1Ю  страсти,  какое  я  у  нея  уже 
вид'кпъ  раньше,  и  не  выпускала  меня  изъ  своихъ  рукъ,  пока 
я  не  сталъ  отв-Ьчать  на  ея  вызовы.  Такъ  этотъ  вечеръ,  на- 
чатый служен1емъ  Зм^Ью,  закончился  служен1емъ  Аматус1И,  и 
я,  поздно  ночью  возвращаясь  въ  домъ  Коликар1я,  уносилъ 
смуту  въ  душ%  отъ  зр'Ьлища  челов^Ьческаго  безумия  и  истому 
въ  гЬл%  отъ  долгихъ  любовныхъ  ласкъ. 
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IX. 

Посл'Ь  этого  дня  началась  для  меня  въ  Мед'юлан%  жизнь 
необычная  и  совершенно  непохожая  на  ту,  которую  я  могъ 
ожидать,  уезжая  изъ  Рима. 

Съ  д"Ьлами  нашего  посольства  я  почти  ничего  не  имйпъ 
общаго,  и,  продолжая  жить  зъ  р,оглЬ  Коликар1я,  часто  за 
ц'клый  день  не  встречался  ни  съ  к%мъ  изъ  Римскихъ  сена- 
торовъ.  Порой  даже  об'Ьдать  мн-Ь  приходилось  одному,  такъ 
какъ  Симмахъ  и  его  сотоварищи  уходили  изъ  дому  для  таин- 
ственныхъ  переговоровъ  съ  друзьями  Юстины,  на  которые 
иеня  съ  собой  не  брали.  Только  изр^^дка  Симмахъ  призы- 
валъ  меня  въ  свою  комнату  для  мелкихъ  письменныхъ  ра- 
ботъ,  но,  обезпокоенный  неудачами  и  утомленный  хлопотами, 
онъ  не  вступалъ  со  мной  въ  разговоры,  былъ  вообще  мол- 
чаливъ  и  угрюмъ. 

Зато  каждодневно  я  бывалъ  у  Реи,  которая  все  бол^е  и 
бол-^  привлекала  меня  къ  себ-Ь  причудливостью  своей  души, 
необъяснимой  таинственностью  своей  жизни  и  своимъ  непод- 
д^льнымъ  расположен1емъ  ко  глнЬ.  Мн^Ь  нравились  ея  р%чи, 
пересыпанныя  словами  изъ  христ1анскихъ  священныхъ  книгъ, 
часто  мало  понятныя,  почти  всегда  восторженныя;  меня  прель- 
щали ея  внезапные  переходы  отъ  ликован1я  къ  отчаян1Ю,  стъ 
разумной  д-кповитости  къ  явному  безум1ю;  наконецъ,  мн-Ь  все 
бол^е  желанными  становились  т-Ь  ея  ласки,  которыя,  въ  иные 
вечера,  она  внезапно   расточала    мн%  со  щедростью  гетеры 
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или  участницы  ночныхъ  служен1й  Пр!апу,  тогда  какъ  въ  дру- 
гое время  оставалась  холодной  и  неприступной,  готовой,  какъ 
Лукрец1я,  скорее  умереть,  ч-^мъ  нарушить  ц-кпомудр1е. 

Но,  сближаясь  съ  Реей,  я  все  же  не  могъ  проникнуть 
сквозь  покровъ  тайны,  окружавшей  ее,  подобно  облаку,  ко- 
торымъ  боги  окутывали  въ  п^сняхъ  Гомера  героевъ,  когда 
желали  ихъ  сд^ать  незримыми.  Ре"^  случалось  уходить  изъ 
дому  на  цйпый  день,  и  никто  не  зналъ,  куда  она  шла  и  что 
д-Ьлала  въ  Мед1олан-Ь,  и  хозяинъ  дома,  гд-^  она  жила,  встр-к- 
чавш>й  меня,  какъ  добраго  пр1ятеля  и  единомышленника, 
никогда  не  могъ  мн-^  дать  объ  этомъ  никакихъ  св^д^н*1Й. 
Мн-Ь  случалось  видеть,  какъ  Реа  беседовала  съ  людьми 
самыми  различными,  отъ  сановниковъ,  въ  расшитыхъ  золо- 
томъ  тогахъ,  и  воиновъ,  съ  краснымъ  цингуломъ  и  золотой 
пряжкой,  до  простыхъ  ремесленниковъ,  въ  грубыхъ  ленахъ, 
и  оборванныхъ  нищихъ,  похожихъ  на  ночныхъ  грабителей; 
но  она  не  отв-^чала  мн-Ь  на  вопросы,  откуда  она  ихъ  узнала 
и  как1я  у  нея  съ  ними  д%ла.  Живя  весьма  скромно,  Реа, 
однако,  всегда  им^ла  въ  своемъ  распоряжен1и  как!я-то  деньги, 
происхожден1е  которыхъ  мн-Ь  тоже  было  непонятно,  и  только 
одинъ  разъ,  безъ  всякаго  смущен1я  или  стыда,  она  попро- 
сила меня  дать  ей  золотой  солидъ,  что  я,  разумеется,  тотчасъ 
исполнилъ. 

Не  мен%е  загадочной  оставалась  для  меня  душа  Реи,  и 
попрежнему  я  не  зналъ,  считать  ли  ее  въ  числ-Ь  лишенныхъ 
разсудка,  которой  ея  безумныя  грезы  представляютъ,  какъ 
д-Ьйствительность,  то,  чего  н-Ьтъ,  или  почитать  ея  вдохно- 
вленной н'Ьюимъ  богомъ,  причемъ  лишь  наша  сл'^пота  по- 
буждаетъ  насъ  не  верить  ей,  какъ  н-Ькогда  не  в-Ьрили  Трояне 
прорицан1ямъ  Александры.  Иногда  я  почти  готовъ  былъ  пред- 
положить, что  Реа  просто  распутная  д-Ьвушка,  прикрываю- 
щая свои  искан1я  сладостраст1я  вымышленными  истор1ями  о 
скоромъ  пришеств1и  Антихриста,  въ  котораго  сама  не  в'Ьритъ; 
въ  друпе  часы  своей  скромностью,  своимъ  непритворнымъ 
негодован1емъ  при  всякомъ  вольномъ  слов'Ь,  которое  я  ре- 
шался произнести,  Реа    заставляла    меня    думать,    что   поры- 
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вамъ  страсти  она  предается  противъ  воли,  можетъ  быть, 
одержимая  въ  эти  минуты  демономъ.  Ц-Ьлыми  часами  Реа 
могла  говорить  разумно,  выказывая  много  сообразительности 
и  разносторонняя  познан1я,  но  потомъ  неожиданно  перехо- 
дила къ  безсвязнымъ  восклицан1ямъ  и  предсказан1ямъ,  во- 
ображая себя  какой-то  Еврейской  пророчицей. 

Первоначально  я  былъ  ув^Ьренъ,  что  къ  Ре^Ь  меня  при- 
влекаетъ  прежде  всего  любопытство,  потомъ  то  одиночество, 
въ  которомъ  я  оказался  въ  Мед10лан'Ь,  наконецъ,  желан1е 
найти  въ  ней  помощницу  для  исполнен!я  моихъ  замысловъ; 
но  мало-по-малу  встречи  съ  ней  сд'кпались  для  меня  и  при- 
вычкой, и  сладостной  необходимостью.  Темная  тоска  порабо- 
щала меня,  если  долгое  время  я  не  вид-клъ  Реи,  и  я  сп-Ь- 
шилъ  изъ  богатыхъ  покоевъ  Коликар1я  въ  ея  скудную  ком- 
нату, втайн^Ь  надеясь,  что  въ  этотъ  день  странная  д-Ьвушка 
вновь  пожелаетъ  любовныхъ  ласкъ.  О  Геспер1и  я  все  бол"Ье 
и  бол^Ье  думалъ,  какъ  о  чемъ-то  далекомъ,  отъ  чего  меня 
отд"кпяютъ  ц-Ытые  года,  или  какъ  не  о  живой  женщине,  а 
объ  одной  изъ  сонма  безсмертныхъ,  и,  хотя  не  забывалъ  ея 
божественнаго  лица,  ея  улыбки,  столь  сладостной,  что  она, 
по  словамъ  поэта,  напоминала  полную  луну,  выплывающую 
изъ-за  тучи,  однако,  уже  не  находилъ  въ  цушЬ  гЬхъ  чувствъ, 
которыя  меня  заставляли  такъ  страдать  и  такъ  наслаждаться 
въ  Рим-^.  И  если  я  упорно  продолжалъ  искать  способовъ  вы- 
полнить данное  об'Ьщан1е,  то  теперь  уже  больше  потому,  что 
оно  было  подкр-Ьплено  страшной  клятвой,  и  потому,  что  лич- 
ность Гращана,  посл^^  всего  пережитаго  въ  Мед!олан-Ь,  воз- 
буждала во  мн-Ь  ненависть  и  отвращен1е,  ч%мъ  изъ  стре- 
млен!я  жизнь  свою  возложить  на  алтарь  Любви,  какъ  свой 
самый  драгоценный  даръ.  Не  разъ  съ  горечью  я  даже  гово- 
рилъ  себ"Ь,  что,  пользуясь  чарами  своей  красоты  и  моимъ 
юношескимъ  увлечен1емъ,  посылая  меня  ради  своихъ  ц-кпей 
на  верную  гибель,  Геспер!я  поступала  скор'ке,  какъ  Скив- 
ская  царица  Томирида,  ч%мъ  какъ  Римлянка,  воспитавшая 
свой  духъ  на  книгахъ  философовъ  и  на  создан1яхъ  худож- 
никовъ. 
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Т"Ьмъ  не  мен-Ье  я  продолжалъ  убеждать  Рею,  такъ  какъ 
ни  отъ  кого  другого  не  могъ  ожидать  сод-Ьйств!я,  что  наше 
д%ло  не  завершено,  пока  мы  не  расчистили  вполн-Ь  путь  къ 
императорскому  трону  тому,  кто  долженъ  на  него  возсЬсть, 
дабы  царствовать  надъ  всЬми  народами.  Какъ  ни  слабы  были 
мои  доводы,  ихъ  было  достаточно,  чтобы  легко  всЬмъ  увле- 
кающаяся Реа  приняла  мою  мысль,  какъ  свое  собственное 
уб"Ьжден"1е.  Готовая,  подобно  дочерямъ  Даная,  безъ  устали 
работать  хотя  бы  надъ  неисполнимымъ  предпр1ят1емъ,  она 
принялась  за  осуществлен1е  моего  замысла  съ  такой  настой- 
чивостью и  съ  такой  ловкостью,  которыя  для  меня  были  не- 
достижимы. 

Посл-^Ь  одного  изъ  своихъ  таинственныхъ  исчезновен1Й, 
продолжавшагося  почти  ц-кпыя  сутки  и  заставившего  меня 
мучиться  скрытой  и  неожиданной  ревностью,  Реа  сообщила 
мн"Ь,  что  нашла  возможность  безпрепятственно  проникать  въ 
священный  дворецъ.  Гд-^-то  ей  удалось  завести  знакомство 
съ  однимъ  старикомъ,  по  имени  Питаратъ,  занимавшимъ 
видное  положен1е  среди  дворцовыхъ  педагоговъ.  Реа  ув-Ь- 
ряла  меня,  что  онъ  им^еть  полную  возможность  вводить  во 
дворецъ  кого  угодно,  и  советовала  мн-Ь  заручиться  его  друж- 
бой. Мы  придумали  басню,  будто  я  нам^ренъ  написать  стихо- 
творен1е  въ  похвалу  императору  и  желаю  ознакомиться  съ 
покоями  дворца,  чтобы  описан1е  ихъ  вставить  въ  свою  поэму. 
Подъ  такимъ  предлогомъ  началось  мое  знакомство  съ  Пита- 
ратомъ.        ^ 

Для  перваго  разговора  я  позвалъ  его  въ  одну  изъ  луч- 
шихъ  копонъ  Мед1олана  и  угостилъ  секстатр1емъ  привознаго 
Греческаго  вина. 

Питарату  было  л^тъ  шестьдесятъ;  онъ  былъ  пл^Ьшивъ, 
выбрить  начисто,  и  его  маленькая,  круглая  голова,  со  стар- 
ческими, всегда  прищуренными  глазами  и  множествомъ  мел- 
кихъ  морщинъ,  собравшихъ  всю  кожу  лба  и  щекъ,  казалась 
случайно  приставленной  къ  гкпу,  еще  кр-Ьпкому  и  не  согну- 
тому старостью.  Онъ  носилъ  квадратный  Греческ1Й  гимат1й  и 
всегда  ходилъ   съ  толстой    палкой,    потому   что   хромалъ   на 
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одну  ногу.  Всю  свою  молодость  онъ  служилъ  морякомъ,  пла- 
валъ  въ  самыхъ  отдаленн^йшихъ  моряхъ  земного  круга,  но, 
спомавъ  ногу  во  время  кораблекрушения,  долженъ  былъ  оста- 
вить это  д'кпо  и,  при  сод'Ьйств1и  какого-то  патрона,  получилъ 
м%сто  во  дворц-Ь,  не  требовавшее  особой  работы  и,  по  его 
признанию,  доходное. 

Какъ  всЬ  старики,  Питаратъ  любилъ  болтать,  и  мн"Ь  въ 
первый  же  день  пришлось  выслушать  че  мало  его  разска- 
зовъ  о  путешеств!яхъ,  буряхъ,  дивныхъ  странахъ  за  морями, 
чудесныхъ  животныхъ  и  о  всемъ  подобномъ. 

—  Теперь,    юноша,    мореплаван1е    падаетъ,  —  говорилъ, 
между    прочимъ,    Питаратъ,   охотно   осушая    кубокъ   за   куб- 
комъ, — но  въ  мое  время  мы  еще   д-кпали   славныя    по-Ьздки! 
Зато  я  все  на  земл%  вид-кпъ  собственными   глазами  и  знаю, 
что  везд%   одно   и   то  же1  Меня   уже   не  проведутъ  разсказ- 
чики    разныхъ   небылицъ,    которыя  ты  самъ,    в-Ьроятно,  слу- 
шалъ,    разв^сивъ   уши.   Много   теперь    развелось   молодыхъ 
краснобаевъ,   которые   на  д-Ьл^Ь  нигд-Ь  дальше   Ллександр1и 
не    бывали,   а   о   чужихъ   земляхъ   сочиняютъ  всяк!я  сказки, 
одна  страшней  другой.  Теперь  что1  ВсЬ  товары   Инд'жсюе  и 
изъ  земли  Синовъ   идутъ   къ  намъ   черезъ   Яксомитовъ   или 
Персовъ, — вотъ  и  приходится  намъ  переплачивать  вдесятеро. 
Л  я  еще  плавалъ  на  Египетской   торговой  трирем%,  которая 
изъ  М1оСь-Гормоса   такъ    прямо   и    поплыла    сначала  на  Са- 
лику,  потомъ  въ  Каттигару.  Надо  теб-Ь  сказать,  что  Эритрей- 
ское  море  такое,  что  дуютъ  на  немъ  только  два  в^Ьтра;  л%- 
томъ  съ  Запада,  а  зимою  съ  Востока.  Мы  сорокъ  дней  плыли 
такъ,   что   не  было  видно    земли   ни  справа,  ни  сл^Ьва,  небо 
да  вода — и   только.   Приплыли   въ  Метору,   гд-Ь   слоновъ   на 
улицахъ  столько  же,  какъ  у  насъ  лошадей,  и  чтб  же  ты  ду- 
маешь? тамошн1е  люди,   въ   чалмахъ,   пьютъ   вино   Фалерн- 
ское  и  Лаодикейское,  одеваются  въ  Дрсинойстя  ткани,  укра- 
шаютъ  свои  столы   виванскимъ   стекломъ,  и  ставятъ   въ  до- 
махъ  статуи  нашихъ  художниковъ!  Потомъ   столько  же  дней 
мы  плыли  до  страны   Синовъ,  и  тамъ   тоже  всЬ  слышали   о 
импер1и,  ждали  нашихъ  товаровъ,  а  женщины  только  и  меч- 
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тали,  чтобы  нашей  сурьмой  подвести  себ%  глаза!  Притомъ 
везд"Ь  ходятъ  наши  деньги,  золотыя,  серебряныя  и  м^Ьдныя. 
и  Инд)йцы  припрятываютъ  ихъ  столь  же  охотно,  какъ  Рим- 
ск!е  граждане.  Да,  юноша,  есть  на  св-^гк  и  диковинки,  но 
люди  везд-к  одни  и  тЬ  же.  И  ужъ  если  это  теб%  говорить 
старый  Питаратъ,  который  избороздилъ  землю  отъ  Восхода 
Солнца  до  Заката,  такъ  если  другой  скажегь,  будто  за  моремъ 
живуть  великаны  или  люди   крылатые,  плюнь  ему  въ  глаза. 

Такой  выводъ,  однако,  не  пом^шалъ  Питарату  тутъ  же 
мн-Ь  разсказать  совершенно  нев^Ьроятную  истор1Ю  о  л^Ьсномь 
народ'Ь  обезьянь,  живущемь  на  островахь  Сатировь,  сь  ко- 
торымь  онь  и  его  товарищи-моряки  будто  бы  вели  войну. 
Л'Ьсные  люди  покрыты  сь  головы  до  ногь  шерстью,  лицо  у 
нихь  странное,  сь  клыками,  подобное  волчьему,  голось  ди- 
кШ,  не  ПОХОЖ1Й  на  челов'Ьческ1Й,  ходять  они,  упираясь  вь 
землю  руками,  которыя  у  нихь  непом^^рной  длины.  Силы  они 
необыкновенной  и  могуть  вырывать  сь  корнемь  ц-кпыя  де- 
ревья или  ворочать  огромные  камни,  должно  быть  так1е,  о 
которыхь  сказаль  поэть,  что  ихь  не  возложили  бы  на  плечи 
и  „дважды  шесть"  современныхь  намь  людей.  Живуть  л^Ьс- 
ные  люди  на  деревьяхь,  вь  гн^здахь,  питаются  плодами,  но 
иногда  д'Ьлають  нападения  на  туземцевь,  главнымь  обра- 
зомъ,  чтобы  похитить  у  нихь  женщинь,  до  которыхь  очень 
падки. 

Я  сд'кпаль  видь,  что  в-Ьрю  и  такой  нелепости,  и  слушаль 
посл'Ь  разсказы  о  другихь  путешественникахь,  которые  про- 
никали вь  отдаленнейшую  Рапту,  гд-Ь  слоновая  кость  ва- 
ляется по  дорогамь,  какь  булыжники,  вь  страну  Лунныхь 
горь,  гд^  изь  озерь,  похожихь  на  моря,  вытекають  дв-Ь 
р"Ьки,  образующихь  священный  Ниль,  о  безстрашныхь  море- 
плавателяхь,  которые,  переплывь  Океань,  нашли  за  нимь 
новую  землю,  громадные  острова,  б6льш!е,  ч^мь  Яз1я,  Ли- 
В1Я  и  Европа,  взятыя  вм-ЬстЬ,  и  о  многомь  другомь,  чтб  я 
могъ  отнести  только  кь  числу  гЬхь  небылиць,  о  которыхь 
съ  такимь  негодован1емь  упоминаль  Питаратъ  вь  начале 
своей  р-Ьчи. 
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Когда  вина  было  выпито  много  и  еще  больше  разсказано 
удивительныхъ  приключен|й,  я  приступилъ  къ  почтенному 
педагогу  со  своими  просьбами.  Онъ  нисколько  имъ  не  уди- 
вился, чтб  меня  несколько  встревожило,  и  выразилъ  полную 
готовность  показать  мн-Ь  весь  дворецъ,  проводить  меня  по 
вс^мъ  комнатамъ  отъ  первой  до  посл-^дней,  по  всЬмъ  про- 
ходамъ  и  заламъ  и  даже  дать  мн-Ь  возможность  проникнуть 
въ  опочивальню  императора.  Впрочемъ,  Питаратъ  добавилъ, 
что  за  такую  услугу  я  буду  долженъ  ему  заплатить,  потому 
что  онъ,  если  его  сод-Ьйств1е  станетъ  изв^стнымъ,  можетъ 
лишиться  своего  м^ста,  и  я,  конечно,  это  нашелъ  вполне 
справедливымъ. 

Когда  я  сообщилъ  Ре^  объ  об'Ьщан^яхъ  Питарата,  она 
по-датски  захлопала  въ  ладоши  и  воскликнула  радостно: 

—  Видишь  теперь,  Юн1Й,  что  явно  самъ  Господь  покро- 
вительствуетъ  намъ,  все  трудное  д^ая  легкимъ  и  все  не- 
возможное— доступнымъ!  Бремя  Его  легко  и  иго  Его — благо! 

Меня,  однако,  мучили  темныя  предчувствия,  и  въ  ту  же 
ночь  мн%  приснился  страшный  сонъ,  въ  которомъ  мн%  ка- 
залось, что  лукавый  Питаратъ,  въ  вид-Ь  громаднаго,  разду- 
таго  паука,  прядетъ  передо  мною  прочную  паутину  и  зоветъ 
меня  ласковымъ  голосомъ;  „Плыви  ко  мн^Ь,  юноша,  плыви, — 
В'Ьтеръ  попутный!"  Какъ  ни  мало  былъ  я  опытенъ  въ  сно- 
толкован1яхъ,  однако,  не  могъ  не  понять,  что  мое  сновид%н1е 
предв%щаетъ  мн-Ь  недоброе.  И  унылая  тоска,  долго  владев- 
шая мною  посл-Ь  пробужден!я,  подтверждала  мн%,  какъ  в^Ьр- 
ный  признакъ,  что  сновид%н1е  было  правдивое. 

Это  не  помешало  мн^Ь  въ  назначенный  день  пр|йти  къ 
старому  моряку,  жившему  въ  самомъ  дворц-Ь,  въ  его  задней 
части, — на  „корм'Ь",  какъ  говорилъ  онъ, — въ  маленькой  ком- 
натке, украшенной  причудливыми  вещами,  которыя  онъ  при- 
везъ  изъ  своихъ  стрг»нств1Й:  Инд1Йскими  дротиками,  масками, 
выделанными  въ  стране  Синовъ,  Египетскими  амулетами. 
Персидскими  вышивками  и  тому  подобнымъ.  Тщательно  пере- 
считавъ  принесенныя  мною  деньги,  Питаратъ  ихъ  спряталъ 
въ  кованый   ларецъ   съ    хитрымъ   замкомъ   и    потомъ,    дей- 
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ствительно,  повелъ  меня  во  дворецъ,  гд%  тогда  императора 
не  было,  такъ  какъ  онъ,  несмотря  на  зимнее  время,  у%халъ 
охотиться  въ  свое  пом"Ьстье  подъ  городомъ. 

Оказалось,  что  проникнуть  во  дворецъ  съ  задняго  хода 
не  такъ  трудно,  какъ  мн^  это  думалось:  входъ  не  охранялся 
р^Ьшительно  ник%мъ,  если  не  считать  двухъ  рабовъ,  которые 
были  заняты  въ  тотъ  день  мытьемъ  пола  и  которыхъ  при 
случа%  можно  было  или  обмануть,  или  подкупить.  Я  снова 
увид^ъ  грубое  великол'Ьп!е  императорскихъ  покоевъ,  без- 
вкусное нагроможден1е  золота,  бронзы,  разноцв'Ьтныхъ  мра- 
моровъ,  посредственныхъ  статуй  и  христ1анскихъ  изобра- 
жений. Разум^Ьется,  я  постарался  хорошо  запомнить  дорогу, 
черезъ  безчисленные  проходы,  къ  опочивальн-Ь  Грац1ана, 
гд^Ь  стояло  его  громадное  ложе,  украшенное  распялемъ  и 
Римскими  орлами;  ложе  было  закрыто  парчевыми  зав-^сами, 
на  которыхъ  была  вышита  истор1я  какого-то  христ1анскаго 
святого,  и  я  подумалъ,  что  за  этими  тяжелыми  тканями  легко 
спрятаться  незам-^тно  и  дождаться  удобнаго  часа  въ  ночи, 
чтобы  нанести  ударъ  безъ  промаха. 

Питаратъ,  получивъ  деньги,  былъ  особенно  любезенъ, 
прихрамывая,  б%галъ  передо  мной  и  говорилъ  безостано- 
вочно: тр  объяснялъ  назначен1е  той  или  другой  комнаты, 
того  или  другого  предмета,  охотно  приводя  сравнен1я  изъ 
корабельнаго  М1ра,  называя  окна  колумбар1ями,  колонны — 
мачтами,  залы — палубами,  то  возвращался  къ  разсказамъ  о 
своихъ  путешеств1яхъ  по  чудеснымъ  странамъ  и  нев'^домымъ 
мортмъ.  Но  я  все  мен-^е  и  мен-^е  дов^рялъ  его  благожела- 
тельности и  всячески  старался  разс^Ьять  подозр^н1я,  как1я 
могли  у  него  возникнуть,  добросовестно  играя  роль  поэта  и 
вслухъ  подбирая  разныя  пышныя  выражен1я  для  прославле- 
Н1я  священнаго  дворца  и  его  божественнаго  обитателя. 
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X. 

Вскор'Ь  посп-Ь  этого  моего  посЬщен^я  священнаго  дворца, 
Симмахъ  передалъ  мн-Ь  два  письма:  одно  было  отъ  моего 
отца  изъ  нашей  Лакторы,  другое — отъ  Геспер1и  изъ  Рима. 

Письмо  отъ  отца  было  длинное.  Въ  немъ  вполне  выра- 
жалась его  душа,  —  душа  истиннаго  Римлянина,  достойнаго 
жить  въ  лучш1я  времена,  нежели  наше,  за  которую  согра- 
ждане называли  его  новымъ  Катономъ,  а  я  не  только  лю- 
билъ  сыновней  любовью,  но  и  почиталъ,  какъ  живой  обра- 
зецъ  доблести.  Вотъ  что  писалъ  мн%  отецъ: 

, Стало  мн-Ь  изв-Ьстно,  мой  любезн^йш1Й  сынъ,  что  ты, 
прервавъ  свои  заняля  въ  школ^Ь  и  принявъ  участ1е  въ  по- 
сольств-Ь  отъ  Сената  Римскаго,  съ  прославленнымъ  Яврел1емъ 
Симмахомъ,  по-^халъ  въ  Мед1оланъ,  щЬ  нын-^  пребываетъ 
августь.  Излишне  было  бы  говорить,  какъ  высоко  я  чту  зна- 
чеше  Сената  и  сколь  я  желаю,  чтобы  ты  свои  поступки 
всегда  сообразовалъ  съ  его  волей  и  съ  его  р%шен1ями,  въ 
которыхъ  слышится  голосъ  самого  народа  Римскаго.  Также 
я  думаю,  что  близость  къ  Квинту  Яврел1ю  Симмаху,  челов-Ьку 
достойн%йшему,  потомку  славныхъ  Аврел1евъ  и  писателю, 
сочинен!я  котораго  уже  теперь  вс^ми  встр-кчаются  съ  боль- 
шой хвалой,  можетъ  быть  для  тебя  полезна  и  благодетельна. 
Однако,  я  все-таки  т-Ьмъ,  что  ты  не  исполнилъ  моихъ  наста- 
влен1й  и  изм-^нилъ  свою  жизнь,  не  спросивъ  моего  совета  и 
разр%шен!я,  крайне  огорченъ. 
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,Ты  находишься  еще  въ  томъ  возрасти,  когда  рано  са- 
мому выбирать  дорогу  жизни,  но  должно  следовать  указа- 
жямъ  людей  старшихъ  и  бол^^е  опытныхъ.  Юность  безъ  раз- 
сужден!я  готова  взяться  за  всякое  д^кпо  и  съ  жадностью 
устремляется  на  все  новое,  думая,  что  у  нея  для  всего  доста- 
нетъ  силъ,  и  нетерп'Ьливо  желая  все  испытать.  Но  опытъ 
учить  насъ,  что  истинная  мудрость  состоитъ  въ  томъ,  чтобы 
соразм-Ьрять  свои  плечи  съ  бременемъ,  которое  собираешься 
поднять,  и  не  браться  за  трудъ,  который  превышаетъ  твои 
силы.  Надо  искать  дъла  сообразно  со  своими  способностями, 
а  не  со  своими  желан1ями.  Я  послалъ  тебя  въ  Городъ  съ 
тЬмъ,  чтобы  ты  расширилъ  свои  познан1я  и,  изъ  уроковъ 
философ1и,  научился  отличать  хорошее  отъ  дурного,  подго- 
товивъ  тЬмъ  себя  для  честнаго  служения  отечеству,  что  есть 
нашъ  первый  долгъ.  Такая  задача  вполн-Ь  по  твоимъ  силамъ, 
и  теб^Ь  надлежало  сначала  ее  выполнить,  и  лишь  потомъ  ты 
могъ  бы  думать,  на  какомъ  поприщ-^  и  какимъ  путемъ  теб"Ь 
всего  лучше  использовать  свои  знан*1я  и  свои  дарован1я  къ 
польз^Ь  импер'1и. 

, Присоединившись  къ  числу  людей,  которые  решили  по- 
чтительнейше просить  августа  изменить  свою  волю,  ты  вы- 
казалъ  больше  неосмотрительной  заносчивости,  ч-^мъ  благо- 
разумной скромности,  подобающей  юнош-Ь  твоихъ  л^Ьтъ.  Обсу- 
ждать вопросы,  относящ1еся  къ  д-кпамъ  правлен1я,  должны 
только  люди,  основательно  изучивш1е  право  и  истор1Ю,  иначе 
легко  упустить  изъ  виду  главное  и  мелочамъ  придать  значе- 
Н1е  слишкомъ  большое.  Давно  было  указано,  что  не  разъ 
событ1я,  считавш1яся  зломъ,  оказывались  счастливымъ  соче- 
тажемъ  обстоятельствъ,  и,  наоборотъ,  гЬ,  которые  принима- 
лись всЬми  съ  изъявлен1ями  радости,  вели  посл^  къ  погибели. 
Теб%  рано  судить  о  томъ,  есть  ли  среди  мудрыхъ  м-Ьръ,  при- 
нимаемыхъ  императоромъ,  так1я,  которыя  должно  изм-Ьнить, 
и  юноша  проявить  больше  ума,  стараясь  хорошо  исполнять 
существующ1я  постановлен!я,  нежели  домогаясь,  хотя  бы 
вм"ЬстЬ  съ  другими,  издан1я  новыхъ.  Я  былъ  бы  бол^^е  до- 
воленъ,  если  бы  ты,  вместо  того,  чтобы  торопиться  участво- 
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вать  въ  д"Ьлахъ  импер1и,'  приложилъ  больше  усерд1я  къ  своему 
настоящему  Д'кпу  и  радовалъ  меня  изв%ст1ями  о  своихъ  усп%- 
хахъ  въ  школ-Ь  и  добрыми  отзывами  своего  учителя. 

.Поэтому  я  настаиваю,  мой  дорогой  Децимъ,  чтобы  ты 
немедленно  возвратился  въ  Римъ  и  возобновилъ  прерванные 
уроки  реторики,  предоставивъ  исполнять  поручен1е  Сената 
лицамъ  старше  себя  и  обязаннымъ  къ  тому  своимъ  положе- 
Н1емъ.  Не  м^сто  теб%  въ  Сенаторскомъ  посольств-^,  такъ 
какъ  пока  ты  долженъ  еще  учиться  и  готовить  изъ  себя  до- 
стойнаго  фажданина,  а  не  учить  другихъ  и  участвовать  въ 
трудахъ  правлетя.  Займись  прилежно  собиран1емъ  знан1Й, 
помня,  что,  въ  нашъ  в^къ,  безъ  этого  ни  въ  чемъ  невоз- 
можно достичь  усп^а.  Не  забывай  также,  что,  кром-Ь  чест- 
наго  имени,  я  не  могу  оставить  тебЬ  никакого  сокровища, 
и  что  поэтому  теб'Ь  самому  придется  заботиться  о  благопо- 
лучии своей  жизни.  Челов^къ  образованный,  какъ  говорить 
поэтъ,  въ  самомъ  себ-Ь  всегда  им^етъ  богатства.  Мудрость 
обладаетъ  силой  побеждать  вс%  б^дств1я:  скорбь,  бедность, 
позоръ,  заключен1е,  изгнате, — это  говорить  намъ  философъ. 
Позаботься  о  томъ,  чтобы  прюбр^сти  образование  и  муд- 
рость,— этимъ  ты  обезпечишь  свою  жизнь  и  этимъ  же  ты 
сделаешь  себя  способнымъ  съ  честью  носить  имя  Римскаго 
гражданина,  не  стыдя  и  славнаго  имени  Юн1евъ.  Исполняй 
старательно  т%  обязательства,  которыя  ты  на  себя  принялъ, 
прибывъ  въ  Городъ  съ  ц%лью  учен1я,  и  этимъ  ты  мн-^  и 
всЬмъ  другимъ  больше  докажешь  добрыя  склонности  своей 
души,  ч-Ьмъ  вм'Ьшательствомъ  въ  д'кпа,  тебя  пока  не  касаю- 

Щ1ЯСЯ. 

,Твоя  мать  присоединяетъ  свою  просьбу  къ  моему  при- 
казанию. Она  и  твоя  сестра  здоровы.  Твоего  скораго  отв-Ьта 
мы  ждемъ  уже  изъ  Города.  Уа1е  и!  уа1еат.'' 

Письмо  отъ  Геспер1и  было  гораздо  бол-Ье  краткимъ.  Она 
писала  такъ: 

.Геспер1я  Юн1ю  5.  О.  Мой  милый  Юн1Й.  Уже  много  вре- 
мени прошло  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  ты  уЬхалъ,  и  у  меня  давно 
1тЬтъ  никакихъ  о  теб-Ь  изв%ст1Й.  Мн^   тебя  очень  недостаетъ 
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въ  Рим%,  и  я  сама  не  думала,  что  буду  такъ  о  теб"Ь  скучать. 
Мн%  хочется,  чтобы  скорее  окончились  всЬ  д'кпа,  ради  ко- 
торыхъ  ты  по-^халъ  въ  Мед10ланъ,  и  ты  опять  пришелъ  ко 
мн"Ь  такъ  же,  какъ  приходилъ  прежде.  Когда  мы  увидимся, 
я  скажу  теб-Ь  много  для  тебя  пр1ятнаго  и  неожиданнаго, 
впрочемъ,  неожиданнаго  также  и  для  меня.  7316." 

Эти  два  письма  подействовали  на  меня  совершенно  раз- 
личнымъ  образомъ. 

Все  въ  письме  отца, — и  приводимыя  имъ  слова  Сенеки, 
писателя,  котораго  онъ  особенно  любилъ  и  изречен1я  кото- 
рого часто  повторялъ,  и  сун<ден1я,  подсказанныя  благора- 
зум1емъ  и  осторожностью,  и  самый  слогъ,  тяжелый,  но 
ясный, — такъ  живо  напомнило  мн%  семью  и  родной  городъ, 
что  я  едва  не  заплакалъ,  читая  свитокъ.  Сквозь  суровые 
укоры  и  стропя  наставлен1я  отца,  просвечивала  его  любовь 
ко  мне  и  его  забота  о  моей  участи.  И, — хотя  не  юношеская 
заносчивость  и  не  преувеличенное  мнен1е  о  своихъ  способ- 
ностяхъ  заставили  меня  присоединиться  къ  Сенаторскому  по- 
сольству, но  власть  любви  и  страсти,  съ  которыми  не  подъ 
силу  бороться  неопытному  сердцу,— я  не  могъ  не  признать 
справедливымъ  того,  что  писалъ  отецъ,  и  не  сознаться  себе, 
что  попалъ  въ  беду,  рано  променявъ  тишину  школы  на 
бури  жизни.  Вместе  съ  темъ  горько  мне  было  думать,  что 
отецъ  своимъ  приказан^емъ — немедленно  покинуть  Мед1оланъ, 
чемъ  онъ  хотелъ  избавить  меня  отъ  опасности,  только  вы- 
нуждаетъ  меня  поторопиться  съ  выполнен1емъ  моего  страш- 
наго  замысла  и  какъ  бы  толкаетъ  меня,  чтобы  я,  головой 
впередъ,  бросился  прямо  въ  пасть  льву. 

Напротивъ,  по  виду  столь  ласковыя  строки  Геспер!и  не 
только  меня  не  обрадовали,  но  почти  разсердили,  такъ  какъ 
въ  нихъ  я  почувствовалъ  притворство  и  лицемер1е.  Геспер1я, 
упоминая  о  чемъ-то  „для  меня  пр!ятномъ  и  неожиданномъ", 
чтд  она  намерена  сказать  мне  при  встрече,  желала,  ве- 
роятно, чтобы  я  въ  этихъ  неопределенныхъ  словахъ  увиделъ 
намекъ  на  чувство  любви  ко  мне,  возникшее  въ  ней,  и  на- 
деялась этимъ  темнымъ  признан!емъ,  отъ  котораго  при  слу- 
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ча-^  легко  отречься,  раздуть  въ  моей  душ^,  какъ  кузнечнымъ 
М"Ьхомъ,  пламя  страсти  и  пробудить  во  мн%, — можетъ  быть, 
ослабшую, — готовность  действовать.  Но  я  ни  на  минуту  не 
пов^рилъ,  будто  Геспер1я  тоскуетъ  по  мн-Ь,  и  все  ея  письмо 
мн^  показалось  лишь  новымъ  доказательствомъ  того,  съ  ка- 
кимъ  холоднымъ  расчетомъ  она  пользуется  своей  красотой 
и  моей  любовью  для  своихъ  ц%лей.  Если  бы  подобное  письмо 
я  получилъ  въ  первые  дни  моего  знакомства  съ  Геспер1ей, 
я  безчисленными  поцелуями  покрылъ  бы  каждую  его  строку 
и  сберегъ  бы  его,  какъ  величайшую  драгоценность;  но  не- 
дели разлуки,  размышлен1е,  а  можетъ  быть  и  вл1ян1е  Реи 
сделали  меня  бол^е  разсудительнымъ:  я  принялъ  письмо 
только  какъ  напоминание  о  томъ,  что  далъ  клятву — пойти  на 
верную  смерть,  и,  не  безъ  негодован1я,  бросилъ  дощечки  въ 
свой  ларь,  на  дно,  гд^  лежалъ  недавно  пурпуровый  колоб1Й. 

Какъ  бы  то  ни  было,  изъ  обоихъ  писемъ  следовало  одно 
и  то  же:  что  я  долженъ  спешить;  да  и  как1я  причины  оста- 
вались у  меня,  чтобы  мед.пить?  Надеяться  на  случайную 
встречу  съ  Грашаномъ  было  нельзя;  способъ  проникнуть  во 
дворецъ  былъ  найденъ;  наше  посольство  легко  могло,  въ 
любой  день,  получить  приказан'1е  покинуть  Мед10ланъ.  „Дей- 
ствительно, довольно  ждать,  —  сказалъ  я  самому  себе.  —  Въ 
такомъ  деле  никак!я,  самыя  осмотрительныя  предосторож- 
ности не  помогуть.  Все  зависитъ  отъ  богини  Фортуны:  ей  я 
поручаю  и  свое  дело  и  свою  судьбу.  Пусть  решительнымъ 
днемъ  будетъ  завтрашней." 

Съ  такимъ  решен1емъ  въ  уме,  но  вовсе  не  съ  веселымъ 
сердцемъ,  я  пошелъ  къ  Рее,  такъ  какъ  больше  не  съ  кемъ 
мне  было  поговорить  откровенно  въ  последней,  можетъ 
быть,  вечеръ  своей  жизни. 

Небо  было  бледно,  но  безоблачно,  какъ  то  часто  быв?»етъ 
зимой;  колесница  Феба  клонилась  къ  закату  и  лучезарный 
венецъ  бога  бросалъ  на  городъ  косые,  ярше  и  холодные 
лучи;  на  улицахъ  было  пустынно,  и  высок1е  дома,  съ  тяже- 
лыми мраморными  колоннами,  казались  необитаемыми.  Я 
думалъ  о  томъ,   что,   вероятно,    никогда   более  не  буду  со- 
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зерцать  этого  вечерняго  часа,  и  мн-Ь  странно  было,  что,  не- 
смотря на  то,  я  шагаю  такъ  же  просто,  какъ  всегда,  что  ни 
мой  слухъ,  ни  мое  зр-^н!е  не  изощрены,  что  красоту  М1ра  я 
ощущаю  не  сильн-^е,  ч-Ьмъ  вчера,  и  что  даже  мое  сердце 
бьется  столь  же  ровно.  Еще  думалъ  я  о  томъ,  что,  можетъ 
быть,  уже  завтра  я  узнаю  великую  тайну  смерти,  и  для  меня 
будетъ  р-Ьшенъ  вопросъ,  кто  правъ, — приверженцы  ли  рели- 
пи  Юпитера,  христ!ане  ли,  философы  ли.  Сольется  ли  моя 
душа  съ  элементами  М1ра,  будетъ  ли  мой  призракъ  блуждать 
вокругъ  мертваго  гЬла,  тогда  какъ  моя  гЬнь  сойдетъ  въ  Тар- 
таръ,  а  мой  духъ  вознесется  въ  жилище  блаженныхъ,  ока- 
жусь ли  я  въ  христ'тнскомъ  Яду,  гд-Ь  будутъ  меня  терзать 
дьяволы  до  дня,  когда  я  предстану  на  Страшный  Судъ  вто- 
рично грядущаго  въ  м!ръ  Христа,  или  на  берегахъ  Стикса, 
Лхеронта,  Коцита  и  Флегетона  я  встречу  блаженныя  и  не- 
счастные облики  древнихъ  героевъ,  вооч1ю  увижу  царящаго 
надъ  мертвыми  Ахилла,  мучен1я  Икс10на,  Пириеоя,  Тантала, 
в'Ьчную  скорбь  Лаодам1и,  Элиссы,  Сапфо,  грозное  велич1е 
Александра,  Цесаря,  Траяна? 

По  счаст1Ю,  я  Рею  засталъ  дома  и  тотчасъ  сообщилъ  ей 
о  своемъ  р^Ьшеши.  Не  удивилась,  не  испугалась  Реа,  встр-Ь- 
тила  мои  слова,  какъ  то,  что  давно  ожидала,  но  проявила 
твердую  ув'Ьренность,  что  мое  предпр1ят1е  окончится  усп-^шно. 
Съ  такимъ  лицомъ  и  такими  словами  говорила  со  мной  Реа, 
что  сразу  ко  мн-Ь  вернулась  бодрость,  и  на  время  вс%  мрач- 
ныя  предчувств!я  и  горестныя  опасения,  словно  зм-^и  по  знаку 
заклинателя,   въ  моей  душ^Ь   свернулись  кольцами  и  уснули. 

—  Не  нами  обреченъ  Гращанъ,  но  перстомъ  Всемогу- 
щаго, — говорила  Реа. — То,  что  будетъ  совершено,  есть  р^- 
шен1е  Судьбы.  Чего  же  намъ  бояться?  Разв%  могутъ  люди 
противиться  Богу?  Если  бы  мы  даже  были  во  сто  разъ  ме- 
н"Ье  осмотрительны,  во  сто  разъ  мен-^е  приняли  предосто- 
рожностей, все  равно  мы  достигли  бы  ц^и,  потому  что  это 
предрешено  не  нами.  Мы— только  видимое  оруд!е  незримой 
воли,  которая  сама  поведетъ  насъ,  сама  устранитъ  вс^  пре- 
ПЯТСТВ1Я  съ  пути,  сама   дастъ   намъ   удобный  мигъ  и  случай! 
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я  въ  вид%н!и  вид-кпа  т%ло  Грац1ана  простертымъ  на  мра- 
морномъ  полу,  съ  жел^зомъ  въ  груди,  и  спасти  императора 
не  можетъ  уже  никакая  сила  на  земл'Ы 

Слушая  пророчества  Реи,  я  готовь  былъ  верить,  что  на 
другой  день  мн-Ь  предстоитъ  не  совершить  страшное  пре- 
ступлен1е,  но  только  исполнить  какое-то  почетное  поруче- 
же, — ув-Ьнчать  в^нкомъ  победителя  на  играхъ  или  продекла- 
мировать чужое  стихотворен1е.  Но  ч-^мъ  бол-^е  успокаивали 
меня  доводы  девушки,  гЬмъ  неотступнее  мн-Ь  хогкпось  со- 
знаться ей,  что  мысль  убить  Грац1ана  явилась  не  у  меня,  а 
у  кого-то  другого,  кто  о  пришеств1и  Антихриста  не  помы- 
шлялъ  вовсе.  Я  боролся  съ  собой,  чтобы  не  совершить  клятво- 
преступлен1я  и  не  разсказать  Реи  о  Геспер1и  все,  и  были 
минуты,  когда  начальныя  слова  признан1я  уже,  какъ  бы 
огнемъ,  горели  на  моемъ  языке.  Однако,  я  сум-кпъ  преодо- 
леть соблазнъ  и  сделалъ  Рее  только  намекъ  на  свою  тайну: 

—  Милая  Реа,  —  сказалъ  я.  —  Ты  должна  узнать,  что  въ 
Мед10ланъ  я  ехалъ  уже  съ  намерен'1емъ  совершить  то,  о 
чемъ  мы  сейчасъ  говоримъ...  Одна  женщина  въ  Риме,  имени 
которой  я  тебе  не  назову  и  которую,  какъ  мне  казалось,  я 
люблю  любовью  безпредельной,  подала  мне  эту  мысль... 
Она  не  любила  меня,  но  воспользовалась  темъ,  что  я,  ради 
любви  ю»  ней,  согласенъ  былъ  исполнить  все  ея  приказан1я... 
Она  была  убеждена,  что  посылаетъ  меня  на  смерть,  но  все  же 
послала...  Л  я  зналъ,  что  она  такъ  думаегъ,  и  все  же  пови- 
новался... 

Съ  большимъ  трудомъ  произнесъ  я  эти  слова,  но  едва 
я  ихъ  сказалъ,  какъ  мне  стало  легче,  потому  что  тяжело 
хранить  въ  душе  мучительную  тайну,  никому  ее  не  пове- 
давъ.  Реа  же,  выслушавъ  мое  признан1е,  внезапно  сделалась 
ласковой,  какъ  мать  или  старшая  сестра,  любовно  обняла 
меня,  словно  разгадавъ  чутьемъ  мои  томлен1я,  стала  гладить 
мне  волосы  и  ответила: 

—  Та  женщина  тоже  была  оруд1емъ  Провиден1я.  Богъ 
часто  злыя  намерения  обращаетъ  ко  благу.  Она  думала  по- 
слать тебя   на   гибель,   а   направила    къ   славе.  Было  надо, 
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чтобы  ты  оказался  въ  Мед10лан-Ь,  и  Богь  вложилъ  теб%  въ 
сердце  призрачную  любовь  къ  той  женщине,  приведшую  > 
тебя  сюда.  Было  надо,  чтобы  посп-^дней  императоръ  усту- 
пилъ  м-^сто  Царю  Грядущему,  и  Богь  злую  волю  той  жен- 
щины устремилъ  не  на  кого  другого,  какъ  на  Грац1ана. 
Чудны  и  таинственны  пути  Господни. 

—  Это  была  не  призрачная  любовь, — проговорилъ  я  съ 
еще  ббльшимъ  трудомъ, — я  ее  люблю  и  теперь. 

—  Чтб  мы  знаемъ  о  своей  любви? — возразила  Реа. — Какъ 
часто  намъ  кажется,  что  мы  любимъ,  тогда  какъ,  поистин-^, 
это  только  слепота  земная.  И  какъ  часто  мы  думаемъ,  что 
ненавидимъ,  но  эта  ненависть  есть  любовь.  Душа  челов^Ька 
подобна  морской  глубин-Ь,  гд%  грубый  камень  можно  при- 
нять за  перлъ,  а  драгоц-^нный  кораллъ  за  простую  водоросль. 

Говоря  такъ,  Реа  припала  ко  мн-Ь  съ  гЬмъ  страстнымъ 
поц'Ьлуемъ,  который  все  мое  существо  заставлялъ  дрожать 
отъ  желан!я.  Было  что-то  въ  этой  д%вушк^,  что  ея  ласки  де- 
лало для  меня  ни  съ  ч^мъ  несравнимыми,  единственными  и 
неотразимыми.  Словно  наши  два  гЬла  изначала  были  со- 
зданы одно  для  другого,  такъ  что  каждому  трепету  одного 
изъ  нихъ  въ  полноте  соотв^Ьтствовала  дрожь  другого.  Черезъ 
минуту  и  уже  ничего  не  помнилъ  о  всемъ  страшномъ,  пред- 
стоявшемъ  мн^Ь  черезъ  н-Ьсколько  часовъ,  и  все  мое  отума- 
ненное. сознан1е  было  залито  только  однимъ:  ощущен1емъ 
близости  Реи. 

—  Ты  ее  люби,  люби  вполне,  люби,  сколько  хочешь, — 
повторяла  Реа,  учащая  поц-кпуи,  отъ  которыхъ  оставались 
на  кож-Ь  сл%ды  крови, — ты  ее  люби, — такъ  надо,  чтобы  ты 
ее  любилъ... 

Выйдя  отъ  Реи  уже  поздно,  когда  по  улицамъ  распро- 
стерся сумракъ,  я,  вм^Ьсто  того  чтобы  прямо  вернуться  въ 
домъ  Коликар'т,  пошелъ  ко  дворцу,  желая  еще  разъ  уб-Ь- 
диться,  что  доступъ  въ  него  возможенъ.  Действительно,  ни- 
кто меня  не  окликнулъ,  когда  я,  обойдя  здан1е  вокругъ,  при- 
близился къ  тому  заднему  входу,  черезъ  который  нам-Ьре- 
вался  проникнуть  во  внутренн1е  покои.  Я  остановился  въ  н'Ь- 
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которомъ  разстоян'т  отъ  воротъ,  всматриваясь  въ  нихъ  и 
обдумывая,  какъ  мн-Ь  будетъ  лучше  д'Ьйствовать  на  сл'Ьдую- 
щ1й  день. 

Внезапно  я  увид-кпъ  тЬни  двухъ  челов^^къ,  шедшихъ  по 
направлен1ю  ко  дворцу.  Они  были  закутаны  въ  плащи,  такъ 
какъ  было  довольно  холодно,  и  разговаривали  между  собой 
вполголоса.  Раба,  который  фонаремъ  осв^щалъ  бы  имъ  до- 
рогу, съ  ними  не  было.  Я  едва  усп%лъ  спрятаться  за  выступъ 
стены,  чтобы  они  меня  не  заметили. 

Когда  эти  два  человека  прошли  мимо  меня,  я  узналъ  ихъ 
обоихъ:  то  былъ  Питаратъ,  педагогъ,  водившей  меня  по  комна- 
тамъ  священнаго  дворца,  и  тотъ  Сир1ецъ,  императорсюй  со- 
глядатай, котораго  я  и  Ремипй  встретили  когда-то  въ  Рим- 
скомъ  ПоргЬ  и  который,  повидимому,  зналъ,  что  Реа  и  Лета 
везли  съ  собой,  среди  дорожныхъ  вещей,  пурпуровый  ко- 
лоб!й. 

Почему  они  вм^Ьст-Ь?  какая  существуетъ  между  ними  связь? 
не  могутъ  ли  они  обменяться  г^ми  св%д'ен'1ями,  катя  есть  у 
каждаго  изъ  нихъ  относительно  меня?  —  эти  мысли  сразу 
встали  въ  моей  голов-^,  и  вс]Ь  самыя  дурныя  предчувств1я, 
временно  заглушенныя  ласками  Реи,  ожили  вновь.  Я  чувство- 
валъ,  что  весь  дрожу,  что  сердце  мое  почти  останавливается 
отъ  страха. 

Питаратъ  и  Сир1ецъ  вошли  во  дворецъ  черезъ  ту  дверь, 
которую  я  выбралъ  для  себя.  Темное  пространство  передъ 
воротами  осталось  пустыннымъ.  Но  я  долго  еще  не  решался 
выйти  изъ  своего  убежища,  потомъ  осторожно,  прячась  во 
мрак-Ь,  перебрался  на  другую  сторону  площади  и  быстро  по- 
шелъ  домой,  тщетно  отгоняя  отъ  себя  мрачныя  думы. 
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XI. 

I    • 

Съ  утра  сл'Ьдующаго  дня  я  сталъ  готовиться  къ  задуман- 
ному Д'кпу. 

Я  написалъ  письма  въ  Лактору,  къ  отцу,  къ  матери  и  къ 
сестрЬ,  высказалъ  имъ  всю  свою  любовь  къ  нимъ,  просилъ 
у  нихъ  прощен1я  за  вс%  безпокойства,  как!я  имъ  причинялъ 
въ  разное  время,  но  остерегался  сделать  хотя  бы  одинъ  на- 
мекъ  на  то,  что  могло  меня  ожидать,  чтобы  эти  мои  письма 
не  послужили  противъ  меня  уликой. 

Еще  бдльшаго  труда  стоило  мн-^  письмо  къ  Геспер1и,  такъ 
какъ  всякое  неосторожное  слово  въ  немъ  могло  служить  ули- 
кой уже  не  только  противъ  меня,  но  и  противъ  нея.  Много 
разъ  я  перевертывалъ  стиль  и  стиралъ  написанное  на  мяг- 
комъ  воск-Ь,  и  много  разъ  я  склоненъ  былъ  совершенно  отка- 
заться отъ  посл^дняго  прощан1я  съ  той,  которая  въ  Течен1е 
многихъ  дней  была  для  меня  божествомъ,  но,  наконецъ,  мн% 
удалось  написать  несколько  строкъ,  до  изв-^стной  степени 
выражавшихъ  мои  чувства.  Вотъ  что  я  написалъ: 

.Децимъ  Авсон1Й  Геспер1и  5.  О.  Р.  Оот^па,  в%рь,  что  ни 
гЬ  тысячи  миль,  которыя  насъ  разд%ляютъ,  ни  недели,  кото- 
рыя  прошли  съ  того  дня,  какъ  мы  разстались,  не  заставили 
меня  забыть  тебя  и  слова,  что  я  теб^Ь  говорилъ.  Не  смерт- 
нымъ  судить  д-Ьян1я  боговъ,  и  всЬ  твои  повел'Ьн1я — для  меня 
р'^шен'|я  Оракула,  которымъ  я  повинуюсь,  безъ  размышле- 
н1й.    И    въ   этой    жизни    и    за    пред-Ьлами  гробницы  я  равно 
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буду  поклоняться  теб-Ь  и,  какая  бы  судьба  меня  ни  ждала 
нъ  жизни,  всегда  счаст1емъ  буду  почитать,  что  мн-Ь  суждено 
было  тебя  узнать.  Сига  и^  уа1еа8."  -- 

Запечатавъ  эти  письма,  я  осмотр-кпъ  кинжалъ,  данный 
мн^  Геспер1ей,  убедился,  что  онъ  хорошо  отточенъ,  и  спря- 
талъ  его  на  груди.  Посл^Ь  этого  мн%  бол%е  ничего  не  оста- 
вгшось  делать,  и  я  р^шилъ  пойти  проститься  съ  Симмахомъ, 
который  быль  добръ  ко  мн%,  и  поблагод'арить  Тита  Колика- 
р1Я,  который  оказалъ  мн%,  вм^ст-^  съ  другими  членами  по- 
сольства, радушное  гостепр1имство. 

Симмахъ  быль  въ  своей  комнате  одинъ  и  что-то  писалъ 
въ  пугилларахъ.  Такъ  какъ  я  почти  никогда  не  приходилъ 
къ  нему  безъ  зова,  то  онъ  меня  спросилъ,  что  мн^  отъ  него 
надо.  Я  сказалъ  такъ: 

—  Письмо,  которое  ты  мн^  передалъ,  было  отъ  моего 
отца.  Онъ  гневается,  что  я  покинулъ  Римъ  и  прервалъ  уче- 
же,  и  требуетъ,  чтобы  я  немедленно  возвратился  въ  Городъ. 
Такъ  какъ  посольству,  кажется,  больше  нельзя  надеяться  на 
уатЬхъ  и  такъ  какъ  теб^  я  бол^е  не  нуженъ,  то,  можетъ 
быть,  ты  позволишь  мн-Ь  исполнить  приказан"1е  отца. 

Синмахъ  внимательно  на  меня  посмотр-кпъ  и  отв^тилъ: 

—  Н^тъ,  мой  Юн1Й,  мы  еще  не  потеряли  надежды  сло- 
мить упор)ство  неистоваго  Лмброс1я.  Но,  конечно,  я  могу 
обойтись  безъ  твоихъ  услугъ,  —  зд^сь  я  найду  себ%  писца. 
Если  теб'Ь  бол'Ье  нечего  д-кпать  въ  Мед10лан-Ь,  ты  долженъ 
подчиниться  вопЬ  отца  й  немедленно  -Ьхать  назадъ  въ  Го- 
родъ. 

Посл'Ьдн1я  слова  подтвердили  мн%,  что  Симмахъ  о  клятв^Ь, 
данной  мною  Геспер1и,  зналъ. 

Потомъ,  безъ  всякаго  перехода,  Симмахъ  продолжалъ: 

—  Послушай,  каше  стихи  я  сейчасъ  написалъ. 
И  онъ  прочелъ  мн-Ь  сп-^дующую  эпиграмму: 

Б'кпый  сн'кгъ  осыпалъ  Альпы, 
Строг1й  Нордъ  встревожилъ  море; 
Путь  утративъ,  гибнетъ  странникъ, 
Гибнетъ  въ  мутной  мгл-Ь  морякъ. 
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Но  ведутъ  святые  хоры 
На  вершин'к  острой  Пинда 
В'Ьчно-юныя  Камены, — 
Ихъ  предводить  Лполлонъ. 

И,  незримо.  зв-Ьздъ  царица. 
Св-Ьтитъ  въ  сумрак-Ь  Дюна, 
ВсЬмъ  влюбленнымъ  обещая 
Радость  сладкую  надеждъ. 

—  Находишь  ты  это  хорошимъ? — спросилъ  Симмахъ. 

—  Мн^Ь  ли  судить  твои  стихи! — возразилъ  я — Ты  живешь 
для  того,  чтобы  будущимъ  стол%т1ямъ  доказать,  что  сила 
поэз1и  въ  Рим%  не  изсякала  никогда.  Я  же  могу  гордиться 
тЬмъ,  что  не  только  жилъ  въ  одномъ  в^к^  съ  тобой,  но  и 
стоялъ  передъ  тобой  лицомъ  къ  лицу. 

Говоря  такъ,  я,  конечно,  просто  льстилъ;  въ  действитель- 
ности, я  былъ  удивленъ,  что  среди  важныхъ  д%лъ  и  заботь 
сенаторъ  находилъ  время  и  охоту  заниматься  сочинен!емъ 
стиховъ.  Но  давно  зам-Ьчено,  что  поэты  всегда  бросаются  на 
похвалу  своимъ  сочинен1ямъ,  какъ  голодныя  рыбы  на  жир- 
наго  червя.  Хотя  Симмахъ  и  довольно  наслушался  за  свою 
жизнь  похвалъ,  онъ  все  же  каждый  разъ  принималъ  ихъ, 
какъ  самые  доропе  подарки,  и  посл^  моихъ  словъ  сталъ 
говорить  со  мной  гораздо  охотнее  и  прив-^тлив^е.  Я  этимъ 
воспользовался,  чтобы  точн-^е  узнать,  насколько  онъ  посвя- 
щенъ  въ  замыслы  Геспер1и. 

—  Какъ  ты  думаешь, — спросилъ  я, — изменится  ли  поло- 
жен!е  д%лъ,  если  м%сто  Грашана  заиметь  другой  импера- 
торъ? 

—  Да,  тогда  изменится  все, — быстро  отв%тилъ  Симмахъ. — 
Въ  император-^  чтутъ  сына  Валентин1ана.  На  ученик-Ь  Мвсо- 
Н1Я  лежитъ  отблескъ  славы  победителя  Британн1и  и  Яфрики. 
Грашану  подчиняются  потому,  что  отецъ  его  сум^лъ  запу- 
гать народъ.  на  много  десятилет1й  впередъ.  Довольно  исчез- 
нуть одному  человеку,  Грашану,  который  столь  же  смертенъ, 
какъ  ты,  я  и  мой  рабъ, — и  многое  невозможное  станетъ  воз- 
иожнымъ,  и  вся  истор1я  импер1и  изменится. 
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—  Кстати  скажи  мн-Ь,  —  спросилъ  я  еще,  —  вернулся  ли 
Грац]анъ  въ  Мед1оланъ. 

Симмахъ  опять  многозначительно  посмотр-кпъ  на  меня  и 
отв^тилъ  медленно: 

—  Онъ  вернулся  вчера  утромъ  и  теперь  живетъ  въ  своемъ 
дворц*^  уединенно... 

Посл^Ь  этого  отв-Ьта  я  не  сомн-^вался  бол-Ье,  что  Симмахъ 
знаетъ,  съ  какой  ц-кпью  я  живу  въ  Мед10лан-Ь.  Поэтому,  вы- 
нувъ  написанныя  письма,  я  сказалъ: 

—  Значить,  ты  мн%  разр-Ьшаешь  -Ьхать  въ  Римъ.  Я  такъ 
и  сд'клаю,  и  покину  Мед10ланъ  завтра  же,  если  то  позволять 
боги.  Я  расчитываю,  что  ты  поможешь  мн^  получить  лоша- 
дей, потому  что  самому  мн^  будеть  это  сд'^ать  трудно.  Л  на 
хоть  случай,  если  со  мной  произойдеть  какое-либо  несчаст1е 
въ  пути  или  раньше, — воть  письма:  пошли  ихъ  тогда  тЬмъ, 
кому  они  назначены. 

Симмахъ  всталъ,  какъ  кажется,  взволнованный,  подошелъ 
ко  мн^  и  поц'Ьловалъ  меня  въ  лобъ,  потомъ  сказалъ: 

—  Я  все  исполню,  милый  Юн*1Й,  будь  въ  томъ  ув^ренъ.  А 
завтра,  съ  ранняго  утра,  у  заставы  на  Эмил!евой  дороге  тебя 
будеть  ждать  готовая  карпента  и  в'крный  рабъ.  Ты  можешь, 
если  это  понадобится,  уехать,  не  простившись.  Если  же  тебя 
постигнетъ  какое-либо  несчаст1е,  мы  вс%,  узнавш1е  тебя,  бу- 
демъ  тебя  поминать  съ  любовью.  Но  в'Ьрь  въ  помощь  боговъ 
безсмертныхъ! 

Злая  тоска,  словно  когти  гарп1и,  сдавила  мое  сердце  при 
этихъ  ласковыхъ  словахъ  Симмаха.  Я  не  могъ  ничего  отве- 
чать и  выб^жалъ  изъ  комнаты.  Мн-Ь  было  жаль  самого  себя, 
и  мн-Ь  было  горько,  что  друпе  меня  жал^ютъ. 

Успокоившись  н-Ьсколько,  я  пошелъ  къ  Титу  Коликар1Ю. 
Но  оказалось,  что  его  н'Ьтъ  дома,  и  меня  провели  къ  его 
жен-Ь,  Фальтон"|и,  показывавшейся  р-Ьдко  и  почти  все  время 
проводившей  въ  дальнихъ  покояхъ  за  домашними  работами. 
Когда  я  вошелъ  къ  ней,  она  тоже  занята  была  вышиван1емъ. 
Въ  рукахъ  у  нея  былъ  широк1Й  шелковый  поясъ,  по  кото- 
рому она  золотомъ  изображала    проказы  амуровъ,  соперни- 
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чая  съ  искусствомъ  Косскихъ  мастеровъ,  а  дв-Ь  рабыни,  стоя 
около  ея  кресла,  держали  мотокъ  золотой  пряжи  и  помо- 
ггши  ей. 

Я  объяснилъ,  зач^мъ  пришелъ,  и  Фальтон1я,  выслушавъ 
мои  благодарственныя  слова,  подняла  на  меня  свои  грустные 
глаза,  всегда  окруженные  синевой  и  потому  казавш'1еся  осо- 
бенно глубокими,  и  сказала: 

—  Да,  ты  хорошо  поступишь,  Юн1Й,  если  послушаешься 
отца  и  вернешься  въ  Городъ,  въ  свою  школу.  Какъ  прививки 
можно  д-кпать  только  къ  молодой  виноградной  лоз-^,  такъ 
воспитывать  душу  можно  только  въ  молодости.  Учись  хоро- 
шенько, собирай  д-^ьные  сов'Ьты  учителей,  старайся  стать 
хорошимъ  челов^комъ.  Потомъ  выбери  себ'Ь  добрую  жену 
и  по'кзжай  жить  въ  родной  городъ,  подальше  отъ  шумна  го 
Рима  и  императорскаго  двора.  Я  жила  больше  твоего,  и  могу 
теб-Ь  сказать,  что  счастье  не  въ  блеске,  не  въ  богатстве,  не 
въ  слав-Ь,  а  въ  мирной  жизни.  Не  ищи  почестей:  он-к  прине- 
суть  съ  собой  зависть  и  ненависть;  не  заботься  о  д^ахъ 
импер1и:  при  всякомъ  правлен1И  можно  прожить  счастливо 
въ  своемъ  маленькомъ  домик-Ь;  не  добивайся,  чтобы  твоя 
жена  была  красавицей:  женщина  некрасивая  ласкаетъ  мужа 
не  мен%е  н%жно,  а  любить  всегда  больше.  Ты  видишь:  я 
живу  въ  богатств-^,  и  мой  мужъ  занимаетъ  важную  долж- 
ность, но  я  отъ  этого  не  стала  бол^е  счастливой... 

Произнеся  эту  Горашановскую  пропов-Ьдь  о  томъ,  что 

Въ  сей  жизни  счастливь  тотъ,  кто  отъ  заботь  далекъ, 

Фальтон1я  улыбнулась  своей  обычной  грустной  улыбкой  и, 
помолчавъ,  добавила,  что  не  считаетъ  себя  въ  прав^Ь  д'^лать 
мн-Ь  наставлен'|я,  но  думаетъ,  что  жизнь  въ  Мед1олан%,  когда 
я  иногда  ц-^ые  дни  провожу  неизвестно  гд"^,  не  служить 
мн-Ь  на  пользу.  Сказавъ  въ  ответь  н-^сколько  незначитель- 
ныхъ  словъ,  я  покинулъ  Фальтон1Ю,  не  только  не  успокоен- 
ный, но  съ  еще  большей  тяжестью  на  душ'Ь.  ВсЬ  словно 
сговорились  ослабить  мою  р'Ьшимость  и  направляли  стр"кпы 
СБОихъ  словъ  въ  самыя  незащищенныя  м-^ста  моего  сердца. 
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ПоотЬ  сов-Ьтовъ  Фальтон1и,  мн-^  ясно  представилось,  какъ 
много  есть  въ  М1р-Ь  прекраснаго,  чего  я  не  изв%далъ  и  даже 
не  попытался  узнать.  Передо  мной  была  ц-Ьлая  жизнь,  въ  ко- 
торой я  могь  испытать  и  счаст1е  взаимной  любви,  и  насла- 
жден1я,  каюя  даетъ  пометь  среди  согражанъ,  и  весел1е  въ 
кругу  близкихъ  друзей,  а  я,  вместо  того,  посп^шилъ  бросить 
себя  на  позорную  смерть,  ради  улыбки  первой  красивой  жен- 
щины, встр%ченной  мною.  Я  сравнивалъ  себя  съ  мальчикомъ, 
который,  отправляясь  въ  городъ,  на  ярмарку,  выпросилъ  у 
отца  несколько  сестерц1Й,  но  на  первыхъ  же  шагахъ  про- 
игргшъ  ихъ  въ  кости,  а  потомъ  съ  завистью  смотритъ  на  па- 
латки, гд^  показываютъ  крокодиловъ,  на  занавеси,  за  кото- 
рыми тишать  зрителей  борцы  и  фокусники,  на  лари  съ  ор'Ь- 
хами  и  сластями,  и  грустно  думаетъ,  что  могь  бы  воспользо- 
ваться вс^ми  этими  радостями,  если  бы  былъ  бол^е  бе- 
режливъ. 

Оставаться  дома  мн^Ь  было  нестерпимо.  Уложивъ  вс%  свои 
вещи,  какъ  бы  для  отъ"кзда,  убедившись,  что  кинжалъ  со 
мною,  такъ  же  какъ  и  деньги,  которыя  мн^  могли  понадо- 
биться, я  вышелъ  на  улицу.  На  этотъ  разъ  день  былъ  су- 
мрачный, и  громадные  клубы  облаковъ  ползли  по  небосводу 
такъ  же  уныло  и  медленно,  какъ  мои  мысли.  Люди  шли  по 
всЬмъ  направлен1ямъ:  одни  торопились  по  д%лу,  друпе  праздно 
гуляли,  разговаривали  другъ  съ  другомъ  и,  прищурясь,  огляды- 
вали проходящихъ  женщинъ,  но  мн^  были  ненавистны  и  т-Ь 
и  друпе:  озабоченный  видъ  гЬхъ  и  безпечность  этихъ  каза- 
лись мн%  оскорбительными,  когда  я  былъ  обреченъ  на  смерть. 

Я  зашелъ  въ  таберну,  съ-кпъ  кусокъ  козьяго  сыра  и  вы- 
пилъ  вина;  это  немного  меня  ободрило.  Потомъ,  преодол%въ 
волнен1е  и  невольную  дрожь,  я  пошелъ  ко  дворцу.  Было  еще 
рано,  и  на  площади  ежеминутно  появлялись  прохож1е.  По- 
стоявъ  некоторое  время  передъ  воротами,  я  опять  вернулся 
въ  городъ  и  опять  сталъ  ходить  безц^ьно  по  улицамъ. 

Съ  каждой  минутой  мое  предпр1ят1е  мн%  казалось  все 
бол-^е  и  бол^  нел^пымъ. 

„Предположимъ,— думалъ   я,— что   мн^Ь   удастся    войти  въ 
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ворота  незам-Ьченнымъ.  На  л-Ьстниц-Ь  дворца  я  нав-^рное 
встр-Ьчу  дворцовыхъ  рабоБъ.  Я  попытаюсь  подкупить  ихъ,  но 
какъ  поручиться,  что  они,  взявъ  деньги,  не  укажутъ  на  меня 
сгражамъ?  Пусть  даже  я  проникну  внутрь  дворца, — есть  ли 
в'Ьрояле,  что  я  тайно  доберусь  до  спальни  императора?  На- 
конецъ,  если  я  и  окажусь  въ  ней,  будетъ  ли  это  все?  Разв% 
Грац1анъ  не  можетъ  пойти  сегодня  спать  въ  другую  комнату? 
Разв'Ь  рабы,  разд'Ьвающ1е  его,  не  могутъ  зам-Ьтить  моего  при- 
сутствия? Разв^  я  могу  быть  уб'Ьжденъ,  что  моя  рука  не  за- 
дрожитъ,  и  я,  въ  первый  разъ  въ  жизни  нанося  смертель- 
ный ударъ  человеку,  не  промахнусь?  Какое  сочетан1е  длин- 
наго  ряда  чудесь  нужно  для  того,  чтобы  мой  замыселъ  осу- 
ществился!" 

Со  дна  моей  души,  словно  тумань,  встающ1й  л-^тнимъ  ве- 
черомъ  и  застилающ1Й  все  кругомъ,  поднималось  уб^жден1е, 
что  всего  разумнее — отказаться  отъ  задуманнаго.  Мн%  стано- 
вилось ясно,  что  на  томъ  пути,  который  я  выбралъ,  я  могь 
лишь  погубить  себя,  но  убить  Грац1ана  не  было  никакой  на- 
дежды. Все  сильнее  и  сильнее  искушалъ  меня  соблазнъ — 
вернуться  домой,  пока  не  поздно,  и  завтра  уехать  изъ  Ме- 
д1олана,  но  не  въ  Римъ,  такъ  какъ  мн-^  было  стыдно  встре- 
титься съ  Геспер!ей,  а  въ  Двины  или  въ  Лнт'юх1ю...  Однако, 
мысль  объ  томъ,  что  о  моей  клятве  знаетъ  также  Симмахъ, 
что  онъ  станетъ  презирать  меня  за  трусость,  удерживала 
меня.  Я  напоминалъ  себ-Ь  слова  Реи,  что  за  меня  самъ  Богъ, 
и  подтверждалъ  ихъ  изречен'1емъ  Цицерона:  „Н%тъ  ничего, 
чтб  не  могь  бы  совершить  Богъ". 

Когда  смерклось,  я  вторично  подошелъ  ко  дворцу.  На 
этотъ  разъ-площадь  была  пуста.  Невыразимое  томлен1е  овла- 
дело мною.  Я  предпочелъ  бы,  чтобы  какое-нибудь  внешнее 
обстоятельство  помешало  мн-Ь.  Но  все,  повидимому,  благо- 
пр'|ятствовало  моему  замыслу.  Ворота  были  пр'ютворены,  и 
нигде  не  было  видно  стражей. 

Съ  величайшимъ  напряжен1емъ  чувства,  ощущая  какую-то 
колющую  боль  въ  сердце,  я  вознесъ  мольбы  самому  Отцу 
боговъ  и  людей. 
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.1ирр{(ег  Ор1|ти5  Мах1ти5,  —  взывгтъ  я  про  себя,  —  ты 
когда-то  низвергъ  въ  Тартаръ  своего  отца,  Сатурна,  ты  со- 
крушилъ  гигантовъ,  чтб  громоздили  Оссу  на  Пел10нъ,  чтобы 
лишить  тебя  власти! — помоги  мн-Ь  и  защити  меня!  Ради  твоей 
славы  я  иду  на  это  д^о,  чтобы  вернуть  прежнее  велич1е 
твоимъ  храмамъ  и  алтарямъ,  чтобы  уничтожить  чужеземную 
вгЬру,  которая  дерзаетъ  соперничать  съ  в-Ьрой  отцовъ  и  глу- 
мится надъ  тобой  и  сонмомъ  теб%  подчиненныхъ  боговъ! 
Пошли  мн%  удачу,  дай  мн^  силы,  потому  что  я  стою  за  правое 
д%ло  и  за  тебя!" 

Такъ  взывая,  а  также  повторяя  слова  установленныхъ  мо- 
литвъ,  я  скользнулъ  въ  ворота.  Дворцовый  дворъ  также  былъ 
пусть.  Я  подошелъ  къ  двери,  черезъ  которую  вводилъ  меня 
во  дворецъ  Питаратъ.  Она  не  была  заперта.  Съ  сердцемъ, 
бьющимся  какъ  молоть,  я  вошелъ  во  дворецъ  и  быстро  сталъ 
подниматься  по  узкой  каменной  л-^стниц-Ь,  совершенно  не 
освещенной,  спотыкаясь  и  натыкаясь  на  ст^ну. 

Я  былъ  уже  на  второй  площадке,  когда  два  челов-Ька 
вдругъ  бросились  на  меня.  Одинъ  схватилъ  меня  за  горло, 
другой  за  руки,  и  притомъ  такъ  стремительно,  что  я  не 
усп-Ьлъ  взяться  за  оружие.  Тотчасъ  же  лучъ  тайнаго  фонаря 
осв^тилъ  мое  лицо,  а  я  въ  этомъ  мерцающемъ  св^тй  узналъ 
напавшихъ  на  меня:  то  были  Питаратъ  и  Сир1ецъ. 

Н-Ьсколько  мгновен!й  мы  всЬ  трое  молчали, — я  отъ  ужаса 
и  изумлен1я,  —  потомъ  старый  морякъ,  со  злымъ  см-Ьхомъ, 
сказалъ  мн^: 

—  Вотъ,  милый  поэтъ,  зач%мъ  теб-Ь  надо  было  узнать 
расположен1е  дворцовыхъ  комнатъ!  Вм-Ьсто  того,  чтобы  на- 
писать оду,  ты  просто  пришелъ  воровать  императорское 
серебро.  Ну,  ты  скоро  узнаешь,  какъ  оно  дорого  стоить. 

При  такомь  обвинен1И  я  весь  затрепеталь,  какъ  если  бы 
кто-нибудь  меня  удариль  по  лицу. 

—  Лжешь,  негодяй!— крикнуль  я:— я  не  могу  быть  воромь. 
Ожесточеннымъ   усил^емь  я  вырвался   изъ    рукъ  хромого 

старика,  хотя  онъ  былъ  еще   довольно  силенъ,  и  отбросилъ 
къ  стЬн-Ь   тщедушнаго    Сир1Йца.    Но   тоть,    ловко   отскочивъ 
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въ  сторону,  свистнулъ  особеннымъ  обрззомъ,  и  на  помощь 
къ  моимъ  врагамъ  подб'^жало  двое  рослыхъ  Яланъ.  Эти 
сжали  меня  съ  такой  силой,  что  ихъ  пальцы,  какъ  клещи, 
впились  въ  мое  гкпо,  и  я  уже  не  могъ  шевельнуться. 

Тогда,  хихикая  въ  свою  очередь,  Сир^ецъ  подкрался  ко 
мн^  и  принялся  меня  обыскивать,  причемъ  его  холодные 
пальцы,  словно  ноги  какого-то  отвратительна  го  гада,  при- 
касались къ  самому  моему  т-Ьлу.  Нащупавъ  на  моей  груди 
пупонъ,  которымъ  я  такъ  и  не  усп^кпъ  воспользоваться,  Си- 
р1ецъ  съ  торжествующимъ  видомъ  показалъ  его  товарищу: 

—  Будь  свид^телемъ,  что  я  это  нашелъ  у  молодчика.  Ну, 
милый  Децимъ  Юн1й,  племянникъ  сенатора,  теб^Ь  подробно 
истолкуютъ,  можно  ли  ходить  ночью  по  дворцу  съ  кинжа- 
ломъ  за  пазухой.  Да  напомнятъ,  можетъ  быть,  и  то,  годится  ли 
защищать  преступниковъ,  злоумышляющихъ  на  особу  импе- 
ратора, когда  ихъ  хотятъ  уличить  въ  преступлен1и.  Теперь 
теб'Ь  все  объяснять  и  покажутъ! 

Пока  Сир1ецъ  говорилъ,  и  его  отвратительное,  грубо  на- 
крашенное лицо,  которое  иныя  женщины,  вероятно,  считали 
красивымъ,  кривилось  отъ  злобныхъ  усм^Ьшекъ,  я  овлад^лъ 
своимъ  порывомъ  и,  стиснувъ  зубы,  р%шилъ  не  говорить  ни 
слова. 

—  Ну,  что  же, — продолжалъ  глумиться  Сир1ецъ, — думаешь 
ты  попрежнему,  какъ  твой  товарищъ,  что  я  гожусь  только 
въ  канатные  плясуны?  Или  способенъ  я  и  на  кое-что  луч- 
шее, наприм'кръ,  выслеживать  такихъ  плясуновъ  на  дворцо- 
выхъ  л"Ьстницахъ,  какъ  ты?  Или,  можетъ  быть,  ты  сюда  по- 
палъ  по  ошибке?  думалъ,  что  зд-^сь  живетъ  какая-нибудь 
красотка,  которой  нуженъ  храбрый  защитникъ? 

Я  продолжалъ  молчать.  Сир1ецъ,  обшаривъ  мою  одежду 
и  отобравъ  мой  кошелекъ  съ  деньгами,  перем^нилъ  голосъ 
и  приказалъ  стражамъ: 

—  Свяжите  его  и  тащите  въ  ту  тюрьму,  которую  я  ука- 
залъ.  Да  смотрите:  вы  своей  жизнью  отвечаете  за  него! 
Если  вздумаете  его  выпустить,  оба  вы  будете  завтра  же 
безъ  головы! 
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Аланы  достали  ремни  и  скрутили  меня  такъ  кр-Ьпко,  что 
руки  и  ноги  у  меня  были  словно  перер-кзаны.  Потомъ  эти 
молчаливые  исполнители  приказан1Й,  эти  новые  Кратось  и 
Б|а,  поволокли  меня  внизъ  по  лкстниц-Ь,  не  заботясь  о  томъ, 
что  мои  связанныя  ноги  не  могли  двигаться.  На  какомъ-то 
поворюгЬ  я  ударился  головой  о  стЬну  такъ  сильно,  что  почти 
потерялъ  сознан1е.  Поэтому  я  плохо  помню,  чтб  было  дал-^е. 
Меня  свели  или,  в%рн%е,  снесли  въ  какое-то  подземелье  во 
дворц%,  отперли  жел-кзную  дверь,  и,  какъ  безжизненную 
связку  товара,  швырнули  въ  черный  мракъ.  Я  упалъ  на 
сырой  каменный  полъ  тюрьмы. 
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'  XII. 

/ 
Начешись  для  меня  тюремные  дни, 

Когда  я  пришелъ  въ  себя  и  глаза  мои  освоились  съ  темно- 
той, я  увид-клъ,  что  моя  темница  была  обширнымъ  подзе- 
иельемъ,  со  сводами,  составлявшими,  в-Ьроятно,  подземную 
часть  дворца.  Оконъ  въ  сгЬнахъ  не  было  и  только  высоко 
надъ  дверью  было  небольшое  отверспе,  забранное  толстой 
решеткой,  выходившее,  в-Ьроятно,  на  полутемную  л-Ьстницу, 
такъ  какъ  сквозь  него  проникалъ  какой-то  сЬрый  лучъ,  едва 
нарушавшей  полный  мракъ.  СгЬны  были  липюя  и  по  нимъ 
постоянно  текли  струйки  влаги;  по  полу  б-Ьгали  сороконожки 
и  ползали  мокрицы;  воздухъ  былъ  сырой  и  смрадный.  Однимъ 
словомъ,  было  все  то,  на  что  обычно  жалуются  узники,  хотя 
подземелье,  какъ  кажется,  не  было  построено  съ  гЬмъ,  чтобы 
служить  тюрьмой.  Зд-Ьсь  не  было  обычныхъ  трехъ  этажей, 
изъ  которыхъ  въ  самый  нижн1Й  заключеннаго  спускаютъ  по 
веревке,— но  мое  положен1е  отъ  того  не  было  легче. 

Въ  первый  же  день  моего  заключен1я  пришли  два  тю- 
ремщика, не  то  Саксоны,  не  то  Скотты  по  виду,  развязали 
ремни,  которыми  были  стянуты  мои  члены,  сняли  съ  меня 
мой  плащъ  и  мои  Галльсюе  башмаки  и  заковали  мн-Ь  руки 
и  ноги  въ  оковы,  ц-Ьпью  приковавъ  меня  за  ногу  къ  сткн-Ь. 
Я  былъ  такъ  слабъ  и  такъ  удрученъ  свершившимся,  что  сна- 
чала не  пытался  сопротивляться,  но  когда  Германцы  стали 
меня  приковывать  къ  сгЬн-Ь,    какъ  низкаго    раба,   я,   въ  не- 
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годован1и,  закричалъ,  что  я — Римлянинъ  и  племянникъ  сена- 
тора и  что  никто  не  въ  прав%  такъ  меня  унижать.  Вм%сто 
ответа  тюремщики  грубо  закричали  на  меня  на  непонятномъ 
мкЬ  язык%,  а  одинъ  изъ  нихъ  не  то  толкнулъ,  не  то  ударилъ 
меня»  показывая,  что  я  вполн"^  въ  ихъ  власти.  Понявъ  свою 
безпомощность,  я  бол^е  не  произнесъ  ни  слова. 

У  стЬны,  около  того  м^ста,  гд^^  меня  приковали,  лежала 
груда  сырой  и  гнилой  соломы;  она  должна  была  служить 
мн-Ь  ложемъ,  на  которомъ  я  проводилъ  все  время,  такъ  какъ 
ц%пь  не  давала  мн-Ь  двигаться.  7%  же  тюремщики  приходили 
въ  тюрьму  ежедневно  и  приносили  мн-^  обычное  пропитан1е 
узниковъ:  половину  твердаго  хл-^ба,  порой  покрытаго  пл-Ь- 
сенью,  и  глиняную  кружку  воды,  пахнувшей  ржавчиной. 
Кром-Ь  этихъ  Германцевъ  я  не  вид-клъ  бол%е  никого,  и  ни- 
чего не  зналъ  о  томъ,  что  совершается  въ  м!р-Ь.  На  вс%  мои 
вопросы,  просьбы  и  угрозы  тюремщики  отв^^чали  или  мол- 
чатемъ  и  грубымъ  окликомъ:  да,  можетъ  быть,  они  и  не 
понимали  по-Латыни« 

Первые  дни  моего  заключен1я  я  провелъ  въ  глубокомъ 
унынж.  Я  испытывалъ  жестокую  боль  во  всемъ  гкл^  и  осо- 
бенно въ  голово;  сознан1е  мое  было  мутно,  какъ  у  больного 
лихорадкой.  Я  почти  не  вставалъ  съ  соломы,  стараясь  ея 
грязными  клочьями  защитить  себя  отъ  сырости  и  холода. 
"Ьсть  тюремный  хл-^бъ  я  едва  могъ,  и  меня  мучилъ  злой 
голодъ.  Жестоко  я  страдалъ  и  отъ  унизительности  своего 
положения,  отъ  того,  что  мои  руки — въ  оковахъ,  что  я,  какъ 
привратникъ  или  какъ  корабельный  гребецъ,  прикованъ 
ц'Ьпью,  что  варвары-Германцы  распоряжаются  мною.  Мн^ 
казалось,  что  смерть  была  бы  легче  такого  унижен1я. 

Одна  мысль  при  этомъ  не  покидала  меня:  та,  что  я  такъ 
безц-Ьльно  и  такъ  неразумно  погубилъ  свою  молодую  жизнь. 
Я  вспоминалъ  людный  Римъ  и  его  шумные  форумы,  по  ко- 
торымъ  такъ  недавно  гулялъ  и  я,  вспоминалъ  пышные  пиры, 
на  которыхъ  участвовалъ,  съ  умными  речами  гостей,  съ  при- 
манками красивыхъ  плясун1Й  и  искусныхъ  флейтистокъ,  вспо- 
миналъ школу  и  мудрыя  поучен1я  Энделех1я,  вспоминалъ  дру- 
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зей  и  кругь  семьи,  и  высок1Й  холмъ  родной  Лакторы.  При 
сознан1и,  что  всего  этого  мн-Ь  бол-^е  не  суждено  увид-Ьть  ни- 
когда, отчаян1е  и  ярость  овлад-^вали  мною,  и  я  то  рыдалъ, 
не  жал%я  слезъ,  то  бился  о  холодный  полъ,  какъ  рыба, 
брошенная  на  прибрежный  песокъ.  Дорого  я  заплатилъ — 
такъ  я  восклицалъ  —  за  единый  поцелуй  продажной  жен- 
щины, за  единый  мигъ,  показавш1Йся  мн-Ь  когда-то  вратами 
къ  последнему  блаженству! 

При  воспоминанж  о  Геспер1и  я  временно  выходилъ  изъ 
своего  оц%пен'Ьн1я,  становился  на  колени,  потрясалъ  зако- 
ванными руками,  грозилъ  отсутствующей  кулакомъ,  кричалъ 
угрозы  и  проклят1я.  Она  отдавала  свое  т%ло  однимъ  за 
деньги,  другимъ  за  славу,  третьимъ  по  прихоти  минуты;  она 
была  возлюбленной  консуловъ  и  мимовъ,  поэтовъ  и  цирко- 
выхъ  на%здниковъ;  она  унижалась  до  того,  что  делила  ложе 
съ  рабами,  которые  приглянулись  ей  скуластымъ  лицомъ  или 
видной  осанкой;  она  въ  течен1е  ц-кпыхъ  м-^сяцевъ  держала  у 
себя  на  содержан1и,  какъ  любовника,  низкаго  негодяя  и  трус- 
ливаго  проходимца  Юл1ан1я,  который  не  постыдился  загряз- 
нитЬ;  память  своей  матери,  чтобы  выдать  себя  за  сына  импе- 
ратора! Л  меня,  въ  уплату  за  одно  сладкое  лобзан!е,  въ  ко- 
торомъ  Геспер1я  проявила  только  искусство  опытной  гетеры, 
за  одно  лицем^Ьриое  кол^^нопреклонен^е,  которое  Геспер1я, 
конечно,  разыгрывала  передъ  многими  другими,  —  она  по- 
слала на  верную  смерть,  не  заботясь  о  томъ,  исполнимо 
ея  поручен!е  или  н'Ьтъ,  довольствуясь  т'Ьмъ,  что,  можетъ 
быть,  чудесный  случай  поможетъ  мн-^  изъ  урны  Судьбы  съ 
тысячью  роковыхъ  жреб1евъ  вытащить  одинъ  счастливый! 

Я  не  в^рилъ  бол-Ье  въ  то,  что  Геспер1я,  беря  съ  меня 
клятву,  заботилась  о  благЬ  Римскаго  народа  и  о  торжеств-Ь 
нашей  древней  релипи.  Я  не  в-^рилъ  бол^е  въ  безкорыст1е 
и  благородныя  чувства  Геспер1и,  хотя  она  и  говорила  мн%, 
что  живетъ  лишь  для  торжества  своего  д-кпа.  Я  былъ  уб^- 
жденъ,  что  ею  двигали  побуждения  низменныя  и  личныя. 
Всего  в-Ьроятн-Ье,  —  такъ  разсуждалъ  я,  —  она  мечтала  объ 
томъ,   чтобы   свергнуть   Грашана,    возвести,  во  время  смутъ, 
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на  тронь  цезарей  .своего  ставленника,  хотя  бы  того  же 
Юл1ан1я,  бездушную  игрушку  въ  своихъ  рукахъ,  и  посл"Ь 
править  его  имене^4ъ,  или  даже,  разведясь  еш.е  разъ  съ 
мужемъ,  стать  императрицей,  увенчать  себя  д«адемой.  Я  го- 
ворилъ,  что  Геспер1Ю  или  соблазняли  так1е  примеры,  какъ 
пышность  Агриппины,  развратъ  Мессалины,  власть  Юл1я 
Домны,  слава  Мамеи,  или  что  она  желала  явить  новый  при- 
и%ръ  исторЫ  Римской,  и  показать  изумленному  м1ру  перваго 
императора-женщину,  подобно  Пальмирской  цариц*^  3€ноб1и 
и  древней  Семирамид-Ь. 

Я  произносилъ  всЬ  бранныя  слова,  как1я  зналъ,  называлъ 
Геспер1Ю  Медеей,  собственныхъ  д-^тей  рубящей^  на  части, 
Пасифаей,  въ  сладострастномъ  порыве  гоняющейся  за  бы- 
комъ,  называлъ  всЬми  позорными  именами,  которыя  бро- 
саютъ  въ  лицо  дешевымъ  продажнымъ  женщинамъ  въ  низ- 
шихъ  лупанарахъ  моряки.  Я  призывалъ  на  голову  ГесперЫ 
месть  всЬхъ  боговъ,  Олимп1Йскихъ  и  подземныхъ,  просилъ 
Сатурн1Ю  отомстить  ей  за  поруганную  супружескую  в'Ьрность, 
Весту — за  оскорбленный  семейный  очагъ,  богиню  Верности — 
за  нарушенныя  клятвы,  молилъ,  чтобы  страшными  карами 
обрушилась  на  нее  ночная  Геката,  чтобы  ткпо  ея  покры- 
лось язвами  и  струпьями,  чтобы  загноились  ея  льстивые 
глаза  и  стала  дряблой  ея  соблазнительная  кожа,  чтобы  Блед- 
ность и  Страхъ  не  отходили  отъ  ея  ложа.  Если  бы  въ  гЬ 
минуты  Геспер1я  оказалась  около  меня,  я  могъ  бы  кинуться 
на  нее,  какъ  зв-Ьрь  или  грубый  Скивъ,  могъ  бить  ее  и  топ- 
тать ногами;  -я  хогкпъ  ея  смерти,  какъ  смерти  зл^йшаго 
врага. 

Когда  проходило  изступлен1е,  я  вновь  падалъ  на  солому, 
но  и  лежа  долго  еще  продолжалъ  произносить  проклят1я, 
всЬ,  как1я  только  могъ  вспомнить  и  изъ  книгъ  и  изъ  р^чей 
Реи,  умевшей  проклинать  съ  силой  необыкновенной. 

Отъ  Геспер1и  мысли  мои  обращались  къ  моей  участи,  и 
тогда  ожесточен1е  см-^нялось  тоской  и  страхомъ.  Я  хорошо 
зналъ,  что  въ  наши  дни  обычныя  формы  судопроизводства 
не  считаются  обязательными,  особенно  въ  д-кпахъ,  такъ  или 
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иначе  касающихся  особы  императора.  Теперь  часто  судятъ 
челов'Ька,  когда  н'Ьтъ  налицо  даже  законнаго  обвинителя,  не 
требуя  уликъ  и  доказательствъ,  не  давая  возможности  защи- 
щаться, не  оставляя  права  апеллящи, — притомъ  д%ло  ведутъ 
не  судьи,  назначенные  правильно,  въ  кругу  законной  ауди- 
тор!и,  но  иной  разъ  магистры  конницы,  не  знающ1е  законовъ, 
получивш1е  судебную  власть  на  несколько  дней,  по  устному 
приказан!ю  императора.  Поэтому  я  могъ  ожидать,  что  меня, 
хотя  я  былъ  сынъ  всЬми  чтимаго  гражданина,  предки  котораго 
занимали  курульныя  должности,  отдадуть  на  произволъ  ка- 
кого-нибудь вольноотпущенника  изъ  Германцевъ,  что  мн-Ь  не 
позволять  представить  никакихъ  объяснен1й,  и  что  свир^Ьпый 
Сарматъ  отрубить  глнЬ  голову  зд^Ьсь  же,  вь  грязной  тюрьм'Ь. 
Почему  я  могъ  надеяться  на  лучшую  участь,  ч-Ьмь  та,  кото- 
рая постигла  Галла,  племянника  императора  Констанц!я? 

Кром'Ь  того,  —  и  это,  быть  можеть,  всего  бол'^е  пугало 
меня, — я  зналъ,  какь  широко  пользуются  въ  нашь  в^кь  вся- 
каго  рода  пытками,  прежде  бывшими  вь  употреблен1и  лишь 
у  варваровь,  чтобы  силой  немилосердыхь  мучен1й  вынудить 
признания  у  людей,  даже  неповинныхь  и  непричастныхь  кь 
д-Ьлу.  При  одномь  представлен1и  страшныхь  оруд1й  палача: 
бичей,  раздирающихь  кожу  спины,  клещей,  вырывающихь 
клочьями  мясо,  кобылы,  на  которой  человека  растягивають, 
какь  кусокь  матер1И,  веревокь,  сь  помощью  которыхь  вы- 
вертывають  кости  изь  суставовь,  дыбы  и  другихь  приспо- 
со6лен1й,  о  которыхь  пов^ствуеть  намь  Туберонь  вь  истор1и 
Регула,  я  холод'кпь  оть  ужаса  и,  закрывь  глаза,  молиль  без- 
смертныхь  о  быстрой  смерти.  Воображая,  что  кь  моимь  чле- 
намь  прикасается  свистя щ1й  волов1Й  ремень  или  раскаленное 
жел-Ьзо,  я  о  цикутЬ  Сократа  думаль,  какь  о  благод%ян1и  и 
блаженств'Ь.  Кь  тому  же  я  не  сомн-^вался,  что  подь  пыткой  мои 
судьи  начнуть  требовать  оть  меня,  чтобы  я  назваль  своихь 
сообщниковь,  и  мн^  страшно  было  признаться  самому  себ"Ь, 
что  у  меня  не  найдется  мужества  стоика  Зенона,  откусившаго 
себ'Ь  языкь,  чтобы  не  дать  ложнаго  показан1Я  Кипрскому 
царю:   я  боялся,   что,    измученный  жестокими  страданиями,  я 
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не  только  назову,  какъ  свою  сообщницу  и  подстрекатель- 
ницу, Геспер1ю,  но  открою  существован1е  тайнаго  общества, 
собирающагося  въ  дом"^  Эл1ана,  оклевещу  Симмаха,  а  мо- 
жетъ  быть,  и  вовсе  чуждыхъ  д-клу  лицъ,  какъ  моего  друга 
Ремипя  или  дядю  Тибуртина. 

Въ  такихъ  невеселыхъ  и  мучительныхъ  думахъ  проходили 
первые  дни  моего  заключежя. 

Однако,    давно   сказано,    что    челов-^къ    ко  всему  привы- 
каетъ    и    незам-^тно   для  меня  совершилось  то,    что  я  сталъ 
привыкать  къ  своей  тюрьм-Ь.  Голодъ  заставилъ  меня  -Ьсть  за- 
пл-Ьснев%лый  хл-Ьбъ.  жажда-пить  ржавую  воду.  Несмотря  на 
ц-Ьпи,    почти    не   дававш1я   мн-Ь  двигаться,   я   временно  опра- 
вился отъ  той  бол-Ьзни,  какая  мучила  меня,  и  почувствовалъ 
некоторую  бодрость  въ  гЬл%.   Глаза  мои  совершенно  освои- 
лись съ  темнотой  темницы,  и  я  сталъ  различать  вс^  ея  углы, 
научился  укрываться  отъ  насЬкомыхъ,    киш-Ьвшихъ  на  полу, 
и   даже   развлекался,    забавляясь  ими.    Вм-Ьст^  съ  т^мъ  мои 
мысли  стали  драться  бод-^е  св-^тлыми,  мн-Ь  начало  казаться, 
что  моя  судьба  не  такъ  ужасна,  какъ  я  думалъ,  и  наконецъ. 
на  н-Ьсколько  дней,    поселилась  вм-^ст^  со  мной  въ  темнице 
богиня  Надежда,-. обманчивая  надежда",    „сладостное  зло  , 
высшее  изъ  золъ",  какъ  говорить  поэтъ. 

Прошло  уже  н-^сколько  дней,-такъ  я  разсуждалъ  тогда,- 
сь  тЬхъ  поръ,    какъ  меня  схватили  во  дворце,  съ  пупономъ 
за  поясомъ.  между  тЬмъ  никакой  перемены  въ  моемъ  поло- 
жежи  не  произошло:  меня  не  приводили  на  судъ,  не  подвер- 
гали пытк-Ь  и  не  предъявили  никакого  обвинения.  Не  значить 
ли  это.  что  опаснымъ  преступникомъ  меня  не  считаюгь?  Да 
и  въ  чемъ  состоитъ  мое  преступлен! е?-только  въ  томъ,  что 
я  проникь  безъ  разр^шен'.я  въ  жилище  императора.  Что  ка- 
сается  кинжала,   то  в^дь  могло  быть,   что  я  обычно  носилъ 
его  на   себ-Ь   и  просто  не  позаботился  снять,    входя  во  дво- 
рецъ   безъ  всякихъ  коварные  нам^режй.    Наконецъ,-гово- 
рилъ  я  себ-Ь.-мое  исчезновен1е  долженъ  былъ  зам-Ьтить  Сим- 
махъ.  который  хорошо  относится  ко  мн^  и  который,  конечно, 
попытается  меня  спасти.  Я-не  безвестный  бродяга,  я-членъ 
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Сенаторскаго  посольства,  я  —  сынъ  виднаго  челов-Ька,  я — 
Римлянинъ,  принадлежащ!й  къ  славному  роду  Юн1евъ.  Не- 
ужели не  найдутся  люди,  которые  пожелаютъ  избавить  импе- 
р|ю  отъ  новаго  стыда  безправной  казни? 

Подобныя  размышлен1я  я  велъ  вслухъ,  самъ  передъ  со- 
бой, какъ  бы  произнося  ц^лыя  защитительныя  р-^чи.  Вм-ЬсгЬ 
съ  тЬмъ  я  сталъ  обдумывать,  н%тъ  ли  возможности  изъ  тюрьмы 
б'Ьжать.  Мн^  представлялось,  что  у  меня  достанетъ  силъ, 
чтобы  сломать  ц%пь,  которой  я  прикованъ  къ  сгЬн^,  убить 
моихъ  тюремщиковъ  и,  переод-^вшись  въ  платье  одного  изъ 
нихъ,  выйти  свободно  за  пред-кпы  дворца.  Чтобы  вернуть 
себ^Ь  утраченныя  силы,  я  занимался  гкпесными  упражнен1ями, 
напрягалъ  свои  мускулы,  раскачивалъ  и  расшатывалъ  свою 
ц'Ьпь.  Возобновилъ  я  также  попытки  разговаривать  съ  Гер- 
манцами, приносившими  глнЬ  хл%бъ  и  воду,  но,  попрежнему, 
отв'Ьта  не  получалъ. 

Настолько  я  чувствовалъ  себя  бодрымъ,  что  даже,  чтобы 
скоротать  время,  занялся  сочинен1емъ  стиховъ.  При  этомъ 
мн%  не  хогкпось  соперничать  съ  Насономъ,  въ  элепяхъ  изли- 
вавШемъ  жалобы  на  свою  горестную  участь  и  на  тяжесть 
своего  изгнан1я,  но  я  слагалъ  эпиграммы  на  разные  общ1е 
вопросы,  утЬшая  себя  размышлен!ями  о  судьб'Ь  вс^хъ  лю- 
дей и  о  коварств'Ь  случая.  На  тюремной  ст^н'Ь,  около  сво- 
его ложа,  я  прочелъ  несколько  надписей,  нацарапанныхъ, 
съ  грубыми  ошибками,  какимъ-то  моимъ  предшественникомъ 
по  заключен1Ю,  и  среди  нихъ  такое  изречен!е: 

„Т-Ьхъ,  кто  меня  сюда  бросилъ,  да  пожрутъ  собаки". 

Найдя  осколокъ  камешка  я  рядомъ  выцарапалъ  свои  эпи- 
граммы и  посл%  не  разъ  самъ  перечитывалъ  ихъ,  самодо- 
вольно находя,  что  он-^  могутъ  выдержать  соперничество  со 
стихами  моего  славнаго  соотечественника,  Явсон1я.  Особенно 
остались  у  меня  въ  памяти  дв%  эпиграммы: 

I. 

Ночь  вышиваетъ  по  сини  огнистыхъ  созв^зд'ж  узоры. 

Ночью  сильн-Ьй  ароматъ  Флоры  прекрасныхъ  д^тей, 
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Ночью  на  темныхъ  распутьяхъ  волхвы  выэываютъ  Гекату, 

Ночь — для  веселыхъ  пировъ,  ночь— для  любовныхъ  угЬхъ. 
Днемъ  проходить  надъ  м1ромъ  Титанъ  въ  в-Ьиц-Ь  лучезарномъ, 

См'Ьною  красокъ  глаза  день  многоцв'Ьтный  сл-Ьпитъ, 
Днемъ  произносить  р-Ьшенья  консулъ  на  кресле  курульномъ, 

Въ  школахъ  днемъ  мудрецы  мудрыя  р^чи  ведутъ. 
Чтб  же  я  изберу:  неба  ясность,  любезную  Фебу, 

Или  поля  темноты,  бродить  его  гд-Ь  сестра? 
Будьте  равно  мн'Ь  желанны,  с^нь  ночи  и  своды  дневные: 

Мудрымъ  я  буду  въ  однихъ,  буду  счастливымь  вь  другой. 

П. 

Евредику — зм-^я,  Орфея — взглядь,  дарь — Ялкида, 

Городъ  троянъ — красота,  сына  Лтрида — жена, 
Этихъ  губить  любовь,  тЬхъ  ревность,  тЬхъ  алчность,  тЬхъ  скупость, — 

Чтб  же  такое  вся  жизнь:  рядъ  безпощадныхъ  силковъ. 

Сознаюсь,  впрочемъ,  что  рядомъ  со  своими  стихами  я  на- 
писгшъ  также  сп-Ьдующ1я  слова: 

.Дочь  Кебрена,  я  отомщу  теб^!" 

Злоба  противъ  Геспер1и  не  покидала  меня  и  въ  эти  дни, 
и  я,  мечтая  о  томъ,  что  вновь  буду  на  свобод-^,  неутомимо 
составлялъ  замыслы  М1цен1я, 

Однако,  богиня  Надежда  не  долго  гостила  въ  моей  тем- 
ниц*^, и  суровая  д^Ьйствительность  скоро  заставила  ее  олять 
распустить  крылья  и  улетать  къ  другимъ,  чтобы  и  ихъ  обма- 
нывать своими  льстивыми  п-Ьснями.  Прежде  всего,  день  про- 
ходилъ  за  днемъ,  а  помощи  не  являлось  ни  откуда,  даже 
никакой  в-Ьсти  я  не  получалъ  отъ  моихъ  друзей.  Потомъ, 
посл-Ь  ряда  тщетныхъ  опытовъ,  я  убедился,  что  оковы  прочно 
держатся  на  моихъ  рукахъ  и  ногахъ  и  что  даже  сколько-ни- 
будь ослабить  ц'Ьпь,  приковывающую  меня  къ  ст^н%,  я  не 
въ  силахъ;  поистин-Ь  оковы  были  „адамантовыя",  какъ  у 
Промееея,  и  уже  по  одному  тому  мечтать  о  поб%г^  было 
безумно.  Кром-Ь  того,  дурная  -Ьда  и  спертый  воздухъ  сд-кпали 
то,  что  ко  мн^  вернулась  болезнь,  и  я,  вновь,  сталъ  то  дро- 
жать отъ  нестерпимаго  холода,  то  пылать  въ  невыносимомъ 
огн%.   Снова  мною  овлад"кпо  унын1е,   я   позабылъ  о  стихахъ, 
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и  снова  ц-клые  дни  проводилъ  на  лож^,  въ  неподвижности, 
даже  не  поворачивая  головы  къ  тюремщикамъ,  когда  они 
входили  въ  темницу. 

Въ  эти  дни  я  обратился  душой  къ  богамъ.  Я  молилъ  о 
помощи  и  спасен1и  безсмертныхъ,  давая  об-^ты  всякаго  рода, 
об'Ьщалъ  принести  богатыя  жертвы,  если  буду  освобожденъ, 
клялся  отдавать  десятую  долю  всего,  чтб  буду  получать,  Гер- 
кулесу, если  онъ  мн%  поможетъ.  Въ  тюрьм^Ь  не  было  алтаря, 
который  я  могъ  бы  обнять,  и  некому  было  мн^  подсказы- 
вать точныя  слова  молитвъ,  но  и  взывая  своими  словами, 
съ  непокрытой  головой,  я  все  же  молился  усердн-Ье  многихъ 
другихъ,  над^Ьвшихъ  б^кпыя  тоги,  украсившихъ  головы  в-Ьн- 
ками  изъ  листьевъ,  повторявшихъ  слова  самого  великаго 
понтифика.  Я  возносилъ  молен1я  Юпитеру  всемогущему,  Мер- 
кур1Ю  съ  окрыленной  стопой,  таинственному  Митр-Ь,  котораго 
философы  отожествляютъ  съ  Солнцемъ  и  Яполлономъ,  и  той 
Великой  Матери  Боговъ,  святилище  которой  особенно  чтится 
въ  нашей  Лактор^Ь. 

Я  дошелъ  до  такого  унижен1я,  что  обращался  съ  моль- 
бами даже  къ  1удейскому  Христу,  обещая  уверовать  въ  него 
и  сд-Ьлаться  христ1аниномъ,  если  онъ  спасетъ  меня.  Я  при- 
поминалъ  слова  христ1анскихъ  молитвъ,  которыя  мн'Ь  случа- 
лось слышать,  обращался  къ  Богу,  называя  его  „Отче  нашъ" 
и  стоя  на  кол'^няхъ,  умолялъ  простить  мн^^  мои  гр^Ьхи.  „Твой 
ангелъ  вывелъ  изъ  темницы  апостола  Петра, — говорилъ  я, — 
выведи  меня,  и  я  уверую  въ  Тебя!  Ты  явился,  на  пути  въ 
Дамаскъ,  Савлу,  гнавшему  Твоихъ  посл^Ьдователей,  и  Савлъ 
сталъ  твоимъ  апостоломъ:  явись  мн-Ь,  и  я  пойду  пропов^ды- 
вать  Твое  имя!"  Я  крестился,  какъ  то  д-кпаютъ  н^Ькоторые 
христ1ане,  и  распростирался  ницъ,  какъ  передъ  алтаремъ. 

Потомъ  моя  болезнь  усилилась  до  того,  что  меня  сталъ 
мучить  бредъ.  Лежа  безъ  сознан!я,  я  вид-кпъ  передъ  собой 
тЬхъ,  кого  тамъ  не  было,  и  слышалъ  голоса,  которые  тамъ 
не  раздавались.  То  мн-Ь  представлялось,  что  я  нахожусь  въ 
лупанар*^,  гд"Ь  Реа  изобр'Ьтаетъ  нев^домыя  формы  ласкъ  и 
заставляетъ  меня,  вм-Ьст-Ь  съ  толпою  продажныхъ  женщинъ, 
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поклоняться  Зм^ю;  то, — что  я  сижу  на  пиру,  въ  дом-Ь  Коли- 
карЫ,  и  всЬхъ  изумляю  разумностью  своихъ  р%чей.  Одинъ 
разъ  мкЬ  показалось,  что  ко  мн-Ь  въ  темницу  вошелъ  тотъ 
юноша,  П0Х0Ж1Й  на  Лнтиноя,  съ  кроваво-алыми  губами,  ко- 
тораго  мы  съ  Реей  облекли  въ  пурпуръ,  и,  торжествуя,  ска- 
залъ  мн%:  „Я  сд-Ьлаюсь  царемъ  м1ра,  народы  поклонятся  мн^, 
а  ты  за  это  долженъ  будешь  погибнуть.  Твое  т-кпо — ступень 
къ  моему  трону!"  Другой  разъ  я  .явственно  увид-кпъ,  какъ 
сквозь  сгЬну,  въ  легкомъ  аян!и,  проникъ  Циллен1й,  являв- 
Ш1ЙСЯ  въ  такомъ  вид-^  отцу-Энею,  и,  простирая  ко  мнЪ  свой 
кадуцей,  произнесь  стихъ,  не  знаю  откуда  сохранивш!йся  въ 
моей  памяти: 

Оркъ  въ  преисподнюю  васъ,  не  колеблясь,  умчитъ  обнаженныхъ. 

Но  чаще  всего  являлась  мн-Ь  Геспер1я,  — ^  въ  различныхъ 
образахъ,  одетая  въ  шелкъ  и  совсЬмъ  обнаженная,  но  всегда 
сь  жестокой  усм'Ьшкой  на  устахъ  и  съ  безпоидадными  сло- 
вами. То  она  передъ  моими  глазами  совершала  любод-^йство 
съ  наряженнымъ,  какъ  женщина,  Юл1ан1емъ,  то  злобно  по- 
тешалась надъ  моимъ  безсил'|емъ  и  несчаст1емъ,  то,  ставъ 
на  колени,  говорила:  „В^дь  я  тебя  поц^овала,  мой  Юн!й, 
мой  милый  Юн1й,  чего  же  теб-Ь  больше!  Разв-Ь  мой  поц-кпуй 
не  достаточная  награда  за  жизнь?  не  говорилъ  ли  этого  ты 
инЬ  самъ?  Я  даже  скучала  по  теб-^  въ  Римк.  Разв^  это  не 
высшее,  о  чемъ  можетъ  мечтать  человккъ?  Тебя  будутъ 
терзать  пытками,  будутъ  ломать  твои  кости,  вырывать  твои 
жилы,  выжгутъ  теб-Ь  глаза,~но  ты  восклицай:  я  счастливъ, 
потому  что  терплю  это  все  во  имя  прекрасной  Геспер1и!  А 
я,  поистин-Ь,  прекрасна!"  И  говоря  такъ,  она  изгибала  свое 
обнаженное  гкпо,  показывала  мн-Ь  плечи,  грудь,  бедра, 
являла  всю  красоту  статуи  и  все  велич1е  богини,  показывала 
всю  ловкость  гетеры  и  все  искусство  жрицы  Пр1апа.  А  когда, 
въ  порыв^Ь  желан1я  и  ярости,  я  устремлялся  къ  Геспер1и,  она 
ускользала  отъ  моихъ  рукъ,  хохотала  издали  и  опять  кри- 
чала мн%:  ^Не  забудь,  что  ты  прикованъ  ц-Ьпью!  Ты  свое 
получилъ  отъ  меня — поц-Ьлуй,  одинъ  поц-кпуй,  а  друпе  полу- 
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чаютъ  все  остальное,  мои  ласки,  мою  любовь,  мои  страстныя 
слова  1* 

Так1Я  вид%н!я  бреда  мучили  меня  безпрерывно  ц'клыми 
часами,  а,  очнувшись,  я  опять  вид'Ьлъ  вокругъ  сырыя  ст^ны 
темницы,  каменный  полъ,  съ  б'Ьгающими  по  немъ  сороко- 
ножками, да  тусклое  пятно  надъ  дверью,  откуда  лился  сла- 
бый сЬрый  св-Ьтъ,  не  ПОХОЖ1Й  на  солнечный  лучъ.  И  мн% 
приходило  въ  голову,  что  обо  мн^Ь  просто  позабыли,  что 
долпе  годы,  всю,  можетъ  быть,  жизнь  мн^  суждено  провести 
въ  подземел1яхъ  священнаго  дворца,  что  къ  солнцу  и  къ 
зв'^дамъ  я  вновь  выйду  лишь  сЬдымъ  и  разслабленнымъ 
старикомъ.  ■ 
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XIII. 

Мн^  казалось,  что  я  въ  темнице  провелъ  безконечно 
много  дней,  число  которыхъ  я  даже  пересталъ  считать.  Между 
т"Ьмъ,  какъ  я  узналъ  потомъ,  все  мое  заключение  длилось 
немногимъ  больше  м'Ьсяца.  Но  болезнь  заставляла  меня  ви- 
д%н1я  бреда  принимать  за  действительность  и  недолгое,  срав- 
нительно, испытан'ю  превратила  для  меня  въ  безконечную 
пытку. 

Было  утро,  какъ  я  догадывался  по  тому,  что  забранное 
Р"Ьшеткой  отверст1е  надъ  дверью  чуть-чуть  сЬр-кпо,  когда  ко 
мн^  въ  тбмницу,  кром^  обычныхъ  двухъ  тюремщиковъ,  вошло 
еще  двое  стражей.  Я  лежалъ  на  солом^Ь,  измученный  ноч- 
нымъ  бредомъ,  весь  содрогаясь  отъ  внутренняго  холода,  и 
не  обратилъ  на  вошедшихъ  никакого  внимания.  Но  вм-Ьсто 
того,  чтобы  швырнуть  мн%  полукругъ  хл^ба  и  поставить 
около  моего  ложа  разбитый  кувшинъ  сь  водой,  пришедш'ю 
приблизились  ко  мн-Ь  и  стали  снимать  сь  меня  ц-^пи,  одну 
отперевъ  ключомъ,  друпя  разбивая  молоткомъ.  Смутно  я 
подумалъ,  что  меня  сейчасъ  поведутъ  на  допросъ  и  на  пытку, 
но  въ  ту  минуту  мн-Ь  все  было  безразличнымъ,  и  я  не  сд-Ь- 
лгшъ  никакой  попытки  сопротивл5^ться. 

Освободивъ  меня  отъ  ц^пей,  тюремщики  подняли  меня, 
но  я  не  могъ  стоять  на  затекшихъ  ногахъ  и  валился,  какъ 
раненый  на  смерть  глад!аторъ.  Тогда  двое  изъ  вошедшихъ, 
обменявшись    словами   на    незнакомомъ    мн-Ь   языке,    взяли 
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меня  за  руки  и  поволокли  къ  двери.  Я  почти  не  могь  сту- 
пать, и  меня  несли,  какъ  безжизненное  гкпо. 

За  дверью  темницы  была  л-Ьстница,  и  мы,  пройдя  по  ней 
ступеней  пятьдесятъ,  оказались  на  площадк-Ь  съ  низенькой 
жел-^зной  дверью;  люди,  ведш1е  меня,  открыли  эту  дверь,  и 
я  вдругъ  оказался  на  маленькомъ  внутреннемъ  двор-Ь  дворца, 
окруженномъ  высокими  б^клыми  стенами,  ослепительно  свер- 
кавшими подъ  яснымъ  зимнимъ  солнцемъ^  Этотъ  яртй  св^^тъ, 
вонзивш1йся  въ  мои  глаза,  привыкш1е  къ  постоянной  темногЬ, 
показался  мн%  ударомъ  ножа,  —  я  зажмурился  отъ  боли  и 
ужаса.  Въ  то  же  время  чистый  январсюй  воздухъ,  влившжся 
въ  мою  грудь,  опьянилъ  меня,  какъ  самое  кр-^пкое  вино,  и 
несколько  минуть  я  ничего  не  понималъ. 

Когда,  наконецъ,  я  открылъ  глаза  и,  щурясь  отъ  нестер- 
пимаго  блеска,  сталъ  озираться,  растворились  ворота,  и  я 
увид-^лъ,  что  прямо  ко  мн%  идетъ  Симмахъ,  улыбаясь  и  на- 
клоняя голову  въ  знакъ  приз'Ьтств1я.  Вдругъ  безм-^рная  ра- 
дость охватила  меня;  я  не  думалъ  въ  ту  минуту  о  томъ,  что 
мн%  принесъ  Симмахъ,  добрыя  в^^сти  или  плох1я,  пришелъ  ли 
г  онъ  спасти  меня  или  въ  посл'Ьдн1Й  разъ  проститься  со  мной: 
я  былъ  счастливъ  уже  гЬмъ,  что  вновь  увид-кпъ  челов-^ка 
себ"Ь  близкаго,  что  могу  сказать  хоть  одно  слово  тому,  кто 
меня  знаетъ.  Я  упалъ  бы  на  колени,  если  бы  стражи  не 
поддерживали  меня,  и  воскликнулъ: 

—  Симмахъ!  благодарю  тебя!  ВсЬмъ,  всЬмъ  передай,  что 
умирать  страшно. 

Я  самъ  не  сознавалъ,  что  говорю,  и  слезы  полились  у 
меня  изъ  глазъ.  Симмахъ  подошелъ  ко  мн-Ь  близко  и  ска- 
залъ  просто: 

—  Юн1Й,  ты — свободенъ. 

Не  то,  чтобы  я  не  понялъ  словъ  Симмаха,  но  я  сразу  по- 
чувствовалъ,  какое  отчаянье  овладкетъ  мною,  если  я  имъ 
поварю,  а  они  потомъ  окажутся  ошибочными.  Поэтому,  за- 
щищая себя  отъ  будущаго  разочарования,  лицемеря  въ  тотъ 
иигъ  съ  самимъ  собой,  я  переспросилъ: 

—  Чтб  ты  говоришь?  Я  не  разслышалъ. 
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Симмахъ  повторилъ: 

—  Ты — свободенъ.  Но  зд"Ьсь  не  м^сто  говорить.  Не  произ- 
носи ни  слова.  Иди  за  мной. 

Я  продолжалъ  смотреть  на  Симмаха,  и  зд'Ьсь  другат 
мысль  испугала  меня:  что  все  это — снова  бредъ,  вид^н1е  ли- 
хорадки или  коварный  обманъ,  посланный  какимъ-то  демо- 
номъ,  и  во  второй  разъ  я  переспросилъ,  съ  тоской,  но  уже 
съ  надеждой: 

—  Повтори  мн-^  свои  слова.  Я  не  в^рю. 

Симмахъ  взялъ  меня  за  руку  и  повторилъ  уже  строго: 

—  Н"Ьтъ  времени  медлить.  У  меня  есть  приказъ  о  твоемъ 
освобожден1и.  Должно  воспользоваться  имъ  немедленно.  Иди 
за  мной  и  тотчасъ  у^жай  изъ  Мед10лана. 

Посл'Ь  этихъ  словъ  Симмаха  уже  не  могло  быть  сомн^н'|й. 
Но  потому  ли,  что  я  былъ  слишкомъ  измученъ,  или  потому, 
что  вся  радость  моего  сердца  вылилась  въ  ту  минуту,  когда 
я  увид-кпъ  Симмаха,  только  у  меня  не  нашлось  силъ,  чтобы 
еще  больше  обрадоваться  изв-Ьст1Ю  о  своемъ  освобожден1и. 
Я  даже  не  сразу  нашелъ,  что  отв^тить^  и  н-^которое  время 
молча  смотр-Ы1ъ  на  Симмаха. 

Симмахъ,  какъ  всегда,  былъ  од-^тъ  изысканно;  на  немъ 
былъ  теплый  палл!й,  застегнутый  на  плеч%  драгоц-^нной  фи- 
булой; на  ногахъ,  въ  виду  холода,  вм^Ьсто  крепидъ,  сена- 
торсюе  кальцеи,  такъ  старательно  вычищенные,  что  они 
сверкали  на  солнце;  голова  тоже  была  покрыта  шапкой, 
врод"^  простого,  но  изяшнаго  пилея,  словно  Симмахъ  соби- 
рался въ  путешеств1е.  Въ  эту  минуту  я  вспомнилъ,  какъ  ужа- 
сень  мой  вн-Ьшн1й  обликъ:  на  мн"Ь  была  вся  изорванная  и 
неимоверно  грязная  туника,  сквозь  которую  просв-^чивало 
гкпо;  ноги  были  босы;  волосы  на  голове  всклокочены.  И 
вм"Ьсто  ответа  я  сказалъ: 

—  Могу  ли  я  "Ьхать  въ  такомъ  вид-Ы  Мн-Ь  стыдно  даже 
смотр-^ть  на  тебя!  Къ  тому  же  теперь  зима,  и  безъ  плаща 
я  замерзну. 

—  Я  обо  всемъ  позаботился,  —  возразилъ  Симмахъ,  ка- 
жется, удивленный  моимъ  возражен1емъ, — только  иди  за  мной. 
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Стражи,  по  знаку  Симмаха,  выпустили  меня;  но  я,  едва 
сд^авъ  два  шага,  закачался  и  упалъ:  ноги  не  держали 
меня.  Симмахъ  сильной  рукой  поднялъ  меня  и  повелъ.  У  во- 
ротъ  онъ  показалъ  стоявшему  тамъ  начальнику  стражи  при- 
казъ,  подписанный  Македон1емъ,  и  насъ  пропустили.  За 
воротами  Симмаха  дожидались  носилки  съ  четырьмя  ра- 
бами. 

—  Садись,  Юн1Й,  —  приказалъ  мн^Ь  Симмахъ,  —  они  тебя 
отнесуть  до  Эмил!евой  заставы,  гд-^  уже  ждетъ  тебя  карпента 
и  Яврел1анъ,  на  котораго  ты  можешь  положиться.  Когда-ни- 
будь посл%  я  разскажу  теб^,  какъ  мн^  удалось  тебя  спасти. 
Въ  наши  дни  все  продается,  можно  было  купить  и  твою  сво- 
боду. Кстати,  скажи  мн-Ь,  есть  ли  у  тебя  деньги? 

Я  отв-Ьтилъ,  что  у  меня  отняли  все,  чтб  у  меня  было. 
Симмахъ  далъ  мн%  кошелекъ  и  подтвердилъ  еще  разъ: 

—  Не  останавливайся  нигд%.  Изъ  пред^кповъ  Лигур1и  вы- 
•Ьзжай,  какъ  можно  скор-^е.  Н-Ьтъ  такого  приказа,  который 
нельзя  было  бы  взять  назадъ.  И  о  томъ,  что  съ  тобой  слу- 
чилось въ  Мед10лан"Ь,  говори  какъ  можно  меньше. 

Только  зд^сь  я  зам-^тилъ,  что  еще  не  поблагодарилъ 
Симмаха  за  свое  спасение. 

—  Симмахъ! — воскликнулъ  я. — Ты  мн%  спасъ  жизнь.  Те- 
перь моя  жизнь  принадлежитъ  теб'Ь.  Когда  захочешь,  ты  ее 
можешь  потребовать,  и  я  умру  за  тебя. 

Симмахъ  чуть-чуть  улыбнулся  въ  ответь  на  эти  мои  во- 
сторженныя  слова,  потомъ  помогъ  мн"Ь  сЬсть  въ  носилки  и 
махнулъ  рукой.  Рабы  быстро  побежали  по  мостовой,  а  я, 
задернувъ  занавеси  носилокъ,  съ  наслажден^емъ  распростерся 
на  мягкомъ,  чистомъ,  ароматномъ  лож-^  и  покрылся  од^я- 
ломъ  изъ  мохнатаго  амфималла.  Но  переходъ  отъ  душной 
тюрьмы  и  грязнаго  вороха  соломы  къ  красивымъ  позоло- 
ченнымъ  носилкамъ  съ  постелью,  набитой  упругимъ  воло- 
со^гъ  и  обрызганной  восточными  благоухан1ями,  отъ  положе- 
н!я  узника,  ожидающаго  каждый  день  пытки  и  казни,  къ 
сладостному  отдыху  на  плечахъ  послушныхъ  рабовъ,  былъ 
такъ  стремителенъ,  что  я  не  могъ  сохранить  обладан1я  собой, 
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и  всю  дорогу  плакалъ,    заливъ  слезами    вышитую    шелкомъ 
подушку. 

У  заставы  меня,  действительно,  ждала  запряженная  кар- 
пента,  около  которой  стоялъ  рабъ  Симмаха,  старикъ  Лвре- 
л!анъ.  Въ  прежн1е  дни  я  не  удостаивалъ  его  слова,  но  те- 
перь встр^тилъ,  какъ  близкаго-  друга,  и,  несмотря  на  то, 
что  онъ  былъ  сыномъ  раба,  обнялъ  и  поц'кповалъ,  плача. 
Аврел1анъ  завернулъ  меня  въ  широтй  теплый  плащъ  и  уло- 
жилъ  въ  карпенту,  какъ  ребенка.  Тотчасъ  мы  отправились 
въ  путь,  покидая  Мед10ланъ  съ  такой  поспешностью,  что  у 
меня  не  было  никакой  возможности  осведомиться  о  судьбе 
Реи,  которую,  можетъ  быть,  также  выследилъ  проклятый  Си- 
р1ецъ  и  которая,^  можетъ  быть,  подобно  мне,  томилась  въ 
какомъ-нибудь  душномъ  подземелий. 

Съ  самаго  начала  пути  моя  болезнь  опять  начала  меня 
мучить,  и  я  то  впадалъ  въ  забытье,  то  громко  бредилъ,  во- 
ображая себя  въ  тюрьме,  прикованнымъ  за  ногу  цепью  къ 
стене.  Я  громко  кричалъ,  умоляя  пошадить  меня  или  про- 
клиная враговъ,  а  иногда  декламировалъ  свои  стихи,  сочи- 
ненные въ  темнице.  На  первой  остановке  Авр€Л1анъ  отвелъ 
меня  въ  баню,  вымылъ  мое  измученное  и  исхудалое  тело  и 
расчесалъ  волосы,  но  это  мне  не  помогло,  и  лихорадка  не 
ослабевала.  Манс10ны  и,  города,  поля  и  горы,  ясные  и  не- 
настные дни  мелькали  мимо  меня,  смешиваясь  съ  образами 
бреда,  и  все  мое  обратное  путешеств1е  изъ  Мед!олана  въ 
Римъ  было  похоже  на  одинъ  длинный  и  мучительный  сонъ, 
который  терзаетъ  больного  на  его  печальномъ  одре. 

Но  все  та  же  единая  мысль,  которая  завладела  моей  ду- 
рной "въ  темнице,  преодолевала  и  бредъ  и  смятен1е  мыслей. 
Она  носилась  надъ  хаосомъ  моихъ  чувствъ  и  воспоминан1й, 
надъ  этой  „нестройной  и  безсвязной  фомадой".  Она  приме- 
■цит?ласъ  ко  всемъ  моимъ  виден1ямъ,  ко  всемъ  моимъ  сло- 
ва^, разумнымъ  и  несознательнымъ.  Она  стояла  передо 
мной,  какъ  божество,  требующее  поклонен1Й  и  умилостиви- 
тельныхъ  жертвъ,  какъ  Баалъ,  ждущ1й,  что  въ  его  раскален- 
ную пасть  бросятъ  живыхъ  младенцевъ,  чтобы  успокоить  его 
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ненасытную  алчность.  Зга  мысль  была  та,  чтб  я  выразилъ 
въ  надписи,  сохранившейся,  какъ  загадка  для  будущихъ  узни- 
ковъ,  на  тюремной  сгЬн%,  въ.подземельи  священнаго  дворца 
въ  Мед10лан^:   „Дочь  Кебрена,  я  отомщу  теб%Г. 

Ненависть  къ  Геспер1и,  сь  безпечной  душой  пославшей 
меня  на  смерть,  палила  меня  огнемъ.  Вм-Ьсто  прежней  бла- 
гогов^Ьйной  любви,  вм1Ьсто  того  чувства,  что  испытываютъ 
в^рующ!е  передъ  алтаремъ,  ошушалъ  я  только  ожесточен- 
ную злобу,  въ  которой  захлебывался,  какъ  тонущ1Й  въ  соле- 
ной вод%  океана.  Отомстить  Геспер1и,  наказать  ее,  унизить 
ее,  заставить  ее  изв-^дать  хотя  бы  половину  гЬхъ  страдан1Й, 
как1я  я  пережилъ, — вотъ  съ  какимъ  страстнымъ,  неукроти- 
мымъ  желан1емъ  я  %халъ  вторично  въ  Римъ. 
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ПРИМ-БЧАН1Я. 


<^ 


Объяснен!е   сокращен1Й,   принятыхъ   въ   прим'Ьчан1яхъ,   см.   въ  списке 
источниковъ,    которыми    пользовался    авторъ    (въ    конц-Ь  сл"Ьдующаго 

тома). 


КНИГА  ПЕРВАЯ. 

Стр.  1.  „Римъ  золотой".  Рпта  игЬез  ш1ег  сНуот  (^сглиз  аигеа 
Кота,  говорить  Явсон1й  (Яиз.  Огс1о  игЫит  поЬ.,  I).  Е1  уепега4а  Веит 
регсепзеа*  аигеа  Кота,  повторяетъ  Пруденц|й  (Рги<1.  Яро1Нео5.,  385). 

Стр.  1.  Божественный  Юл1Й,  т.-е.  Цесарь. 

Стр.  1.  Лквитан1ей  вообще  назывался  юго-западный  уголъ  Фран- 
Ц1И,  который  носилъ  это  назван  1е  въ  до-Цесаревой  Галл1и.  Поздн^ 
(1—111  в.  по  Р.  X.)  понят1е  Пквитан1и  было  расширено  почти  на  поло- 
вину Галл1и.  Реформа  Д10клец1ана,  изменившая  д-Ьлен1е  всей  импер1и, 
образовала  дв^Ь  провинц1и  Яквитан1и,  первую  и  вторую,  входивш1я  въ 
составъ  В^ен некой  д!ецесы. 

Стр.  1.  Трижды-четырежды  блаженными  т-Ь...  Намекъ 
на  выражен1е  Вергил1я  (Яеп.  I,  94); 

О,  (егяие  яиа(егцие  Ьеа(|... 

Ср.  стихи  Рутил1Я  Намац1ана  (IV— V  в.,Ки1.  Мат.,  Ое  КеЛШ,  5—8): 

О  циапШт,  е!  яиоИез,  роззет  питегаге  Ьеа1оз 

Мазс1  ?е1к1  яи«  тегиеге  зо1о1 
Ои1,  Котапогит  ргосегет  депегоза  ргорадо, 

1пдеп1(ит  сити1ап1  С1гЫз  Нопоге  <1еси5. 

Стр.  1.  Принести  тр1умфальныя  жертвы.  Принесен1е 
пышныхъ  жертвъ  на  Капитол1и  тр1умфаторомъ  составляло  существенную 
часть  тр1умфа.  Посл-Ьдн1й  тр!умфъ  въ  Рим-Ь  былъ  отпразднованъ  Д1ок- 
лец1аномъ. 

Стр.  1.  Пока...  „Римлянинъ  власть  отцовъ  сохра- 
ни е  т  ъ".  Стихъ  В€ргил11я  (Леи.  IX,  449): 

Оит— 

...  1трег1итяие  ра1гит  Котапиз  НаЬеЬИ. 
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Выражен1е  »ра1гит",    вм-Ьсто  читающагося  въ  коденсахъ  „ра1ег'" — удач- 
ная коньектура.  предложенная  Ку(га1а. 

Стр.1.  О  печальномъ  состоян1и  многихъ  проела  в- 
ленн'Ьйшихъ  памятниковъ  старин  ы...  О  состоян1и  памятни- 
ковъ  старины  въ  Рим'Ь  въ  IV  в.  см.  Грегоров1уса,  ТНбс1епа1  и  др.  До 
насъ  дошли  два  описан!я  (путеводителя)  Рима  IV  в.:  Сиг105ит  игЫз  (но- 
В'Ьйш1е  изсл"Ьдователи  относятъ  ко  времени  между  Константиномъ  В.  и 
веодос1емъ  мл.)  и  МоИИа  (относится  ко  времени  0еодос1я  мл.). 

Стр.  1.  Новый  Римъ — Константинополь,  назван1е  оффиц1альное 
(Кота  Моуа). 

Стр.  1.  Вечный  городъ  —  оффиц1гшьный  титулъ  Рима  въ  Сос1. 
ТНео<1.,  напр.,  1п1га  игЬет  Котат  ае^егпат...  (^^Ь.  XV,  111.  I,  11),  и  вы- 
ражен1е,  употребляемое  многими  римскими  писателями. 

Стр.  2-  О  старинныхъ  театрах  ъ...  Число  собственно  театровъ 
НС  увеличивалось  въ  Р^м-Ь  съ  эпохи  Августа;  ихъ  было  три:  Бальбы, 
Марцелла,  Помпея. 

Стр.  2.  Храмы  покрытые  золотом ъ,  и,  прежде  всего,  храмъ 
Юпитера  Капитолтскаго  съ  золотой  крышей  и  золотыми  воротами,  и 
подали  поводъ  къ  именован1ю  Рима  „золотымъ". 

Стр.  2.  На  сцен'Ь  можно  вид'Ьть  Яраб1Йскихъ  танцов- 
щицъ  или  Кастабальскихъ  кулачныхъ  бойцов  ъ...  и  т.  д. 
Въ  описан!и  импер1и,  составленномъ  во  времена  Констанц!я,  говорится 
о  Сир!и:  »Янт1ох1я  им^етъ  въ  избытке  все,  чего  можетъ  желать,  но 
главнымъ  образомъ  конныя  ристан1я.  Въ  Лаодике^,  БеригЬ,  Тир%,  Це- 
сарей (Палестинской)  также  есть  конныя  ристан1я.  За  свои  пределы 
Лаодикея  посылаеть  на^здниковъ,  Тиръ  и  Верить — актеровъ,  Цесарея — 
лантомимовъ,  Гел1ополь  у  Либана  —  флейтистовъ.  Газа  —  музыкантовъ, 
Аскалонъ  —  силачей.  Кастабала  —  кулачныхъ  бойцовъ".  (Моммсенъ,  V, 
450). 

Стр.2.  Римъ  —  сред  от  оч  10  м1ра.  Въ  сходныхъ  выражен1яхъ 
прославляли  РЧ1мъ  своего  времени  Лмм1анъ  Марцеллинъ,  Пруденц1Й, 
Клавд!анъ,  Рутил1Й  и  др.  Ораторъ  Темистт  пишетъ;  „1пс1у1а  ас!  се1еЬг15 
Кота  1ттеп5ит  ез^,  аЦие  отп!  огаНопе  таш5  ре1ади5  ри1сНп1ис11п15"; 
(ТНет151.  Ога1.  13,  цитата  у  Грегоров1уса,  I,  44).  Лмм1анъ  Мирцелинъ  на- 
зываетъ  Римъ  „!аг  1треп1''  (Лтт.  XVI,  10),  и  т.  д. 

Стр.  3.  Ъхали  въ  Римъ,  чтобы  учиться.  Такихъ  было  много. 
См.  эдиктъ  Валентин1ана,  Валента  и  Грашана:  аи1ситяие  а<1  игЬет  <1|5- 
сеп<11  сир1(11Ые  уеп1ип1...  (Сод.  ТЬеос!.,  ЫЬ.  XIV,  111.  IX,  1). 

Стр.  3.  Какъ  реторы  перебиваютъдругъ  у  друга  уче- 
никовъ.  Евнап1й  Фаворинъ  и  др.  свид-Ьтельствуютъ,  что  профессора 
собирались  на  пристани,  чтобы  заманивать  къ  себ-Ь  пр1-Ьхавшихъ  уче- 
никовъ,  давали  для  нихъ  об-Ьды  съ  красивыми  служанками,  ждали  у 
дверей,  пока  ученикъ  проснется  и  т.  под.  См.  О.  Во1551ег,  I,  177 — 178. 
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Стр.  3.  Изысканные  люди  -Ьдуть  на  острова  Британн- 
скаго  океана.  „Ни  въ  одной  стран"Ь  н-Ьтъ  такихъ  многочисленныхъ 
и  прекрасныхъ  останковъ  римскихъ  городскихъ  домовъ  и  загородныхъ 
виллъ,  какъ  въ  Британн1и".  (Ф.  Т.  Ричардсъ). 

Стр.4.  Вся  реторика.  Предметы  высшаго  образован'1я  называ- 
лись въ  Рим%  реторикой  и  ихъ  профессора  реторами.  Объ  организац1и 
высшаго  образован1я  у  римлянъ  см.  О.  Во158!ег,  К.  Р1сЬоп,  нашу 
брошюру  .Велик!Й  Риторъ"  и  ниже  прим"Ьчан1я  къ  гл.  X — XI. 

Стр.  4.  Римск!й  Портъ.  Такъ  какъ  Ост1я  была  мало  пригодна 
для  правильнаго  судоходства  (частые  заносы  русла  р^ки  пескомъ  и 
т.  ПОД.Х  то  императоры  поблизости  устроили  искусственный  портъ,  ко- 
торый получилъ  назван1е  РогШз  Лидиз!!  или  Тго1ап1,  а  въ  IV  в.  обычно 
именовался  РогШз  Ротапиз. 

Стр.  4.  Гептера,  Нер1еп5, — военное  судно  въ  7  рядовъ  веселъ. 

Стр.  4.  Магистръ  корабл  я — капитанъ,  подъ  начгшьствомъ  ко- 
тораго  находились:  Ног1а1ог,  диЬегпа1ог  и  паи(1  (матросы). 


II. 

Стр.  5.  Ре  да,  ге(1а,  —  четырехколесная  повозка.  Въ  эпоху  импер1и 
по  суш'к  и  по  морю,  частными  предпринимателями,  поддерживалось 
срочное  товаро-пассажирское  сообщен1е. — Независимо  отъ  этого  суще- 
ствовала государственная  почта,  для  перевозки  правительственныхъ 
писенъ  и  для  проезда  должностныхъ  лицъ  (сигзиз  риЬИсиз). 

Стр.  5.  ВъСир1Йской  шапк-Ь.  Высокий  головной  уборъ.  Въ 
конц%  импер!и  съ  одной  стороны  чужеземныя  моды  вторгались  въ 
Итал1Ю,  съ  другой  зам'Ьчалось  пристраст1е  провинц1аловъ  къ  своимъ 
нац10нальнымъ  одеждамъ. 

Стр.  б.Поэтъ  о  бог-Ь  Любви.  Намекъ  на  стихи  Лпулея  (Яри!. 
Ме(ат.,  IV): 

Мее  5р€ге5  депегит  тог1аП  з^гре  сгеаШт, 

5€<1  заеуит  аЦие  Гегит,  У1регеитцие  та1ит. 

Стр.  6.  Какъ  смотр-кли  на  сикофантовъ  древн1е 
греки.  Намекъ  на  слова  Сократа,  который  въ  отв-Ьтъ  на  жалобу  Кри- 
тона,  что  въ  Лвинахъ  трудно  жить  въ  виду  частыхъ  доносовъ,  сказалъ, 
что,  подобно  тому,  какъ  сл-Ьдуетъ  держать  собакъ,  чтобы  волки  не  тро- 
гали овецъ,  надо  им'Ьть  при  себ-Ь  человека,  знающаго  законы,  который 
бы  иогъ  защищать  отъ  пресл-Ьдован1й  сикофантовъ.  Жалобы  на  сико- 
фантовъ находимъ  у  Аристофана,  Демосфена  и  мн.  др. 

Стр.  7.  Палла,  ра11а,  —  плащъ,  который  женщины  носили  сверхъ 
туники  и  столы. 
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Стр.  7.  Колоб1й,  со1оЫит. — родъ  туники  съ  очень  короткими  ру- 
камми  или  вовсе  безъ  рукавовъ.  ^еx^^ие  опред^яегъ:  соиг1е  1ип1яие 
1отЬап(   ^и$^и'аиx    депоих  е1  тип1е    <1е  с1еих  тапсЬез   1гб5   соиг1е5. 

Стр.  7.  Словно  холодъ  Брита  н,н  1и  проб15жалъпомо- 
имъ  членам ъ.  Сходное  выражен1е  находимъ  у  Петрон1я:  едо  аи1ет 
№дИ1ог  Ыете  СаПка  ГасЫз.  (Ре1г.  5аЬ,  XIX). 

Стр.  7-  Участь  Лполлинар1Я  и  Мараса.  Два  Яполлинар1я, 
отецъ  и  сынъ,  и  д1аконъ  Марасъ  были  казнены  въ  353  г.,  въ  Лнт1ох1и, 
по  обвинен1ю  (повидимому,  несправедливому)  въ  причастности  къ  тем- 
ному д^у  о  изготовлены  въ  Тир-Ь  пурпурнаго  императорскаго  облаче- 
нЫ  (|пс1итеп1ип1  геда1е).  Дмм1анъ  Марцеллинъ,  разсказываю1д1й  эту 
истор!ю,  опред'Ьляетъ  одьян1е  именно  какъ  „тунику  безъ  рукавовъ"  — 
рес(огаП5  Шп1са  51пе  ппап1С15.  (Дтт.  Маге.  XIV,  7,  20;  9,  7). 

Стр.  8.  Твоя  родина  славится  канатными  плясунами. 
См.  выше,  прим'^ч.  къ  гл.  I. 

Стр.  8.  Изъ  корпуса  адепНипп  1п  ге  Ьи  5.  5сНо1а  адепИит 
1п  геЬиз — учрежден1е,  которое  можно  сравнить  съ  современной  тайной 
полиц1ей  и  корпусомъ  жандармовъ.  Члены  его  стояли  въ  распоряжен1и 
тад151п  о№с10гит  и  д'кпились  на  чины:  с1исепап1,  сеп1епап1,  ЫагсЫ,  с1г- 
сйоге5,  еяиЛез.  С  и  г  1  о  5  1 — буквально  значить:  любопытные,  т.-е.  шпюны, 
соглядатаи.  См.  Ю.  Кулаковск'ж,  I,  32.  Ср.  Сос1.  ТНео<1.  Ь1Ь.  ХП,  111.  20,  3 
е(  ра551т. 

Стр.  8.  М  а  с  с  и  л  I  я,  МаззП^а, — нын-Ь  Марсель. 

Стр.  8.  Лактора,  1_ас1ога, — нын^  иес*оиге,  городъ  въ  Галл1и.  на 
р^к%  Яед1гНи5,  нын-Ь  Оегз.  См.  о  Лактор-Ь  и  ея  правахъ  особое  изсл%- 
дован1е  въ  Кеуие  бе  РН!1о1од1е,  1911  г.  (ауп1). 

Стр.  8.  Ю  н  I  и  —  изв-Ьстный  римск1й  депз.  Въ  посл^дн!я  времена 
импер1и,  по  консульскимъ  фастамъ  и  по  упоминан1ямъ  авторовъ,  мы 
знаемъ  Юн'1евъ  съ  содпот1па:  М|дег,  {^иГшиз,  КизИсиз,  Зеуегиз,  ЗНапиз, 
Уе1(1итп!апи5  и  др.  Ср.  объяснения  самого  Децима  Юн1Я  Норбана  въ 
повести  „Юпитеръ  Поверженный",  гл.  II. 


III. 

Стр.  12.  Торговля  шелкомъ  приняла  огромные  размеры  въ 
эпоху  импер1и.  О  путяхъ  этой  торговли  см.  Приложен1е  (къ  следующему 
тому). 

Стр.  12.  О  налогах ъ,  портор1яхъ  и  разныхъ  сборах ъ. 
Рог*ог1ит — таможенный  сборъ,  взимавштся  при  провозе  товаровъ  че- 
резъ  границы  государства,  провинфй  и  городовъ  (такъ  что  онъ  со- 
отв'Ьтствовалъ   французскимъ:    (1оиапе,    р^аде    и  ос1го15).    Обычный  его 
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разм-Ьръ  былъ  0,025  ц-Ьны  товара.  Сборщикъ  портор1я  именовался  рог- 
ЙЮг  (стр.  13). 

Стр.  12.  О  Сир1йскомъ  холст"Ь  и  т.  д.  „Сир1йск'|й  холсть, — 
говорить  описан1е  импер1и  временъ  Константина  В., — разсылается  изъ 
Скитополя,  Лаодикеи,  Библоса,  Тира,  Берита  по  всему  св-Ьту"...  Милет- 
ская и  галатская  (по  нашему  „ангорская")  шерсть,  золотошвейныя  изд-Ь- 
л1я  атталжцевъ,  сукно,  приготовленное  на  фабрикахъ  Фригжской  Лао- 
дикеи, изд'Ьл1я  ювелировъ  Эфеса,  —  все  это  были  прославленные  про- 
дукты. (Моммсенъ,  V,  455). 

Стр.  12.  О  знаменитой  ярмарк"ЬвъБатн^  (Ва1:па — городъ 
неподалеку  отъ  Евфрата)  пишетъ  Ямм^анъ  Марцеллинъ.  (Лтт.  Маго 
XIV,  3,  3). 

Стр.  13.  Быстро  про-Ьзжали  карпенты.  Сагреп(ит — по- 
возка на  двухъ  колесахъ  съ  верхомъ  и  занав"Ьсями. 

Стр.  13.  Медленно  тащились  плавстры.  Р1аи51гит— общее 
назван1е,  которое  вообще  давалось  повозкамъ.  Однако,  ближе  оно 
означаеть  родъ  грубой  колесницы,  колеса  которой,  сд'кпанныя  изъ 
одного  куска,  не  им-кпи  спицъ.  Ось  была  прикр-Ьплена  къ  колесамъ  и 
вертелась  съ  ними. 

Стр.  13.  Наша  реда  остановилась  около  храма  Фор- 
туны Сильной.  *Бзда  по  Риму  въ  экипажахъ  была  долгое  время 
воспрещена,  но  за  посл-Ьдн1я  стол'Ьт1я  все  чаще  этотъ  запреть  нару- 
шался. Александрь  Северъ  разр-Ьшилъ  -Ьздить  по  городу  сенаторамь. 
(Н15Ь  Лид.,  Я1ех.  5еу.,  ХИИ).  Лмм1анъ  Марцеллинъ  говорить  о  быстрой 
-кзд'к  по  городу  богатыхъ  лицъ  (см.  ниже).  Впрочемь,  храмъ  Фортуны 
Сильной  (1етри1т  РогИз  Рогишае)  находился  тотчась  за  городскими  во- 
ротами. 

Стр.  13.  Носильщики  (Ьа1иП)  образовывали  особую  корпоращю 
среди  римскихъ  ремесленниковь. 

Стр.  13.  Коп  она,  можеть  быть,  правильн^Ье  кавпона,  саи- 
ропа. — виноторговля,  гд"Ь  на  м-ЬстЬ  пили  вино. 

Стр.  14.  Виминаль,  въ  поздн^Ьйшую  эпоху,  былъ  населень  бо- 
л^  бедными  людьми,  и  сенаторъ  могъ  жить  въ  этой  м-Ьстности  Рима 
лишь  какъ  исключен!е. 

Стр.  14.  Мостъ  Проба,  поздн-Ье  веодос1я,— самый  западный  изъ 
мостовь  черезъ  Тибръ  въ  Рим^Ь. 

Стр.  14.  Прохожих ъ,  за  которыми  шли  рабы  съ  фо- 
нарям и. — Въ  Итал1и  не  было  обыкновен1я  по  ночамь  освещать  улицы. 
Либан!й  (IV  в.)  съ  восторженнымъ  удивлен1емъ  говориль  о,  ночномь 
осв-Ьщен1и  Янтюх1И.  „Ночью  солнечный  св-Ьтъ  затмевають  друпя  св-Ь- 
тила,  которыя  далеко  превосходятъ  праздничную  египетскую  иллюмина- 
ц1ю;  у  насъ  ночь  различается  ото  дня  только  различ1емъ  осв^щен!я. 
Прилежныя  руки  не  находять  между  ними  никакой  разницы  и  не  пре- 
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кращаются  работы,  а  кому  это  не  нравится,  тотъ  поетъ  и  танцуеть". 
(Моммсенъ,  V,  448).  Амм1анъ  Марцеллинъ,  разсказывая,  что  Галлъ,  брать 
императора  Юл1ана,  увлекался  въ  Днт10х1и  ночными  похожден1ями,  уди- 
вляется, что  онъ  это  д-Ьпалъ  въ  город-Ь,  „гд^  ночное  осв'Ьщен1е  почти 
равняется  дневному  св^ту".  (Лтт.  Маге.  XIV,  1,  9). 

Стр.  14.  Берегись  собаки.  Обычай  писать  мозаикой  на  по- 
роге дома  »Сауе  сапет"  сохранялся  до  самыхъ  позднихъ  временъ 
импер!и. 

Стр.  14.  Рабъ-привратникъ,  о$1!апи$,  часто  приковывался  на 
длинной  ц%пи  близь  входной  двери,    въ  своей  комнатке  (се11а  озЫапа). 

Стр.  14.  Освещенный  двойной  висячей  луцерной. 
Образцы  такихь  лампъ,  сь  двумя  резервуарами  для  масла,  можно  ви- 
деть вь  Неаполитанскомь  и  др.  музеяхь. 

Стр.  14.  Вестибуль,  уез^ЬиШт, — вь  бол-Ье  древнее  вр)€мя  было 
въ  римскомь  дом'к  небольшимь  вн^шнимь  портикомь  или  просто  со- 
временнымь  „подъ^здомъ".  Сь  эпохи  Янтониновь  вестибуломь  назы- 
вають  первую  комнату  дома,  въ  которую  пос-^тители  попадали,  перейдя 
порогь,  по  нашему  „переднюю",- „прихожую". 

Стр.  14.  Т  а  б  л  и  н  ь,  1аЫ|пит,— комната  вь  глубин^Ь  атр1я,  служив- 
шая большею  частью  кабинетомь  хозяину  дома. 

Стр.  15.  Номенклаторь,  потепс1а1ог,  —  рабь,  на  обязанности 
котораго  было  объявлять  имена  пос^Ьтителей. 

Стр.  15.  Таблички,  т,-е.  вощаныя  1аЬе11ае,  которыми  римляне  поль- 
зовались для  записи  разныхъ  зам'Ьтокъ. 

Стр.  15.  Абакь,    аЬасиз, — римск1е  счеты. 

Стр.  15.  Рабъ-виликь,  у^Исиз,  —  рабь,  поставленный  старшимь 
надъ  другими  рабами  вь  загородномь  им'Ьн1и,  во  глав^Ь  такъ  называе- 
мой ^ат!1!а  гизЬ'са. 

Стр.  15.  Пресидомь  Новемпопуланы.  Посл-Ь  реформы  Д10- 
клец1ана  импер!я  была  разд-кпена  на  Д1ецессы,  а  д1ецессы— на  провин- 
ц1и;  во  глав"Ь  провинц1Й  стояли  большею  частью  пресиды,  рггез\6ез. 
Моуетрори1апа— провинц1я  вь  юго-западномь  краю  Галл1Й,  граничащая 
сь  Океаномь  и  Пиринеями.  • 

Стр.  15.  Ты   надь  народами...  Стихи  Вергил1я  (Яеп.  VI,  851—2): 

Ти  гедеге  1трепо  рори1о5,  Котапе,  тетеп1о. 
Наес  иы  егип(  аг1е5... 

Стр.  16.  Лгизамба,  ЛдугатЬа,  —  „страна  носороговь",  лежащая 
на  югЬ  оть  Фазан1и,  куда,  по  свид-^тельству  Плин1я  (Н^5^.^^а^,  V,  1, 
VI,  29),  проникли  (въ  I  в.  по  Р.  X.)  сначала  Септим1Й  Флаккь,  потомъ  Юл1Й 
Матернь,  Посл-Ьдн1й,  повидимому,  переступиль  20  параллель  и  немного 
не  дошелъ  до  озера  Чадь.  (Оигиу,  IV,  431,  Моммсенъ,  V,  584,  627). 

Стр.  16.  Цинцинать,    Регул ь,   вдова   Сцип1она.   Сходные 
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лрим-Ьры  скромности  и  нестяжательности  древнихъ  римлянъ  приводить 
Лмм1анъ  Марцеллинъ.  „Ех  соНаНЫа  51|ре  Уа1епи5  НитаШг  ||1е  РорИсо1а, 
е!  5иЬ51(1П$  ат1согит  гпапИ  тор$  сит  ПЬег1$  ихог  а1!(иг  КедиП,  е!  (]о(а(иг 
ех  аегаНо  ЙПа  5с1рюп15"...  е1с.  (Лтт.  Маге.  XIV,  б,  11). 

Стр.  17.  Неронъ  исполнялъ  древн1й  обычай.  По  рим- 
скому предан!ю,  царь  считалъ  своимъ  долгомъ  на  всяк!й  пожаръ 
являться  лично;  эта  обязанность  перешла  на  консуловъ.  Неронъ,  при- 
сутствуя на  большомъ  пожар"Ь  Рима,  ссылался  на  этотъ  древн1й  обычай. 
Въ  наши  дни  его  соблюдаетъ  иногда  итальянск1Й  король. 

Стр.  17.  Позвонилъ  въ  колокольчик  ъ.  Колокольчикъ, 
(1пиппаЬи1ит,  въ  Рим-Ь,  въ  повседневной  жизни  употреблялся  прибли- 
зительно для  тЬхъ  же  надобностей,  какъ  теперь.  (Ьех1яие). 

Стр.  17.  А\"Ьстное    деревенское    вино  —  ут!  ги511С1. 

Стр.  17.  Марсу  Градиву.  Сгас11уи$,  т. -е.  грядущ|й  (на  поле 
битвы) — обычный  эпитетъ  Марса. 

Стр.  17 — 18.  Утратили  мы  Дак1ю,  Герман!  ю,  часть  Бри- 
танн1и  и  пять  провинц1й  между  Евфратомъ  и  Ти- 
гр о  м  ъ.  Дак!я  была  уступлена  потомъ  Яврел1аномъ  въ  270  г.;  герман- 
СК1Я  провинции  были  утрачены  римлянами  еще  при  ЛвгусгЬ,  но  зд^Ьсь 
разум-Ьется  занят1е  аллеманами  „декуматскихъ  полей",  въ  начал-Ь  IV  в.; 
часть  Британн!и  была  очищена  отъ  римскихъ  войскъ  при  Дюклец1ан'Ь, 
другая  часть  при  Валентин1ан-Ь  1  (369  г.  по  Р.  X.);  пять  провинцж  между 
Евфратомъ  и  Тигромъ  были  уступлены  персамъ  по  миру,  заключенному, 
посяЪ  уб1ен1Я  Юл1ана,  1ов!аномъ  (363  г.  по  Р.  X.). 

Стр.  18.  Какое  зван1е'на  земл-Ь  вышесенаторскаго 
Симмахъ  называетъ  сенаторовъ:  „раг5  ппеПог  Нитап!  депепз."  (5утт.  I, 
52  аШз  ес1.  46). 

Стр.  18.  Б  е  б  I  и,  ВаеЬ'п,  —  плебейск1Й  родъ,  достигш1Й  сенаторства 
поздно.  Мы  знаемъ  Беб1евъ  съ  содпот1па:  НопогаЫз,  Масег,  ТиНиз, 
ОЁуез,  5и1са,  ТатрН11и5  и  др.  (Раз!!;  Ятт.  Маге.  е1с.). 

Стр.  18.  Битва  у  Мульв1ева  моста  (ропз  Ми1у|и5)  или  у 
Красныхъ  скалъ  (при  У1а  Р1ат1п1а)  произошла  между  Константиномъ  В. 
и  Максенщемъ  27  октября  312  г. 

Стр.  18.  Д  о  р  м  и  т  о  р  I  й,  с1огтиопит, — спальня. 

Стр.  18.  Фотида,  РоИз,  —  героиня  „Метаморфозъ",  т.-е.  „Золотого 
Осла"  Л.  Дпулея  (который  былъ  родомъ  изъ  Лфрики). 


IV. 

Стр.19.  Найду  тамътолпу  кл1ентовъ.  Обычай,  чтобы 
кл1енты  ежедневно  утромъ  прив-Ьтствовали  патрона  не  только  сохра- 
нялся, но  и  былъ  широко  распространенъ  въ  IV  в.  См.  Лтт.  Маге. 
XIV,  с  VI,  13:  5а1и1ап(]|  а(]$1(1и11а5. 
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Стр.  19.  Кр  ы  л  ья  атр1я— а1ае:  перистил1й,  р€г154у11ит.— вну- 
тренн1й  дворъ,  окруженный  колоннадой,  иногда  сь  водоемомъ  посе- 
реди н-к. 

Стр.  20.  Лактора  славилась  своимъ  храмомъ  Матери  Боговъ. 
Стр.  20.   Толоса  —  нын'Ь     Тулуза;     Бурдигала  —  Бордо;     Г а- 
р  у  и  н  а — Гаронна. 

Стр.  21.  С  I  а  г  I  5  5  I  т  I — титулъ  римскихъ  сенаторовъ. 
Стр.  22.ВъРим-Ь   жить    дорого.  Уже  Веллей  Патеркулъ  гово- 
рнлъ,  что  тотъ,  кто  проживаетъ  въ  годъ  всего  6.000  сестерц1й,  едва  мо- 
жетъ  считаться  сенаторомъ.  (Зреск,  III,  3,  стр.  614). 

Стр.  23.  Триклин1Й,  (псПп1ит, — назван1е  об-Ьденнаго  ложа  и  сто- 
ловой. 

Стр.  23.  Ас1а  (1|игпа  —  ежедневная  газета,  разсылавшаяся  долж- 
ностнымъ  лицамъ;  въ  эпоху,  изображаемую  въ  повести,  она,  можетъ 
бьпъ.  уже  не  существовала,  хотя  О.  Во1551ег  думаетъ  иначе  (II,  159). 

Стр.  23.  Сообщалъ  вс'Ьпроисшеств1я  задень.  Что  свя- 
щенники въ  IV  в.  игргши  въ  семьяхъ  роль  французскихъ  аббатовъ 
XVII — XVIII  в.,  см.  С.  Во1&51ег,  II,  190 — 191.  Тамъ  приведено  свид-Ьтельство 
Св.  (по-нашему  —  блаженнаго)  1еронима  (331  —  419),  который  говорить 
(Ер^5^  XXII)  о  священник'Ь-парасигЬ:  „Онъ  торопливо  встаетъ  съ  восхо- 
доиъ  солнца,  опред"кпяетъ  чередъ  своихъ  посЬщен1Й,  выбираетъ  самые 
коротк'1е  пути,  и  застаеть  едва  ли  не  въ  постел-Ь  тЬхъ  женщинъ,  къ 
которымъ  идетъ.  Увидигь  онъ  красивую  подушку  или  скатерть  или  что- 
нибудь  въ  этомъ  род'Ь, — онъ  ихъ  хвалить,  трогаетъ,  восхищается  ими  и 
жалуется,  что  у  него  н'Ьть  ничего  подобнаго,  и  достигаеть,  что  ему  да- 
рять  это.  Куда  бы  вы  ни  пошли,  это  первое  лицо,  которое  вы  встр'Ь- 
тите.  Онъ  знаетъ  всЬ  новости  и  б-Ьжить,  чтобы  вс%мъ  ихъ  разсказать. 
Въ  случае  надобности,  онъ  и  выдумываеть  изв'Ьст1я." 

Стр.  24.  Порой  по  улиц-Ь  стремглавъ  пролетала  ко- 
лесница. Ср.  Лтт.  Маге.  XIV,  с.  VI,  16 — 17.  „Отм-Ьчу,  что  иные  изъ 
знати  разъ%зжаютъ  сломя  голову  по  обширнымъ  п ростра нствамъ  Го- 
рода и  мощенымъ  улицамъ  и,  не  думая  объ  опасности,  мчатся,  какъ 
курьеры,  волоча  за  собой  толпы  рабовъ,  словно  какую  шайку  разбой- 
никовъ,  не  оставляя  дома  даже  и  шута,  какъ  выразился  комическ1Й 
поэтъ.  (Тегеп1.  Еип.,  780).  Подражая  имъ  и  мног1я  матроны  мечутся  по 
всЬмъ  концамъ  Города,  хотя  и  съ  закрытыми  лицами  и  въ  носилкахъ. 
Какъ  опытные  полководцы  ставятъ  въ  первую  лин1Ю  густые  ряды  людей 
посильн^,  за  ними  легковооруженныхъ,  дал-Ье  стр-Ьлковъ,  а  позади 
всЬхъ  резервъ,  чтобы  онъ  могъ  пртти  на  помощь  въ  случае  надоб- 
ности; такъ  начальники  подвижной  праздной  городской  челяди,  кото- 
рыхъ  такъ  легко  признать  по  жезлу  въ  правой  рук"Ь,  тщательно  раз- 
ставляють  свою  команду,  и  словно  по  военному  сигналу  выступаетъ 
впереди  экипажа  вся  ткацкая  мастерская,  къ  ней  примыкаетъ  закопченая 


242 


•  > 


дымомъ  кухонная  прислуга,  загЬмъ  уже  вперемежку  всяме  рабы,  къ 
которымъ  присоединяется  праздное  простонародье  изъ  соседства,  а  по- 
зади всего — толпа  евнуховъ,  всякаго  возраста,  отъ  стариковъ  до  д-Ьтей, 
съ  зеленоватыми,  безобразно  искаженными  лицами".  (Перев.  Ю.  Кула- 
ковскаго  и  Л.  Сонни). 

Стр.  25.  Единственное  въ  м1р^зр'кли1де.  Ср.  С1аис].  Ое 
VI  СОП5.  Нопог.,  42  5Я. 

А((о1еп$  аркет  5иЬ!ес(!$  гед1а  го$(п5 
То(  С1гсипп  <1е1иЬга  У1с]е(  (апИзяие  (]еогит 
С!пд!и1г  ехсиЫ!51  1иуа(  1п^га  (ес1а  ТопапЫз 
Сегпеге  Тагре1а  репс1еп1е5  гире  С|дап(а5 
Сае1а(а5яие  (оге$  тесШзцие  уо1ап(1а  51дпа 
МиЬ1Ьи5  е1  с1еп$ит  зИрапНЬиз  ае(Нега  (етрПз 
Агуаяие  уезИИз  питегоза  рирре  со1итп!5 
Соп$1(а  $иЬп^xа5^ие  !ид!$  'ттап'|Ьи5  аебез, 
МаШгапп  сити1ап(е  тапи,  5ро1И$яие  ткап^ез 
1ппитего$  агсиз.  Ас1е$  $1ире(  1дпе  те(а1И 
Е(  с1гсит^50  1гер1с]ап5  оЫип(11(иг  аиго. 

Стр.  25.  Храмъ  Отца  боговъ — Юпитера  КапитолШскагоЛ 

Стр.  25.  Щеголь  въ  цв-Ьтномъ  плащ-Ь.  Ср.  Ятт.  Маге.  XIV, 
с.  VI,  9:  „Друг1е...  погЬютъ  подъ  тяжестью  плащей,  застегнутыхъ  на 
ше"Ь  и  прихваченныхъ  у  пояса.  Д-клая  ихъ  изъ  чрезвычайно  тонкой  ма- 
тер1и,  они  даютъ  имъ  разв'Ьваться,  откидывая  ихъ  частыми  движен1ями 
руки,  особенно  л^вой,  чтобы  просвечивали  широк!е  бордюры  и  туника, 
вышитая  изображен1ями  различныхъ  зв'Ьриныхъ  фигуръ".  (Перев. 
Ю.  Кулаковскаго  и  Я.  Сонни). 

Стр.  25.  Слова  персидскаго  царевича.  Лплт.  Маге.  XVI, 
с.  X,  16.  Въ  тексте:  „1(1  (ап(ит  $1Ы  р1аси1$$е,  а!еЬа1,  яио<1  (1!с]к'|$$е(  \Ь\ 
ч^иояие  Нот1пе5  топ";  Гиббонъ  предлагаетъ  читать  (11$р1аси1$$е. 

Стр.  26.  Около  ростры.  Ростры,  въ  IV  в.,  стояли  на  самомъ  за- 
падномъ  конц'Ь  форума,  между  арками  Тибер1я  и  Севера;  около  ростръ 
обычно  произносили  р-Ьчи  пр!езж1е  и  местные  риторы.  См.  ТНёс1.  125 — 
133  и  С.  Во155!ег  I,  I.  II,  сН.  I. 

Стр.  26.  Лтисъ,  Каписъ,  Капетъ.  Л1у5,  Саруз,  Саре1и5,— имена 
царей  Альбы  Лонги  (Ыу.  I,  с.  III,  8). 

Стр.  26.  П  и  къ,  р1си5 — дятелъ,  птица,  посвященная  Марсу  и  считав- 
шаяся прорицательницей.  Р|си5 — сынъ  Сатурна,  Д'Ьдъ  Латина,  обращен- 
ный Цйрцеею  въ  дятла. 

Стр.  26.  См-Ьшиваетъ'лемуровъ  съ  ларвами.  Лемуры, 
1етиге5,— общее  назван1е  духовъ  умершихъ;  ларвы.  1агуае, — прмвид-Ьн1я, 
непокойныя   души    гр^шниковъ.    Ежегодно,    въ    ночи    на  11    и  13  мая. 
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справлялись  лемур1и.  когда  домохозяинъ.  обходя  свое  жилище,  бросалъ 
лемурамъ  черные  бобы,  ударяя  въ  бронзовый  сосуд-ь. 

Стр.  26.  Передъ  алтаремъ  Вулкана.  Алтарь  Вулкана  стоялъ 
противъ  ростры  и  былъ,  по  предан1Ю,  воздвигнуть  Ромуломъ;  алтарь 
не  разъ  перестраивался.  Около  росъ  кипарисъ.  считавш1йся  ровесни- 
комъ  Рима  (и  погибш1й  при  Нероне)  и  цв-Ьтокъ  лотоса,  также  будто  бы 
посаженный  Ромуломъ  и  существовавш1й  еще  во  времена  Плин1я.  Еже- 
годно, 23  августа,  во  время  празднествъ  УикапаПа  народъ  приносилъ 
на  этомъ  алтар-Ь  Вулкан^Ь  (Уикапа!)  жертву  нзъ  рыбъ,  которая  зд'Ьсь 
сожигалась.  См.  ТН6<1.,  69 — 71. 

Стр.  26.  У  золотого  столба.  МИИапит  аигеит — столбъ,  воз- 
двигнутый Лвгустомъ,  гд-Ь  полагалось  средоточ1е  вскхъ  дорогь,  выхо- 
^и1вшиxъ  изъ  Рима.  См.  7Ьё6.,  133 — 134. 

Стр.  27.  Варронъ  —  писатель  энциклопедистъ  (116  —  27  до  Р.  X.); 
Лвлъ-Гелл|й — авторъ  „Лттическихъ  ночей"  (II  в.  по  Р.  X.). 

Стр.  28.  О  древнихъ  договорах ъ,  языка  которыхъ  ни- 
кто не  понимаетъ  и  т.  д.  Ср.  портретъ  просхола  (рго5сНо1и5)  Викто- 
ре! у  Ли5.  РгоГ.  XXII: 

У1с4оп  $(и(11о$е,  тетог,  се1ег,  1дпога1!5 

Я55'к]ие  1п  ПЬп$  пес  п!51  орег1а  кдепз; 
Ехеаз  ипе!$,  ор^са5^ие  еуокеге  сЬаг^аз, 

Ма1ог  ^иапп  рготрИз  сига  (!Ы  1П  $Ш(11!5. 
Ои1(1и'|$,  ропиПсит  ^ие  Гоес^ега,  5(етта  циоб  оПт 

Лп1е  Митат  Ллега1  5аспПс15  СипЬиз, 
йи1(1  Са5(ог  сипсИз  ее  гед^Ьиз  атЫди15,  ци\6 

Соп!ид!5  е  1!Ьп$  е!!с1еп(  (?о(]оре: 
йио<]  1и5  ропИПсит,  уе^егит  циае  $с!(а  ци1п(ит, 

Оиае  соп$и11а  ра1гит,  ци1с1  Огасо,  яи1с1уе  5о1оп 
Запхеп!;  е(  ^осг^5  6е6ег\1  яиае  1ига  2а1еиси5; 

5иЬ  1оуе  яиае  АМпоз,  яи1с1  ТНет!5  ап(е  1оует... 

йи1(1и!$ — коньектура  Ре1рег'а;  рук.,  какъ  дал-Ье:  йи1(1  шз... 

Стр.  28.  О  изсл-Ьдован1яхъ  Кастора  и  Родопея.  Ка- 
сторъ — авторъ  не  дошедшей  до  насъ  книги  X(>оV^xшV  'арIо^^]^^атшV,  о  кото- 
рой говорить  Свида.  О  Родопе^,  писател'Ь  по  древностямъ,  мы  ничего 
не  знаемъ,  но  онъ  упоминается  въ  стихахъ  Лвсон1я,  приведенныхъ  вгъ. 
предыдущемъ  прим'Ьчанж. 

Стр.  28.  При  храм'к  Священнаго  Города  ((етр1ит  Засгае 
ЦгЫз)  былъ  архивъ  древнихъ  актовъ  и  плановъ  Рима.  См.  1Ь€6.,  338 — 339. 

Стр.  29.  ДомъЭнеяпок а...  Уегд.  Деп.  IX,  448—9: 

Оит  (1отиз  Аепае  СарКоП  1ттоЫ1е  захит 
Ассо1е1... 
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Стр.  29.  Любоваться  колоннами  Константина  и  т.  д. 
На  римскомъ  форум'Ь  въ  эпоху  Константина  В.  было  воздвигнуто  восемь 
колоннъ  вдоль  у!а  Засга  (ТНёс!.,  164).  Храмъ  Венеры  Родиль- 
ницы (Уепиз  Сепе(пх)стоялъ  на  форум'Ь  Цесаря;  храмъ  былъ  изъ  мра- 
мора, сь  колоннами  коринескаго  ордера  (ТН6с1.,  179  —  180).  Храмъ 
Марса  Мстителя  (Маге  СШог)  стоялъ  на  форум-Ь  Явгуста;  въ  храм-Ь 
были  дв'Ь  картины,  изображающ1Я  Александра  В.,  нал'Ьзо  и  направо 
отъ  входа  (ТНёс!.,  183 —  184).  Форумъ  Явгуста  былъ  украшенъ  ря- 
домъ  статуй  (5ие1.  Лид.,  XXXI;  В!©,  ^V  и  др.);  между  прочимъ  Лвгустъ 
поставилъ  тамъ  архаическую  статую  Минервы,  произведен1е  Эндо1я 
(ТЬ€6.,  187 — 189).  На  форум^Ь  Нервы  (иначе  Гогит  Ь"ап5|1ог1ит)  Ллександръ 
Северъ  воздвигъ  н-Ьсколько  колоссальныхъ  статуй  императоровъ,  удо- 
стоенныхъ  апоееоза  (ТНёс!.,  196).  Тр|умфальная  арка  Траяна  вела 
на  форумъ  его  имени;  на  этомъ  форум'Ь  стояла  басилика  Ульп!я, 
которую  Павсан1Й  называетъ  здан1емъ  зам^чательнымъ  (Раиз.,  V,  12,  6). 
Колонна  Траяна  стояла  по  другую  сторону  басилики,  на  малень- 
комъ  двор'Ь,  по  об^имъ  сторонамъ  котораго  пом-Ьщались  здан1я  б  и- 
бл1отекъ:  ЫЬПоШеса  СЛр1а  и  ЫЫо^Ьеса  (етрМ  Тга1ап1,  гд^  хранилось 
много  р%дкихъ  и  драгоц^нныхъ  книгъ  и  некоторые  документы  вели- 
чайшей важности,  какъ  то  —  ПЬг!  Мп1е1,  зепаЫз-сопзиИа,  эдикты  древ- 
нихъ  преторовъ  и  т.  под.  (ТЬ€д.,  198 — 202).  Юн1й  и  Ремигт,  направляясь 
сь  римскаго  форума,  прошли  на  форумъ  Цесаря,  оттуда  на  форумъ 
Августа,  „заглянули"  на  форумъ  Нервы,  вновь  перешли  черезъ  форумъ 
Августа  и  вышли  на  форумъ  Траяна. 

Стр.  29.  Теперь    время    пить.    Ног.  Сагт.  I,  37: 

Мипс  е51  ЫЬепс1ит... 

Стр.  30.  Поселянки,  т.-е  изъ  полукр^постного  сослов1я  колоновъ 
(со1оп'|),  получившаго  особое  развит1е  въ  III — IV  в. 


VI. 

Стр.  31.  Собран1я  въ  Кур!  и.  Кур1я  Юл1Я  (Цесаря),  можетъ 
быть,  занимала  то  же  м-Ьсто,  что  древн!я  сипа  НозНИа.  Нвгустъ  укра- 
силъ  ее  портикомъ  (сНа1с1с1|сит),  въ  древнихъ  путеводителяхъ  именуе- 
мымъ  а1г1ит  М|пегуае.  Кур1я,  в'Ьроятно,  пострадала  отъ  пожара  при  Не- 
рон'Ь.  Во  всякомъ  случа^Ь  она  была  возобновлена  при  Домиц1ан-Ь  и 
(посл'Ь  пожара  при  Карине)  при  Д1оклец1ан^.  Кур1я  просуществовала 
до  VII  в.,  когда  папа  Гонор1й  I  обратилъ  ее  въ  христ1анск1Й  храмъ. 
(ТЬёб..  96—104). 

Стр.  31.  За  р-Ьдкимъ  свиткомъКремуц1я  Корда.  Аи1и$ 
Сгети(и15  Сог(1и5 — писатель  эпохи  Тибер1я;   сочинен1я  Корда  были  про- 
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никнуты  республиканскимъ  духомъ,  приговорены  къ  сожжен1ю,  но  спа- 
сены его  дочерью;  до  насъ  они  не  дошли. 

Стр.  31.  Представилъ  магистру  ценса  удостов-кре- 
н1е-  Эдиктъ  Валентин1ана,  Валента  и  Грац!ана,  370  г.,  гласить  (Сое! . 
ТНео<1.  XIV,  ЬЬ  IX,  1):  .Опситцие  ас!  СгЬет  сИзсепсИ  сиркЛ1а1е  уеп1ип1, 
рпт1Ш5  8(1  тад151гит  Сепзиз  ргоу1ПС1аПит  1ис11С1ит,  а  яи|Ьи5  сор1а  651 
(1ап(1а  уеп1еп(1|,  е1и5то(11  ПКегаз  рго^егап1,  и1  орр|(1а  Ьогп1пит,  е1  па(а- 
1е5,  е1  теп1а  ехрге55а  1епеап1иг".  Это  удостов^рен1е  можно  приравнять 
къ  нашему  паспорту. 

Стр.  32.  Бродяжничество  по  полю  Лгриппы.  Сагприх 
АдНррае — м^сто  въ  Рим-Ь,  близъ  Марсова  поля,  служившее  населен1Ю 
м'Ьстомъ  для  гулян1Я  и  для  разныхъ  „спортивныхъ"  упражнен1Й;  н-Ьчто 
врод%  нашихъ  городскихъ  парковъ. 

Стр.  33.  О  ее  и  5  —  общее  назван1е  для  залъ  въ  дом^. 

Стр.33.  Ея  роскошный  нарядъ...  Ср.  стихотворен1е,  припи- 
сываемое Эмил1ю  Магну  Лрбор1Ю.  дяд'Ь  Авсон1я,  ,Ас1  путрНат  п1пп15 
сиКат": 

Рагсе,  ргесог,  У1гдо,  (оНез  т1Н1  си11а  У1<1ег1... 


Ме  5Ыпдап1  ги1!1о$  иЫ  зепса  у1пс1а  ^ар!11о$, 

Сит  у1псап(  гиШае  зепса  У1пс1а  сотае... 

СКгацие  Гег*  аип5  аигит,  Гег*  иЬ^ацие  дет  таз: 
(^(га^ие  пи(1а  поу|5  ап1е^егеп(1а  го$1$...  е(с. 

См.  ВаеЬгеп5,  V,  391,  который  относить  стихотворен1е  къ  отд"кпу  „ОиЬ|а, 
5и5рес(а,  ^а15а",  хотя  добавляетъ:  яи1п  ап(!яиит  е51  поп  с1иЫ^о.  Ср.  Вигск- 
НагсК,  274 — 275,  который,  на  основан!и  этого  стихотворен1яг  изобра- 
жаеть  нарядъ  богатой  женщины  IV  в.  —  Объ  употреблен1и  шелка  въ 
Рим'к  см.  Приложен  16  (къ  сл^Ьдующему  тому). 

Стр.  33.  Какой    ей   являться    и  т.  д.  Vегд.  Яеп.  И,  591—592: 

^иаI^$^ие  У1<1ег1 
СаеИсоПз  е(  яиап1а  $о!е^ 

Стр.  Косы  кругами  лежали  на  голов-Ь  — !п  тиШрПсет 
огЬет  (стихотв.  Лрбор1я,  указанное  выше). 

Стр.  34.  Пболла,  аЬоПа, — двойной  плащъ,  первоначально  носив- 
ш1йся  лмшь  солдатами,  но  поздн'Ье  ставш1Й  щегольской  одеждой,  ко- 
торую сохраняли  не  только  на  улиц-Ь,  но  и  въ  домахъ. 

Стр.  34.  Сое  то  ю  въ  коллегии  луперковъ  (1ирегс1.).  Суще- 
ствовало три  коллегЫ  луперковъ:  съ  древн-Ьйшихъ  временъ  1ирегс1  Ра- 
Ыап1  и  1ирегс1  йи1пи1|ап1,  им-Ьвш!е  назначен1е  чествовать  Фавна  (1ирег- 
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саНа  15  февраля),  чтобы  вымолить  плодород1е  земл-Ь,  стадамъ  и  женщи- 
намъ.  Во  время  луперкал1й  происходить  и  тоть  б-Ьгь  вокругъ  ротепит, 
когда  б'Ьгающ'1е  били  жгутомъ  женщинъ,  чтобы  дать  имъ  плодород1е, 
который  поминается  въ  „Юл!и  Цезар-Ь"  Шекспира.  Третья  коллег1я,  1и- 
регс!  1и1'п,  была  основана  ^въ  честь  Цесаря  въ  44  г,  до  Р.  X.  (^е)с^^ие). 
Въ  эпоху  импер!и  членами  этихъ  коллепй  были  преимущественно  всад- 
ники (какъ  и  Эл!анъ  Мец|й). 

Стр.  34.  Это  мы  уже  читали  у  П  л  и  н  1  я.  РИп.  Ер151  I,  11: 
.Спроси  у  кого-нибудь,  что  онъ  сегодня  д-Ьлалъ.  Я  былъ,  отв-Ьтитъ  онъ, 
въ  дом^,  гд"Ь  мальчикъ  над^валъ  м  уже  кую!  тогу,  присутствовалъ  на 
обручен1и  или  на  свадьб-Ь,  другь  просилъ  меня  подписать  зав'Ьщан1е, 
другой  участвовать  въ  семей номъ  сов^тЬ.  Все  это  д-Ьла.  отъ  которыхъ 
какъ  въ  тоть  день  кажется,  нельзя  отказаться,  но  когда  вспомнишь,  что 
именно  д"Ьлалъ  всЬ  дни,  находишь,  что  всЬ  эти  д-кпа  были  ненужны  и 
говоришь  себ'к  сколько  времени  я  потратилъ  даромъ!"  Св.  1еронимъ 
(Ер1$1  ХЬУ1)  спрашиваетъ:  „Въ  чемъ  проходить  время  въ  большомъ  го- 
род'Ь?"  и  отв'Ьчаетъ:  „Въ  томъ,  чтобы  видеть  другихъ  и  показывать  себя 
самого,  принимать  гостей  и  пос^Ьщать  знакомыхъ".  (О.  Во1551ег,  11,  190). 
Стр.  35.  Хорошо  бы  бросить  всю  эту  суету  города. 
Ср.  письма  Симмаха  къ  Флав1ану;  см.  С.  Во1551ег,  II,  181,  266  е(с. 

Стр.  35.  Игры  въ  амфитеатр-^  продолжали  оставаться  люби- 
мымъ  зр-кпищемъ  римлянъ  за  весь  IV  в.  (ср.  О.  Во1551ег,  II,  171  — 175). 
Съ  боями  глад1аторовъ  христ1анство  боролось  усердно,  но  долгое  время 
безусп'Ьшно.  Константинъ  В.  писалъ  въ  своемъ  эдикте  (Со<1.  ТНео<1.  XV. 
*^^  XII,  1):  „Сгиеп1а  5рес*аси1а  1п  оЫо  С1У)1|  е*  (1оте5иса  яи1е(е  поп  р1асеп1. 
^иаргор(ег(^й^)  отп!по  д1ас]1а(оге$  е55е  ргоЫЬетиз":  (Сос1.  1и51.  от.  ц  и  1). 
Однако,  мы  видимъ  глад1аторск1е  бои  значительно  поздн-Ье,  и  еще  Пру- 
денц1й  (ок.  350 — 410)  взывалъ  въ  стихахъ  о  ихъ  уничтожен1и. 

Стр.  36.  Усерд1е  императора  Грац^ана.  Въ  382  г.  Гра- 
Ц1анъ  повел'кпъ,  чтобы  суммы,  которыя  расходывались  на  языческ!я 
празднества,  д'кпились  между  фискомъ  и  кассою  префекта  преторт; 
жалованье,  полагавшееся  весталкамъ,  назначалось  на  поддержан!е  сиг- 
5и$  риЫк!;  наконецъ.  всЬ  земли,  которыми  обладали  храмы,  перехо- 
дили въ  фискъ.  См.  АтЬгоз.  Ер\вЬ.  I,  12,  17,  18,  57.  (5утт.  ЫП— ^IV). 

Стр.  36.  За  ко  н  ъ  признаетъ  право...  Известное  изречен1е 
римскаго  права  гласить:  роззеззог  Нос  1р5о,  яиос!  роззевзог  ез1,  р1из  шпз 
ЬаЬе(  яиат  Ше  ци\  поп  розз1с1еа1 

Стр.  37.  Аполлодоръ — греческ1Й  грамматикъ  II  в.,    написавш!й 
между  прочимъ  сочинен1е  о  богахъ,    „Библютека"  (дошедшее  до  насъ. 
хотя  и  не  въ  полномъ  вид'Ь),  гд%  пересказываются  античные  миеы. 
Стр.  38.  На   Холм^   Садовъ.   Со1Мз  Ьог1огит, — нын'Ь  Пинч!о. 
Стр.  38.  Имена      Претекстата,       Флав1ана,      Симмаха. 
О  нихъ  см.  ниже. 
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VII. 

Стр.  39.  Л  к  т  о  р  ъ,    ас*ог,— артистъ,  актеръ. 

Стр.  40.  Альмонъ,  А1то,  —  ручей,  перес'йкающ|й  Лпп1еву  дорогу. 
Стр.  40.  Изм-кнчива    женщина    и    многолика.    Уегд.    Леп. 
IV,  569—570: 

уаНит  е1  ти(аЫ1е  ^етрег 
Рет1па... 

Стр.  40.  Клепсидра,   с1ер$ус1га, — водяные  часы. 

Стр.  42.  Дельф|йская  д^в  а — пие1я.  Деятельность  Дельф|йскаго 
оракула  въ  IV  в.  была  уже  далекимъ  п редан !емъ.  Цицеронъ  (Ое  01 V.,  И) 
говорить,  что  Дельф'жсюй  оракулъ  давно  безмолвствуетъ;  Луканъ 
(РНаг5.  V)  разсказываетъ,  будто  Япп1ю,  приверженцу  Помпея,  пришлось 
взламывать  двери  святилища,  закрытаго  уже  ц"Ьлое  стол-Ьт1е.  Однако 
Светонж  ув'Ьряеть,  что  съ  Дельф|йскимъ  оракуломъ  сов'Ьщался  Неронъ 
(Зие!,  Него,  40):  „С11  уего,  соп5и1(о  Ое1рН|$  ЛрроПпе,  5ер1иадеп51тит  ас 
(егЦит  аппит  сауепс1ит  51Ы  аиб'хщЬ"...  е1с 

Стр.  42-  Го  р  ш  е  ч  н  и  къ    не    властенъ   ли...    Къ    Римл.,    IX,  21. 

Стр.  43.  Мадпи5  е1  ро(еп5  егИ,  5ес1  !ип10г1$  гоЬиге 
ассгезсеЬ  —  Онъ  будетъ  великъ  и  мощенъ,  но  возрастегь  благодаря 
осггЬ  юноши.  Игра  словъ:  1ип!ог  (юноша)  и  1ип1и5  (имя). 

Стр.  44.  Не  можетъ  Добро  пр1йти  въ  М1ръ  иначе,  какъ 
черезъ  Зло,  и  т.  д. — идеи,  родственныя  учен1Ю  офитовъ,  о  которыхъ 
см.  ниже. 

Стр.  44.  Ре  а,  Кеа, — значить  виновная;  Децимъ.  Оес!ти5^— деся- 
тый, намекъ  на  обычай  декумац1и,  казни  каждаго  десятаго  по  счету  изъ 
толпы  или  отряда. 


VIII. 

Стр.  47.  Роскошь  Рима.  Роскошь  римскихъ  садовъ  и  загород- 
ныхъ  виллъ  описываютъ  Стац1й,  Плин1й  и  мн.  др.  Даже  зимой,  для 
украшены  городскихъ  садовъ,  привозились  цв-кты  изъ  6ол%е  южныхъ 
странъ.  Т*Ь  же  писатели  говорятъ  о  роскоши  внутренней  отд^ки  до- 
мовъ  въ  Рим'к  О  дом'Ь  Вед1я  Полл1она  говорили,  что  въ  немъ  больше 
комнатъ,   ч^мъ  въ  иномъ  город'к.  См.  Зрееск,  111,  §  863. 

Стр.  48.  Окна  со  стеклами,  мало  распространенныя  въ  Итал1и, 
находили  обширное  прим'Ьнен1е  въ  Галл1яхъ  III — IV  в.,  съ  ихъ  бол^е 
суровымъ  климатомъ.  (Моммс.  V,  99). 
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Стр.  48.  Вещи,  привезенныя  изъ  далекой  страны  с и- 
новъ   и   Серов ъ.  См.  Приложен1е  (къ  сл-Ьдующему  тому). 

Стр.  48.  За-Имайская  Скив1я  —  страна  за  горнымъ  хребтомъ 
1таи5  (Гималаи  по  ЕдП;  можетъ  быть,  Тянь-Шань);  За-Ганг1йская 
И  и  д  I  я  —  страна  за  Гангомъ. 

Стр.  49.  Цикла,  сус1а5,  —  женское  од'Ьян1е  изъ  легкой  матер1и. 
Изв'Ьстенъ  декретъ  Ялександра  Севера,  воспрещавш!й  женщинамъ  укра- 
шать циклы  бол"Ье,  ч"Ьмъ  б  унц1ями  золота:  „та^гопез...  соп1еп1а5  еззе 
<1еЬеге...  сус1ас1е  циае  зех  ипсЛз  аип  р1и5  поп  НаЬегеГ  (Шз!.  Аид.,  Л1ех. 
5еу..  X^I). 

Стр.  49.  Па  л  ь  б  а  н  ъ,  да1Ьапит,  —  од%ян!е  желтаго  цв-Ьта,  которое 
носили  женщины  и  женственные  мужчины.  (иех1яие).  Обычай  носить 
одежду  восточнаго  покроя  сталъ  распространяться  въ  Рим'Ь  съ  эпохи 
Константина  В.  См.  ВигскЬаг<11,  275 — 6. 

Стр.49.  Къ  Энделех1ю.  Можетъ  быть,  это  тотъ  же  Энделех1Й 
(или  его  родственникъ),  о  которомъ  читаемъ  на  одномъ  кодексЬ  „Мета- 
морфозъ"  Лпулея:  „Едо  5а11и5ии5'1ед1  е1  етепс1аУ1  Котае  ГеПх  01уЬпо  е1 
РгоЬ1ПО  V.  с.  СОП55.  (395  г.)  1п  Того  Маг115  соп1гоуег51ат  (1ес1атап5  ога1оп 
Еп<1е1есН1о''.  (5утт.,  СЬУ1). 

Стр.  49.  П  рее  м  н  и  къ  великаго  Минерв!  я.  ПЬепиз  У1с*ог 
М1пегуш5,  учитель  Лвсон1я,  почитался  Демосееномъ  и  Квинтил1аномъ 
своего  времени.  Минерв1Й  преподавалъ  сначала  въ  Бурдигал^  (Бордо), 
но  потомъ  переселился  въ  Римъ,  гд-Ь  его  лекщи  слушалъ  Симмахъ 
(В.  р.,  14).  Лвсон1й  посвятилъ  Минерв1Ю  первое  стихотворен1е  среди 
своихъ  прославленж  „Профессоровъ"  (Яиз.  РгоГ.,  I): 

Рпти5,  Виг(11да1ае  со1итеп,  <11сеге,  М1пегу1, 

А1(ег  гНе(ог1сае  йи1пЫМапе  (одае... 
Е1  Оето51Неп1сит,  циоб  1ег  рптит  !11е  уосау|4, 

1п  ке  51с  у!дии  се(1а1  и(  |р$е  иы...  е(с. 

Стр.  50.  Судья    изящества  —  агЬЛег  е1едап1|ае. 

Стр.  50.  О  н-Ькоемъ  Тамес1иОлимп1иЛгенц1И.  Лгенщй, 
построивъ  на  свой  счетъ  храмъ  Митр%,  хвалился  въ  надписи,  что  „ьоз- 
двигъ  священное  здан1е  безъ  помощи  государства".  „Такъ,— добавляетъ 
онъ, — благочестивыя  души  предпочитаютъ  немилость  богатству.  Кто  бо- 
гаче челов'Ька,  могущаго  разд'Ьлить  свое  имущество  съ  небожителями?" 
См.  р.  П11аг(1,  86.  Культъ  Митры  получилъ  широкое  распространен1е  при 
Лнтонинахъ  и  достигъ  апогея  въ  III— IV  в. 

Стр.  51.  Сынъ  Титана,  т. -е.  Гипер10нъ,  одно  изъ  именъ  Гел'юса — 
Солнца. 

Стр.  53.  Съ  божественны  мъ  ихоромъ  въ  жилах  ъ.  '1хшр — 
кровь  боговъ  (у  Гомера  и  др.). 
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Стр.  53.  Истинно   лишь   теперьит.  д.  См.  Лп1Н.  Меуег.  1 195: 

Мипс  е1|ат  у1у15,  липе  е(  ^е11с1и5  аеуит 
Оис15  аЬ  Нитапа  соп<11Ыопе  ргоси!. 

Стр.  53.  Мать,  привыкшая  просить  и  т.  д.  Божества — 1п1ег- 
с1<]опа,  Р11итпи5,  Е)€Уегга  охраняли  роженицу  и  новорожденнаго  отъ 
ярости  бога  Сильвана  (Яид.  Ое  С1у.,  VI,  9).  Какъ  изв-Ьстно,  Кит1па  по- 
могала новорожденному  сосать  молоко,  Ес1иса  и  РоЫпа  —  "Ьсть  и  пить, 
Сип1па  оберегала  его  колыбель,  СиЬа  помогала  ему  лежать  покойно, 
0551рада  укрепляла  его  кости,  З^аЫпа  учила  его  стоять,  РаЬиПпа — гово- 
рить, АЬеопа,  А(1еопа,  1п(егс1иса,  Оот!с1иса  были  заняты  первыми  выхо- 
дами его  изъ  дома  и  т.  д.  См.  С  Во1551ег,  Е1и(1е  5иг  1а  у1е  е(  1е5  оиугадез 
<^е  Уаггоп.,  235. 

Стр.  54.  Въ  саду  гесперидъ.  Геспериды,  Не5репс1ез, — дочери 
Атланта  (или  дочери  Геспера)  и  Ночи,  живш1я  на  счастливыхъ  остро- 
вахъ  по  соседству  съ  Горгонами,  гд"Ь  золотыя  яблоки  (даръ  Геи — Гер-Ь) 
охранялись  дракономъ  Ладономъ. 


Стр.  55.  Сады  Лукулла  были  подарены  городу  и  въ  большей 
части  застроены. 

Стр.  55.  К  о  п  о  н  а,  саиропа, — см.  выше;  лупанаръ,  1ирапаг, — публич- 
ный домъ;  диверсор!й,  (Иуегзопит  (или  <1еуег50пит) — загородный  трак- 
тиръ. 

Стр.  56.  Для  вс-Ьхъ  есть  вино.  Сходная  выв-Ьска  изв-Ьстна: 
Сопптипе  е51  сиПпа  е1  ри1еит  е!  11ег  а1  ЫсЬа.  (Уи1д.  1п5сНг.,  1296). 

Стр.  56.  Ц1ат'ь,  суа1Ьи5, — сосудъ  съ  высокой  ручкой,  изъ  котораго 
на  пирахъ  брали  вино  въ  кратере,  чтобы  разливать  пирующимъ, — 
*/и  секстар1я  (5ех1апи5,)  около  0,456  литра  вместимости,  (^еx^^ие;  по  дру- 
гимъ — меньше). 

Стр.  57.  ЛтЬиЬа1ае  —  восточныя  флейтистки  (атЬиЬ,  по<ир1Й- 
ски,  —  флейта),  игравш1я  также  на  другихъ  нац10нальныхъ  инструмен- 
тахъ, — на  разныхъ  дудкахъ,  тимбалахъ,  арфахъ.  (иех1яие). 

Стр.  57.  Въ  прозрачныхъ  коахъ.  Соа  уезИз— одежда  изъ  про- 
зрачнаго  шелка,  которую  носили  танцовщицы  и  флейтистки. 

Стр.  57.  Т  о  н  с  т  р  и  н  а,  1оп51г1па, — парикмахерская. 

Стр.  59.  Дафна,  ОарНпе,— м-Ьстечко  подъ  Ант1ох1ей,  со  знаменитой 
лавровой  рощей  и  храмомъ  Лполлона.  Дафна,  служившая  излюблен- 
нымъ  м'Ьстомъ  гулян1я  для  ант10х1йцевъ  и  м-Ьстомъ  блестящаго  праз- 
дника въ  честь  Аполлона  (10  августа),  была  столь  знаменита,  что  Ант1о- 
х1ю,  шутя,  называли  „Ант1ох!я  при  Дафн'к". 
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Стр.  59.  Пока  въ   Капитол1и   и  т.  д.  Ног.  Сагт.  III,  30: 

бит  СарКоПит 
5сап(1е(  сит  1асИа  У1гд'те  ропИГех. 

Стр.  бО-  Его  убили  изм^Ьиники.  Что  императоръ  Юл1анъ  былъ 
убить  римляниномъ,  было  мн'Ьн1е  распространенное.  .1иИапит  1е1о  се- 
С1(1]$$е  Котапо  (апс1|егап1)",  говорить  Ятт.  Маге,  XXV,  б  Ср.  Ятт.  Маге, 
XXV,  3. 

Стр.  60.  О  Латон1Я  вышняго.  СаиаИ.,  V: 

О  1-а1оп!а,  тах!т1 
Мадпа  ргодеп!е5  1оу|. 

1ова  (читать  Иова)    род.    пад.  отъ  Юпитеръ. 

Стр.  61.  Си1еи$ — наибольшая  м^ра  для  вина,  равная  20  амфорамъ, 
525  литровъ. 

Стр.  61.  Впередъ,  квириты...  Начало  пленки  въ  честь  Пр1апа 
{Рс^г.  5а1  е\  ИЬ.  Рг^ар..  XXVI): 

Рогго,  пат  ци\д  ег'Л  тос1и5?  йи!гие5, 

Ли1  ргаес1<1|1е  $ет1па1е  тетЬгит, 

Оиоб  (о(е5  т!Н1  пос('|Ьи$  (аИдапк 

V^с^пае  51пе  Г\пе  ргипеп1е5 

Ует*15  ра55епЬи5  5а1асюге5, 

Ли*  гитраг,  пес  НаЬеЫИз  Рпарит. 

Стр.  61-  Су  бура,  ЗиЬига,— кварталъ  въ  Рим-Ь,  одинъ  изъ  наибол-Ье 
грязныхъ,  гд-Ь  жили  преимущественно  мелк1е  торговцы  и  были  сосре- 
доточены пуб/|ичные  дома. 


Стр.  63.  Полилъ  благоухай!  й.  Римляне  временъ  импер!и  упо- 
требляли фомадное  количество  благовон1й;  Востокъ  поставлялъ  въ  Ита- 
л1ю  ежегодно  тысячи  пудовъ  различныхъ  ароматовъ,  и  мужчины  поль- 
зовались ими  столь  же  щедро,  какъ  женщины.  См.  Зрееск,  111,  §  862. 

Стр.  63.  Есть  так1е...  Ног.  Сагт.,  I,  1: 

5ип1  ^ио5  сигг1си1о  ри1уегет  01утр!сит 
Со11ед1$$е  1иуа(. 
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Стр.  64.  Статуи  философовъ  отъвалеса  иПивагора 
доПлотина  иПорфир1я.  Плотинъ— нео-платоникъ  (204—269).  Пор 
фир1й— «го  ученикъ  (232—305).  О  нихъ  см.  ниже.[прим^чан1е  къ  гл.  XI. 

Стр.  64.  Л  а  ра  р  I  й.  1агаг{ит.  —  алтарь  Лару  дома,  первоначально 
всегда  стоялъ  въ  атр!и;  поздн'Ье  ларарт  чаще  оавилн  поблизости  отъ 
столовыхъ  и  кухни,  въ  глубин-Ь  дома.  Ларар|й  состоялъ  изъ  маленькаго 
алтаря-очага  (^осиз),  на  который  возлагали  сн^дь  для  Лара  и  пенатовъ. 
Въ  богатыхъ  домахъ  ларар1й  образовывалъ  какъ  бы  маленькую  часо- 
венку, въ  которой  ставили  вм^ст-Ь  съ  изображен1емъ  „домашнихъ  бо- 
жествъ"  также  изображен1я  боговъ,  наибол-Ье  чтимыхъ  въ  дом-Ь.  (^е- 
х]яие). 

Стр.  64.  Од-Ьтый  въ  большую  аболл  у.  ЯЬоНа  та10г — длин- 
ный плащъ,  который  обычно  носили  философы. 

Стр.64.  Подобно  Вергил1кх  Вергил|й  думалъ,  закончивъ 
.Энеиду",  остатокъ  жизни  посвятить  филск:оф1и;  такъсообщаетъ  античная 
б1ограф!я  Вергил1я— ВопаЬ,  35. 

Стр.  64.  Истинная  наука  и  т.  д.  Таковъ  былъ  вообще  взглядъ 
римлянъ  на  науку,  которые  не  считали  наукой  медицину,  механику, 
вообще  естествознан1е,  считая  ихъ  практическими  дисциплинами.  Сенека 
писалъ  сыну:  «Е1ояиеп11ае  1апЬлт  зШЛаз:  Гас1М5  аЬ  Нас  ад  отпез  аг1е5 
сИзсигзиз".  См.  О.  Во!5$!ег,  К.  Р1сНоп  и  др. 

Стр.65.  Не  изъ  всякаго  дерева...  Моп  ех  отп1  Пдпо  с1еЬе1 
Мегсипит  ех5си1р5!.  (Поговорка,  см.  Р^уШадогез  ар.  Яри1.  Мад.  ХиП,  499). 

Стр.  65.  Труднымъ  для  меня  греческимъ  языком  ъ. 
АвсонШ  тоже  признается,  что  въ  юности  плохо  учился  греческому  языку 
(Лиз,  РгоГ.,  VIII),  хотя  впосл%дств1и  даже  писг1лъ  греческие  стихи  (В.  Р.,  12). 

Стр.  65.  Грамматики.  Начальное  образован1е  въ  римской  импе- 
р1и  давалъ  рптиз  тад151ег(или  Ийега^ог);  среднее— дгатта11си5;  высшее — 
гНе1ог.  Рпт!  тад!5(п  учили  чтен1Ю,  письму,  начаткамъ  ариеметики.  Огат- 
таЫс! — правильной  р^чи  и  всему,  чтб  нужно  для  пониман1я  авторовъ, 
причемъ  въ  это  последнее  понят1е  включались  и  геометр1я,  и  астроно- 
мия, и  естественныя  науки,  и  истор1я,  и  философ|я,  и  музыка.  Отд^ьно 
существовали  грамматики  греческ1е  и  латинсже.  КЬе4огез  учили  всему, 
что  надо  знать  оратору,  т.-е.,  во-первыхъ,  дикщи  и  пр1емамъ  декламацж, 
дал"^  „реторик^"  въ  широкомъ  смысл-Ь  слова  (по-нашему  „теор1и  сло- 
весности", только  разбитой  въ  ц-кпый  циклъ  наукъ)  и  юридическимъ 
наукамъ.  Начальные  учителя  открывали  частн^^я  школы;  грамматики  и 
реторы  считались  на  муниципальной  или  государственной  служб-Ь:  они. 
кром'Ь  гонорара  со  слушателей,  получали  опред^енное  жалованье  изъ 
муниципальной  или  государственной  казны  и  пользовались  различными 
служебными  преимуществами  (освобожден1е  отъ  военной  службы,  отъ 
нсполнен!я  обязанностей  опекуновъ  и  т.  под.).  Жалованье,  даже  рето- 
ровъ,  большею    частью   было  незначительно,    за  немногими    исключе- 
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н1ями  (такъ,  напр.,  профессора  аеинской  школы  получали  иэъ  импера- 
торской казны  по  10.000  драхмъ  ежегодно).  Въ  376  г.,  не  безъ  вл1ян'|я 
Авсон!я,  былъ  изданъ  эдиктъ,  устанавливающ1й  разм'Ьръ  жалованья, 
которое  должны  выплачивать  профессорамъ  города,  —  но  д-кпо  шло 
только  о  Галльской  д1ецес'Ь.  Преподаван1е  спец1альныхъ  наукъ.  матема- 
тическихъ  и  естествен ныхъ,  а  также  медицины,  производилось  не  въ 
офишальныхъ  (государственныхъ  и  муниципальныхъ)  школахъ,  но  въ 
частныхъ,  изъ  которыхъ  особенно  славились  школы  въ  Авинахъ  и  Бе- 
ритЬ.  См.  В.  Р.  10—16;  С.  Во1551ег,  I;  К,  Р|сНоп,  и  др. 

Стр.  66.  О  с  п  особахъ  н  ос  и  ть  то  г  у.  Развернутая  тога  им-Ьла 
полукруглую  форму,  точн'Ье — форму  овала,  размеры  котораго  относи- 
лись какъ  два  къ  тремъ.  Обычно  тога  складывалась  на-двое,  въ  длину, 
и  такъ  накидывгшась  на  плечи:  та  часть  тоги,  которая  покрывала  спе- 
реди л^вую  часть  гкпа,  ниспадала  до  лодыжки;  остальную  часть  про- 
водили подъ  правой  рукой  и,  прикрывъ  грудь,  перебрасывали  черезъ 
плечо  на  спину.  ЗагЬмъ  л^Ьвой  рукой  приподымали  л-^вую  часть  тоги, 
чтобы  уложить  ее  въ  красивыя  складки.  Складки  эти  обыкновенно  под- 
готовлялись заран-Ье,  разглаживались  и  удерживались  неизменными 
съ  помощью  маленькихъ  подв-Ьшанныхъ  тяжестей.  При  древн'Ьйшемъ 
способе  носить  тогу  правое  плечо  оставалось  непокрытымъ  ею.  При 
новыхъ  способахъ — плечо  прикрывалось.  При  габинскомъ  способ"^  тога 
застегивалась  на  поясЬ,  такъ  что  об-Ь  руки  Доставались  свободными: 
введен1е  этого  способа  приписывалось  царю  Серв1Ю  Тулл1ю.  Были  и 
друг1е  способы  носить  тогу.  (Ьех1яие). 


XI. 

Стр.  67.  Преподавалъ  реторику.  См.  прим-Ьчан1е  къ  слову 
грамматики  въ  предыдущей  глав-Ь. 

Стр.  67.  Пугиллары,  рид|11аге5, — таблички,  обычно  сосноваго  де- 
рева, съ  одной  стороны  покрытыя  воскомъ,  которыя  служили  какъ  за- 
писныя  книжки. 

Стр.  68.  Солнца  дворецъ...  Оу.  Ме1.,  II,  1: 

Кед!а  5о115  ега(... 

ОХаосЬ.  бывшемъ  „раньше  моря  и  земл  и"...  Оу.  Ме1.,  I,  5 — 7: 

Пп1е  таге  е1  1егга5... 

Стр.  68.  Боги  суть...  Въ  основ-Ь  разсужден1Й  Энделех1я  лежать 
учен1я  Плотина  (204—269),  Порфир1я  (232—305)  и  Ямблиха  (ум.  около  333), 
основателей  нео-платонизма.  Имъ  принадлежитъ  учен1е  о  трехъ  ипоста- 
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сяхъ,  духовной  тр1ад'Ь.  Они  же  распред-Ьляли  боговъ  на  классы.  Такъ. 
напр^  Плотинъ  различалъ  боговъ  и  астральныхъ  духовъ;  Ямблихъ — бо- 
говъ высшихъ,  сверхм'фовыхъ  и  м1ровыхъ  (или  еще  высшихъ  боговъ, 
поднебесныхъ  боговъ,  м1ровыгЬ  властителей  и  боговъ-покровителей). 
Учен1е,  что  „боги  суть  основныя  и  высш1я  воплощен!»  всЬхъ  явлент 
и  вс^хъ  д%йств|й",  соотв^тствуеть  учен1ю  Ямблиха.  который  различалъ 
■»6а\ка  Vо^^т(^« — м1ръ  прототиповъ  и  х<>;,ио;  >оеро; — м1ръ  идей.  Стремлен1е 
истолковать  миеы  философски  было  широко  распространено  въ  III — 
IV  в.  среди  философовъ.  Плотинъ  старгшся  вскрыть  въ  миеахъ  заложен- 
ную въ  нихъ  глубоко  мысль;  Порфирж  написа^^ъ  особое  сочинен1е  „Ое 
^пЬх)  путрНагит",  посвященное  толкован1Ю  мивовъ.  (Учен1е  нео-пла- 
тонизма  сжато  изложено  въ  книгЬ  Целлера  и  въ  содержательныхъ 
стать5цсъ  Вл.  Соловьева). 

Стр.  69.  .Общество  пловцов  ъ".  Въ  Рим"Ь,  съ  давняго  времени, 
были  очень  распространены  различный  коллег1И-общества,  спортивныя, 
религ1озныл,  политическ1я.  Почти  въ  каждой  школ^Ь  ученики  также  обра- 
зовывали общество,  н'Ьчто  въ  род'Ь  нашихъ  студенческихъ  корпорац1Й. 

Стр.  69.  О  каком  ъ-т  о  письм-Ь  сына  Симмах  а...  У  Симмаха 
не  было,  въ  это  время,  взрослаго  сына,  который  моп»  бы  писать  изъ 
Яз1и.  РЬчь,  конечно,  шла  о  сын%  Флав1ана,  писавшемъ  Симмаху  (Зутгп., 
И,  24).  О  д-Ьлахъ  въ  Сардин!  и.  Р^чь,  конечно,  шла  о  Дмпел1и  и 
другихъ  сардинцахъ  ($утт.,  П,  34а).  Юн!й,  не  будучи  знакомъ  съ  кру- 
гомъ  интересовъ,  занимавшихъ  Геспер1Ю,  путаетъ  содержан1е  разго- 
вора. Эвсеб!я  Симмахъ  называетъ  тесИсогит  ро1!55!ти5  (5утт.,  П. 
18)  и  въ  другомъ  м-^сгЬ  агсН!а1ег  (5угпт.,  V,  36). 

Стр.  70.  Л  о  к  у  с  т  а,  Ъоси54а, — известная  отравительница  временъ  Не- 
рона и  Клавд!я. 

Стр.  71.  Лликула,  а1!си1а, — коротк!й  плащъ,  врод^  пелерины,  за- 
сгегивавш!йся  у  шеи  аграфомъ. 

Стр.  72.  Компитъ,  сотр!1ит, — маленькая  часовенка,  часто  ставив- 
шаяся на  перекресткахъ  улицъ.  Бывали  особыя  празднества  (зимой, 
передъ  сатурнал!ями)  въ  честь  Ларовъ  перекрестка  (1аге5  сотрИакз). 

Стр.  73.  Любовь  проникаетъ  въ  кости,  какъ  пламя. 
Уегд.  Пеп.,  IV,  66: 

ез(  то11!$  Латта  те(1и11а$. 

Стр.  73.  ,Не  оставляетъ  надеждылюбовь".   5!1.  и.,  VIII,  95: 
Моп  итциат  $рет  роп!(  атог. 

XII. 
Стр.  76.  ,Увы.  о  Постумъ"...  Ног.  Сагт.,  II,  14: 
ЕНеи  ^1дасе$,  РозЫте,  РозЫте, 
ЬаЬипШг  апп1... 
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Стр.  76.  Л-^вл,  розы  сбирай"...  Аиз.  Ое  го51$  па$сеп(1Ьиз,  49: 
Сотде,  у!гдо.  гозаз,  с1ит  Лоз  поуиз  е(  поуа  риЬез. 

Стр.  76,  Яле  кто— одна  изъ  трехъ  фур'|й. 

Стр.  76.  Вышитый  пояс ъ — гопа  (или  20пи1а);  имъ  подпоясывали 
тунику,  въ  поздн'Ьйшее  время  пояса  часто  бывали  роскошно  вышитыми. 

Стр.  77.  Клянусь  Геркулесомъ  —  те  Негс1е;  Нвлъ  Гелл1й  со- 
общаеть,  что  въ  старыя  времена,  въ  Рим'Ь,  женщины  никогда  не  кля- 
лись Геркулесомъ,  а  мужчины — Касторомъ  (Яи!.  ОеП.,  XI,  6). 

Стр.  77.  ,Ю  ноши,  не  небрегит  е"...  Оу.  Яг1  Лт.,  И,  667—8: 

ииНз,  о  шуепез,  аи(  Наес  аи(  зепог  ае^аз: 

15*е  ?еге1  зеде^ез,  151е  5егеп(1и5  адег. 

/ 

Стр.  78.  Женщины  вовсе  голы  я.  Ср.  Ре1г.  5а^,  VII:  „У1<1ео  циоз- 
<1ат  тШз  (1(и1оз  пис1аз^ие  тегекгкез  Лдг11т  сопзраНап^ез." 

Стр.  78.  Гуляли  женщины.  Въ  Рим^Ь  проститутками  были  пре- 
имущественно рабыни.  Но  каждая  женщина  им^ла  возможность  полу- 
чить 1кепиат  зШрп,  чтб  им-кло  для  нея  значен1е  какъ  бы  гражданской 
смерти:  она  лишалась  права  зав-Ьщать,  опекать,  присягать  и  т.  п. 

Стр.  78.  Надписи  со  множествомъ  ошибокъ  грамма- 
тики. Безграмотныя  римск!я  надписи  изв'Ьстны  намъ  во  множеств-Ь. 
См.,  напр.,  Уи1д.  1пзсНг.,  1504:  Оисеп1а  розиК  Оус1ути  а(  зе  1п  зио  \6ео 
роз|Ы,  пе  яи1з  роз  те  1ипат  ^ас1аЬ 

Стр.  79.  Строф  1Й,  з1горН1ит, — женскт  поясъ,  который  носили  на 
рубашкЬ  ((ипка  !п(епог)  и  который  поддерживалъ  груди,  какъ  нашъ 
корсетъ. 

Стр.81.  Словно  ихъ  искусалъ  тарантул ъ.  Римляне  в-Ь- 
рили,  что  укусъ  тарантула  вызываетъ  сумасшеств1е,  причемъ  для  изл-Ь- 
чен1я  укушеннаго  предписывалось  играть  опред^енные  танцы  (откуда. 
будто  бы,  произошла  тарантелла). 

Стр.  81. Два  денара.  Оепапиз  равнялся,  въ  эпоху  империи,  16  асамъ: 
стоимость  его  была  около  0,25  франка.  См.  ниже,  прим^чан1е  къ  гл.  IX 
книги  II. 


XIII. 

Стр.  82.  Выйдя  на  Тускую  улицу.  Укиз  Тизсыз,  т.-е.  Этруская 
улица,  выходила  на  у1а  засга  между  басиликой  1иПа  и  храмомъ  Кастора. 
Около  басилики  на  ней  находилась  и  статуя  Вортумна  (Уог^итпиз  или 
УегШтпизХ  божества  этрусковъ;  зд'Ьсь  же  находился  1апиз,  —  одна  изъ 
маленькихъ  арокъ,    которыя   ставились    на   улицахъ.    Близъ    басилики 
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и11а  пом-Ьщались  книжныя  торговли.  На  это  и  намекаетъ  стихъ  Горац1я 
(Ног.  Ер1$1,  I,  2а  1): 

УегШтпит  1апитяие,  ИЬсг,  5рес1аге  у|(1е|15. 

У1си5  Та5си$  пользовался  дурной  славой:  зд^ь,  около  маленькихъ  лав- 
ченокъ,  всегда  толпился  всякт  сбродъ,  подонки  общества.  (ТНё(1,  174, 
213). 

Стр.  82.  Одиннадцатый  часъ.  Римляне  д-Ьлили  ночь  на  четыре 
стражи  (у!д1ИаеХ  а  день,  отъ  восхода  до  заxо^.ч  солнца,  на  12  часовъ: 
такимъ  образомъ  продолжительность  часа  м-^нялась  смотря  по  времени 
года.  Зимой  11-ый  часъ  соотв-Ьтствовалъ,  приблизительно,  по  нашему 
счету  371— 4*/«  часа  дня. 

Стр.  82.  Гимнософисты,  дутпо5орЬ!51ае,  —  „напе  мудрецы", 
странствующ!е  инд!йск!е  дервиши. 

Стр.  82.Несмотря  на  эдик ты,  воспрещающ'1е  всякаго 
рода  гадан! я...  Так1е  эдикты  начали  появляться]  съ  перваго  в-Ька 
импер1и  и  особенно  участились  при  императорахъ  хриспанскихъ.  Осо- 
бенно изв%стенъ  среди  нихъ  1ех  Констаншя  (Сос1.  ТНео<1.,  IX,  ^^^  XVI,  1): 
.МиНиз  Ьашзрех  Птеп  аНепиз  ассе<1аГ...  (Ср.  Со(1.  ТНеос!.  IX,  ^^^  VII).  За- 
коны противъ  чарод-Ьйства  были  подтверждены  Валентин1аномъ  и  слу- 
жили въ  его  эпоху  поводомъ  для  жестокихъ  пресл-Ьдован1н  (Ятт.  Маге. 
ХХУШ,  с.  I,  19—29;  XXIX,  с.  I,  28—42,  с.  И;  2о5!та,  IV).  Лмм.  Марц.  раз- 
скаэываеть,  что  въ  Лнт10Х1и,  во  время  одного  процесса  по  обвинен1Ю 
въ  чарод'Ьйств'Ь,  было  сожжено  множество  книгъ,  будто  бы  содержа- 
щихъ  запретныя  учен1Я  (XXIX,  с.  I,  41). 

Стр.  83.  Великая  Клоак  а — С!оаса  Мах1та.  Новыя  раскопки  до- 
казываютъ,  что  она  не  разъ  реставрировалась. 

Стр.  83.  „Е  с  и  5  Ы  р  е  5" — „Двуног1Й  конь",  образецъ  безграмотной 
Выв'^ки.  Еси5,  вм'^сто  еяии$,  нер>%дко  въ  простонородныхъ  надписяхъ. 
(См.  напр.,  Уи1д.  1п5сЬг.  1413:  51  ци\  сесиггН  есиз). 

Стр.  84.  Од"Ьтая  въ  паллу  съ  куккулемъ.  Сисси1и5  (или  си- 
си11а,  сисиШо) — коническ!й  капюшонъ,  над'Ьвавш1Йся  въ  дурную  погоду 
и  во  время  путешеств1й. 

Стр.  85.  Луе — приветь. 

Стр.  86.  Водяные  органы,  Ьу(1гаи1!,  обычно  употреблялись  въ 
Рим"Ь  при  разныхъ  торжествахъ,  устраиваемыхъ  въ  закрытомъ  ггом-Ьще- 
н1и.  Такой  органъ  играетъ  на  пиру  Тримальх1она  (Рег1  5аЬ,  XXXVI). 

Стр.  86 — 88.  Сказала  она.  РЬчь  Реи  содержитъ  рядъ  цитатъ  изъ 
Евангел1я,  апостольскихъ  послан1Й  и  Лпокалипсиса.  См.,  напр.,  къ  Римл., 
VIII,  14,  29—32;  IX.  3;  XI,  32—35;  къ  Корине.  III,  16;  Мате.,  X,  39;  Откр.. 
XIII,  7—8,  и  др.— То  же  и  въ  следующей  затЬмъ  литан1и. 
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XIV. 

Стр.  91.  Подкр-Ьпивъ  силы  сыромъ  и  глоткомъ  вина — 
1еп(аси1ит,  ранн!й  завтракъ. 

Стр.  92.  Входилъ  въразличныялавки.  Форумы  были  обыч- 
нымъ  м^томъ  прогулокъ  римлянъ;  законъ  Августа,  давно  не  исполняв- 
Ш1ЙСЯ,  обязывалъ  римлянъ  появляться  на  римскомъ  форум-Ь  только  въ 
тогЬ.  Вдоль  форума  были  расположены  лавки,  въ  прежнее  время  заня- 
тыя  мелкими  торговцами  (особенно  мясниками  и  начальными  учителями), 
но  поздн'Ье  перешедш!я  къ  торговцамъ  роскошными  вещами  и  м'Ь- 
няламъ.  (ТНё<1.,  18  е1  ра$$!т). 

Стр.  93.  Варвары  селятся  на  римскихъ  землях ъ:  гер- 
манцы въ  Галл1и,  го'^ы  въ  Дак1и  и  т.  под. 

Стр.  93.  Варвар  ъ,  увы,  поб-Ьдител  ь...  Ног.  Ероб.,  XVI,  11 — 14: 

ВагЬагиз,  Ней,  С1пеге5  1П5151е1  у!с1ог  е4  игЬет 

Еяыез  $опап(е  уегЬегаЫ^  ипди1а, 
Оиаеяые  сагеп!  уеп(!$  е!  зоИЬиз  о5$а  Ои!г1п1 

(Ме^аз  у1<1еге)  {11551раЫ1  т5о1еп5. 

Стр.  94.  С  вяти  л  и  ща  аргеевъ.  Ягде!  —  часовни  въ  Рим-Ь,  чи- 
сломъ  24,  основан1е  которыхъ  приписывалось  царю  Нум'Ь  Помпил!ю. 
Ежегодно,  16  марта,  передъ  ихъ  алтарями  приносили,  какъ  жертву,  по 
особой  кукл"Ь  (пережитокъ  челов-Ьческихъ  жертвоприношен1й). 

Стр.  94.  Весталки  блюдутъ  залоги  незыблемости 
Рима,  т.-е.  священный  огонь  на  алтар-Ь  Весты,  Паллад1умъ,  будто  бь1 
привезенный  Энеемъ  изъ  Трои,  и  т.  п.  Грац1анъ,  въ  383,  отнялъ  у  ве- 
сталокъ  содержан1е,  которое  он-Ь  получали  отъ  государства,  но  ихъ 
храмъ  былъ  закрытъ  лишь  въ  394  г.,  6еодос1емъ  В. 

Стр.  94.  Стой,  воинъ...  „51а.  тИез,  И!с  орЫте  тапеЫтиз"  или 
„5!дп!^ег,  $(а(ие  51дпит,  Нк  тапеЬ|ти5  ор4|те", — слова  центурюна,  ска- 
занныя  имъ,  котда  посл'Ь  разграблен1я  Рима  галлами,  римляне  думали 
переселиться  въ  другое  м-Ьсто,  и  истолкованныя  Камилломъ,  какъ  отеп, 
какъ  знамен!е,  что  Риму  /Должно  остаться  на  томъ  же  м-ЬстЬ.  {иу/.,  V,  55). 

Стр.  94,  Завершивъ  новую  Кур!  ю...  О  Кур1и  см.  выше  при- 
м'Ьчан1е  къ  гл.  VI  (стр.  31).  Въ  центре  Кур1и  Лвгусть  поставилъ  статую 
богини  Викторы  (Поб-Ьды),  когда-то  привезенную  изъ  Тарента  и  укра- 
силъ  ее  вещами,  захваченными  въ  Египте.  Передъ  статуей  былъ  соору- 
женъ  алтарь,  освященный  28  августа  29  г.  до  Р.  X.  Статуя  изображала 
стоящую  на  шарЪ  величественную  женщину,  въ  развевающемся  од'Ья- 
н1и,  съ  распущенными  крыльями,  съ  лавровымъ  в^нкомъ  въ  протянутой 
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впередъ  рук%.  Сенаторы  давали  на  алтар-Ь  этой  богини  клятву,  что  бу- 
дутъ  соблюдать  законы  имперЫ  и  императора,  и  приносили  ей  въ 
жертву  вино  и  ладанъ,  прежде  ч-Ьмъ  приступить  къ  публичнымъ  сов-Ь- 
щанЫмъ.  Мн-Ьн1е  н-Ькоторыхъ  историковъ  (Гиббонъ),  будто  алтарь  былъ 
удаленъ  изъ  Кур1и  Констанфемъ,  но  возстановленъ  Юл1аномъ,  не- 
основательно: алтарь  былъ  только  вынесенъ  изъ  Кур1и  на  несколько 
дней,  во  время  пребыван1я  Констанц1я  въ  Рим%.  (ТН6с1.,  99;  Гиббонъ. 
III.  280—281;  Ое  ВгодИе.  VI.  23). 

Стр.  95.  Секстар|й.  5ех1апи5.— шестая  часть  конг1я  (сопди15),  м-Ьра 
жидкости;  */и  часть  секстар1я  составлялъ  ц1атъ  (см.  выше). 

Стр.  96.  Есть  н-Ькоторые  глаголы  безличны  е...  Нам'|я 
приводить  цитату  изъ  книги  грамматика  Харис1я  (Пау|и5  или  Р1аУ1апи5 
5о$!ра(ег  СНапз^из— середина  IV  в.)  „1п51|и11юпит  дгаттаИсагит  МЬп  V*'. 
См.  ИЬ.  III,  с.  IV:  „5ип1  яиаес1апп  уегЬа  1трег5опа1|а,  уе1и1  рпт!  огс1|П15: 
1иуа1  те,  1е,  Шит;  ге51а1;  сИз^а!"...  (Согриз  Сг.  ЬаЬ,  IV;  о  Харис1и  см. 
5сЬап2,  IV,  1.  5.  149  П.). 

Стр.  97.  Ночью  прибылъ  посол  ъ.  Ходъ  этихъ  событ!й  мы 
узнаемъ  изъ  „донесен1Й"  Симмаха  и  писемъ  св.  Лмброс1я.  См.  Гиббонъ, 
III,  281—286;  Ое  ВгодПе,  VI.  22—24  и  др. 

Стр.  98.  Прекрасно  и  сладко  пасть  за  отечеств  о.  Ног. 
Сагт.  III,  2: 

Оике  е(  <1есогит  е$(  рго  ра(па  топ. 


XV— XVI. 

Стр.  101.  Оо  т  !  п  а, — госпожа,  сударыня:  обычное  обращен!е,  когда 
говорили  съ  дамами. 

Стр.  102.  Литератор ъ,  ПНега^ог,— начальный  учитель  (см.  выше). 

Стр.  102.  Т  е  с  с  е  р  а,  1е55ега,  —  пароль  (также  билетъ  для  входа  на 
различныя  представлен!я,  билетъ  для  проезда  на  корабле  и  т.  д.). 

Стр.  104.  Въ  бояхъ  неодолимый  Эросъ— 5орН.  Лп1.,  781: 

"Ерос  о>»(хатв  \^я^/а^^. 

Стр.  106.  Клянусь  Стиксом  ъ.  Клятва  Стиксомъ  не  была  въ 
употреблен1и  въ  Рим"Ь.  Юн!Й.  исполненный  литературными  реминисцен- 
ц1ями,  заимствуетъ  эту  клятву  у  Гомера. 

Стр.  106.  Сенатъ  вчера  постановил  ъ.  См.  выше  прим'кчан1е 
1П.  гл.  XIV,  стр.  97. 

Стр.  109.  Грац1анъ  сд'Ьлался  игрушкой  въ  рукахъ 
Лмброс1я.  См.  Ое  ВгодПе,  VI,  3. 

Стр.  109.  Претекстатъ,  УеШиз  Ядог1и5  Ргае1ех1а1и5,  —  былъ  глу- 
бокимъ  старикомъ  въ  эту  эпоху.    Онъ  родился    въ  середин'^    правлен1я 
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Константина  В.;  при  Юл{ан'Ь  былъ  проконсуломъ  Лхайи;  предъ  Вален- 
тин1аномъ  защищалъ  право  на  существован1е  Элевсинскихъ  таинствъ. 
Позднее  быль  префектомъ  Рима.  Претекстата  считали  зам-^чательнымъ 
теорежкомъ  римской  релипи,  называли — рппсер$  геПд1о$огит,  засгогит 
отп'шт  ргаези).  Онъ  былъ  также  великимъ  знатокомъ  восточныхъ  куль- 
товъ.  Умеръ  въ  384  г.  —  Флав1анъ,  У|пи5  Н1сотасЬи$  Р1ау1апи5,  —  былъ 
истинной  главой  „языческой"  парли.  Родился  около  334  г.;  посл%  зва- 
Н1Я  викар1Я  въ  ВенустЬ,  получилъ,  въ  зван1и  консуляра,  въ  управлен!е 
Сицил1ю;  въ  376 — 377  г.  управлялъ  Лфриканской  д[ецесой;  поздн-Ье,  на- 
значенный квесторомъ  священнаго  дворца  при  веодост,  достигъ  боль- 
шого расположен'1я  императора  и  занималъ  высш1я  должности,  въ  томъ 
числ"Ь  магистра  оффиц!й  и  префекта  претор1и  Италии.  Флав!анъ  былъ 
не  чуждъ  литературы,  писалъ  стихами  и  прозой.  О  дальн^кйшей  судьб^Ь 
Флав1ана  см.  пов-Ьсть  „Юпитеръ  Поверженный".  —  Симмахъ,  Ои1п4и5 
ЯигеНиз  5уттасНи5, — родился  около  345  г.  и  былъ,  сл-Ьдовательно,  зна- 
чительно моложе  двухъ  своихъ  сотоварищей.  Но,  благодаря  сильнымъ 
семейнымъ  связямъ,  онъ  сд'кпгтъ  „блестящую  карьеру";  рано,  посл^ 
лретуры  и  жречества,  получилъ  (въ  365  г.)  должность  корректора  Лука- 
н1и  и  Брутт1й;  посЬтивъ  дворъ  Валентин1ана  въ  Треверахъ  въ  369  г., 
былъ  назначенъ  проконсуломъ  Африки  въ  373  г.;  отбывъ  эту  должность, 
вернулся  въ  Итал1Ю  и  жилъ  въ  Рим-Ь  частнымъ  челов^комъ.  Симмахъ 
былъ  богатъ;  считаюгъ,  что  въ  Рим-Ь  у  него  было  три  дома,  одинъ — 
въ  Капу^  пятнадцать  виллъ!  изъ  которыхъ  три  подъ  Римомъ  и  т.  под. 
Литературную  славу  составили  Симмаху  главнымъ  образомъ  его  письма, 
которыя  современники  сравнивали  съ  письмами  Цицерона  и  Плин1я.  О 
Симмах^  см.  ниже  ра$5'1т.  (Зутт:  О.  Зееск  Ое  ЗуттасЫ  у|(а;  С.  Во1$- 
51ег,  П.  262—273). 

Стр.  110.  Присутствуй  зд'Ьсь  Флав^анъ.  Флав!анъ  былъ  въ 
это  время  при  двор'Ь  веодос1я,  въ  Константинополе. 

Стр.  112,  МедГол.анъ,  Мес1|о1апипу, — нын'к  Миланъ.  . 

Стр.  112.  Ребенка  Валентин1ана.  По  смерти  Валентин1ана  1  части 
войска,  руководимой  Меллобавдомъ  и  Эквиц1емъ,  удалось  настоять,  чтобы 
<оправителемъ  Грац1ана  былъ  признанъ  его  младш1Й  брать,  ребенокъ 
Валентин'1анъ  II.  При  жизни  Гращана  онъ  только  носилъ  титулъ  импе- 
ратора Италт,  Яфрики  и  Иллир1и,  но  ни  самъ,  ни  черезъ  свою  мать, 
Юстину,  не  могъ  оказывать  никакого  вл1ян'1я  на  д^а  правлен1я. 

Стр.  113.  Тому  посл-Ьднему  блаженств  у...  Разумеется  уче- 
и1е  нео-платониковъ  объ  экстазе. 

Стр.  114.  Флег1Й,  РЫедуаз,— сжегш1й  храмъ  Аполлона,  осужденъ 
въ  подземномъ  царстве  в^чно  сидеть  подъ  скалою,  готовой  обрушиться. 
Икс1онъ,  1х10п, — сынъ  Флег1я,  посягнулъ  на  Геру,  и  былъ  осуждено 
в^чно  вращаться  на  огненномъ  колесе.  Обоихъ  поминаетъ  Вергилм 
<Аеп..  VI,  601,  618). 
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XVII. 

Стр.  116.  Не  малое  число  подозрительныхъ  лицъ. 
Штать  тайной  полиц1и  былъ  чрезвычайно  развить  въ  эту  эпоху.  Агенты 
состояли  въ  в'Ьд'Ьн!и  магистра  оффиц1й,  который  и  отправлялъ  ихъ  во 
всЬ  концы  импер!и  для  высл%живан1я  людей  неблагонадежныхъ.  Част- 
ные случаи  см.  Лтт.  Маге  XV,  с.  III,  8;  с.  VII!,  9;  XVI,  с.  IX,  7;  XXI,  с. 
VII,  3  е1с 

Стр.  116.  П  ош  ел  ъ  въ  термы  Д|Оклеч1ана.  Изв-Ьстна  рос- 
кошь римскихъ  бань.  Главными  частями  термъ  были:  арос1у1епит,  гд^ 
раздавались;  Л"|д1с1апит,  гд-Ь  брали  холодныя  ванны;  1ер|с1апит,  гд-Ь 
банщики  въ  тепломъ  воздухе  растирали  гЬло  стригилями;  е!аео4Ье51ит, 
гд^  ткпо  умащали  и  обливали  благовон1ями;  са!<1апит,  гд-Ь  парились 
или  брали  теплыя  ванны.  Иногда  къ  этому  присоединялись  друг1я  по- 
м^щен!я,  напр.  1асоп1сит,  гд-Ь  парились  сухимъ  паромъ;  зоПа — отд-кпь- 
ные  „номера"  съ  ванными  и  т.  под.  Въ  большихъ  термахъ  им^ись  еще 
пом'ЬщенЁя  для  гимнастическихъ  упражнен!Й  (дутпа51ит,  ра!ае5(га),  пор- 
тики для  прогулокъ,  залы  для  беседы,  наконецъ,  библ1отеки  и  даже  ма- 
леньк!я  комнатки  для  гЬхъ,  кто  ищетъ  уединен1я.  Бассейны  для  плава- 
н1я  въ  большихъ  термахъ  представляли  собою  ц-кпыя  мраморныя  озера. 
Любопытныя  данныя  о  римскихъ  термахъ  собраны  въ  книгЬ  СаЬапёЗг 
Моеиг5  1пите5  бе  раззб,  2  5ёпе. 

Стр.  117.  Въносътакъ  ибьетъдымъ  отъ  жертвопри- 
н  о  ш  е  и  I  и.  Сходную  жалобу  см.  въ  письмахъ  св.  Лмброс1я  (Ер.  XVII — 
цитата  у  Гиббона,  III,  281). 

Стр.  118.  С  т  р  и  г  и  л  ь,  51пд1и5, — бронзовая  или  жел-Ьзная  скребница, 
которой  очищали  т^о  посл-Ь  бани. 

Стр.  120.  Мы  были  римлян  е...  Парод1я  стиха  Вергил1я:  Vе^д. 
Пеп.,  II,  325—6: 

№|ти5  Тгоез,  ЫИ  1Иит  е(  1пдеп5 
С1ог1а  Теисгогит. 

Стр.  120.  Какъ  казнилъ  Аврел1анъ.  Намекъ  на  жесток1я 
казни  275  г.,  когда  „рука  палачей  утомлялась". 

Стр.  122-  Рустиц1ана,  жена  Симмаха,  была  вторая  дочь  Мемм1я 
Витрас1Я  Орфита,  бывшаго  дважды  префектомъ  Рима.  Женился  Сим- 
махъ  раньше  371  г.  Достов-Ьрно  намъ  изв-Ьстно  о  двухъ  д"Ьтяхъ  Симмаха, 
дочери,  старшей,  и  сына.  (Зутпп.,  ХЫХ— Ы). 

Стр.  122.  Пуг1онъ,  рид1о,  —  короткж  кинжалъ  съ  треугольнымъ 
лезвеемъ. 
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книга  ВТОРАЯ. 


I. 


Стр.  125.  Каррука  и  реда  см.  выше. 

Стр.  125.  Децимъ  Магнъ  Лвсон1Й,  Оес1ти5  Мадпиз  Ли50П1и5, 
лично  познакомился  съ  Симмахомъ  въ  369  г.,  когда  тотъ  пр1^зжалъ 
въ  Тревиры  (нын'Ь  Триръ),  ко  двору  Валентин1ана,  какъ  глава  депутацт 
оть  сената,  поздравлявшей  императора  съ  победами  надъ  алламанами. 
О  Авсон!и  см.  нашу  брошюру  „Велик1й  Риторъ". 

Стр.  126.  Погибаетъзнан1е  литературыдревней  и  т.  д. 
О  постепенной  варваризац1и  населен!я  импер1и  въ  IV  в.  говорятъ  всЬ 
изсл%дователи  эпохи.  Въ  литератур-Ь  господствующей  формой  стали  ком- 
иентар1и  къ  великимъ  писателямъ  прошлаго  и  кратшя  извлечен1я  изъ 
различныхъ  п росла вленныхъ  сочинен1й,  наиболее  изв'Ьстнымъ  образ- 
цомъ  чего  служить  „Вгеу|апит"  Евтроп1я.  Центонъ  изъ  стиховъ  Верги- 
Л1Я  написалъ  и  Авсонж  („Сеп(о  МириаПз",  въ  которомъ  изъ  скромныхъ 
стиховъ  Вергил!я  составлена  довольно  непристойная  поэма  о  первой 
брачной  ночи).  Грамматики  того  времени  посвящали  ц-кпыя  страницы 
перечислен!ю  ошибокъ  въ  латинскомъ  язык^,  которыя  обычно  д^лаютъ 
ихъ  современники.  См.,  напр.,  интересный  трактать  Ягрец1я  (Ядгое1|и5, 
Ое  ог1НодгарЫа  е1  ргорг1е1а1е  е1  дШетепНа  5егтоп15),  гд-Ь  предлагается, 
между  прочимъ,  не  см'Ьшивать  выражен1я:  ассег511 — агсезз!*,  ессе — еп, 
асегуиз  —  асегЬиз,  аЫШпп  —  НаЫШпп,  серИ  —  соер!!,  гиЬог  —  гоЬиг — гоЬог 
и  т.  д.  (ОЕиуге  с1'Яи50пе,  II). 

Стр.  127.  Весталка  въ  1\лбЬ  нарушила  свой  об-Ьтъ.  Объ 
этомъ  д-Ьл-Ь  и  отношен1и  къ  нему  Симмаха  см.  5утпп.  IX,  147,  148. 
»Ке5и1(. — пишетъ  Симмахъ, — и!  1едит  зеуегЛаз  ехегаЫг".  (Ср.  О.  В|0551ег, 
II.  269  —  270).  Когда,  поздн-Ье,  Симмахъ  былъ  префектомъ  Рима,  онъ 
отказался  отъ  торжественной  колесницы  префектовъ.  потому  что  она  не 
соотв'Ьтствовала  обычаямъ  древности.  (5утт.,  IX,  4;  О.  Во1$$1ег,  II.  269). 
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Стр.  128.  По  Фламин1евой  дорог -Ь.  У1а  Ргат1п1а  была  про- 
ведена ценсоромъ  220  г.  до  Р.  X.  Гаемъ  Фламин1емъ. 

Стр.  128.  Манс1она,  тап51о,  —  станц1я,  гостиница:  он^Ь  были 
устроены  по  всему  протяжен1ю  римскихъ  дорогь,  приблизительно,  на 
равномъ  разстоян1и  одна  отъ  другой  для  удобства  про'Ьзжающихъ.  Ман- 
с1онар1й,  тап51опаг1и5,— собственно  „относя1ц1йся  къ  манс1он-Ь":  зд'^ь: 
станц1онный  смотритель. 

Стр.  129.  Ъздилъ  на  Рейнъ  и  въ  Африку.  См.  выше.  О  в  -Ь  ч- 

номъ  путешественник-^  Ндр1ан'Ь  Д1онъ  (ЬХ1Х)  говорить,  что 

онъ  .переходилъ   изъ   провинц1и  въ  провинцЕю".   Известна  эпиграмма 

Флора  на  Адр1ана:   Едо  по1о  Саезаг  еззе  —  ЯтЬи1аге  рег  Вг11аппо5,  е1с. 

Ср.  Пушкина: 

Имъ  овлад'кло  безпокойство. 

Охота  къ  перем-Ьн-Ь  м-Ьсть, 

Весьма  мучительное  свойство, 

Немногихъ  добровольный  кресть, — 

стихи,  въ  которыхъ,  кажется,  есть  намекъ  на  нашего  „в-Ьчнаго  путе- 
шественника", императора  Александра  I. 

Стр.  129.  Р  а  3  е  н  ъ— свободный:  такъ  себя  именовали  этруски. 

Стр.  129.  Диплома,  (1|р1ота,  —  подорожная,  свидетельство  на 
право  пользоваться  средствами  государственной  почты  (сигзиз  риЫ|си5). 
Частныя  лица  безъ  такого  разр-Ьшен1я  государственной  почтой  пользо- 
ваться не  могли  и  должны  были  -Ьхать  „на  своихъ". 

Стр.  129.  Магистръ  оффиц1Й,  тад151ег  отс10гит,  см.  ниже, 
прим'Ьчан1е  къ  гл.  VII. 

Стр.  129.  Разв-Ь  Сенатъ  существуетъ  не  по  вол-Ь  импе- 
ратора! Таково  было  мн-Ьн1е  той  эпохи  (ср.  прим%чан1Я  къ  гл.  VII). 
Впрочемъ,  РИМСК1Й  сенатъ,  въ  IV  и  даже  V  в-Ьк-Ь,  сохранялъ  .еще  н-Ь- 
которуютЪнь  державной  власти.  Сенату  представлялись  порою  на  утвер- 
жден!е  (в-Ьрн-Ье,  для  регистрацт)  новые  законы,  выработанные  въ  импе- 
раторской консистор1и.  Въ406  г.  въ  римскомъ  сенате  обсуждались  требо- 
ваны Алариха.  Въ  458  г.  Майор1анъ,  возведенный  на  престолъ  свевомъ 
Рицимеромъ,  писалъ  римскому  сенату:  „1трега4огет  те  ^асЬлт,  ра1ге$ 
сопзсНрЫ,  уе51гае  е1ес*10п15  агЬНпо".  (Кулаковск1й,  38:  Выгиу,  У\\,  183; 
Моттзеп  К.  5(аа(5г.,  III). 

Стр.  130.  Дамасъ  былъ  римскимъ  епископомъ  (папою)  съ  336  по 
384  г.  О  посольств-Ь  христ1анъ  къ  императору,  руководимомъ  Дамасомъ, 
мы  знаемъ  изъ  писемъ  Амброс1я  и  донесен1Й  Симмаха.  (АтЬ.  Ер.  XVII, 
XVIII:  5утт.  КеК).  См.  Ое  ВгодПе,  VI.  23. 

Стр.  130.  Быть  христ1аниномъ  въ  наши  дн  и— э то  сред- 
ство получать  милости  двора.  Сходное  сужден1е  находимъ  въ 
письм*  Симмаха  къ  Претекстату,  383  г.:  „пипс  ап5  <1ее55е  Котапоз  делив 
е5(  атЫепЛ."  (Зутт.  I,  51). 

262 


Стр.  131.  Сатурн  1й,  5аи1гп!и$,— сынъ  Сатурна;  обычно  такъ  име- 
новали Юпитера,  но  также  Плутона  {Оу\6.). 

Стр.  131.  Д  амасъ  —  ч  елов'Ькъ  лукавый  и  неукротимый. 
Ое  ВгодИе  характеризуеть  Дамаса  такъ:  „5а1п(  Нотте  де  тоеигз  е!  бе 
<1ос1ппе  'итёргосНаЫез,  та1$  (]оп(  ГезргИ  агс1еп1,  сиг1еих,  атоигеих  (1е5 
поиуеаи(ё5  е1  с1е5  гбГогтез,  61а11  Га11  роиг  1еп1г  (ои]оиг$  1е5  е5рг115  еп 
4уеИ  е*  еп  тоиуетеп1  аи1оиг  с1е  101".  (Ое  ВгодИе,  VI,  260), 

Стр.  131.  Старые  Фалер!  и — Ра1еп1  Уе^егез. 

Стр.  131  —  132.  Симмахъ  началъ  диктовать  письма. 
Г.  Буасье  говорить  о  письмахъ  Симмаха:  „Се5  6\х  Иугез  с1е  1ейге8  50п1 
(]'ипе  раиуге(ё  1ПсгоуаЫе;  ]ата15  оп  п'а  1ап1  6сп4  роиг  с11ге  з!  реи  бе 
сЬозе".  (О.  Во!$$'1ег,  II,  157).  Симмахъ  какъ  бы  хвастался  краткостью 
своихъ  писемъ;  онъ  писалъ  Явсон1ю:  „Ре(1$  а  те  Пиегаз  1опд!оге5.  Ез! 
Нос  1п  поз  уеп  атопз  1П(]1с1ит.  8е<1  едо  яи1  З1т  раирегИп!  1пдеп11  те1 
соп$С1и5,  Ьасоп!сае  та1о  зи1с1еге  ЬгеуНаИ  диат  ти1Ы!ид13  рад!п13  (п^апНае 
теае  тас!ет  риЬПсаге."  (5утт.,  I,  14).  У  современниковъ  письма  Сим- 
маха пользовались  исключительной  славой.  Симмахъ  самъ,  въ  тон^ 
шутки,  но  не  безъ  явнагр  самодовольства,  говорить  о  томъ,  что  его 
письма  списывались,  собирались  въ  сборники,  хранились  въ  драгоц^н- 
ныхъ  ларцахъ,  и  д'кпаетъ  намекъ  на  то,  что  его  письма  перехватыва- 
лись по  дороге  подосланными  рабами.  ($утт,  II,  48;  IV,  34). 

Стр.  132.  Гитонъ,  ОЛоп, — герой  „Сатирикона"  Петрон1я.  Зд'к:ь  на- 
мекъ на  Ре1г.  $а1,  ХСУШ  (въ  лучшихъ  кодексахъ  читаемъ:  1рзо5  зс1- 
П1рНе5  оге  (апдеЬа(, — уи1д.:  {рзоз  с1тке5). 


II. 

Стр.  133.  Заброшенныя  поля.  Известно,  что  въ  посл'Ьдн!е 
в%ка  импер1и  землед'кл1е  въ  Итал1и  пришло  въ  крайн1й  упадокъ.  Въ  IV  ^. 
въ  благословенной  Кампан1и  насчитывали  полъ-милл1она  югеровъ 
пустующей  земли;  восьмая  часть  этой  провинцж  превратилась  въ  пу- 
стыню, гд'Ь  не  было  видно  ни  жилья,  ни  людей.  Рутил1й,  въ  своемъ 
описан1и  путешеств1я,  говорить,  что  весь  Тосканск1й  берегь  былъ  без- 
люденъ.  Императоры  тщетно  боролись  съ  этимъзломъ,  причемъ  однимъ 
изъ  средствъ  борьбы  было  прикр-Ьплен1е  колоновъ  къ  земл-к.  См.  Оигиу, 
VII,  193,  209  е1с. 

Стр.  134.  Меван1я  —  Меуап1а. 

Стр.  134.  Цесарь,  говорилъ  он  ъ...  Фридлэндеръ  считаеть,  что 
'Ьхавш1е  въ  экипаж'^  могли  д-кпать,  въ  среднемъ,  40 — 50  римскихъ  миль 
въ  день.  Зреск  приводить  примеры  исключительно  скорой  "Ьзды,  какъ 
приводимые  Оптатомъ,  такъ  и  н'Ькоторые  друг1е.^(5реск.  III,  §  964). 

Стр.    134 — 5.    Грац1анъ    почти    отказался     отъ     власти. 
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.Грац1анъ  пережилъ  свою  собственную  славу**,  говорить  Гиббонъ 
(III.  214)  и,  ссылаясь  на  Амм1ана  Марцеллина.  Виктора  мл.,  Зосиму,  д-Ь- 
яаегь  характеристику  императора,  близкую  къ  той,  которую  д-кпаетъ 
Пробинъ.  Амм1анъ  Марцеллинъ  пишетъ  о  Грац1ан-Ь:  „(асипс1и5  е1  гподс- 
гаЬ15  е4  Ье11|со$и5  е1  с1етеп5;  ас!  аети1аиопет  1ес*огит  ргодгесИепх 
рппс1рит,  п1  уегдапз  1П  1и(1|Ьпо$05  ас^их  па1ига,  1ахап11Ьи5  ргох1т15 
5ете(  а6  уапа  5Ьлс1|а  сае$ап$  СоттосИ  сопуе1115зе1,  Мее*  Н|с  1псги- 
елЬи".  е1с  (Лтт.  Маге.  XXXI,  10).  Ве  ВгодПе  говорить  объ  отно- 
шенЫхъ  Грац1ана  и  Ямброс1я:  „Едва  императоръ  и  епископъ  оказались 
■гь  одномъ  городе,  бол^е  энергичный  изъ  чихъ  оказалъ  на  другого 
■л1ян1е  неодолимое.  Слабое  и  робкое  сознан!е  Грац1ана  нашло  опору, 
лучше  сказать,  господина,  котораго  искало".  (Ве  ВгодПе,  VI,  9). 

Стр.  135.  Симмахъ  въ  родств-Ь  съ  Лмброс1емъ,  такъ  какъ 
Лмбросж  происходилъ  изъ  рода  Лвр€Л1евъ. 

Стр.  135.  Юстина  —  мать  Валентин1ана  И,  вторая  жена  Валенти- 
н1ана  I,  была  женщина  властолюбивая  и.  можетъ  быть,  именно  изъ 
соперничества  съ  дворомъ  Грац!ана  покровительствовала  ар1анамъ. 
Известно,  что  позднее,  посл^Ь  смерти  Грац1ана,  она  настойчиво  боро- 
лась съ  Амброс1емъ,  отстаивала  церкви  для  ар1анскихъ  священниковъ. 
иэлавала  законы,  покровительствующее  ар1анамъ,  и  т.  под. 

Стр.  136.  С  и  р  м  I  й — 5|гт1ит,  на  берегу  Савы. 

Стр.  136.  Какими  титулами  именовать  сановников ъ. 
Изв'Ьстно,  что  въ  новой  служебной  1ерарх!и,  разработанной  Д10кле- 
фаномъ,  и  его  преемники,  различные  сановники  им'кпи  право  на  раз- 
личные титулы:  У1Г  5рес1аЫП5,  у1г  |11и$(п5,  У1г  с1ап551ти5,  у1Г  с1аги$  е1с. 
Си.  ниже  прим%чан1е  къ  гл.  VII. 

Стр.  136.  Маленьк1Я  манс10ны  назывались  также  ти1аЫопе$ 
или  $(аЬи1ае. 

Стр.  137.  О  р  и  ге  н  ъ  (ум.  въ  254  г.)  написалъ  „толкован1я"  на  псал- 
тирь, на  книгу  пророка  1ерем!и,  на  евангел1е  отъ  Матвея  и  1оанна,  на 
послан1е  апостола  Павла  и  др. 

Стр.  137.  Фанумъ  Фортуны  —  Рапигп  РогЫпае  (иначе:  просто 
Ралит  или  Со1оп1а  Рапе51п5). 

Стр.  137-  Къ  гостинниц'Ь  собралась  толпа  юношей. 
Интересъ  къ  литературе  Г.  Буасье  называетъ  характернейшей  чертой 
эпохи.  Когда  Паллад!й,  пр|-Ьзж1й  риторъ,  декламировалъ  публично,  его 
сбегался  слушать  весь  Римъ.  (С.  Во1$51ег,  II,  178). 


III. 

Стр.  138.  Сот14е5   уасап1е5,    комиты  не  состоящее  на  действи- 
тельной службе,  были    двухъ    ранговъ  и  имели    титулъ    или  У1г  111и51п5 
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или  у1г  зрес(аЬ!И5.  Комиты  вообще  д-кпились  на  три  ог(1о;  были  комиты 
первой,  второй,  третьей  степени. 

Стр.  138.  БлескъМед1олана  меня  поразил ъ.  Въ  описан1и 
города,  сд'кпанномъ  Авсон1емъ(Яи$.  Ог(1о,  VII),  мем<ду  прочимъ.  читаемъ: 

Е(  Ме(11о1ап1  т'|га  отп'1а,  сор1а  гегит, 
1ппитегае  сиНаецие  с1оти5,  ^асип(]а  У1гогит 
1пдеп!а  е!  глогез  1ае(!;  Ь1т  (1ирПсе  тиго 
АтрППса(а  1ос1  5рес1е5  рориПяие  Уо1ир(а5 
С1гси5  е4  1пс1и5*1  то1е5  сипеа(а  1Неа1г1; 
Тетр1а  Ра1а11паеяие  агсез  ори1еп§яие  топека 
Е4  гед10  Негси1е1  се1еЬп5  зиЬ  Нопоге  1ауасп; 
Сипс^а^ие  ппагтоге15  огпа(а  реп5(у1а  $1дп!5 
Моеп1ацие  1п  уаШ  (огтат  с!гсит(1а(а  ПтЬо... 

Стр.  139.  П  и  р  ъ.  Роскошь  римскихъ  пировъ  хорошо  изв"Ьстна,  какъ 
нзв'Ьстна  и  прекрасная  парод1я  Петрон1я  „Пиръ  Тримапьх10на".  „Об-Ьдъ 
(у  римлянъХ  —  пишетъ,  напр.,  Л.  Ямфитеатровъ  („Зв^рь  изъ  бездны**, 
III,  175), — тЬмъ  легче  занималъ  время,  посвящаемое  въ  нашемъ  об- 
ществ*Ь  баламъ,  концертамъ,  спектаклямъ,  что  въ  сущности  онъ  всему 
этому  уд-Ьлялъ  понемножку.  Даже  самый  скромный  домъ,  принимая 
гостя,  угощалъ  его  музыкою;  какъ  бы  ни  былъ  б'Ьденъ  хозяинъ,  нельзя 
было  обойтись,  не  пригласивъ  хотя  бы  одного  флейтщика.  Въ  богатыхъ 
домажь  флейтистамъ  счета  не  было;  къ  нимъ  присоединялись  киеаристы, 
п'Ьвщ»!,  п'Ьвицы,  хоры:  об'Ьдъ  превращался  въ  настоящ1Й  концерть. 
столь  пестрый,  что  гости  начинали  даже  скучать  отъ  обил1я  вокальныхъ 
и  инструментальныхъ  наслажден1й.  Лучш1Й  пиръ,  говорить  Марщалъ, 
теть,  на  которомъ  не  слышишь  оглушительной  музыки". 

Стр.  140.  Одни  носили  консулярскую  тогу,  друг1е 
б'Ьлую  одежду  кандидатовъит.  д.  Консулы  до  посл-Ьднихъ 
в'Ьковъ  импер!и  сохраняли  свои  вн^шн1я  отлич1я:  пурпурную  тогу,  золоче- 
ные полусапожки,  право  на  курульное  кресло  и  ликторовъ  съ  фасками; 
консуляры,  т.  е.  бывш!е  консулы  (впосл-Ьдствзи  соп5и1аге5  назывались 
также  добавочные  консулы)  им^и  право  на  тогу  съ  особо  широкой 
пурпурной  каймой.  Сапс1|<1а(|  были  члены  особаго  военнаго  отряда, 
составленнаго  изъ  людей  привилегированнаго  положен1я;  свое  назван1е 
они  получили  отъ  б'Ьлой  одежды  (мундира),  который  они  носили. 
О  тогахъ  такъ  пышно  расшитыхъ  золотомъ  ((ода  р1с1а,  ра1та1а).  что  он^ 
затрудняли  движен!я,  см.  выше. 

Стр.  140.  Дуксы.  (1исе5,  были  собственно  начальники  погранич- 
ныхъ  войскъ  и  зав'Ьдующ1е  оружейными  заводами.  Поздн'Ье  зван1е 
дукса  (какъ  и  зван1е  комита,  сотез)  жаловалось  императорами  просто 
какъ  отлич1е. 
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Стр.  140.  И  нет  и  та,  1п$Н1а,  —  особое,  пышно  вышитое,  украшен1е 
внизу  столы,  врод'Ь  волана. 

Стр.  140.  Араб1йскихъи  испанскихъ  плясун!  и.  Особенно 
славились,  съ  давнихъ  поръ,  танцовщицы-испанки  (изъ  Кадикса).  Еще 
Марц1алъ  находилъ  необходимымъ  для  св-Ьтскаго  челов'^ка  быть  знако- 
мыиъ  съ  испанскими  плясовыми  мелод1ями.  Съ  испанками  соперничали 
танцовщицы  аз1атск1я  и  египетская.  (Ср.  Лмфитеатровъ,  III,  176). 

Стр.  140.  Искусственныхъ  яицъ  и  т.  д.  Римск1е  повара  осо- 
бенно гордились  ум'Ьн1емъ  придавать  кушаньямъ  такой  видъ,  что 
нельзя  было  угадать,  изъ  чего  они  приготовлены.  См.  ниже. 

Стр.  141.  .Царь  пиршества",  гех  сопу1у11,  агЬКег  Ь|Ьеп(1|,  выби- 
рался гостями,  какъ  председатель  об"Ьда.  Онъ  раздавалъ  гостямъ  в-^нки, 
назначалъ  порядокъ  тостовъ  и  т.  д. 

Стр.  141.  Доместики,  с1оте511С1,  былъ  одинъ  изъ  отрядовъ  при- 
дворной гвард!и;  во  глав'Ь  доместиковъ  стояли  два  комита,  одинъ — п"Ь- 
хоты,  другой — конницы.  Рядомъ  съ  доместиками  (возникшими  лишь 
въ  IV  в.)  стоялъ  (образованный  раньше)  отрядъ  протекторовъ,  рго1ес1о- 
гез  1а1еп$  (11у1п'|, — кадръ  людей  офицерскаго  зван1я,  гд^Ь  начинали  службу 
дЪти  знатныхъ  военныхъ  и  германск1е  царевичи  (Ю.  Кулаковсмй,  I,  34). 

Стр.141.  Въ  нашемъ  город-Ь  собрались  зам-Ьчатель- 
н'Ьйш1е  люди.  Мед'юланъ  былъ  сд'кпанъ  резиденщей  императора 
Валентин1аномъ  I. 

Стр.  141.  Изобильные  кубки.  Ног.  Ер.  I,  5: 

Расип<1|  саИсеб  циет  поп  (есеге  (ИзегШгл. 

Стр.  141.  Примицер1й  священной  спальни,  рпткепиз 
$асг1  сиЬ|сиИ,  былъ  одинъ  изъ  высшихъ  сановниковъ,  находившихся 
лодъ  начальствомъ  препосита  священной  спальни;  въ  подчинены  этого 
препосита  стоялъ  еще  зав'Ьдующ1й  императорскимъ  гардеробомъ,  сотез 
5аа1  уе5Й$,  начальникъ  личныхъ  слугь  и  рабовъ  императора,  са5(геп$1$ 
5асг{  ра1аЫ|,  дворцовые  евнухи,  сиЬ!си1ап!  и  т.  д.  Штаты  дворцовыхъ 
слугь  назывались  раес1адод!а.  (Ю.  Кулаковск1й,  I,  31). 

Стр.  141.  У  него  и  волоска  свободнагон^тъ.  Сар||1о5 
ПЬего5  поп  НаЬеге — поговорка.  (Ре1г.  5а^  XXXVIII). 

Стр.  142.  Въ  дни  Лив1я  уже  не  понимали  и  т.  д.  Полибт 
свид^тельствуеть,  что  въ  его  время  самые  искусные  ученые  не  ум-Ьли 
объяснить  многихъ  выражен!й  въ  древнихъ  договорахъ.  Плутархъ  и 
Ппин1й  сообщають,  что  одну  женскую  статую  въ  Рим-Ь  некоторые  при- 
нимали за  Клел1Ю,  друпе— за  Валер1Ю,  дочь  консула  Валерия;  Цицеронъ 
передаеть,  что  Сципюнъ  Метеллъ  принималъ  статую  Сцип10на  Лфри- 
канскаго  за  изображен1е  своего  прад-Ьда  Сцип1она  Насики.  (В.  Герье. 
лекц1и  IV  и  V). 

Стр.  142.   Зач-Ьмъ  же  ты  хочешь  заставить  насъ  гово- 
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рить  языкомъ  Лив1я?  Ср.  Яи1.  Се11.  I,  10,  который  разсказываетъ, 
что  философъ  такъ  сказалъ  одному  юнош'Ь,  употреблявшему  въ  раз- 
говоре выражен!я  старинныя:  „Кур1й,  Фабриц1й.  Корункан1й,  эти  древн1е 
мужи,  три  Горац1я,  еще  бол-Ье  древн1е,  говорили  со  своими  ясно  и  по- 
нятно, говорили  словами  своего  времени,  а  не  языкомъ  аврунковъ, 
сикановъ,  или  пеласговъ,  которые,  какъ  говорятъ,  первые  населяли 
Итал1ю.  Ты  же,  какъ  бы  говоря  теперь  съ  матерью  Эвандра,  поль- 
зуешься языкомъ,  вышедшимъ  изъупотреблен1я  уже  много  л%тъ  назадъ, 
какъ  еслибы  ты  не  желалъ,  чтобы  никто  тебя  не  понялъ  и  не  узналъ, 
чтб  ты  говоришь.  Перестань,  безумецъ  (Моппе,  Ното  шер^е)"  и  т.  д. 

Стр.  142.  Фаб|й  Пикторъ,  по  предан1ю,  первый  сталъ  въ  Рим^Ь 
расписывать  стЬны  картинами. 

Стр.  142.  Завоевавъ  Сицил1ю  (242  г.  до  Р.  X.),  римляне  стали 
назначать  не  двухъ  преторовъ,  какъ  прежде,  а  трехъ;  трет1й  былъ  пра- 
вителемъ  новой  провинц1и.  Впосл^дств1и  число  преторовъ  было  значи- 
тельно увеличено,  а  порядокъ  управлен1я  провинц!ями  совершенно 
изргЬненъ.  —  Въ  IV  в.  преторовъ  назначали  сенаты,  римск1й  и  констан- 
тинопольск1й.  Съ  зван1емъ  претора  было  связано  получен1е  сенатор- 
скихъ  правъ,  и  такимъ  образомъ  претура  была  средствомъ  пополнен1я 
сената. 

Стр.  143.  Вс"Ь  обратили  глаза  на  Симмаха,  словно 
гости   Дидоны.  Уегд.  Леп.  II,  1: 

СопЫсиеге  отлез  ^п(еп(^^ие  ога  (епеЬапЬ 

Стр.  143.  К  и  н  е  й  былъ  посланъ  въ  Римъ  Пирромъ  посл%  пораже- 
ния римлянъ  при  Геракле-Ь  (280  г.  до  Р.  X.).  Вернувшись  къ  Пирру,  онъ 
нг1звалъ  сенатъ  „собран1емъ  царей".  Это  вспоминаеть  Лтт.  Маге.  XVI,  10. 

Стр.  144.  Или  ты  забылъ  продажу  голосовъ  въ  трибу т- 
ныхъ  комиц1яхъи  т.  д.  Лвсон1Й  въ  своей  благодарственной  р-Ьчи 
къ  Грац!ану,  назначившему  его  консуломъ,  также  восхваляетъ  новый 
порядокъ,  при  которомъ  консулы  не  избирались  народомъ,  а  назнача- 
лись императоромъ:  „Уа1е1е  то<1о,  с1а55е5  рориИ,  е1  игЬапогит  1г1Ьиит 
ргегодаНуае  е1  сеп1иг1ае  1иге  Уоса1ае.  Оиае  сотШа  р1еп1ога  ипциат 
!иегип(,  яиат  яи1Ьи$  ргаезНЫ!  Оеиз  сопзШит,  1трега1ог  оЬ5еяи1ит?'' 
(Лиз.  Сг.  ас11о).  Гиббонъ  называетъ  это  произведен1е  Лвсон1я  „рабол-Ьп- 
нымъ  и  пошлымъ"  (Гибб.,  III,  216). 

Стр.  144.  Галл1я  посл-Ь  Цесаря  славилась  только  око- 
роками и  пивом  ъ.  Въ  эпоху  Лвгуста,  усердно  заботившагося  о 
развиты  землед"кп1я  и  скотоводства  въ  Галл1и,  славилась  ветчина,  кото- 
рую приготовляли  менап1и  (въ  нын'Ьшней  Фландрт).  Пиво,  во  всЬ  вре- 
мена импер1и,  оставалось  самымъ  употребительнымъ  спиртнымъ  напит- 
комъ   въ    Галл1и,   особенно    на  сЬвер^.  Императоръ  Юл1анъ,  во  время 
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своего    пребыван1я    въ   Гаал1и,  пристрастился  къ  пиву.  До  насъ  дошла 
античная  эпиграмма  на  пиво  (Яп*о1.  Ра1.  IX.  368,  цит.  у  Моммс.  V,  93): 

Эй,  Д1онисъ,  ты  откуда?  клянуся  истиннымъ  Бакхомъ 
Я  не  знаю  тебя:  мн'Ь  лишь  сынъ  Зевса  знакомъ. 

Не1П"аромъ  пахнетъ  тотъ,  козломъ  пахнешь  ты.  Это  кельтомъ 
(Съ  грюздьями  кто  незнакомъ)  сваренъ  изъ  хл-Ьба  ты  былъ. 

Должно  тебя  называть  Деметр|й,  а  не  Д1онис1Й 
Бром!я  имя  оставь,  огнерожденный  ты  Бромъ. 

Вро{ыо;,  Вгот1и5, — одно  изъ  именъ  Бакка;  рро|Ао; — овесъ. 

Стр.  144.  О  Ямблих^  (ум.  около  330  г.)  и  Явсон1и  (ум.  въ  394  г.)  см. 
выше.  Историкъ  Амм1анъ  Марцеллинъ  (ум.  въ  конц^Ь  IV  в.)  общеизв-Ьстенъ; 
Гиббонъ,  въ  томъ  м-ЬстЬ  своей  истор1и,  гд^  онъ,  посл-Ь  посл-Ьднихъ 
сграницъ  истор!и  Ямм1ана  Марцеллина,  принужденъ  обратиться  къ 
другимъ  источникамъ,  скорбитъ  „о  такой  невозвратной  потер'Ь"  (III, 
189).  Паппъ  ЛлексанДр1йск1Й  былъ  однимъ  изъ  величайшихъ  математи- 
ковъ  древности  (Ллександр1йкой  школы);  точная  дата  его  жизни  неиз- 
в'Ьстна,  Ф.  Кэджори  („Исгор1я  математики",  91)  относить  его  къ  300  — 
370  г.;  М.  51топ  („ОезсЫсЫе  с1ег  МаШетаИк",  366)  —  къ  эпох^  Д1окле- 
ц1ана.  В.  Бобынинъ  (въ  „Энцикл.  словаре"  Брокгаузъ-Ефрона),  особенно 
указывая  на  работы  Паппа  по  геометр1и,  нын^  называемой  новой  или 
высшей,  признаетъ  его  „вполне  выдающимся  геометромъ". 

Стр.  144.  Богиня  Ястрея  вернулась  на  землю.  Намекъ 
•на  сгихъ  Обид1я  (Оу.  Ме1,  I,  150): 

С1№та  сае1е51ит  1егга5  Я51гаеа  геИяиИ. 

Стр.  144.  Эсхилъ  сказал ъ...  ЛезсН.  Ргот.,  909: 

аотоу  ех  тораVV^оо€ 
8роV(I>V  т'аТото^  ёх^Хеи 

Стр.  145.  Р-Ьдк1е  пловцы  и  т.  д.  Уегд.  Яеп.,  I,  118: 
Аррагеп1  гап  пап(е5  т  дигдКе  уа$(о. 


IV— V. 

Стр.  147.  Тотъ  седьмой  день.  Константинъ  В.  установилъ  въ 
320  г.  праздничный  отдыхъ.  Въ  (11е5  ЗоИз,  который  политеисты  считали 
посвященнымъ  Аполлону,  а  христ1ане  —  памяти  воскресен1я,  должны 
были  быть  закрыты  всЬ  присутственныя  м-Ьста. 
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Стр.  147 — 148.  Лмброс1й,  его  характеръ,  его  жизнь,  особенности 
его  сочинен1й  прекрасно  изображены  у  Ое  ВгодПе  (VI,  1  —  22  и  въ 
отд'кльномъ  сочинен1и,  Раг1$  1899).  Мысли  проповеди  Амброс1я  повто* 
ряютъ  отд-кпьныя  м-Ьста  изъ  его  сочинежя  „Объ  обязанностяхъ  дружбы" 
(„Ое  о№сп5",  французск1й  переводъ  въ  изд.  Е.  ТНотаз), 

Стр.  149.  Не  на  крыльяхъ  же  Персея  и  т.  д.  Намекъ  на  стихи 
Овид!я  (Оу.  Тп51!ит  III,  8): 

Миле  едо  Тпр1о1ет1  сирегет  соп51$(еге  сигш, 
М1511  1П  1дпо(ат  яи!  ги<1е  зетеп  Нитит; 

Нипс  едо  Ме<1еае  уеПет  ^гепаге  с1гасопе5, 

Оиоз  НаЬиК  Гид1еп$  агсе,  Сопп^Ме,  Ша; 

Мипс  едо  1ас1апс1а5  ор(агет  зитеге  реппаз, 
51уе  Шаз,  Регзеи,  Оаес1а1е,  51Уе  Шаз. 

Стр.  153.  Избранный  епископомъ,  Амброс1й  роздалъ 
имущество...  Доходы  со  своихъ  им'Ьнт  онъ  оставилъ  своему  брату 
Сатиру  и  сестр-Ь  Марцеллин^  (Ве  ВгодПе,  VI,  9). 

Стр.  153.  Входите  свободно.  „Его  (Лмброс1я)  дверь  оставалась 
открытой, — пишетъ  Ое  ВгодПе  (VI,  10), — входили  всЬ,  кто  хогкпъ,  даже 
безъ  доклада". 

Стр.  153.  Столъ  былъ  заваленъ  грудами  книгъ.  „Съ  ран- 
ней зари, — пишетъ  Ое  Вгод!1е  (1Ыс1.), — Ямброст  садился  за  столъ,  пожи- 
рая ТОМЫ  святого  писан1Я,  къ  которымъ  онъ  присоединялъ  комментар1и 
Оригена,  святого  Ипполита,  пропов-^ди  Васил1я  Кессар1йскаго  и  др.". 

Стр.  154.  Поясъ  съ  золотой  пряжкой.  Красный  поясъ  (ст- 
ди1ит)  съ  золотой  застежкой  носили  всЬ  чиновники,  состоявш1е  на 
государственной  служб-Ь;  штаты  ихъ  именовались  т1П(|а. 

Стр.  154 — 159.  Разговоръ  Симмаха  съ  Ямброс1емъ  передаетъ  вкратц'Ь 
содержан!е  той  р'Ьчи  Симмс1ха  въ  защиту  алтаря  Поб'Ьды,  которую  онъ 
намеревался  произнести  передъ  Грац1аномъ,  но  которую  могъ  ска- 
зать лишь  полтора  года  спустя  передъ  Валентиномъ  II  и  загЬмъ 
повторилъ  (можетъ  быть,  съ  изм'Ьнен1ями)  въ  388  г.  передъ  веодо- 
с1емъ  В.,  и  содержан1е  двухъ  писемъ  Ямброс1я,  написанныхъ  въ  предо- 
стережен1е  и  въ  опровержен!е  р'Ьчей  Симмаха  (см.  5утт.  Ке1.  III;  ЛтЬ. 
Ер1$Ь,  XVII,  XVIII).  Содержан1е  этого  спора  прекрасно  изложено  у  Гиб- 
бона (III,  282  —  283)  и  Ое  ВгодПе  VI,  58  — 73).  Ср.,  напр.,  утвери<ден1е 
Симмаха:  »Н1с  сиКиз  т  1едез  теаз  огЬет  те6ед\^,  Наес  засга  Напп1- 
Ьа1ет  а  тоеп1Ьиз,  а  СарЛоПо  Зепопаз  герри1егип4"  и  насм-Ьшливый 
вопрось  Ямброс1я  по  поводу  того,  что  боги  спасли  Римъ  огь  галловъ: 
„иЫ  1ипс  ега1  1ириег?  ап  1п  апзеге  1ояиеЬа1иг?"  „Въ  этой  полемик-Ь,  — 
пишетъ  Гиббонъ, — Амброс1Й  снисходить  до  того,  что  говорить  языкомъ 
философа". 
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Стр.  158.  .я  запрещу  служить  идолам  ъ".  Лмброс1й.  —  пи- 
шетъ  Ое  ВгодПе  (VI,  18),  —  не  могь  терп-^ть  того,  что  въ  импер1и  не 
было  единаго  принятого  культа  или,  в-^рн-Ье.  что  было  два  такихъ 
культа...  Будь  онъ  префектомъ,  онъ  уничтожилъ  бы  это  сн-кшен1е,  какъ 
общественный  непорядокъ;  будучи  епископомъ.  онъ  негодовалъ  на  него, 
какъ  на  оскорблен!е  святыни". 


VI. 

Стр.  161.  Онъ  трудился  надъ  фигурой  маленькаго 
Лиура.  Первоначально  хриспанство  относилось  очень  сурово  къ  язы- 
ческимъ  изображен  1ямъ.  Лрабск1Й  текстъ  „апостольскаго  канона"  сохра- 
нилъ  намъ  правило,  по  которому  ремесленникъ,  сд'кпавш|й  поотЬ  того, 
какъ  получилъ  крещен  1е,  идола,  долженъ  быть  отлученъ  отъ  церкви. 
Позднее,  однако,  христ1ане  стгти  смотреть  на  это  гораздо  снисходи- 
тельна. Въ  катакомбахъ,  въ  женскихъ  могилахъ,  находятъ  камеи  и 
друНя  украшен1я  съ  изображен1ями  Бакха,  Ганимеда.  Горгоны;  дочь 
Стилихона  получила,  какъ  свадебный  подарокъ,  вещи  Лив1и,  принадле- 
жавш!я  потомъ  Поппе'Ь,  Фаустин%  и  др.  Тертул1анъ  разр'Ьшаетъ  ремеслен- 
никамъ-христ!анамъ  д-кпать  изображен1я  языческихъ  боговъ,  если  только 
самое  изображен1е  не  предназначается  для  ц"Ьлей  культа.  Образы  Орфея, 
Психеи,  олицетворенныхъ  временъ  года,  Тритона,  Океана — обычны  на 
стЬнахъ  катакомбъ  и  на  христ1анскихъ  гробницахъ.  (См.  Р.  ЯПагс!,  X). 

Стр.  163.  Просерпина  готовилась  срезать  волосъ  на 
твоемъ  темени.  Ср.  Уегд.  Леи.  IV,  698 — 9: 

Моп(1ит  ПИ  Пауит  Рго5егр1па  уегНсе  сппет 
АЬ5и11ега(  51уд10яие  сари(  «1атпауега1  Огсо. 

Стр.  163.  Цинедъ,  с!пае(1и$, — плясунъ,  юноша  дурного  поведен!я. 
Стр.  164.  Помня  ув-Ьрен!я  Насона.  Оу.  Аг5  Лта1  I,  673: 

Сгаи1  е5(  У15  15(а  рие1П$. 

Стр.  165.  Могъ  бы  пов-Ьрить  только  |удей  Япелла.  Ног. 

За!  I.  5: 

Сге(1а(  !и(1аеи5  ЯреПа. 

Стр.  166.  Квартилла,  ОиагИПа,— одна  изъ  героинь  .Сатирикона" 
Петрон1я. 

Стр.  167.  Давомъ.  а  не  Эдипом ъ.  ТегепЬ  Яп(1па.  I: 

Оауи5  5ит  поп  Ое<11ри5. 

Стр.  167.  Хламида,  сЫатуз,— широк1й  гречесюй  плащъ. 
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VII. 

Стр.  169.  Л  р  е  л  а  т  а,  Яге1а1е,  Лге1а5-или  Дге1а1е-Соп51ап1та,— городъ 
въ  южной  Галл!и  (нын'Ь  Арль). 

Стр.  169,  Поднесен1е  золотого  в'Ьнка  городами  импера- 
тору—  быль  особый  косвенный  налогь,  которымъ  императоры  охотно 
пополняли  свою  казну.  Иногда,  вм-Ьсто  в-^нка,  подносилась  соотв^Ьт- 
ствующая  сумма  денегь,  аигит  согопапит.  Въ  надписяхъ  сохранилось 
иного  милостивыхъ  рескриптовъ  императоровъ  въ  благодарность  за 
так1Я  подношен1я. 

Стр.  170.  Къ  дворцовымъ  твердыням ъ.  Ср.  Аиз.  Отйо  VII: 
ра1аЫпае  агсе$. 

Стр.  170.  Македон1я,  тогдашняго  магистра  оффиц1Й,  Ое  ВгодПе 
(VI,  45)  называетъ  „аззег  1п54е  регзоппаде".  Магистръ  оффиц1й,  вм^стЬ 
съ  префектомъ  претор1и,  префектомъ  столицы,  квесторомъ,  яиае51ог 
5асп  ра1а1!|,  и  двумя  комитами,  зав^дывавшими  финансами,  сотез 
засгагит  1агд!(юпит  и  сотез  гегит  рг1уа1агит,  составляли  высш1е  граж- 
данск!е  чины  импер1и.  Кругь  компетенц1и  магистра  оффицт  былъ  чрез- 
вычайно великъ.  Онъ — начальникъ  дворца  и  всЬхъ  дворцовыхъ  службъ. 
Подъ  его  начальствомъ — личная  охрана  государя.  Онъ  начальникъ  кан- 
целярж  пр'|емовъ,  оК|с1ит  ас1т1зз1опип1  (и  въ  этой  должности  соста- 
вляетъ  списки  тЬхъ,  кто  им^етъ  въ  данный  день  доступъ  во  дворецъ). 
Въ  его  же  в'кд%н!и  стоять  четыре  другихъ  императорскихъ  канцеляр1и: 
5спп!а  тетопае,  ер1з1о1агит,  МЬеИогыт,  (11зроз1(10пит.  Дал%е  онъ  зав-Ь- 
дуеть  государственной  почтой  (сигзиз  риЬИсиз)  и  пограничными  вой- 
сками. Наконецъ,  ему  же  подчинена  тайная  полиц1я,  адеп1ез  1п  геЬыз. 
Говоря  современными  терминами,  можно  сказать,  что  магистръ  офиц1Й 
соединялъ  въ  себ-Ь  власть  министра  внутреннихъ  д^ъ,  дворцоваго 
коменданта,  начальника  собственной  Е.  В.  канцеляр'т  и  н-Ькоторыя  дру- 
пя  права  (см.  Ю.  Кулаковск1Й,  31—33).  Важн^йш!я  св-Ьд-Ьн1я  о  „священ- 
ной {ерархт",  существовавшей  въ  импер1и,  намъ  даетъ  „МоИНа  0|дп|1а- 
Шт",  редактированная  въ  начале  V  в-Ька.  Въ  разд"кп-Ь,  озаглавлен номъ 
яЗиЬ  <1!зро5!(!опе  у1Г1  111изЬ'15  тад1з1г1  оК|С10гит",  мы  находимъ  46  раз- 
ныхъ  учрежден1Й,  которыми  онъ  долженъ  былъ  руководить,  начиная 
сьвоенныхъ  частей,  кончая  переводчиками  со  вс-Ьхъязыковъ  (1п1егрге1ез 
отп1ит  деп(1ит). 

Стр.  170.  Схолар1и,  зсИо1агп,— члены  личной  охраны  императора, 
д'Ьливш1еся  на  7  конныхъ  полковь  (зсНо1ае).  О  кандидатахъ.  протекто- 
рахъ  и  доместикахъ  см.  выше,  прим'Ьчан1я  къ  гл.  111.  Тамъ  же  о  препо- 
ситЬ  священной  спальни.  Къ  сожал^н1Ю  въ  «МоНИа  сИдпИаШт"  главы 
объ  этомъ  сановник-Ь  и  круг-Ь  его  в-Ьдомства  до  насъ  не  дошли. 
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Стр.  171.  Патриц1й,  со  временъ  Константина  В.,  сталъ  лишь  по- 
четнымъ  зван1емъ,  которое  давалось  пожизненно. 

Стр.  171.  Ку  р  I  а  л  ъ— членъ  городского  сената  (думы). 

Стр.  171.  Примнцер1й  нотар1ев-ь,  рпт1сепи5  по1апогит. 
«МоиНа"  такъ  опред-Ьляетъ  его  обязанности:  .,5иЬ  сига  у1г1  5рес1аЫ115 
рг1т1сеп1  по1аг10гит — поИНа  отп1ит  сИдпИаЫт  е1атт1п151га110пит  1ат 
сМИит  яиат  тЛиапит.  ОГ?1с1ит  аи1ет  поп  ЬаЬе!  зес^  асИи^огез".  Д-Ьло 
въ  томъ,  что,  кром^  канцеляр|й,  находившихся  въ  в^д-Ьн1и  магистра 
оффифй,  былъ  еще  особый  классъ  государственныхъ  секретарей,  но- 
сившихъ  назван!е  нотар1евъ,  по1аг11.  Во  глав^  ихъ  стоялъ  примицер|й. 
Въ  в'^'Ьн1и  нотар1ата  находился  списокъ  чиновъ  (1а1егси1ит  та1и5)  и 
черезъ  нотар1агь  шли  вс%  дипломы  о  назначен|яхъ. 

Стр.  171.  Отцы,  ра1ге5,  т.-е.  римск1е  сенаторы. 

Стр.  172.  О  зам'Ьчательномъ  ст  ихот  в  о  р  е  н  1  и...  Образцы 
такого  рода  стихотворен1Й  сохранились  въ  сочинен1яхъ  Порфир1я  (см. 
РиЫНИ  Ор1а11ап1  Ро^^ут\\  Сагт1па). 

Стр.  172,  О  стихахъ  Горац1я.  Ног.  Сагт.  111,  5: 

Сае1о  (опап(ет  сге(1!(11ти5  !оует 
Кедпаге. 

Стр.  173.  Началось  императорское  шеств1е.  Зосима  жа- 
луется (2о51т1  IV,  35),  что  Грац1анъ,  „принявъ  къ  себ"Ь  многихъ  б'Ьжав- 
шихъ  аланъ,  зачислилъ  ихъ  въ  ряды  войска,  одарилъ  богатыми  подар- 
ками и  в'Ьрилъ  исключительно  имъ,  нисколько  не  дов-Ьряя  своимъ 
римскимъ  воинамъ". 

Стр.  173.  Обрядъ  поклонен1я  предъ  императоромъ  былъ  вве- 
денъ  Д|Оклец1аномъ.  Говоря  о  томъ,  какъ  н-Ькто  Урсицинъ  долженъ 
былъ  поцеловать  полу  пурпурной  императорской  мант1и,  Дмм1анъ  Мар- 
целлинъ(ХУ*,  5)  зам-Ьчаетъ:  „Этотъ  способъ  прив'Ьтств1я  учредилъ  впервые, 
по  обычаю  чужеземныхъ  царей,  императоръ  Д|оклец1анъ,  тогда  какъ 
до  того  государей  прив^Ьтствовали  такимъ  же  способомъ,  какъ  и  санов- 
никовъ".  (Перев.  Ю.  Кулаковскаго). 

Стр.  174.  Грац1анъ  былъ  од%тъ  и  т.  д.  Гиббонъ  пишеть  (111, 
218):  «Какъ  будто  нарочно  стгфаясь  оскорбить  общественное  мн-^ше, 
Грац1анъ  часто  появлялся  передъ  солдатами  въ  ор,-^ян\и  и  вооружен1И 
скиескаго  воина,— съ  длиннымъ  лукомъ,  гремучимъ  колчаномъ  и  махо- 
выми обшивками.  Унизительный  видъ  римскаго  императора,  отказав- 
шегося отъ  од'Ьян1я  и  нравовъ  своихъ  соотечесгвенниковъ,  возбуждалъ 
въ  душ-Ь  солдатъ  скорбь  и  негодован1е".  Описан1е  вн-Ьшности  Грац1ана 
въ  пов-Ьсти  соотв-Ьтствуетъ  словамъ  Ямм1ана  Марцеллина  (см.  выше) 
и  сохранившимся  изображен1ямъ  на  монетахъ  и  геммахъ  (см.,  напр., 
,Мит1зта1а''). 
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Стр.  174.  Д I  а  д  е  м  а — б'Ьлая  повязка.  над%вавшаяся  на  голову  исклю* 
чительно  императорами,  украшенная  шитьемъ  и  драгоц'Ьнными  ка- 
меньями. Ленты,  свободно  спадавш1я  огь  д1адемы  сзади,  назывались 
1етп1$с1.  На  монетахъ  Грац1анъ  изображенъ  въ  такой  согопа  1етп15са1а. 

Стр.  175.  Города,  которые  жглаютъ  и  т.  д.  См.  эдикть  382  г. 
(Сод.ТНеос1.Х11, 111.  Х11,8):„Оиаеситяие  С1уЦа5  1еда1о5  а<1  засгапит  поз^гит 
Уо1иеп(  огсИпаге,  ПЬега  е!  1г1Ьиа1иг  ГасиИаз". 

Стр.  175.  „Другомъ  Бож!емъ"  и  т.  д.  Сходныя  выражен1я  на- 
ходимъ  у  Явсон!я  (ОгаНагит  ас11о):  „ат1си5  Вео  ез",  „Р.идизШз  запс*11а1е", 
„Оео  раг(1с1ра(из'',  Самъ  императоръ  говорилъ  о  „двор'Ь  нашей  боже- 
ственности"   („ас!  поз1п  пит1п15  сотИаЫт",  Сос1.  ТНеос!.  XII,    111.  ХП,  7). 

Стр.  175.  Уверен '|й  Ювенал  а...  1иу.  5а1.  IV,  70—71. 

М1НП  е51,"Ч^иос1  сгес1еге  де  зе 
Мои  розз!!,  сит  1аис1а1иг  с11з  аеяиа  ро(ез{аз. 


VIII. 

Стр.  178.  Противъ  насъ  стоять  сильные  и  т.  д.  См.  Царствъ 
XVт,  45:  Псаломъ  ХСШ,  22;  ХС,  13. 

Стр.  178.  Зв-^зда  Полынь  пала  на  р%ки  и  источники 
водные  и  др.  Откр.  Vт,  8,  10—12;  IX,  1. 

Стр.  178.  Квиндецимвиры,  ци1п(1ес1ту|п  заспз  ?ас1ипс115, — кол- 
лепя,  заведовавшая  сибиллинскими  книгами  и  иностранными  культами. 
Составь  этой  коллег1и  вь  15  челов'Ькь  быль  установлень  Суллою  (сна- 
чала онь  быль  вь  2,  потомь  вь  10  челов'Ькъ). 

Стр.  178.  Буйство  всЬхь  четырехь  в'Ьтровь.  Намекь  на 
стихи  Уегд.  Пеп.  1,  82—83: 

ас  уепЫ  уе1и(  адпп!пе  ^а<Ло 
Оиа  (]а(а  рог(а  гиип1  е(  (еггаз  (игЫпе  рег^Iап^ 

-     .  \ 

Стр.  179  и  ел.  Маасе  ны  (по-еврейски  паЬазЬ — зм-Ьй)  или  офиты — 
гностическая  секта,  точнее  группа  секгь,  чтившихь  вь  зм^-Ь  образь, 
принятый  верховной  Премудростью.  Учен1е  наасеновь  подробно  изла- 
гается въ  „Обличенж  противь  вс^хь  ересей",  приписывгемомь  св.  Иппо- 
литу. Учен1е  это  сходно  съ  гЬмь,  чтб  излагаетъ  вь  пов^Ьсти  Манагимь. 
Полагають,  что  секта  офитовь  возникла  вь  ЕгипгЬ;  культь  зм^и,  пови- 
димому,  быль  связань  сь  фаллизмомь.  Секта  офитовь  еще  продолжала 
существован1е  вь  VI  в'Ьк'Ь. 

Стр.  180.  По  благости  императора,  т.  е.  Валентин1ана  I, 
установившаго  широкую  веротерпимость  вь  импер1и. 
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Стр.  181.  Такимъ  богоравный  Улисс  ъ...  Одиссея,  VII. 

Стр.  183.  Гермесъ  Тр  ис  м  е  г  и  с  тъ  —  предполагпемый  авторъ 
книгъ.  излагающихъ  оккультное  учен1е  о  м1р-Ь.  Лактанц1й  (конецъ  III  и 
начало  IV  в.)  уже  цитируетъ  эти  книги. 

Стр.  184.  Какъ  молн1я.  чтб  исходитъ  отъ  Востока  и 
видна  бываетъ  даже  до  Запада.  Отъ  Матвея  XXIV.  27;  Д^ян1Я 
XVIII,  22—23. 

Стр.  184.  Для  чего  ты  допустилъ  сатан-Ь  и  т.  д.  Д-Ьян1я 
V,  3—4. 

Стр.  186.  Лнтиной,  любимецъ  императора  Ядр1ана,  былъ  родомъ 
изъ  Вивин!и. 

Стр.  186.  Нын^  вид-^ли  очи  мои  спасен1е  м1ра.  Отъ  Луки 
П.  30. 

Стр.  187.  Лматус1я,  ЛтаЬл51а,  т.-е.  Венера,  называвшаяся  такъ  по 
святилищу  въ  ея  честь,  бывшему  въ  Ямат^  (ЛтакНиз),  древне-финик1й- 
скому  городу  на  Кипр-Ь. 


IX. 

Стр.  189.  Ночныяслужен1я  Пр1апу  (женщинъ)  были  описаны 
въ  «Сатириконе"  Петрон1я,  въ  утерянной  части,  но  указан1е  на  нихъ 
сохранилось  въ  гл.  XVI. 

Стр.  189.  Цингулъ,  с1пди1ит,  см.  выше  прим'Ьчан1е  къ  гл.  V. 

Стр.  189.  Лена,  1аепа, — широк1й  плащъ,  мохнатый  съ  об'Ьихъ  сто- 
ронъ,  который  въ  холода  носили  сверхъ  тоги.  Сначала  чисто-военное 
од'кян1е,  лена  позднее  стала  носиться  вс%ми  гражданами  и  часто  зам^Ь- 
няла  собою  тогу.  Б-Ьдняки  носили  лену  изъ  грубой  матерт;  ^деголи — 
окрашивали  ее  въ  различные  цв-Ьта,  преимущеовенно  лиловый.  (Ье- 
х1яие). 

Стр.  189.  Золотой  солидъ,  $о1!с1и5,  —  золотая  монета,  ц-Ьнность 
которой  определялась  различно.  Въ  445  г.,  при  Валентин1ан'Ь  III,  былъ 
изданъ  законъ  <1е  ргеНо  5о11с11  е1  пе  яи15  5оМ(1ит  1п1едгит  гесизе^,  кото- 
рый гласить:  „пе  итциат  1п1га  5ер1ет  тШа  питтогит  5оИс1и5  <1151га- 
ЬаШг  егпр1и$  а  со11ес1аг1о  5ер1ет  тШЬиз  с^исепНз".  Моммсенътолковалъ 
это  место  такъ:  менялы  были  обязаны  отдавать  золотой  солидъ  за  ц^ну, 
не  превышающую  7200  денар1евъ,  а  частныялица — принимать  по  мень- 
шей мере  за  7000  денар1евъ.  Вальтцингъ  находить,  что  новелла  обя- 
зываеть  менялъ  менять  золотой  (солидъ)  на  медь  по  курсу,  границы 
котораго  определялись  снизу  въ  7000  денар1евъ,  между  тЬмъ  какъ  они 
сами  покупали  золото  по  7200.  Моммсенъ  определялъ  ценность  Д10кле- 
ц1ановскаго  Денар1я  въ  8,6  пф.;  теперь  (благодаря  находке  „Элатей- 
скаго    фрагмента")    мы    знаемъ,    что    эта    оценка    приблизительно    въ 
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5  разъ  выше  д-Ьйствительной.  (См.  Струве,  252—256).  Следовательно  золо- 
той солидъ  въ  середин'к  V  в-Ька  равнялся  приблизительно  Мк.  120 — 140. 
Однако,  для  конца  IV  в.  ц'Ьна  солида  должна  была  быть  ниже;  перво- 
начально аигеиз  (который  былъ  зам^нень  солидомъ)  равнялся  только 
100  сестерц!ямъ  и  лишь  постепенно  возрасталъ  въ  ц^н^.  Высокая  стои- 
мость его  въ  V  в.  объясняется  недостаткомъ  золота  въ  то  время. 

Стр.  190.  Напоминала  полную  луну  и  т.  д.  Ре1г.  5а1.  СХХУП: 
«111а  11$и  (ат  Ыапс1ит,  и(  у!(1еге(иг  т|Н!  р1епит  о$  ех1га  пиЬет  1ипа^ 
рго^егге." 

Стр.  190.  Томириса,  Тотуп5,  —  скиеская  царица,  поб^Ьдившая  и 
умертвившая  Кира.  У  Юстина  (Лиз!.  I,  8) — Татупз. 

Стр.  191.  Дочери  Дана  я,  данаиды,  по  миеу,  были  осуждены  въ 
Тартар-Ь  наполнять  водой  бездонную  бочку. 

Стр.  191.  Педагог ъ,  раес^адодиз, — дворцовый  слуга.  См.  выше. 

Стр.  191.  Г  и  м  а  т  I  й,  ^^^.ат^с.V, — у  Грековъ  соотв^тствовалъ  римской  тогЬ. 

Стр.  192.  Вс"Ь  товары  синовъит.  д.  См.  Приложен1е  (ко  вто- 
рому тому). 

Стр.  192.  Дксомитское  царство  было  расположено  въ  Лфрик-Ь, 
поблизости  отъ  Лбиссин1и.  Въ  половине  IV  в.  царство  аксомитовъ 
соединилось  съ  царствомъ  гомеритовъ,  лежавшимъ  на  противополож- 
номъ  берегу  Ярав!и.  Въ  одномъ  документе,  около  356  г.,  царь  аксоми- 
товъ называлъ  себя:  Вао1>ец«  'А;а)[x^-:а)V  хз1  '01Аг,р1-ш7.  Въ  позднейш1я  вре- 
мена импер'т  царства  аксомитовъ  и  гомеритовъ  находились  въ  постоян- 
ныхъ  сношен!яхъ  съ  Римомъ. 

Стр.  192.  М'юсъ- Го  р  м  осъ  —  гавань  въ  ЕгиптЬ  на  Красномъ 
мор^.  Салика  —  нын'Ь  Цейлокъ,  Катти  га  р  а  —  городъ  въ  южномъ 
Кита'Ь  (можетъ  быть  нын'Ь  Кантонъ,  Нанкинъ  или  Ханой). 

Стр.  192.  Эритрейское  море  —  с.-з.  часть  Инд1Йскаго  океана 
(Арав1йское  море);  египетск1е  мореплаватели  рано  научились  пользо- 
ваться муссонами  для  далекихъ  экспедицт.  См.  Приложен1е  (ко  вто- 
рому тому). 

Стр.  192.  Мет  о  р  а,  Ме1Нога, — городъ  на  Цейлон-Ь. 

Стр.  192.  Тамошн1е  люди  и  т.  д.  „Въ  домахъ  инджской  знати, — 
пишетъ  Моммсенъ(У,  596), — пили  арабск1я  вина  на  ряду  съ  итал|йскимъ 
фалернскимъ  и  съ  сир1йскимъ  лаодик1йскимъ,  а  копья  и  сапожныя 
шила,  которыя  покупались  туземцами  береговъ  Занзибара,  выд^лывались 
въ  Муз"Ь". 

Стр.  192.  Арсинойск1я  ткани,  т.-е.  изд'Ьл1я  арсинойскихъ  ткац- 
кихъ  фабрикъ  (Ярсиноя  —  городъ  въ  Египте  на  Файуме)  славились  во 
всей  имперЫ  и  особенно  на  Восток^Ь.  Египетск1е  фабриканты  для  во- 
сточнаго  экспорта  готовили  спец1альные  товары  по  вкусу  туземцевъ; 
мы  видимъ,  что  вывозились  ткани  „для  варваровъ",  „для  арабовъ", 
„для  туземцевъ"  {{\^.^^с^а  р1арЗзр;ха,  (азтезр^о;  'Ас/а^гхо;  и  т.  под.)  См.  М.  Хвостовъ, 
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стр.  167.  Египетское  стекло  также  было  очень  изв-Ьстно  на  Вс- 
сток"Ь.  »Инд1я  получала  изъ  Египта  частью  готовую  стеклянную  посуду, 
частью  необд-кпанное  стекло  для  собственной  фабрикац1и;  даже  при 
китайскомъ  двор-Ь  возбудили  сильное  удивлен1е  гЬ  стеклянные  сосуды, 
изъ  которыхъ  пр|-Ьзж1е  Римляне  пили  за  здоровье  императора",  (Момм- 
сенъ,  V,  565).  Статуи  римскихъ  художниковъ  также  попадали  на 
Востокъ.  „Египетск1е  'торговцы  привозили  цивилизованнымъ  влад'Ьте- 
лямъ  южно-арав1Йскихъ  и  инд1Йскихъ  береговъ  подарки,  состоявш1е 
между  прочимъ  изъ  статуй,  конечно  бронзовыхъ,  и  изъ  музыкальныхъ 
инструментовъ"  (Моммсенъ,  1Ыс1.). 

Стр.  193.  Нашей  сурьмой  подвести  себ^Ь  глаза.  Въ  га- 
вани западнаго  Индостана  вывозились  еще  реальгаръ,  мышьякъ  и 
сурьма  (о-(и[А1);  последняя  на  Восток-Ь  употреблялась  и  употребляется 
женщинами  для  подкрашиван1я  бровей  и  подведен1Я  глазъ".  (М.  Хво- 
сте въ,  стр.  163 — 4). 

Стр.  193.  Везд-Ь  ходятъ  наши  деньги.  „Явственнымъ  свид^Ь- 
тельствомъ  торговыхъ  сношенж  Римской  импер1и  съ  гаванями  Индо- 
стана и  Индо-Китая  представляются  намъ  римск1я  монеты,  зд"Ьсь  нахо- 
димыя"  (М.  Хвостовъ,  стр.  232).  Монеты  находятъ  въ  Мадурскомъ  округе 
(отъ  монетъ  Тибер!я  до  —  ДркоД1я  и  Гонор1Я  и  даже  Зенона),  на  Коро- 
мандельскомъ  берегу  (отъ  монетъ  Траяна  до  —  Каракаллы),  на  сЬверо- 
восток"Ь  Индостана  (отъ  монетъ  Тибер1я  до — Константина  и  бол%е  позд- 
нихъ  императоровъ),  на  Цейлон-^  и  т.  д.  Клады  съ  римскими  монетами 
находятъ  и  на  восточномъ  побереж1и  Лфрики;  въ  Родез1И  была  найдена 
монета  Антонина  ГИя.  (М.  Хвостовъ,  стр.  81).  См.  Приложен1е  (ко  вто- 
рому тому). 

Стр.  193.  Острова  Сатиров ъ,  5а11гогит  !п5и1ае, — Борнео;  л -Ь с- 
ныелюди — орангъ-утанги. 

Стр.  193.  „Дважды  шесть".  Намекъ  на  стихи  Уегд.  Яеп.  XVII, 
899—900: 

У1х  \\\и6  !ес1|  Ыз  зех  сегу1се  5иЬ1геп1, 
ОиаИа  пипс  Нот1пит  рго(1ис1(  согрога  1е11и5 

Стр.  193.  Ра  п  та  —  Занзибаръ;  Лунныя  горы  —  Кен1я  и  Кили- 
манджаро. 

Стр.  193.  Переплывъ  океан  ъ,  нашли  за  нимъ  новую 
землю,  т.  е.  Лмерику.  См.  свид-Ьтельства  Эл1ана  (III  в.),  Марцелла 
Эмпирика  (IV  в.),  Прокла  Д1адоха  (V  в.)  и  др. 

Стр.  195.  Колумбар1и,  со!итЬаг1а, — отверст1я  въ  борту  корабля, 
въ  которыя  прод'Ьвались  весла. 
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X  — XI. 

Стр.  197.  Опытъ  учитъ  насъ  соразм'Ьрять  свои  плечи 
съ  бременемъ  и  т.  д.  Зепеса,  Ер151.  СУШ. 

Стр.  197.  Давно  было  указано,  что  событ!я,  считав- 
ш1яся  зломъ  и  т.  д.  5епгса,  Ер154.  СХ. 

Стр.  198.  Какъ  говоритъ  поэтъ — РНаес1г.  IV,  20: 
Ното  <1ос1и5  1П  зе  зетрег  (11У1(1а$   НаЬе*. 

Стр.  198.  Челов^къ  образованный  обладаетъ  силой 
поб'Ьждать  всЬ  б'Ьдств1я  и  т.  д.  5епеса,  Ер151.  ЦСХХУ. 

Стр.  198.  Этимъ  ты  обезпечишь  свою  жизнь  и  т.  д.  Ср. 
Зепеса,  Ер'15Ь  СХУШ.  —  Вообще  въ  письм-Ь  отца  Юн1я  есть  родъ  наме- 
ковъ  на  мысли,  выраженныя  въ  письмахъ  Сенеки. 

Стр.  198.  Уа1е  и4  уа1еа  т — будь  здоровъ,  чтобы  и  я  былъ  здоровъ 
(обычное  заключен'|е  писемъ). 

Стр.  198.  5.  В. — 5а1и1ет  сИхЛ  (прив'Ьтъ,  обычное  начало  писемъ). 

Стр.  199.  Уа1е — будь  здоровъ. 

Стр.  201 .  Сольется  ли  моя  душа  съ  элементами  м1ра, 
будетъли  мой  п р и  3 р а къ  б л  у ж д ат ь  в о  к р у гъ  м е рт ва г о 
т'Ьла,  тогда  какъ  моя  т-Ьнь  и  т.  д.  Учен1е,  изложенное  между 
прочимъ  и  Овид1емъ,  что  челов-Ькъ  состоитъ  изъ  четырехъ  элементовъ: 
маны.  тЬло,  духъ  и  тЬнь  (ппапез,  согриз,  5р1гИи5,  итЬга). 

Стр.  201 .  Стикс ъ.  Дхеронтъ,  Коцитъ,  Флегетонъ  —  р-Ьки 
въ  Тартар-Ь. 

Стр.  201.  И  КС  I  о  н  ъ,  П  и  р  и  в  о  й,  Танталъ  —  мивическ1е  герои, 
известные  тЬми  мучен1ями,  на  которыя  обречены  въ  Тартаре.  Элисса — 
другое  имя  Дидоны. 

Стр.  204.  Раба,  который  фонаремъ  осв'Ьщалъ  бы  имъ 
дорогу...  Ср.  Ре1г.  $а1  ЬХХ1Х:  „Меяие  Гах  и11а  1п  ргае$1с]|о  ега1,  циае 
1*ег  арепге!  еггап1|Ьи5''. 

Стр.  205.  Перевертывать  стил  ь — зШит  уег1еге:  чтобы  можно 
было  стирать  написанное  (на  доск^),  верхн1Й  конецъ  стиля  д-Ьлался 
ллоскимъ  или  закругленнымъ. 

Стр.  205.  5.  О.  Р. — 5а1и1ет  6\\\\.  р1иг1тат  (прив-Ьтъ,  обычное  начало 
писемъ).  Оот1па — госпожа,  обычное  обращен1е  къ  дам-Ь. 

Стр.206.  Сига  и1  уа1еа5— будь  здорова  (обычное  заключен1е 
писемъ). 

Стр.  206.  Пугиллар  ы— записная  книжка  (см.  выше). 

Стр.  206.  О  н  ъ  прочелъ  мн-Ь  эпиграмму.  Среди  сочинент 
Сиимаха  сохранилось  н-ксколько  стихотворент,  изъ  которыхъ  одно  на- 
писано -гходнымъ  разм^ромъ  (5утт.  I,  8). 
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Стр.  207.  Поб-Ьдителемъ  Британн1ии  Африки  Валенти- 
н1анъ  I  можетъ  .быть  названъ  лишь  условно.  Лично  онъ  совершалъ 
походы  лишь  противъ  германцевъ:  победы  въ  Британн1и  (усмирен1е 
клледонцев-ь,  въ  367  —  370  г.)  и  въ  Африке  (подавлен1е  мятежа  Фирма, 
въ  37 — 23  г.)  были  одержаны  полководцемъ  Валентин1ана  I,  ееодос1емъ 
(старшимъ).  Но  известно,  что  императоры  съ  первыхъ  временъ  импер1и 
приписывали  себ^  подвиги  своихъ  полководцевъ  и  даже  праздновали 
за  нихъ  тр!умфы.  Валентин1анъ,  впрочемъ,  не  им-Ьлъ  титуловъ  ни  Вг!- 
1аппки5  ппах!ти$,  ни  ЛМсапиз  П1ах1ти5,  но  только  Оегппап1си5.  Л1атап- 
п1си5,  Ргапс1си5,  Оо1Ь1си5  (РазИ). 

Стр.  209.  Косск1е    мастера,  т. -е.    жители    острова   Коса    (одного 
нть  Спорадскихъ),  славились  своими  золотошвейными  изд^1ями. 
Стр.  209.  Въ  сей  жизни  счастливъ  тотъ...  Ног.  Ер.  II,  1: 

Веа(и8  Ше,  цш  ргоси1  педо(!1$. 

Стр.  211.  Изречен1е  Ци  це  р  о  н  а  —  Ск.  Ое  В1у  II,  41:  „М1Ы1  е51 
^иссI  <1еи5  еЖсеге  поп  роззИ". 

Стр.  212-  1ирр|(ег  ОрИтиз  Мах1ти 5 — Юпитеръ  милостивый, 
величаишГи! — обычное  сбращен1е  къ  Юпитеру. 

Стр.  213.  Пуг10нъ,  рид1о, — коротк1Й  кинжалъ  (см.  выше). 

Стр.  214.  Кратосъ  и  Б  (а,  Крзто?  ха!  Кз, — Мощь  и  Сила,  д^йствую- 
щ1я  лица  трагед!и  Эсхила  „Прикованный  Промееей". 


XII— XIII. 

Стр.  215.  Зд'Ьсь  не  было  обычныхъ  трехъ  этажей. 
Обычныя  римск!я  тюрьмы  им'кпи  три  этажа.  Нижн1й  этажъ  (сагсег  1П- 
^епог,  сат!Мс1апа)  служилъ  м-Ьстомъ  казни;  преступника  сбрасывали  туда 
черезъ  маленькое  отверст!е  въ  потолке  и  посл-Ь  доставали  оттуда  ткпо 
крюкомъ  (ипсиз).  Ср>€дн1Й  этажъ  (сагсег  т1епог)  обыкновенно  былъ  на 
уровн'Ь  земли.  Верхн1Й  этажъ  (сагсег  зирепог)  служилъ  для  заключен1я 
мен^  важныхъ  преступниковъ.  (иех!яие). 

Стр.  215.  Скот  ы — племя,  жившее  въ  южной  части  Шотланд!и  (Са!е- 
доп'ха)  и  въ  Ирландш  (Н1Ьет!а).  Амм1анъ  Марцеллинъ  называетъ  ско- 
товъ  и  пиктовъ  »деп(е5  ^егае"  (Ятт.  Маге  XX,  1). 

Стр.  215.  Галльск1е  башмаки,  да1!|сае,  —  галльская  обувь. 
съ  очень  плотной  подошвой,  иногда  двойной  или  тройной,  безъ  каблу- 
ковъ,  н"Ьчто  похоже  на  современныя  галоши,  (^еx^^ие). 

Стр.  217.  Высок1й  холмъ  Лакторы.  Лактора  была  располо- 
жена на  возвышенности.  „Тои1  ргё5  6и  р1а1еаи  ой  е11е  (^ес^оиге)  е1а11 
ЬаНе,  аи  5отте(  дп  госЬег  яи1  1а  рог1е''  е1с.,  пишегь  С.  ииШап,  посвя- 
тивш1й  Лактор-Ь  отд^ьную  статью  (Кеуие  с1е  РННо1од1е,  ауг11  1911). 
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Стр.  218.  Юл1я  Домна — жена  сначала  Септим1я  Севера,  потомъ 
Каракаллы,  изв'Ы:тная  и  своимъ  распутствомъ  и  покровительствомъ  уче* 
нымъ,  им'Ьвшая  большое  вл1ян1е  на  государстве нныя  д'кла.  М  а  м  е  я,  дочь 
Мезы,  долгое  время,  вм'ЬстЬ  съ  матерью,  правила  делами  вм'ксто  Эла- 
габала.  Друг1я  упоминаемыя  зд%сь  имена — общеизв'Ьстны. 

Стр.  218.  С  а  т  у  р  н  1  я,  5а1ит1а, — дочь  Сатурна,  т. -е.  Юнона,  покрови- 
тельница браковъ.  Богиня  В-^рности  —  Р|с1е5.  Бл-^дность  и 
Страхъ — РаНог  е1  Рауог.  Какъ  известно,  мног1я  божества  у  римлянъ 
были  лишь  олицетворен1емъ  отвлеченныхъ  понят1й. 

Стр.  218.  Формы  судопроизводства,  асПо, — у  Римлянъ  на- 
рода-юриста, были  разработаны  весьма  подробно,  но  больше  по  отно- 
шен'1Ю  къ  гражданскому  процессу,  ч^Ьмъ  уголовному.  Въ  позднейшую 
эпоху  импер1и  д%ла  о  государствен ныхъ  преступлен1яхъ  весьма  часто 
велись  безъ  соблюден!я  какихъ  бы  то  ни  было  юридическихъ  нормъ. 
Амм!анъ  Марцеллинъ  приводить  многочисленные  прим'Ьры  подобныхъ 
судебныхъ  Д'кпъ,  въ  которыхъ  все  решалось  волею  императора,  цесаря 
или  даже  иного  сановника.  Констанцж  покаралъ,  на  основанги  сомни- 
тельнаго  доноса,  тяжкой  ссылкой  комита  Геронц1я,  подвергнувъ  его 
предварительно  пыткамъ  (Лтт.  Маге.  XIV,  5).  Нотар1Й  Павелъ  въ  Бри- 
танн1и  „благородныхъ  людей  заключалъ  въ  темницу,  а  иныхъ  изъ  нихъ 
томилъ  въ  кандалахъ"  (XIV,  5).  При  цесаре  Галл-Ь  (брагЬ  Юл1ана>  „ни- 
кто не  производилъ  правильнаго  сл'Ьдств1я  о  проступкахъ,  д-Ьйствительно 
совершенныхъ  или  измышленныхъ,  не  д^клалось  различ1я  между  винов- 
ными и  невиновными,  умолкла  закономъ  установленная  защита,  и  по 
всЬмъ  провинц'1ямъ  Востока  царили — палачъ,  казни,  конфискашя  иму- 
щества" (XIV,  7).  При  томъ  же  Галл-Ь,  „нисколько  не  разобравшись  въ 
д^'к,  не  различая  между  правыми  и  виноватыми,  однихъ  приговорили 
къ  ссылке,  посл-Ь  предварительнаго  наказан1я  палками  и  пытокъ,  дру- 
гихъ  разжаловали,  остальныхъ  казнили"  (XV,  3).  Въ  самомъ  Рим-Ь,  при 
Валентин!ан'Ь  I,  гаруспику  Аманщю,  посл-Ь  тайнаго  доноса,  пришлось 
„изгибаться  подъ  тяжестью  пытокъ"  (XXVШ,  1).  И  т.  под.  (всЬ  цитаты  по 
переводу  Ю.  Кулаковскаго). 

Стр.  219.,  П  раво  апелляц1и,  арреПаСю, — въ  эпоху  имперж  со- 
стояло преимущественно  въ  апелляцт  къ  императору. 

Стр.  219.  Лудитор1Я,  аисШопит,  въ  юридическомъ  язык'Ь, — группа 
лицъ,  присутствующихъ  въ  суд"Ь,  при  префекте,  претор'Ь  и  т.  под. 

Стр.  219.  Д-Ьло  ведутъ  иной  разъ  магистры  конницы. 
См.  Птт.  Маге.  XIV,  9. 

Стр.219.  Иесарь  Галлъ  былъ  обезглавленъ  въ  заточен!и,  по 
приказан1ю  Констанц1я  (Ятт.  Маге.  XIV,  11). 

Стр.  219.  Всякаго  рода  пытками.  Въ  поздн-Ьйшую  эпоху 
импер1и  римляне  широко  прибегали,  при  уголовномъ  следств1И,  къ 
пыткамъ,    ран'Ье    применяв  11имся  у  нихъ   лишь  къ  рабамъ  (см,  много- 
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численныя  свид-Ьтельства  Лмм1ана  Марцеллина  и  др.).  Наибол-Ье  упо- 
требительными оруд1ями  пытки  были  разной  формы  бичи  С^адгит, 
ЛадеПит,  1огит),  клещи  (ипсиз),  дыба  (еси1еи5)  и  др. 

Стр.  219.  Туберонъ  въ  истор1и  Регул  а.  „Кеди1ит  ТиЬего  1п 
Н151ог115  гес1|55е  Саг1Ьад1пет  поV^5^ие  ехетр1огит  тос1|5  ехсгис1а1ит  а 
Ро€п15  (\\с\Г  е1с.  (Ди1.  Се11..  VI,  4). 

Стр.  219.  Му  ж  ест  в  о  стоика  Зенона  упомянуто  Дмм1аномъ 
Марцеллиномъ  (XIV,  9):  „яи!  (2епо)  и1  теп11ге1иг  яиаесГат  1асега4и5  с11и- 
Низ  ауи15ат  зесЛЬиз  Нпдиат  зиат  сит  огиеп1о  5ри1атте  1п  ск:и1о5 
1п1сггодапи5  Сурп!  гед15  1тред1Ь" 

Стр.  220.  Богиня  надежда.  См.  стихи  неизв'^стнаго  поэта.  (К|е5е. 
Пп1  \-а1  415;  ВаеНгепз,  И,  25): 

5р>€5  ГаПах,  зрез  с1и1се  та1ит,  зрез  зитта  та1огит. 

Стр.  222.  Евредику — зм'Ья  и  т.  д.  Сходное  расположен1е  словъ 
было  очень  любимо  поздн-Ьйшими  римскими  поэтами,  напр.  (К|е5е. 
79ва,  25—26). 

Лгтеп1ае  Идгез,  иЬуае  Гег1  1егга  1еопе5, 
Ез^  е1е(аз  1п(1'|3,  Шга  ЗаЬаеиз  ЬаЬе(... 

Ср.  приписываемую  Пентад1Ю  эпитаф|ю  на  могилу  Вергил1я  (К|езе,  800): 

Разлог  ага1ог  еяиез  рау!  со1и1  зирегау! 
Саргаз  гиз  Ьоз1ез  ?гоп^е  Ндопе  тапи. 

Стр.  222.  К  е  б  р  е  н  ъ,  СеЬгеп,  Ке^рг;/, — божество  р-Ьки  въ  Троад^Ь. 
считавшееся  отцомъ  Эноны  и  Геспер1И.  Кебрениды — дочери  Кебрена. 
См.  Оу.  Ме1  XI.  769:  51а1.  ЗЛу.  1,  5. 

Стр.  222.  Ядамантовыя  оковы,  аоааз^т'лос  оео(Хй1, — оковы  сталь- 
ныя.  несокрушимыя.  (ЯезсН.  Рготе^Н..  6). 

Стр.  223.  Не  было  алтаря,  который  я  могъ  бы  обнять, 
и  некому  было  мн'Ь  подсказывать  слова  молитвы... 
Произнося  молитву.  Римляне  держались  за  алтарь  руками,  потомъ  под- 
носили руку  къ  устамъ  (а<1ога1ю).  Ошибка  хотя  бы  въ  одномъ  слоз^Ь 
молитвы  уничтожала  ея  д-Ьйсгв1е,  и  потому  лица  св-Ьду1Ц1е  (жрецы) 
подсказывали  слова  молитвы  (уегЬа  ргае!ге). 

Стр.  224.  Ц  и  л  л  е  н  I  й,  СуПепшз.  —  Меркурт;  намекъ  на  стихъ  Уегд. 

Леп.  IV,  276—7: 

ТаП  СуПепшз  оге  1оси1и5 

.  Мог^аПз  у15и5  тесНо  зегтопе  геПяиЛ. 

Стр.   224.    Оркъ    въ    преисподнюю    васъ    и   т.    д.    См.   Ли1. 

Се11.  XVI,  7: 

То11е1  Ьопа  ^1с1е  уоз  Огсиз  пис1аз  1П  Са1оп1ит. 

Стр.  228.  Палл1й,  раШит,- греческое  од-Ьян1е.  вошедшее  въ  Рим-Ь 
въ  употреблен1е  лишь  при    импер1и;  въ  паллт  завертывались  какъ  въ 
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лоздн'кйшую  мант1ю;  на  круди  или  на  плеч-Ь  палл1й  застегивался  фибу- 
лой (ПЬи1а), — родомъ  аграфа  или  нашей  „англ1Йской  булавки",  богаш 
изукрашенной.  Съ  палл1емъ  Римляне  обычно  носили  греческую  обувь, 
именно  к  р  е  п  и  д  ы  (сгер1с1а), — сандал1и,  состоявш1я  изъ  толстой  подошвы 
и  „задка",  такъ  что  передняя  часть  ступни  оставалась  обнаженной. 
Кальцеи,  са1сеи5,  —  были  оффиц1альной  обувью  Римлянъ;  кальцеи 
прикрывали  всю  нижнюю  часть  ноги;  носили  ихъ  съ  тогой.  Са1сеи5 
5епа1опи5  н^Ьсколько  отличался  отъ  обыкновеннаго  и  д-^лглся  большею 
частью  изъ  черной  кожи.  Чистили  кальцеи  губкой.  П  и  л  е  й,  рНеиз. — 
фетровая  полукруглая  или  коническая  шляпа,  заимствованная  римля- 
нами у  грековъ;  пилей  носило  чаще  простонародье,  но  иногда  и  лица 
высокаго  положен1я.  (^еx^^ие). 

Стр.  229.  Въ  наши  дни  все  продается.  „Кодексъ  0еодос1я, — 
говорить  Вигиу  (VII,  211), — показываетъ,  что  въ  поздн-^йшей  импер1и  все 
и  всЬхъ  можно  было  купить.  Понижен  1е  ценса,  уменьшен1е  таксы,  пере- 
м'^на  положен1Й— все  продается.  Для  того,  кто  платить,  у  пр1емщика  не- 
в'Ьрные  в'Ьсы,  усудей  смягченные  приговоры...  Бакшишъ  царить  полно- 
властно... Сами  государи  требуютъ  щедрости  отъ  того,  кто  къ  нимъ 
обращается  (Моу.  XXX,  сар.  IV,  1).  Юстин1анъ,  который  будеть  хвалиться 
тЬмъ,  что  раздаетъ  должности  безплатно,  потребуетъ  отъ  вновь  назна- 
чаемыхъ  на  должность,  чтобы  они  вносили  по  50  фунтовъ  золота  въ 
пользу  благочестив-Ьйшаго  императора...  Одному  изъ  государей  Синес1Й 
въ  свое  время  скажеть:  все  можно  купить".  Дал'Ье  Вигиу  д'Ьлаетъ  рядъ 
ссылокъ:  5уп  XXX;  Сос1.  ТНеос1.  VIII,  111.  V.  10;  VII.  т.  14,  28  е*  29;  XIV,  411. 
IV,  9,  е1с.,  е1с. 

Стр.  229.  Лмфималлъ,  атрЫтаПит, — шерстяная  матер1Я,  мягкая 
и  мохнатая  съ  об^ихъ  сторонь,  употреблявшаяся  для  зимнихъ  од^йянт, 
од^лъ,  ковровъ  и  т.  д. 

Стр.  230.^  Надъ  „нестройной  и  безсвязной  громадой". 
Намекъ  на  стихъ  Оу.  Ме1.  I,  7: 

гис1!$  1П(1!де51аяие  то1е5.. 
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